Dr. Kamal 
Omar’s Critical 

Introductory 
Translation and 
Commentary of 
The Quran 



AL-KITAB 



DR.KAMAL OMAR'S 



THE DIVINE BOOK 



THE QURAN 
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(T’he Scripture, 

T’he (Divine (Book, 

T'he £egitimate (Bihfe, 

L Tlfhah’s (Book), 

9s Co 9laih 
(cCouhtfuC matter or 
t n terpoha tion ) 

therein, Cjuicfance to those 

who are 

(A.C-9buttaqun 

(the pious ancf the righteous). 



RncC surety, 

incheecC We (rave macCe 

%LC- Quran 

most easy for 

propagation 

ana 

uncfer stanching, 

so is there any one out of 

that who becomes a recipient 
(to the ‘KnowCecCge in 
ftCCah’s Scripture )? 

5 4/l 7, 22, 32, 40 
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Ik About tfie Author 
fl Achnowhedgements 

itaoNfa 

((Reach This) 

MlRaht -e- Suwar 

{interconnection b/v 
Surafis} 

( Reach This) 

M*R aht -e- Ay a at 

{interconnection h/w 
verses } 

(Read This) 

#1 Ah-Titah idighhights itsehf. 



Ik Surah 1 

Ah-Tatiha (The Opening) 
9 % Surah 2 

Ah- IB agar ah (T’he Cow ) 

9 % Surah 3 

Aah-'lmran (The (Family of 
‘Imran) 

Ik Surah 4 

An-ldisa (T’he Women) 

9 & Surah 5 

Ah-Tiaichah (The Table set with 
foods) 

Ik Surah 6 

Ah- An' am (T’he Catthe) 

Ik Surah 7 

Ah-A'raf (The T heights ) 

Ik Surah 8 - Ah-Anfah (T’he 
Spoihs of War) 

Ik Surah o, - At-T ’ %uha (T’he 
( Repentance ) 

9 % Surah 10 - Yunus (Jonah) 
Hr. Surah 11 - Thud 
9 % Surah 12 - Yusuf (Joseph) 
Ik Surah 13 - Ar-lRa'd (The 
Thunder ) 



I Surah 14 - “lhrahim 
(“Abraham) 

I Surah 15 - A f-pfijr (T’he 
“Rocky T’ ract) 

I Surah 16 - An-Pfahf (T’he 
pfoney-Bee) 

I Surah 17 - Af-Isra (“T’he 
Journey), Bani “lsraief 
l Surah 18 - Af-Rahf (“T’he 
Cave ) 

l Surah 19 - “Maryam (Mary) 

l Surah 20 - “fa. “if a. 

I Surah 21 - Af-Amhiya 
(“T’he “Prophets ) 

I Surah 22 - Af-pfajj (Worhf 
Mushim Congregation) 

I Surah 23 - Ah-Mu'minun 
(T’he Be fevers) 
l Surah 24 - An-Pfur (T’he 
Light) 

l Surah 25 - A f-Puryan (T’he 
Criterion) 

l Surah 26 - Ash-Shu'ara 
(T’he Poets) 

l Surah 27 - An-Pfamf (T’he 
Ant) 

l Surah 28 - Af-Qasas (T’he 
ifarration) 



Surah 29 - Af-Ankahut 
(T’he Spidfer) 

Surah 30 - Ar-Rum (Rome) 
Surah 31 - Turman 
Surah 32 - As-Sajcfah (T’he 
Prostration) 

Surah 33 - Ak-Ahzah (T’he 
A ffief Porces) 

Surah 34 - Saha (Sheha) 
Surah 35 - Patir 
(Originator) 

Surah 36 - Ya Sin 
Surah 37 - As-Saffat (“T’hose 
who stanf in rows) 

Surah 38 - Saf 

Surah 39 - Az-Zumar (T’he 

groups) 

Surah 40 - C] ha fir 
(porgiver), Ak-Mu'min (T’he 
Bekiever) 

Surah 41 - pf. M., A s- 
Sajfah, Pussikat (Pu ffy 
fetaifecf) 

Surah 42 - Ash-Shura (T’he 
Mutuaf Consuftation) 

Surah 43 - Az-Zukhruf 
(T’he goff ornaments) 

Surah 44 - Acf-Pukhan 
(T’he Smoke) 
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ft- Surah 45 - Af-Jathiya (T'fie 
1 Kneefing ) 

ft Surafi 46 - Af-Ahqaf (The 
curved winding Sand-pfiffs) 
ft Surafi 47 - ‘Muhammad 
(Praised one) 

ft Surafi 48 - Af-Path (T’fie 
Success) 

ft- Surafi 44 - A f-pfujurat 
(T’fie Cuficfes ) 
ft Surafi 50 - Qaf 
ft Surafi 51 - Az-Zariyat 
Surah 52 - At-T’ ur (T’fie 
Mount) 

ft Surafi 53 - An-Pfafm (T’fie 
Star) 

ft Surafi 54 - Af-Qamar (T’fie 
Moon) 

ft Surafi 55 - Ar-Pahman 
ft Surafi 56 - A f-Waqi'a (T’fie 
Pievitahfe Event) 
ft Surafi 57 - Af-pfadid (T’fie 
Mon) 

ft Surafi 58 - Af-Mujadifafi 
(T’fie Disputation) 
ft Surafi 54 - Af-pfashr (T’fie 
Mass Exodus) 

ft Surafi 60 - Af-Mumtahinah 
(T’fie woman under 
questioning) 



ft Surafi 61 - As-Saff (T’fie 
cofumns) 

ft Surafi 62 - Af-Jumu'ah 
(T’fie Congregation) 
ft Surafi 63 - Af-Munafiqun 
(T’fie pfypocrites) 
ft Surafi 64 - At-Td aghahun 
(T’fie Loss coming to view) 
ft Surafi 65 - At-Td %faq (T’fie 
Divorce) 

ft Surafi 66 - At-Td %firim (T’fie 
prohibition) 

ft Surah 67 - Af-Mufh (T’fie 
Dominion) 

ft Surah 68 - Af-Qafam (T’he 
Pen) 

ft Surah 64 - Af-pfaqqah (T’fie 
Peafity) 

ft Surah 70 - Af-Ma'arij (T’he 
Ascents) 

ft Surah 71 - Pduh (Pfoah) 
ft Surah 72 - A f -Jinn 

Surah 73 - Af-Muzzammif 

ft Surah 74 - Af-Muddassir 
ft Surah 75 - Af-Qiyamah 
ft Surah 76 - Ad-dahr ( T’he 
Passing Ti ime ), A f-Pisan 
ft Surah 77 - Af-Mursafat 
(T’fie Personafities sentforth) 
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ft Surah 78 - An-Tfafa' (T’fie 
Thews) 

fat Surah 79 - An-Tfazi'at 
fat Surah 80 - 'Afasa (fie 
frowned) 

fat Surafi 81 - At-T ’ akwir 
(winding round) 
fa Surafi 82 - Af-Qnfitar 
(‘Developing tfie cracks) 
fa Surafi 83 - Af-Tiutaffifin 
fat Surafi 84 - Af-Qnshiqaq 
fat Surafi 85 - Af-Turuj 
fat Surafi 86 - At-T’ ariq 
fa Surafi 87 - Af-A'fa (The 
Tfigher) 

fat Surafi 88 - Af-^hashiyah 
fat Surafi 84 - Af-Tajr (T’fie 
freak of dawn) 

fa Sura fi 0,0 - A f-Tafad (T’fie 
City) 

fa Sura f 91 - As fi-S flams fife 
Sun) 

fa Sura fi 0,2 - Af-Laif (T’fie 
night) 

fat Sura f 93 - A d-Dufa (Tarfy 
forenoon) 

fat Sura fi 94 - Asfi-Sfiarfi (T’fie 
Widening) 



fa Sura fi 95 

At-T’in (T’fie Tig) 
fa Sura f 96 
Af-'Afaq 

fa Sura f 97 - Af-Qadr 
fa Sura f 98 - Af-tBayyinah 
fa Surafi 99 - Az-Zafzafafi 
(T’fe earthquake) 
fa Surah 100 - Af-'Adiyat 
fa Surah 101 - Af-Qari’ah 
fa Surah 102 - At-T’ akathur 
fa Surah 103 - Af-'Asr Surah 
fa Surah 104 - A f-Tfumazah 
(T’fie Sfanderer) 
fa Surah 105 - Af-Tif (T’fie 
efeyhant) 

fa Surah 106 - Quraish 
fa Surah 107 - Af-Tia'un 
fa Surah 108 - Af-TCauthar 
fa Surah 109 - Af-Kafirun 
(T’fie disfefievers) 
fa Surah 110 - An-Tfasr (T’fie 
Aid and Assistance) 
fa Surah 111 - Af-Lahaf ( Tn 
ffame ), Af-masad 



Surah 112 - Ahrid hCas ( the 
Purity ), At-t %uhid 
fl Surah 113 - Ah-Pahao^ (the 
day bread) 

fl Surah 114 - An-tfaas (the 
‘Mankind) 



^Comprehensive 
Cjfossary of t fie 
‘Arabic words in ‘the 
Outran of Ah-%it a 



‘About Tj xe Author 



Finding a favourable atmosphere in my home due to my father’s inacceptance 
of and detachment from social traditions prevalent in those times, I was introduced 
to the study of the Quran with translation at a very early school-going age. 

I was thus able to realise, as I reached my teens, that the teachings of the 
Quran quite often differ from what is believed and practiced by the Muslim 
community. By the time I had left school and reached college I had become fully 
aware of the curse of sectarian divisions and the damaging effect of extra-Quranic 
literature which was being accepted as originating from Divine teachings. 

During my medical studies I started collecting those Verses of the Quran 
which were important to me, as a human being and as a Believer, on a variety of 
topics. Actually it was this exercise which transformed my thought from a state of 
misgivings to that of a real and firm Believer in the Divinity of the Quran and the 
Prophethood of Muhammad. 

At the completion of my medical studies (M.B.;B.S.) with a specialization in 
Paediatric Medicine through post-graduate training, I already had a comfortable 
grasp of the various conspiracies hatched against the Quran through 
misinterpretation and misrepresentation. 

As a challenge and as an eye-opener to the Muslim mind, I brought out my 
first publication entitled “ The Quranic Details ” on the subject of Salat (Prayer) in 
1 963. This Work and my subsequent association with Quranic literature and the 
scholars made me undertake the study of Quranic Arabic as a language and it 
resulted in the publication of a major work entitled “ Deep into the Quran”, in 1987. 
By this time I had visited Saudi Arabia thrice. I was Senior Medical Officer, Hajj 
Medical Mission and served afterwards as General Physician in the Central Ministry 
of Health, Saudi Arabia. 

My ever-profounder incursions into the Source of Divine Knowledge, the 
Quran and the language of its Text led me to findings which were to mine own eyes 
absolutely astounding. These revolutionised my thinking and directed it to a Divine 
path. It is this knowledge which has all along motivated me to complete a four- 
decades ’ long work of research which has now culminated under the title “AL- 
KITAB”. 

I no more practice as a Family Physician and do realise that my decision to 
take seven-years early retirement, when I was on my way to becoming Director 
Medical Services, was divinely inspired as it allowed me to complete the work “AL- 
KITAB” presented to you here. 
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My (late) father (Dr. Aslant Omar) for starting the Scriptural approach in the study and 
matters pertaining to Religion, and for providing the basic direction to the family. 

My loving mother who, since my childhood, wanted me to memorise the Quran. She herself 
regularly studied Al-Kitab with Urdu translation throughout her life. 

My elder brother Prof. Khalid Omar (retd) for precious technical education regarding the 
Arabic Language in the Scripture and the commentary present within the Text. 

My wife for her tireless efforts in editing and helping in the preparation of this gigantic 
research project. 
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in Prolegomenon within limits of the information available in the Text. 
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Mr. Khursheed Iqbal Asar for typesetting the matter with capability and devotion. 

The articles and commentary-notes expose the falsehood whether it is a belief, concept, law, 
practice or a taboo. Subjects like 'divisions ' of the Scripture, Rajm (stoning) and Riba 
(usury/interest/mark-up etc.) are discussed in detail. Family matters like 'dress and 
deportment', 'permitted circle for marriage', polygamy, divorce and 'will and inheritance ' 
appear in their true perspective. 

This 4-decades ' research-work brings to view the real position of Al-Kitab (The Divine 
Book), Al-Islam (The Revealed Religion), the Divine Prophets specially Khatama-n- 
Nabiyyin , Kaba, Al-Masjid-al-Haram (The Honoured Mosque), Makka, Harem (the 
protected/honoured area) and A l-ashhurulh urum (the protected/honoured months). It also 
leads the reader to the Book of Hadees (Narration) narrated, collected, protected and 
prescribed by Allah Himself. 
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'Introduction 

This is the first attempt, in (Eng fish, to 
transfate the (Divine Scripture on a fiteraf 
pattern, with fuff regard to the respective 
position of fetters, words and phrases as 
jp faced in the ‘Arabic t ext. ‘the figures of 
speech, tenses, genders, verbs an d s ubjects 
etc., in this transfation, maintain their 
form more or fess at every pface. t o strictfy 
adhere to this transfation-pattern it is 
sometimes essentiaf to deviate from the 
rufes and regufations that govern the 
(Eng fish g rammar and composition, the 
reader woufd appreciate such deviations if 
he/she tabes into account the originaf 
Arabic matter in the t ext of the Scripture. 

the purpose of my effort of this fiteraf 
transfation is to devefop capacity for 
understanding the t ext directfy. this 
woufd be possibfe for one who isfamifiar 
with the Arabic script, is abfe to recite the 
(Divine wordings and afso goes on 
comparing the Arabic matter with the 
(Eng fish matter. 

this work fuff iffs the requirements of a 
Codex that coufd be directfy referred to and 
understood as the OldLY source of (Divine 
Verdicts. It woufd be easify understood by 
fay men, as weff as by the (Executives and 
thepeopfe in the Judiciary. 



t ofacifitate the direct study and use of the 
(Reveafed (Boob as a Codex, speciaf 
information has been added a fongside the 
transfation. ‘In this information are 
avaifabfe reference numbe rs of the refevant 
Verses, which contain the detaifs or 
expfanations to the Verse under 
transfation. When afl these Verses on a 
particufar topic woufd be studied in one 
sitting the reader woufd comp fetefy 
comprehend the detaifs, expfanation and 
commentary on the subject, this 
understanding woufd be pristine fy pure 
from within the t ext of the Scripture and 
without referring to any outside source, 
thus the (Divine Verdicts woufd be 
understood through (Divine Statements, 
and fot through man-written boobs. 
[‘(Man written’ or ‘man created fiterature 
is that which is not based on the (Divine 
Verses and does not invite the readers 
directfy to the (Boob ofAffah. Such a 
fiterature nets manbind into bnowfedge 
‘created’ by human minds, this bnowfedge 
mostfy emanates through fafse 
imaginations and hearsay which has been 
very cfeverfy and mischievousfy associated 
to the Crea to r, or one of ‘this (Prophets, some 
Companions, members of the househofd of a 
Messenger or Af-Asbat (the generations 
proceeding from him), the materiaf acts as 
a poison for the mind, which paralyses the 
inteffect and damages the capacity to grasp 
the vibrant Message in Af-'KitabJ 
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This translation contains commentary- 
notes, wherever needed, to further exp fain a 
certain point, statement, term, phrase, word 
or fetter. “fhese notes have been kept as brief 
aspossihfe so that the mind of the reader is 
not burdened unnecessarily. The materiaf 
in the notes depends on matter available 
efsewhere within the Verses of Al-Titab and 
not something outside the Divine T’ ext. 

T’he IProCegomenon presents unique 
findings to introduce the Scripture as tfie 
Pood from tfie Creator. These facts could he 
discovered and compifed onfy afer a 
ffelong prohe into the ‘Divine Message 

through the searchhight it terms as -> 

‘Tasreef-e-fAyaat {/T’he Byaat 
or yw inters on am/ topic or subjects 
are scattered throughout the ‘Booh. 
Unfess ad the rehevant ‘Ayaat 



(i.e.. Verses, pointers or statements) are 
coffected, arranged and pondered over 
as one inseparabfe mass, Ttu Divine View 
(in its compfete totality) about any 

concept, can never become evident]. 

It is onhy this procedure that adows 
the Divine Scripture to function as 
a dictionary, as an encychopedia of 
true hnowhedge and as a Codex of 
haw. 

‘ Instead of doing this labour and effort the 
translators followed and adopted an easy 
approach and tried to interpret the 



concepts through sources completely 
external, enemical and foreign to the 
Scripture, They made the people victim to a 
commen ta ry based on human sou rces. 

People were made to understand the 
statements, verdicts, terms, concepts and 
narrations etc. not through the Divinely 
protected contents of the Creator’s (Booh 
itself, but th ro ugh ma n-created a nd ma n- 
written literature, dhus all the basic and 
important concepts especially about ~ ^ 

♦> ‘Al-’Kitah ( The ‘Book, The Scripture) 

♦> ‘Ahl-ul-'Kital (Possessors of the Book, 
Custodians of the Scripture) 

♦> Sirat-ul-Mustaqim (The Permanent Path) 

❖ (Ad-(Deen (The ‘Religion) 

❖ Qihlah ((Model in front, (Direction in (Religion) 
♦♦♦ pCarem (Protected, Prohibited, tlonoured Precincts) 
♦> Masjid-e-Aqsa (Parther away (Mosque) 

♦> ‘Al-'Ashhurul Turum (The Protected Months) 

❖ Bani lsraiel (Progeny of dsraiel) 

❖ Wafat-e-lesa ((Death of Jesus) 

♦> Masjxdan Ziraran (Mosque which hurts) 
were tota lly deformed, molested and 
disfigured. T’he facts regarding all these 
were ruthlessly suppressed under a 
conspiracy having multiple tentacles. 

The hidden material being bro ught to view 
would male the reader fully conversant 
with the Scripture making him/her g rasp 
the difference between man-written boohs 
and the (Booh which is Divine. 

1963-1987 was the period when “1 had to 
depend on the translated versions of the 
Divine (Booh; whereas the present research 
work is based directly on the “Arabic T" ext of 
( Al-T.it ab (T’he Divine (Booh). 
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T’i xe units of statements in Af-QCitah 
have been termed as Ayaat in tfie 
T’ext of the Scripture (10/75; 1 4/5; 
16/104, 105; 22/72; 24/1; 27/81, 84; 31/r, 
32/15; 38/24 etc., etc.), dfiere are over six 
thousand Ayaat in ‘Adah’s ‘Booh . 

T’fie Arabic word Ay at means a ’Sign 

‘ dhere is a generaf impression among the 
peopfe that the word Ayat afways depicts a 
meaningfuf remarh in the Scripture, and is 
afways a definite statement. As a matter of 
fact it is not so. Ayat is just a statement or 
word or fetter governed hy the rhythmic 
sound emitted duri ng pro nu nciation or 
recitation oj the writte n matter. T’he e nd of 
an Ayat is shown hy a punctuation marf 
in the shape of a smaff circfe. 

We may find this punctuation just after 
one singfe word as in 55/1 69/1; or after 
two fetters or afphahets as in 20/1; 36/1 ; 
40/1; 41/1; 42/1; 43/1; 44 /i; 45 /i; 46/i. 
Sometimes this punctuation is seen after 
three fetters or a fphahets as in 2/1; 3/1; 
26/1; 28/1; 29/1 ; 30/1; 31/1; 32/1 and 
efsewhere after four fetters or afphahets as 
in 7/1; or even after five fetters or afphahets 
as in 19/1. Simifarfy the punctuation sign 
depicting the compfetion of an Ayat may he 
seen even just after two words as in 52/1; 
69/2 and 114/2, 3. 

Sometimes the ‘Divine abbreviations 
(dunf-e-mocja ttat) which are tripfe 



fettered have been referred to hy thepfuraf 
word Ayaat as in 12/1; 15/1 ; 26/1; 27/1; 
28/1 and 31/1 indicating that each 
afphahet seen in the three fetters acts as an 
independe nt sign of Divine Wisdom. 

In Verses fife 10/92 ; 11/103; 1 2/7, 35, 105; 
13/7, 27, 38 ; 14/5; 15A; 16/11, 12,13; 

19/21; 20/128; 23/30, 50; 26/4, 8, 121, 

1 28, 139, 158, 174 , 190, 197 ; 27/1, 12, 13, 
52, 87; 29/15, 135 ; 30/20, 25, 37 , 46; 31/2, 
31 and 34/19; T’he Signs ofAffah’s Wisdom 
and ‘Magnanimity which are avaifahfe 
outside the T’ ixt of the Scripture have afso 
been referred to hy the word Ayaat. 

dn Verses fife 4/(102, 103); 10/ (96, 97); 
11/ ( 54 , 55); 16/ (15, id); 16/ (43, 44 ); 26/ 
(92, 93); 26/ (208, 209); 30/ (4, 5); 30/ 

(31, 32); 37 / (22, 23); 37 / (151, 152); 39/ 
( 39 , 4o); 40/ (71, 72) and 40/ (73, 74 ), a 
statement remains incompfete in the first 
Ayat and gets comp feted in the next. 
Sometimes there is more than one comp fete 
statement in a singfe Ayat as in 2/2, 3, 4 
and sometimes one Ayat contains many 
statements fife 2/185, 188, 1 89, 1 90, 191, 
194 and so on. Verse 2/255 which contains 
the word fursi and is famous as Ayat-af- 
fursi afso contains many independent, 
affied andforcefuf statements. 

T’here is no written materia f, fiterature or 
hoof in the whofe worfd, wherein we coufd 
find the styfe of narration, the standard of 
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fanguage, the beauty of presentation and 
t fie force of effect that we find andfeef in 
the sta tements of the (Booh of (Adah. 

T’he Scripture quite often intentionady 
omits a word or a phrase which a person 
wid unde rstand by the matter given 
efsewhere in the Tt zxt. This becomes an 
incentive towards repeated and deeper 
study of the (Booh. Verse 26/13 contains an 
invocation of (Prophet (Musa ‘so send 
towards Q-farun’. What is to be sent towards 
( damn is the ' omission ’ or ‘bfank’ which is 
to be understood with the hefp of other 
Verses of the T zxt. They are Verses 20/29- 
32; 28/34, 35. (Prophet (Musa requested 
Adah to appoint (Harun and dec fare him a 
Trophet/Messenger of Cjod. 

Another exampfe where words are omitted 
is in Verse 24/10 whose omitted portion is 
seen in Verses 24/14, 21. 

(In Arabic, the word shatr means the most 
important or the most vibrant part of a 
project or compfex. Thus it refers to the 
nucfeus of the (Harem-complex at (Mahha 
and points to the site termed ‘Kaba. As one 
of its characteristics the (Divine Codex 
omits the preposition daa prior to the word 
shatr in 2/144, 149 and 150; and afa in 
19/2. 

T’hepeopfe who have produced transfations 
and commentaries without fudy grasping 
the format of the Scripture beforehand, 



have taken the word shatr as a preposition 
a nd have given it the meaning of the word 
daa. T’he omission of preposition or (Harf-e- 
jaar is very common as in 2/201 before 
Azabin naar andafso in 17/61 before teen; 
and the word afa before (Maqaman 
(Mahmuda in 17/79. 

The (Divine (Book sometimes omits the 
diacriticaf mark on the fast fetter of a word 
when it is a pronoun or z ameer. Such e.g. 
are avaifabfe in 7/111; 26/36; 27/28; 

69/19, 20, 25, 26, 28, 29 and 101/10. 

T’he translators who are not wed 
acquainted with specific characteristics of 
the Scripture have not trails fated these 
pronouns at some of these p faces. 

Since the (Divine Codex is meant for ad 
times to come, it is not bound by te nse or 
time whife discussing the events. As Adah’s 
‘Knowfedge is absofute a nd ad- 
comprehensive (He usuaffy uses the past 
tense for an event which is yet to occur (see 
Verses 14/21-29; 27/82 and the word qafa 
in 5/110). T’he transfators, who coufdnot 
co mprehend this point, have conve rted the 
past tense into present/future tense at 
numerous p faces. Simifarfy when the 
(Divine (Being brings three words having 
simifar meanings to emphasize and make a 
statement emphatic, the transfators usuaffy 
trans fate onfy one or two of the three and 
they sometimes omit ad the three. T ’his 
behaviour is quite frequent with the 'three 
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words’ wa-fa-qad. A similar attitude is seen 
when the transfators are facing the word 
‘We’ in Verses 15/9 and 50/43 etc. 

Sometimes when “Adah tads in plural (He 
may bring one of ‘His Attributes in plural 
( Many transfators are afraid in translating 
such words in p fur a f and they indulge in 
‘reform’ or become ‘over-cautious’. See Verse 
75/4 and the fifes thereof. 

The address-pattern suddenfy changes 
from ‘you’ to ‘they’ within the wordings of a 
singfe A yat or statement (10/22 andji/20- 
28 ). An order directed towards the 
‘Messenger continues as a discussion about 
Affah ‘Himself then again an order is given 
to the Messenger and continues as a 
description ofAffah’s (Persona f Attributes. 
We find such a styfe even within the 
wordings of one singfe Ayat (15/95-98). 
Sometimes a statement starts in the past 
tense but gets changed to one speaking in 
first yerson (2 7/60). Affah uses ayasttense 
in singufar for Himseff and then first 
yerson y fund (2 7/60). Sometimes one singfe 
Ayat is containing the words of a 
disbefiever as weff as the words of Affah 
Himself (36/52). There are statements 
which start as quotation-words of some 
yerson but get connected to the words which 
are Affah’ s own, and again the statement 
extends to the words oj the initial yerson 
(5/110-119; 16/27, 28; 2o/40-53and 31/12- 
20). Sometimes the statement starts on the 



pattern of ay assive voice, but suddenfy 
changes to an active voice (30/33, 34). Ufa 
dialogue between two individuals is being 
quoted, it gets interrupted by A flail’s Own 
words; or Affah’s Own words come at the 
end to male it complete (26/69-103). 
Sometimes an Ayat contains the word 
‘Affah’ as the Taaif (subject) but suddenfy 
the word ‘We’ comes as a replacement 
( 35 / 9 )■ 

At one y face the (Divine Syeech is discussing 
the c reatio n of Ada m a nd his wife, their fife 
as husband and wife, pregnancy , delivery; 
and suddenfy the syeech diverts to an 
ordinary human y air without specification 
(7/189-191). 

Musa is tailing to his famify just before he 
was bestowed Troyhethood in 20/9, 10; 

27/7 and 28/29. The diafogue wherein he 
receives his “Proyhethood from Gjod is 
avaifabfe in 20/11-48; 27/8-12 and 28/30- 
35. T’ 1 understand why there are some 
differences in these three statements one 
shoufd appreciate that when a statement is 
repeated 

a) It may bring some further 
details; 

b) It may be in response to any 
questions or details ashed by the 
listeners of the first deliverance.; 

c) It may be covering a question 
ashed by any third person present; 
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d) It may be to make one further 
reahise the important aspects in the 
matter; 

e) it may be more detaihed to satisfy 
any queries that have arisen in the 
mind of the peophe involved. 

! Adah’s two statements given to ‘Prophet 
Pfuh ( 11/37 and 23/27) shouCdaCso he 
understood in the same background 

It is necessary to understand that Ah- 
‘Kitab is Adah’s Scripture and whatever 
one reads, understands and memorizes from 
the / ext, is comphetehy in Adah’s controC. 

Pie is free to keep hidden, or Pie may 
temporardy erase from one’s memory any 
portion of the T’ ext. One can retain in 
memory onhy the po rtion Adah wids so: 

Por ad periods is (One) ‘Book. 

Adah removes from memory) what pfe 
thinks proper and keeps protected or intact 
(in memory) what pfe thinks proper. 

And with Piim is the ‘Ultimate Source of 
Ai-PUtah. 13/38, 39 

Adah woufd erase from memory some 
specific portions of the T ext of the Scripture 
when pfe puts to test and triad some of phis 
lb ad (obedient human subjects) hike 
‘lbrahim, Yaqub and many more. 



‘Rafct-e-Suwar 
(interconnection between 
Surahs) 

T ’he phoiy Book, as we have ahready 
understood, is composed oj Ayaat (Signs or 
Statements) which are its basic units. ‘These 
statements when grouped together are 
referred to by the term Surah (2/2 3; 9/64, 
86, 124, 127; 10/38; 11/13; 24/1 and 
47/20). /he first or the opening Surah of 
the Book is composed of seven statements 
and acts as the essentiah recitation to be 
repeated in every ‘Rah’ at during Prayers 
which are offered at fixed timings (13/87). 
Ti he word S u rah is to be rega rded as a 
hesson, exposition, speech or hectare about 
the Code of hife for mankind. 

The first or the Opening Surah instructs 
man (and jinn) to request the Creator to 
acquaint them with thepermanent/eternah 
Path of guidance the Path that is adhered 
to by every one who sta nds rewarded in the 
Assess ment of Adah and they are not those 
who have received phis wrath and who have 
host the track. Adah, then, answers their 
request of showing them the right Path 
which we read from Surah 2 tid Surah 114. 

In 2/2 Adah points out what is the most 
important attribute (i.e., the generic Tithe) 
for this Cjuiding materiah. T his word is Al- 
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Kitab (meaning ‘‘T’fe ‘Book’, “Tire ‘Bible’ or 
‘/be Scripture’). When A.C is used with tfie 
word ‘Kitab, it refers onfy to tbe (Divine 
Book. 



The Revealed materiaf avaifabfe from 2/2 
to 5/3 provides a sufficient discussion of tfie 
Code of fife or tfie Batfi of guidance 
t fir owing Ligfit on tfie facts of fife, 
ordainments, do’s and don’t s, signs, 
symbofs, ceremonies, rituals, prohibitions, 
permissions etc., etc., and tbe incidents of 
various individuals, groups and nations, 
/berefore Allah comments thus in this very 
important Verse: 



T’fiis dfay 1 Have completed for you your 
“Religion, ancf 1 Have finalized upon 
you people “My (grace and Have agreed 
wit d you for Is Cam as (your) Religion. 



— • 5 /? 



Tbe disbefievers have been cbaffenged for 
bringing one Surab or ten Surahs simifar 
to this Scripture, /be cbaffengefor ‘one 
singfe Surab’ coufd be p faced anywhere but 
it is present immediatefy after tbe first 
S u rab (in 2/23) th us pointing to tbe 
arrangement of tbe / ixt. This cbaffenge, as 
it coufd be p faced anywhere in tbe / ext, is 
again avaifabfe in 10/38. /be cbaffengefor 
ten Surahs is present immediatefy after tbe 
Scripture compfetes its first ten Surahs. It 
is in 11/13, 14 - This is another very strong 
pointer to tbe arra nge me nt of tbe / ext. 



T’fie dosing portion of tbe Scripture 
contains cfosing remarks wherein tbe 
‘Musfim nation is made to realize that it is 
an absofutefy distinct community: 

a) ‘Musfim community is in possession of 
maximum (grace from ‘Adah in the form ofAf- 
Kausar (108/1) wh ich is one of tbe many 
attributes that refer to the (Divine guidance in 
the Text. 

b) T’fie ‘Musfim community has been advised 
to perform idabr (108/2), i.e., to offer camefin 
sacrifice for food by piercing tbe carotid bfood 
vessefs at tbe root of the neck wfiife tbe animal 
is in standing position (22/36). 

/his is a distinct separation from those who 
have repfaced tbe (Divine (Book by man-written 
fiterature and have corrupted, tbe occasional 
(Divine contents avaifabfe therein, even beyond 
recognition. It is they (see Verse 2/79) who 
rega rd this animal as uncfean and prohibited 
for food: 

Onfy this is what you must not eat among the 
c hewers of the cud and the splitters of the hoof: the 
ca mef, because it is a chewer of the cud hut is no 
sp fitter of the hoof. It is uncfean for you. — You 
must not eat any of their ffesh; and you must not 
touch their dead body. They are uncfean for you. 
OfdT estament, Leviticus 11/4-8 



In tbe fight of 8/60 which demands ‘to be 
mifitarify prepared’, and 8/12 and 47/4 
wherein ‘striking at tbe necks and finger- 
joint s’ is discussed as an strategy during 
Qital (annecf encounter) since it woufd 
foosen tbe grip of tbe enemy on armaments 
tbe meaning of tbe word wan’bar (108/2) 
becomes further cfarified. T bis order and 



advice asks the 1 Musfims to remain ever- 
ready to face tfie opposition, aggressiveness 
and onsCaug fits oftfie non-Mus finis to tfie 
exte nt of hand to Hand fighting, or £>y 
piercing tfie bayonets at tfie root oftfie 
necks; and if need be eve n ‘seizing them by 
tfie throat’. This stage woufd bardfy ever 
come if tfie Musfims foffow tfie fife-Code as 
entered and detai fed wit bin tfie T ext oftfie 
Scripture. Affah gives a guarantee in 108/3 
tfiat tfie enemies who impose war on 
‘Musfims wiff be subjugated if we project 
Tfie Took of Affah, estabfisfi canonicaf 
(Prayer, keep oursefves separate from Jews 
and Christians and dec fare openly as 
exp l ained in tfie 109/1-6 that ‘we do not 
accept tfie cufture and civifization of tfie 
non-befievers’. Affab expfains in Surah-109 
that the Musfim (Path is compfetefy 
distinct from the civifization, cufture, 
befiefs and rituals evofved by non-befievers. 
c) Affah gives a promise that (Divine hefp, aid 
and assistance woufd definitefy come provided 
our approach is correct and sincere to the (Book 
of Affah. (Musfims woufd witness the mass 
conversion of the non-Musfim troops towards 
the fegitimate (Refigion (see Surah-110), dhe 
headers of the opposition who burn hike fire in 
their rage against dsfam woufd become 
powerfess before the rising tide oftfie Originaf 
dsfam, and the accompfices of the enemy - 
power woufd be disgraced as fewest of the 
fow (see Surah-111). 

VJe as a Musfim Community must openfy 
dec fare absofute monotheism and absofute 



unitarianism as taught in Surah-112 to 
estabfisfi the Qsfamic worfd order, dt is onfy 
thus that we provide peace, security and 
trancjuifity to the spirituaffy starved and 
aifing humanity. The fast two Surahs in 
the Scripture are the cfosing Ayaat (Verses) 
of the (Book as (Prayer-invocatio n to the 
Creator. These exhibit a similarity with the 
styfe adopted in the Opening Surah of the 
Scripture. T’hese cfosing prayers are a 
pointer that a comp fete and thorough study 
of A f fail's (Book brings man from darkness 
unto Light and from the night to the day- 
break: 

fDecfare: 

d seek refuge with (Rabb of the 
day-break, against the evif-efject oj that 
which (hfe has created; and against the evif- 
effect of darkness when it hasfuffy set (in 
darkness); and against the evif-effect of 
those personafi-ties who try to create 
sabotage in a commit-ment (agreement, 
contract, covenant, pfedge, promise or a 
treaty); and against the evif-effect of an 
envious when he envied. 

(Dec fare: 

d seek refuge with (Rabb (ddourisher- 
Sustainer) of mankind, Malik (Sovereig n 
(Rufer) of mankind, dfah (jocf) of mankind 
against the evif-effect of one who whispers 
(but) retreats, that who whispers (direct fy 
in the hearts contained) in the chests of 
mankind, (whisperer) from amongst jinn 
and mankind. 
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‘Rabt-e-tAyaat 
(interconnection between 
Verses) 

“Every book other than the ‘Divine Scripture 
is a human work meant for a very narrow 
circle of people, written with a narrow 
horizon of knowledge. On the co ntrary, Al- 
“Kitah is permanent and eternal “Manual, 
meant for entire humanity and entire 
world of jinn, for the entire period of 
existence of these two creations, “its 
statements are meant for all times of past, 
present or future. ‘They are current in 
every period and for every individual. 

“Allah in ‘His infinite Wisdom and 
“Knowledge has ‘His Own standards while 
preparing ‘His Scripture. 

Tor understanding the interconnection 
between Ayaat we pick-up the eleventh 
Surah as an example. The discussion over 
here is mentioning two different groups of 
people. “Prophet “Hub’s preachings, on one 
side are in contrast to the utterances and 
interruptions hy the rejecters, on the other 
side. “Hhus a detailed picture of the 
thinking, behaviour a nd beliefs of the 
opposing groups come to view. Allah’s 
advice to Prophet Huh and His description 
and prognosis about the rejecters are in 



continuity. The destruction of the rejecters 
and a safe passage granted to the followers 
of Prophet “Huh are available in Verses 25 
to 48. The closing statement warns that 
the people who follow the path of Prophet 
iduh would remain rewa rded a nd those who 
deviate again would be punished. “Beyond 
Verse-44 we see the narrations about 
nations of Prophets “Hud, Salih, Tout and 
Shuaib. Then we read about Piraun in 
Verse-44, and now the discussio n covers the 
period of Prophet Musa, “the discussion 
here adopts a general style and continues 
as such till the end of the Surah. 

“the sta rting po rtion of the Surah also 
co ntains gene ral type of discussio n as well 
as a challenge to those who doubt about the 
authe nticity or arra nge me nt of the Divine 
T’ ext Since it is the eleventh Surah in 
arrangement it contains the challenge to 
bring 10 Surahs like unto it in 11/13. 

Surah-23 is another simple example to 
understand the ‘Rabt (inte rconnection) 
between the various Verses. 23/16 onwards 
mentions Divine gifts to man in the form 
of rains, trees, fruits, dry fruits, the olive- 
tree; a nd the n the quadruped a nimals 
which provide milk and meat/beef and are 
also used for carrying loads of men and 
material. This narration completes on the 
words wa-ala-alfulke tuhmalun [and on 
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the sea-going vessefs (ships or Tuff) you are 
carried]. dmmediatefy after this (in 23/23) 
a discussion starts about the nation of 
1 Prophet dkuh. Apparently this is an abrupt 
fumy with no ‘evident’ interconnection. (But 
if- we yonder a fittCe, we immediatefy reafize 
that the finking factor is the word Tufk 



(ship or sea-going vessel). T’he Verses 
beyond, esyeciaCCy 27th and 28th, make the 
fink cry stab c fear. (Prophet dkuh happens to 
be the onfy (Prophet whose foffowers were 
saved on a syeciaffy constructed Tufk. 



‘Introductory Verses on O-fow ftf-'Kitafi 
Q-Ciy fifty fits ‘Itseff 



Come to (Me with a booh from (a time 
period) before this (Af-dCitab) or any traces 
( remnants , vestige, footsteps or fegacies etc.) 
of hncwfedge if you are those who speak the 
truth. 46/4 

Verify, the number of months with Affah is 
twefve months (in one year) In (Kitabuffah 
[Affah’ s (Booh (since)] the (Day d-fe created 
the heavens and the earth; of them four are 
sacred and protected. This is the 
(Estabfished (Refigion. 9/36 

Surefy We, We, We sent down Az-Zihr (T’he 
(Message) and surefy, We, for it, are indeed 
(Protectors. 15/9 

(Dec fare: df mankind and jinn joined 
together that they may bring simifar of 
this Af-Quran, they shaffnot (and never) 
bring simifar to that even if some of them 



are to some (others) as those who provide 
utmost assistance and help. 17/88 

(Batik (fafse, forged or unauthentic 
material ) does not come to it from in 
between its two hands ( i.e.,from its front) 
and neither from behind it. (it is a) 

(Descent proceeding from Aff-Wise, Worthy 
of affy raise. 41/42 

And none (exists any where as) the afterer 
or modifier for the statements (i.e., Ay at) of 
Affah (in d-fis Af-dCitab). 6/34 

And got comp feted the Statements of your 
ddourisher-Sustainer in truth and in 
justice. (There is) no (Mobaddif (one who 
has the abifity or authority to make 
changes) for O-fis Statements. And die is the 
Aff-dkearer, the A ff-dCnower. 6/115 
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T’here is none who fias t fie power or 
capacity to change regarding idis 
Statements; and you never find besides 
‘Him a source of refuge. 18/2/ 

if We had sent down this 'A f- Quran unto a 
mountain , you woufdsurefy had seen it as 
a humhfing one, making itseff asunder out 
of sincerity for Adah. And these are 
similitudes We bring forth for mankind, 
perchance they may think and ponder. 
59/21 

And surely, indeed We have made A l- 
Quran most easy for propagation and 
understanding, so is there any one out of 
that who becomes a recipient (to the 
Knowledge in Allah’s Scripture )? 

54/l7, 22, 32, 40 

And whoever did not pronounce judgement 
in accordance with what Allah has sent 
down, then those people: they (are the ones 
who are) Al-kafirun (disbelievers and 
rejectors). 5/44 

And whoever did not pronounce judgment 
in accordance with what Allah has sent 
down, then those people: they (are the ones 
who are) Az-zalimun (wrongdoers, 
trans-gressors). 5/45 

And whoever did not pronounce judgement 
in acco rdance of what Allah has se nt down, 
then those people: they (are the ones who 
are) Alfasicjun (disobedient, arrogant and 
rebellious). 5/47 



Certainly this (Al-Quran or Al-Kitab) is 
indeed Qawl-o-Kasulm Karim (Utterance 
of an ho no u red Messe nge r). This is a 
(Descent proceeding from idourisher- 
Sustainer of the worlds. And if he (the 
Prophet) had uttered some of the sayings, 
relating these to his (i.e., declaring these 
narra tio ns, which would have been extra to 
Al-Kitab also binding as a source of 
( Religious Verdicts), (then) surely We (i.e., 
Allah) would have seized him (i.e., T’he 
Prophet) with (his) right (side), (and) 
afterwards, surely We would have cut off 
from him (his) life-artery. 69/40-45 

Allah has sent down Ahsan-al-‘HA‘D‘Z‘£S 
[‘T’he Tetter HADTTS’ (narration)] 
Kitaban Mutashabihan Masani 
[a Took - identical/allied (and) repeated 
(Statements to make one understand and 
grasp the Message)]. 39/23 

These are Aya tullahe (Signs of Allah) 
which We reproduce unto you in original, 
then in which HADTTS after Allah and 
1 His Ay at, the people would develop Paith? 
Woe to every liar, sinner, he hears Verses of 
Allah which are reproduced unto him; even 
then he insists (on man-written books) as a 
disobedient, arrogant person as if he heard 
it not. So pronounce to him a painful 
torment. 45/6-8 
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Then We defivered to (Musa (A f-OCitab, 

T amaman affaffazi 91 fsana [Einaf (word) 
unto that who acted interjection], and 
T fseefan fe kuffe sha’in (Compfete detads 
to ad things), and (tdudah (guidance) and 
(Rahmah ((Mercy) so that they might 
(Befieve in the meeting with their 
adourisher-Sustainer. 6/154. 

(And surety indeed, We gave (Musa 91 f- 
(Kitab, after We had destroyed the earfier 
genera-tions, as (Basaira finnas ((Eye-sights 
for mankind), and (hfudah (guidance), and 
(Rahmah ((Mercy), so that they might 
remind (themsefves and remind others). 

28/45. 

This (Scripture is) (Basair-o- finnas ((Eye- 
sights for mankind), a nd (hfudah 
(guidance), and (Rahmah for a nation who 
have certainty in Earth. 45/20 

(And they do not confront you with a 
matter hut We came to you with T’ruth 
and Efe made better (the) commentary. 
25/33 

(And We defiver ed them 
j Af-Eitab-uf-OMustabin (T’he Took which 
exp fains cfearfy and evident fy). 

(And We guided them both to (As-Sirat-af- 
(Mustaaim (T’he Rermanent, Eternaf 
Rath). 37/117, ii 8 



(Mankind is one singfe community: So 
(Affah raised Rrophets those who gave good 
news as wed as warnings; and (hfe defivered 
with them (Af-Eitab in originaf so that 
(T’he (Book) may give Verdict to mankind 
in ma tters wherein they had confficting 
opinions. 2/213 

Verify, this community of you peopfe 
(is but) one community, and 0 am 
adourisher-Sustainer to you peopfe, 
so pay obedience to (Me ((Afone). 

21/92. 

And verify, this community of you (add 
(Messengers) is one singfe community, and Q 
am adourisher-Sustainer to you (aff), so 
pay obedience to (Me. 

23/52. 

(And — 
abrahim— 

ashacfue and Yaaub — 
aduh — 

(Daud and Sufaiman, and (Ayyub, 
a nd Yusuf 

and (Musa, a nd dda run — 

Zakariyya, and Yahya, 
andaesa, andafyas— 
asmaief, andAd-Yasa, 
and Yunus, 
and Lout— 

and aff (of these) We preferred over the 
worfds—. 

(And We chose the m and We guided them to 
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Siratim 1 Mustaaim (‘Permanent Path).— 
They are those whom We gave Af-Ritab, 
and T’he Ordainment and An-ldubuwwah 
(T’he Proyhethood). — 

T’hey are those whom Adah has guided 
So you (too, 0 ‘Muhammad) fodow (and 
adopt) their guidance. 

Say ; ‘1 do not ash you a reward over it. 

‘It is not hut Z i hr a hi - hi f- ‘A la m in (‘A 
‘Reminder to the worfds)." 6/74-90. 

‘And certainfy this is surefy a Zihr 
(Message) for you and for your nation. 

43/44 

Verify, indeed, We have sent down to you 
yeopfe Ritab (Pooh), 
therein is Zihruhum 
(A Message to you jpeoyfe). 

Wiffyou then not use inteffect ? 21/10 

This is Zihr (Message) for those with me 
and a Zihr (Message) for those before me. 

21/24 

So if you (O Muhammad) are in doubt 
concerning that what We have sent towards 
you (afso), then ash those who are reading 
Af-Ritab since before you. 10/94 



And the earth is fit uy with the Light of 
her Pfourisher-Sustainer and Af-Ritab has 
been y faced (inyosition, as the Onfy 
sydabus on which every human being has 
to undergo Accountabifity and Rechoning); 
and the Prophets and the Witnesses have 
been brought forward; and the judgement 
has been pronounced among them with fuff 
justice; and they (i.e., theyeoyfe) wid not be 
yut to injustice. 39/69 

And (at the time of Accoun tabi fity and 
Rechoning) the Messenger said: 0 my 
idourisher- Sustainer! Verify, my nation 
trea ted this Qu ra n as a disca rded ite m. 

25/30 

To they not then yonder Af-Quran ? pfad it 
been from other than Adah, surefy they 
woufd have found therein much 
contra-diction. 4/82 

And We did not de fiver to you Af-Ritab 
except that you may exp fain for them 
(by reciting the wordings and statements of 
this Pooh) that in which they have 
devefoyed diffe re nce of opi nion; an d it is 
pfudah (guidance) and Rahmah (Mercy) 
for the nation who Pefieve. 1 6/ 64 
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Surah l - ‘AC-Tatiha ( ft he Overling) /z Verses l 



l/i Witf tfie name of Affaf. tfie Westerner of unfimited mercy tfie continuous fy 

mercifuf. 

1:1 (Bismi Affafii afrrafimani afrraneemi 

1/2 Af-pfamd (Sefective Praise ) suits Affaf ( Afone ): 

Puff ( Pfourisfier-Sustainer ) to tfie worfcfs, 

1:2 Affamdu fiffafi raffi afAAafameena 

1/3 Ar-Pafiman (tfie Pestower of unfimitecf mercy), 

Ar-Pafiim (tfie continuousfy ‘Mercifuf), 

1:3 Afrrafimani afrrafieemi 

V 4 Maafik (Pufer and tfie Onfy Supreme Judge) 
of Youm-ud-Deen (Tfie ‘Day of Account a fifty, Judgement and Decision). 

1:4 M afifd yawmi afddeeni 

l/s Qyyafa (You Afone) we sfaff obey, and You Afone we sfiaff invoke for assistance. 

1:5 Qyyaka naAAfmdu wa-iyyaka nastaAAeenu 

l/b (guide us (on to) As - S ira t-af-Mustaqima (‘Tfie permanent and eternaf Patf) — 

1:6 ifidina afssirata afmustaqeema 

l/j Sir at (Patfi) affazina (oftfiose) an'amta ( You festowed reward and ffessings) 
afaifiim (upon tfiem); (jfair (not) af-magfzoob (tfiose fiaving viofent anger or wratfi) 
afaifiim (over tfiem), wa (and) fa (not) az-zawffin (tfie fosers of tfie Patfi). 

1:7 Strata affatfieena anAAamta AAafayfum gfiayri afmagfidoofi AAafayfum wafa 

afddaffeena 
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Surah 2 - ‘AC-'Baaarafi ('T'fie Cow) -(286 Verses / 

2/0 With the name of Affah the bestowed of unlimited mercy tfie continuous fy mercifuf 
2/1 

2/2 This is A f -‘Kit ah (The Scripture, The (Divine ‘Booh, T’he Legitimate Bihfe, Affah’s Booh), 
no raib (doubtfuf matter or interpofation) therein, guidance to those who are Af-(Muttagun 
( the pious and the righteous). 

2/3 T’hose who Befieve in Ai-Cjhaih (what is hidden), and establish As-Safat (T’he Canonicaf 
Trayers, in a specified format at fixed timings), and they spend out of what We have provided 
them. 

2/4 And who Befieve in what has been defivered to you and what was defivered before you, 
and they have firm faith in Af-Ahhirat (that which comes Bfereafter, (ihe ‘Resurrection, 
Accountabifity, Reward and Banishment). 

2/5 T’hey are on guidance from their Rabb (idourisher-Sustainer), 

And they, they (are the very ones) who shaft prosper. 

2/6 Certain fy, those who have disbefieved, it is the same to them whether you warn them or 
you did not warn them, they wiffnot Befieve. 

2/7 Aftah has set a seaf (ofctosure) on their hearts (as they use not their facufty of 
understanding, to grasp the (Message) and their hearing (since they remain inattentive to the 
T cachings propagated from within the Scripture), and on their eyes (is) a covering (as they see 
not the statements in the Codex); and for them (is) a grievous punishment. 

2/8 And of mankind, there are some who say: “We Befieve in Affah and the Last (Day” w hife 
in fact they are not Befievers. 

2/9 T’hey deceive Affah and those who have Befieved, in reality they deceive not but their 
ownsefves and they realise not. 
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2/10 In their understandings is a sickness, so 'Allah has intensified their sickness; and a 
grievous punishment awaits them because they used to utter hies. 

2/11 And when it was said to them: “G Make no mischief on the earth,” 

they said: “We are on Cy peace-makers.” 

2/12 (Beware ! They are those who make mischief, hut they reahise not. 

2/13 And when it was said to them: “( Befieve as thepeopCe have Befieved,” they said: “Shad 

we Befieve as thefoofs have ‘Befieved?” Verify, they are thefoofs, hut they know not. 

2/14 And when they met those who Befieve, they said: “We Befieve,” 
and when they happened to he afone with their devifs, they said 
“Certain fy, we are with you; verify, we are those who mock.” 



2/15 Adah mocks at them, and affows them to continue in their transgression, 
Wandering hfindfy. 



2/1 6 T’hose are they who have purchased ignorance in p face of guidance, 
so their business brought no profit, and they were not those who find guidance. 



2/17 Their case is hike the case of that who kindfed afire, and when it fighted up ad 
around him, Adah took away their sight andfeft them in thick darkness, they see not. 

2/18 (Deaf dumb, bfind, so they do not revert. 



2/19 Or hike a rainstorm from the sky, in it is darkness, thunder and fig htening. They 
thrust their fingers in their ears due to the stunning thunder-c fag, fearing death; 
a nd Adah hasfdf surveida nce over the rejectors. 

2/20 T’he fightening afmost snatches away their sights, whenever it flashed for them, 
they wafked therein, and whenever it caused darkness over them, they came to a haft. 

And if Adah wiffed, dde coufd have moved away with their hearing and their sights. 

Certainfy Adah has fuff controf over everything. 
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2/21 0 mankind! Obey your Hourisher-Sustainer Who brought into being you and those 
before you so that you become Af-(Muttaqun (the pious and the righteous ones) — 

2/22 Who has made for you the earth as a bed, and the sky as a roof 

‘And sent down water from towards the sky and brought therewith fruits as food for you. 

Then, do not set up rivafs unto Adah whife you know. 

2/23 And if you peopfe are in doubt about what We have defiveredto 

Our Abd (human subject), then come forward with one Surah having simifarity to this; 

and cad upon your witnesses other than Adah, if you are those who speak the truth. 

2/24 And if you do (it) not, and you can never do (it) — 

then guard against the Tire whose fuef is men and stones, prepared for the disbefievers. 

2/25 And give good news to those who have (Befieved and did righteous acts, that for them 
are orchards under which f low streams. Tvery time they were provided fruits therefrom, they 
said: Hhis is what we were provided before.” And they were provided in resembCance to it. 
And for them therein (are) companions, cfeansed and purified; and they shad abide therein. 

2/26 CertainCy Adah does not hesitate to put up a point whether it is of feast importance or 
even beyond it. T’hen those who have (Befieved, soon shad they know that it is a reafity from 
their Hourisher-Sustainer; and those who have disbefieved soon shad they say: “What did 
Adah intend by this point?” (By it, Q de misfeads many, and many (He guides thereby. 

And (He misfeads thereby onfy those who are Af-Tasicjun — 

2/27 Those who break Adah’s Covenant after ratifying it, and disconnect what Adah has 
ordered to be joined, and do mischief on the earth, it is they who are the fosers. 

2/28 (How do you disbefieve concerning Adah and you were dead and (He gave you fife; then 
Hfe wiff give you death, then Hfe wiff bring you to fife, then unto Him you wiff be returned? 

2/29 He It is Who created, in your interest, ad that is on the earth. 

T’hen He paid fuff attention to the sky, so Hfe perfected them into many heavens 
and He is perfect fy aware of every thing. 
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2/3 o And when your idourisher-Sustainer said to tfie angels: “1 am about to place Tihalifa 
on earth.” They said: “W iff you y> face therein one who males disorder therein and sheds 
hfood, while we are steadfast in Your glorification and propagate Your ‘Highness?” (‘Allah) 
said: “Certainly 0 know more, what you do not know.” 

2/31 AndHe taught A dam characteristics of every thing of that (earth) and He brought 
them in view to the angels and said: “H dime the characteristics of all this if you are 
truthful” 

2/32 ‘T’hey said “(jlory to You, we have no knowledge except what you have taught us. 
Verily You, You (are) the All-Tnower, the All-Wise.” 

2/33 (Allah) said: “O ‘Adam! Inform these (angels) about their characteristics.” Then while 
(Adam) informed them about their characteristics, (Allah) said: “Did Q not tell you that Q 
know the ghaib (unseen and hidden) of the heavens and the ea rth, and 1 know what you 
reveal and what you have been concealing?” 

2/34 And when We said to the angels: “Trostrate (to Me) for Adam.” So they prostrated 
except Qblis; he refused and (being of the Jinn) exhibited undesirable pride and was of the 
disbelievers. 

2/35 And We said: “O Adam ! Stay you and your wife in the orchard and eat both of you 
freely as you two desired. And you two must not approach this particular tree, otherwise you 
two become of the transgressors.” 

2/36 Hhen did Satan male both of them slip therefrom, and got these two out from that in 
which the two were. We said “(Jet you shifted, some of you (are) enemy to some. 

And in the earth (is) a dwelling place for you and a livelihood for a time.” 

2/37 Then A dam received in inspiration, words from his idourisher-Sustainer. And (Allah) 
pardoned him. Verily, He is the One Who accepts repentance, continuously ‘Merciful 
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2/38 We said: “(get you ad shifted from this (orchard), then whenever comes to you guidance 
from (Me, so whoever adopts (My guidance, 

ado apprehensions wid disturb them and they widnot he down with anxiety. 



2/39 (And those who have dishehieved and befied Our statements, 
such are the companio ns of the (Fire, they shad a bide the rein. 



Belie: verb/bi'li/ 

Fail to give a true notion or 
impression of (something); 
disguise or contradict 



Fail to fulfill or justify (a claim or 
expectation); betray 

2/40 0 progeny oflsraiefl 

'Remember (My (grace that Q bestowed upon you and fuff id (your obligations to) My 
covenant, so that a fuff id (My obligations to) your covenant and on fy to Me — to Me be 
mindfuf 



2/41 (And (Befieve in what a have defivered in confirmation (and as re-revefation) to what is 
with you, and be not the first to disbefieve therein. (And do not earn a meagre price by 
overriding My statements and onfy to Me, to Me you pay obedience. 



2/42 (And do not cover the truth with falsehood, nor conceal the truth when you are aware. 

2/43 (And estabfish Safat (canonicaf (Prayers) and pay off Zakat (specified charity), and 
bow down your heads with those who bow down. 

2/44 (Do you enjoin right conduct on thepeopfe and forget (to practice it) yoursefves, and 
you continue to recite (Af-'Kitab (without understanding it), what then? (Don’t you use your 
sense? 

2/45 (And invoke assistance (of (Adah) through perseverance and Safat, 
an d indeed it is ve ry hard except to those who are devoted — 

2/46 thepeopfe who are certain that they are to meet their (Nouns her- Sustainer, and that 
unto 'Him they are about to return. 

2/47 0 progeny of'lsraiefl Remember My (grace upon you which Q bestowed upon you and 
that Q preferred you over the worfds. 
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2/48 And guard against the “Day when no idafs (seif) shaff serve as a substitute for 
another Bfafs at aff; nor shaff intercession he accepted from her; nor shaff ransom he taken 
from her; nor shall they he provided assistance. 

2/40, “And (remember the time) when We de fiver ed you from the foffowers of Tiraun 
(“Pharaoh) — they afffict you with grievous torment, they sfaughter your sons and spare 
your women; 

and in that (is) a great triad from your idourisher-Sustainer. 

2/50 And when We separated with you the sea and provided you safe passage and drowned 
the foffowers of Tiraun whife you are foohing on. 

2/51 And when We promised “Musa (“Moses) forty nights, 

Afterwards you picked up the young of the cow in his absence and you are transgressors. 

2/52 Then We forgave you thereafter that you may he gratefuf. 

2/53 And when We gave Musa Af-‘Kitah and Af-Turcjan so that you may he guided 
aright. 

2/54 And when Musa addressed his nation: “0 my nation! Certain fy you peep fe have 
wronged yoursefves in picking up the yo ung of the cow. So turn in repentance to your 
“Benefactor, and “Jytifu anfusakum; that is the best for you with your Benefactor.” T’hen “He 
pardoned you. Verify, Q-fe is the One Who accepts repentance, continuousfy Merciful. 

2/55 And when you said: “0 Musa! We wiff never Befieve (in Affah) because of you, tiff we 
see Affah manifest fy.” Consequently thunderboft with tightening struck youpeopfe as you are 
hooking on. 

2/56 T’hen We revived you after your “death’, so that you may he gratefuf. 

2/5Z And We caused the cfouds to overshadow you and sent down on you Af -Manna and 
A s-Safwa, (saying): eat of the good (awful things whatever We provided for you.” And they 
did not wro ng Us hut they were doing wro ng to their own soufs. 
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2/58 And when We said: ‘“Enter tills AC-Qaryah (The City), and eat therefrom, as you wish, 
without restriction, and enter the gate with humdity and utter (hCittatun 
(ohedience/suhmission), We shad forgive you yourfauCts and soon We shad increase those 
who happiCy do good 

2/59 Then the transgressors r eg faced the word which was specified for them, so we sent on 
the transgressors 'Rijzan (detestahfe punishment) from the direction of the shy, for they were 
going arrogant. 

2/60 And when (Musa ashed for water for his nation, so We said: “Strihe the stone with your 
rod” Then gushed forth therefrom twefve springs. A Cl the peopCe Judy hnew their pface of 
water. “Eat and drinh from the providence of Adah and do not roam on the hand as mischief 
mongers.” 

2/61 And when you said: “O (Musa! We cannot endure one hind of food. So invoke your 
ddourisher-Sustainerfor us to bring forth for us of what the hand grows, from its herbs, and 
its cucumbers audits wheat/garfic audits fentifs audits onions.” ((Musa) said: “Woufdyou 
exchange the high for the Cower? (jo bach to Egypt, so certainCy (exists) for you (therein) 
what you have requested for". Andthey were coveredwith humiCiation and misery, and they 
drew on themselves the wrath of Adah. This, because they went on rejecting the statements of 
Adah a nd assassinating the Erophets without cause. 

This, because they rebeded and went on crossing the Cimits. 

2/62 T’hose who have (BeCieved (in A C-dCitab) and those who (hCadoo (became Jews) and 
(hfasaaraa (Christians) and Saabioon, whoever (BeCieved in Adah and the Last (Day and 
acted rig hteousCy — then, for them (is) their reward with their (Nourisher-Sustainer and 
there shad be no apprehensions to them, nor shad they go in depression and anxiety. 

2/63 And when We too k your covenant and We sCided over you (a portion of the mount 
(saying): “(hCoCdfirmCy what we have given you (as AC-dOtab), and be reminded to that which 
is therein so that you may become AC-Muttaqun.” 
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2/64 Then you turned back thereafter. 1-Cad it not been for the grace and mercy of ‘Adah 
upon you, indeed you woufd have been among the Cosers. 

2/65 Andcertainfy you knew amongst you who crossed the fimits in the matter of As-Sabth. 
We said to them: “(Be you apes, desyised and rejected” 

2/66 So We made this a warning sign for what was in between its two hands ( contempora ry 
era) and that which came after it, and a reminder to those who are Af-Muttacjun. 

2/67 And when (Musa said to his nation: “Without doubt, Adah commands you that you 
shoufd sacrifice the cow.” T’hey said "(Do you make fun of us?” ((Musa) said: “1 seek 
yrotection in Adah from being an ignorant." 

2/68 T’hey said: “Cad upon your idourisher-Sustainer for us that (hfe may makeyfain to us 
what (kind of cow) it is!” ((Musa) said: “die says, verify, it is ' a cow neither too ofdnor too 
young, ideady growing between these (two extremes)’: so do what you are commanded.” 

2/64 T’hey said: “Cad upon your diou risher-Sustaine rfo r us to makeyfain to us what is its 
cofour.” ((Musa) said: “Verify, dde says 'verify, it is ayedow cow, bright is its cofour. She 
de fights the behofders. 1 ” 

2/70 T’hey said “Caff uy on your ddourisher-Sustainer for us to makeyfain to us what she 
is: certain fy this yarticu far cow has become undefined for us. And certain fy, if Adah wished, 
we shad soon be those who find the cfue.” 

2/71. ((Musa) said: “(hfe says in certainty, without doubt, she is a cow, not trained to tiff the 
sod; and she does not water the fief d; fudy sound, (there is) no defect in her.” T’hey said: 

“(hfow you came with the truth!” (then they sacrificed it. 

And they had no intention that they woufd do it. 

2/72 And when you kided ay erson, then you created a disyute among yoursefves about it; 
and Adah was to expose what you were hiding. 
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2/73 So We said: “Strike dim (on his chest) fay means of ay art (i.e., the uyyer finifa) of this 
(his own deadfaody). In this way ‘Adah revives the ( ayyarentfy ) lifeless and 1 de (thus) 
exy fains to you O-Cis (naturaf scientific) faws so that you may use your intedect. 

2/74 'Thenceforth your hearts were hardened so they (became) hike stones or even more in 
hardness. Tor certainCy among the stones are some from which gush forth streams; and 
certainfy out of these there are those who syCit asunder, so that water f Cows from them; and 
certainfy of them are those which sfaide in obedience to (the naturaf haw of) Adah. And Adah 
is not unaware of what you do. 

2/75 To you covet that they may Tefieve because of you? And certainfy agrouy of them 
fisten to the speech of Adah and then commit ‘T’ xhreef therein after they understood it, and 
they know (they are indulging in mischief). 

2/76 And when they came across those who have become Tefievers, they said: “We have 
Tefieved” but when they met one another inyrivacy they said: “ Shad you describe to them 
what Adah has unveifed on you that they may engage you in argument about it inyresence 
of your idourishe r-Sustaine r? What then! Ton’t you understand?” 

2/77 What then? Ton’t they know that certainfy 
Adah knows what they hide and what they announce. 

2/78 And amongst them are Tlmmiyyun; they do not know Af-Kitab except 
(adhering to their) desires and they are not but those who nourish conjecture. 

2/79 < T’hen woe to those who write the book with their own hands and then say: “T’fiis is from 
Adah,” so that they may earn therewith a miser abfe sum. Woe to them for what their hands 
have written, and woe to them for what they earn. 

2/80 And they said: “The Tire shad not touch us but for a few numbered days.” Say: “Tfave 
you taken a covenant from Adah, for Adah never breaks Tfis covenant? Or you say of Adah 
what you knew not?” 
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2/81 Yes\ Whosoever has earned evil and his sin engulfed him, so they are dweders of the 
T ire; they wdC abide therein. 

2/82 ‘And those who have (Believed and did righteous acts, they are dweders of Paradise, they 
wid abide therein. 

2/83 And when We took covenant from the progeny ofdsraiel: ‘“Do not pay obedience but to 
Adah, and be dutiful and bind to parents and to chose rehations and to the members of the 
weaker chass and those in need (We also advised you): “Speak fair to the people, and establish 
Salat and pay offZakat". T’hen you turned back except a minority amongst you and you 
stay aloof (of the teachings in Al-dCitab). 

2/84 And when We took your covenant: Shed not the blood of your people, and turn not out 
your own people from your homes." ‘T’hen you ratified (this agreement) and (to this) you 
bear witness. 

2/85 After this, it is you who kill your own people and you turn out a group of your own 
from their houses; you assist (their enemies) against them in sin and transgression. And if 
they come to you as captives (having been kidnapped) you demand ransom (for their release), 
although this, their expulsion, was forbidden to you. Then do you (Believe in a portion ofAl- 
' Kitab and you disbelieve in the rest? T’hen what is the recompense of those who do so among 
you, except disgrace in immediate life, and on the Day of (Resurrection they shall be 
consigned to the more grievous punishment. And Allah is not unaware of what you do. 

2/86 T’hese are the people who have purchased the immediate life at the cost of the Thereafter. 
So the punishment shall not be lightened from them, nor shall they be helped. 

2/87 And indeed, We gave (Musa Al-TCitab and continued to send (Messengers after him. 
And We gave desa (Jesus), the son of (Maryam ((Mary) Al-‘Bayyinat and We strengthened 
him with (Ruh-ul-Qudus. ds it that whenever a (Messenger came to you with what your selves 
desired not, you puffed up with undue pride. T’hen a group (of (Messengers) you belied, and a 
group you assassinate. 
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2/88 'And' they said: “Our hearts are wrapped in muftipfe coverings.” ‘id ay l Adah has cursed 
them for their hfasphemy; so fittfe is that (portion in A f-Bitab) which they Befieve . 

2/89 And when there came to them “Booh from Adah’, confirming and rehearsing what is 
with them — aCthough since before they were mahead of state evident on thepeopfe who have 
disbefieved (that the Last Brophet with the Last revefation of the Originaf Af-Bitab is yet to 
come), hut when that(‘A f-Bitab) came to them which they recognised, they refused to Befieve 
in it. So (Cet) the curse of Adah (he) on the disbefievers. 

2/90 Bad is that for which they have sohd their selves — that they shouhd dishefieve, 
grudging that Adah shouhd send down from ‘His grace on whom He thinks proper out of His 
lhad So they have drawn on themselves wrath upon wrath. And for those who reject A f- 
Bitab is a punishment, most humifiating. 

2/91 And when it is said to them, “Befieve in what Adah has sent down (in its original),” 
they said: “We Befieve what has been sent down to us.” And they reject what is after it, 
afthough it is Hhe H ruth confirming and rehearsing what is with them. Say: “Why then you 
assassinate the Brophets of Adah aforetime if you are Befievers?” 

2/92 And indeed Musa came to you with Af-Bayyinat yet you picked up the young of the 
cow in his absence, and you are transgressors. 

2/93 And when We took your covenant and We sfided over you the mount (saying): “Hofd 
firmfy to what We have given you (in Af -Bitab) and fisten to (Our words).” They said: “We 
have heard and disobeyed.” And because of their disbefief the young of the cow was adowedto 
be absorbed in their hearts. Say: “Bad is that which your faith enjoins on you if you are 
Befievers.” 

2/94 Say: “If the House in the Hereafter with Adah is excfusivefy for you heaving other 
mankind, then desire death if you are truthfuf.” 

2/95 But they wiff never desire it tiff eternity on account of what their hands have sent 
before, and Adah is Ad-Aware of the transgressors. 
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2/9 6 ‘And indeed, you wiff find tfem tfie greediest of mankind for fife and even greedier than 
those who have ascribed partners to Cjod (Every one of them wishes that he coufdbe given a 
fife of a thousand years. (But that wiff not protect him from the punishment if he is given 
Cong fife. And Affah is Aff-Seer of what they do. 

2/97 Say: “ Whoever is an enemy tojihrief ((jabrief),for indeed he has de fiver ed this (A f- 
(Kitah) to your heart by Affah’s permission, confirming as true what is in between its two 
hands (i.e., afready there), and (it is) guidance and good news for the (Befievers. 

2/0,8 Whoever is an enemy to Affah, and (His angefs and (His (Messengers and Jibrief and 
(Mikaf ((Michael), then verify, Affah is enemy to the disbefievers. 

2/0,0, And certainfy We defiveredto you Ayaatin (Bayyinat, and reject it not except 
(Fasiqun. 



2/100 What then! (Every time they made a covenant, a group amongst them threw it aside? 
(Hay! (Most of them do not (Befieve. 

2/101 And whenever came to them a (Messenger from Affah confirming and rehearsing what 
is with them, a group of the peopfe who were given A f-OCitab threw away the (Book of Affah 
(‘Kitabuffah) behind their backs, as if they do not know. 



2/102 And they accepted (without investigation) what the safaris propagated against the 
empire of Sufaiman (Sofomon), although Sufaiman did no bfasphemy, rather the devifs 
rejected (the Original). T’hey teach magic to peopfe and what was defivered at (Babef 
((Babyfon) to two angefs - (Harut and (Marut. And these two provided no knowfedge (to 
counteract magic) to any one tiff the twain warned: u We are on triaf, so do not bfaspheme (by 
misusing this knowfedge).” T’hen they gain knowfedge from the two by which they cause 
separatio n betwee n man a nd his wife. And they coufdnot thus ha rm a ny o ne except by 
Affah’s permission. And they are l earning which harms them and does not benejit them. And 
they certainfy knew that whoever purchased this (magic) woufd have no happiness in the 
Hereafter. Andfdthy it is for which they have sofd their sefves, ij they had been knowing (the 
punishment). 



31 



2/103 And if t fey had (Bebieved and obeyed, the reward from 'Adah woidd have been better if 
the\f but knew. 

2/104 0 youpeopbe who have (Behoved! Say not (Ra’ina but say Unzurna and bisten. And for 
the disbebievers is a punishment grievous. [(Both these words are used to say: ‘(Pay attention 
to us’. (But the word (Ra’ina with a littfe twist of the tongue coubdbe disrespectfub to some one 
by adopting another meaning]. 

2/105 The disbebievers from thepeopbe ofAb-'Kitab do not desire, and nor the yobytheists that 
any thing good shoubd descend on you from your ddourisher-Sustainer. And Adah sebects out 
of Oils mercy whom Ode thinks yroyer. And Adah is the possessor of (Mighty (jrace. 



2/106 Whatever We canceb out of an A yat (practice, rituad) or We make it forgotten, We 
come with better than that, or the bike thereof. (Don’t you know that Adah is Abb-Assessing to 
every thing? 



2/107 (Don’t you know that it is Adah to Whom bebongs the dominion of the heavens and the 
earth? And besides Adah there is no protector or hebyer for you. 

2/108 (Do you intend that you may question your (Messenger as (Musa was questioned in 
times before? And he who changes Taithfor disbebief veriby, he has bost rightness of the path. 

2/105 (Majority from theyeoybe ofAb-OCitab bovedifthey coubdturn you back as disbebievers 
after your (attaining) Taith, out of envy from their ownsebves even after the truth has 
become manifest unto them. (But forgive and overbook tidAdah brings (this command. Veriby, 
Adah is Abb-Assessing to every thing. 

2/110 And estabbish Sabat and pay off Zakat and what ever good you send beforehand for 
your soubs, you shad find it with Adah. Certainby Adah is Tubby Watchfub of what you do. 

2/111 And they said: “ddo ne shad e nter Ta radise except o ne who is hood (jew) or ddasaaraa 
(Christians). T hese are their vain desires. Say: “(Bring forth your proof if you are truthfub” 
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2/112 T lay! Whoever submitted his attention to ‘Adah and he is a doer of good— then his 
reward for him is with his dfourisher-Sustainer. dfo apprehensions to them, and they shad 
have no depression or anxiety. 

2/113 And Al-Ya hood (the Jews) said: “An-dfasaaraa have nothing definite to stand upon. ” 
And An-dfasaaraa said: “Al-Yahood have nothing definite to stand upon” afthough they 
recite Al-dCitab. Thus said those who do not know — similar to their statement. So Adah wid 
judge between them on the (Day of (Resurrection about that wherein they have been differing. 

2/114 And who is more unjust than he who forbids that Odis name may be remembered in 
the (Mosques of Adah; and he made efforts to damage them ? Suchpeopfel It is not (proper) 
for them that they should enter these (mosques) except as those who are in fear. Tor them 
there is disgrace in this world, and for them there is a grievous punishment in the (thereafter. 

2/115 And to Adah belong the Tast and the West. Whithersoever you adopt direction, then 
a nd there is the a tte ntio n of Adah. Verily Adah is Omniprese nt, Om niscient. 



2/116 And they said: “ Adah has picked up a son.” (the is free of such (needs and desires). 

‘id ay l T’ 1 ‘dim belongs what is in the heavens or on the earth: every one is subservient to 
(dim. 

2/117 Originator of the heavens and the earth. When die decreed a matter, die only says to 
it: “(Be”! And it comes into existence. 

2/118 And those who do not know said: “Why does not Allah speak to us (face to face) and 
why does not a sign come to us?” Thus said the people before them — similar to their 
utterance. T’heir hearts became similar (in approach). We have indeed explained the Ayaat 
for the nation who firmly (Believe. 

2/1 iq Verily! We have sent you with Al-daqq as a bearer of good news and as a warner. And 
you shall not be put to question about the dewellers of the blazing Tire. 
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2/120 And Af-Yahood wiff never makepeace with you; andnor An-ddasaaraa unCess you 
adopted their ‘miffat’. Say: “Verify, tfie (guidance of (Adah: tfat is tfie originaf (guidance. 
(And if you adopted tfieir vain desires after w hat has come to you of Knowfedge, (then) there 
is no protector or hefper to you against Adah. 

2/121 T ’hose to whom We have defivered Af-Kitab: they study it as it shoufd he studied, they 
are the ones who (Behove therein. ‘And whosoever dishefieves in it, then, those peopfe: they 
(very ones are) the fosers. 

2/122 0 progeny of dsraief (Bring to mind (My (grace which ‘1 bestowed upon you and that, ‘1 
preferred you over the worfds. 

2/123 And guard against the (Day when one souf shad not avad another, nor shad 
compensation he accepted from her, nor shad intercession profit her, nor shad they he he fed. 

2/124 And when dhrahim (Abraham) was put to test by his ddourisher-Sustainer through 
certain commands — so he fuff died them. (Adah) said: “Without doubt d am about to instaff 
you as d mam to mankind” (dhrahim) said: “And afso from my offspring ?” (Adah) said: 

“My promise does not cover the transgressors.” 

2/125 And when We appointed /he d-fouse as a p face of congregation for mankind and as a 
pface of trangudity, peace and security. And ‘Pd OK PIP PROM ‘/dip S/AddDdddGj 
PLACP OP d(BRA(hfdM /ddp OPPPRPP SALAT’. And We gave a contract to dhrahim 
and dsmaief (Abraham and dshmaef) that ‘you two sanctify My d-fouse for those who make 
T aw af and those who stay in d’tikaf and for Sujoodwith Rukus’. 

2/126 And when dhrahim said: “My ddourisher-Sustainer! Make this ‘a city of peace and 
security’ and feed its peopfe with fruits — such of them who (Befievedin Adah and the Last 
Pay.” (Adah) said: “And who ever disbefievedd wiff grant him a fittfe pfeasure, then d wiff 
make him hefpfess to the punishment of Tire, and bad indeed is that destination.” 

2/127 And when dhrahim raises the foundations from T he (hfouse, afso dsmaief (saying). 
“Our ddourisher-Sustainer ! Accept from us. Verify You! You are the Aff -‘Hearer, the Ad- 
Know er.” 



34 



2/128 Our idourisher-Sust airier! ‘And make us two “Muslims, submissive to You and of our 
progeny a Musfim ‘llmniah, submissive to You, and show us our Manas ik (‘Religious Rites), 
and be attentive to us. Verify You! You are tbe 0 ft -Attentive, tfie continuousfy Mercifuf. 

2/129 Our idourisher-Sustainer! Raise amongst these (members of tbe Musfim “llnimah) a 
Messenger from amongst tbemsefves who shad rehearse to them Your Ayaat and teach them 
Af-Ritab and Af-Odifmay and sanctify them. Verify You, You are the Ad-Mighty, the A ff- 
Wise.” 

2/130 And who turns away from the Miffat of ‘Ibrahim except one who befoofs himseff? And 
certain fy! We chose him in this worfd, and verify, he wiffbe in the thereafter, onfy in the 
ranks of the righteous. 

2/131 When his idourisher-Sustainer said to him: “ Accept “Islam!” tie said “t have accepted 
tsfam under submission to the idourisher-Sustainer of the worfds.” 

2/132 And Ibrahim (Abraham) bequeathed this to his sons, and(afso) Yacjub (Jacob): “O 
my sons! Certainfy Adah has specified for you /he Religion, die not except whife you are 
Musfims.” 

2/133 Were you witnesses when death approached Y 'aqub? When he said to his sons: “ Whom 
wiffyou obey after me?” T hey said: “We obey and shad obey your ifah and the ifah of your 
fathers, Ibrahim, and Ismaief, and Ishaque (issac), the One and Onfy ifah and we are 
Musfims to tiim.” 

2/134 /his is the Ummah which has certainfy passed away. Tor it (awaits) what it earned 
and for you (awaits) what you have earned. And you would not be questioned for what they 
had bee n doing. 

2/135 And they said: ““Become 1 -food or idasaaraa — you woufd be guided.” Say: “iday! 
(onfy) Miffat of Ibrahim, the ‘Unitarian. And he was not of A f-Mus hi rikun. 
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2/136 Say: “We have Befievedin 'Allah ancfwhat has been chefiverech to us and what was 
defiveredto lbrahim. and ‘Is maief and ‘Is hacj ue and Yacjuh and 'Af-'Asbat, and that which 
was given to ‘Musa and'lesa (Jesus); and what was given to (other) ‘Prophets from their 
‘ Pfourisher-Sustainer , WP MAM E PfO ‘D‘l S RPPfC T‘l OPf BPP’WPPPd APlY OP ‘T’pfpM 
and we are Mus finis to pfim. ” 

2/137 So if they have Befievedin the same way as you have Befieved, then verify, they are 
guided And if they have turned away, then they are onfy in opposition. So very soon Affah 
wiff suffice you against them. And pfe is the Aff-pfearer, the Aff-Rnower. 

2/138 Cofour (System or R efigion) of Affah! And who is better than Affah in respect of 
Co four (System or 1 Religion )? And we are obedient to pfim afone. 

2/135 Say: “Woufdyou cut arguments with us about Affah, and pfe is our pfourisher- 
Sustainer and your Pfo u rishe r-Sustaine r. And my actions are for me and your actions for 
you. And we are sincere to 9 dim". 

2/140 P>o you say that certainfy ‘lbrahim and ‘Ismaief and ‘Ishacjue and Yagub and A f- 
Asbat were hood or pfasaaraa? Say: “P>o you know better or Affah ? 

And who is more unjust than one who has conceafed the evidence (received) from Affah. 

And Affah is not unaware of what you do.” 

2/141 P’hat was the ‘Uniniah which has passed away. Bor it is what it earned and for you, 
what you earned. And you wiff not be ashed of what they used to do. 

2/142 Soon the f oofs among thepeopfe woufdsay: “What had made them revert from their 
Qibfah which they were attached to.” Say: “/ 1 Affah befong the Past and the West, pfe 
guides whom pfe thinks proper to Sir at-aC -Must acjim. 

2/143 And thus We evofvedyou as an ideaf Plmmah so that you become witnesses over 
mankind and the Messenger becomes a witness over you. And We did not prescribe the 
Qibfah which you patronise except that We might know who copies the Messenger, from that 
who turns away upon his two hxeefs. And certainfy it is extremefy hard except for those whom 
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Adah has guided. ‘And ‘Adah wouCd never He one who may make your faith of no effect. 

Verify Affafi is Tuff of ‘Kindness, continuous fy ‘Merciful to mankind 

2/144 Certainfy, Vie take notice of the turning of your face in Heaven. So, witHout douht, Vie 
shad appoint you the governor of the Qihfah and this shad pi ease you. So do turn your face 
(to the) iducfeus of Af-Masjid-af-Odaram and wheresoever youpeopfe are, do turn your faces 
(towards) its nucfeus. And certainfy thepeopfe who were given Af-Kitah fuffy know that it is 
Af-liaygfrom their idourisher-Sustainer. And Adah is not unaware of what they practice. 

2/145 And even if you came to thepeopfe who were given Af-Kitah with a proof of every sort, 
they did not adopt your Qihfah. And you are not thefodower of their Qihfah; and some of 
them are not thefodowers of the Qihfah of some others (among them). And verify, if you 
fodowed their vain desires, after what has come to you from A f-lfm, then indeed you are 
from the transgressors. 

2/146 T ’hose whom Vie gave Af-Kitah, recognise it as they recognise their sons. And 
certainfy a group among them cfearfy conceafthe truth white they know. 

2/147 Adhfayyfrom your ‘idourisher-Sustainer, so he not of those who douht. 

2/148 And to every one (is a) ‘site of attention,’ he being one who turns to it. So vie with one 
another in good works. Wheresoever you may he, Adah wiff bring you aftogether. T rufy 
Adah is Ad- Tow erf u f for every thing. 

2/149 And from wheresoever you have come out, turn your face (to the) iducfeus ofAf- 
Masjid-af-Tfaram. And that indeed is the originaf truth from your idourisher-Sustainer. 
And Adah is not unaware of what you do. 

2/150 And from wheresoever you start forth, turn your face (to the) iducfeus ofAf-Masjid- 
af-ldaram. And wheresoever you are, do turn your faces (towards) its nucfeus so that there 
he no ground with thepeopfe against you except those of them who committed transgression. 
So pay no affegiance to them and pay affegiance to Me; and that I may compfete My grace 
on you and perchance you may he guided. 
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2/151 Simifarfy We have sent among you a ‘Messenger of your own, ‘tie recites to you Our 
C Ayaat and sanctifies you and teacfies you ‘Al-'Kitab and Af-Tfikmah and gives you 
knowfedge which you were not knowing. 

2/152 T’hen be mindfuf of Me, Q wid be attentive to you; and be gratefufto Me and do not 
bfaspheme Me. 

2/153 0 you peopfe wbo have ‘BeCievedl Invoke assistance with patience and Safat. Indeed 
Affab is with those who patiently persevere. 

2/154 Mid say not to that who is kiffedin the Cause of Affab: “( they are) dead ones.” ‘idayl 
They are fiving; although you do not perceive. 

2/155 And certainfy, We shaff test you with a fittfe of fear and hunger and foss in weafth, 
fives and fruits (of your orchards, tiff and fabour). And give good news to those who bear 
with patience. 

2/156 Those, when a cafamity affficted them said: “Verify! We are because of Affab and 
certain fy we are returnees to O-fim.” 

2/157 Those people: (descend) on them greetings from their thou risher-S ustainer and (afso) 
mercy. And they are the ones who receive guidance. 

2/158 Verify, As-safa and Af-Marwah (are) among the symbofs of Affab. So one who has 
attended the O-fajj at ‘The Tfouse or has performed Umra — there is no bfame on him if he 
made rounds in between these two. And that who vofuntarify did a desirabfe act, then verify, 
Affab is Aff- ‘Recogniser, Aff-Aware. 

2/159 Verify, those who conceaf what We have sent down from the cfear signs and guidance 
after what We exp fained for mankind in Af-Titab — such are thepeopfe Affab curses them 
and curse them those entitfed to curse — 
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2/160 except those who made amends and reformed and openfy propagated (the statements 
of Af-OCitab). So these, Q wdf accept their repentance. AndQ am Oft-Attentive, ContinuousCy 
‘M ercifuf 

2/161 Verify, those who rejected and died whife they were dishefievers — on them is curse of 
‘Adah and angefs and mankind, combined 

2/162 ‘They abide in this (condition), ‘/he punishment shad not be lightened upon them and 
nor they wid be given (any) respite. 

2/163 And your if ah is One Hah. T ’here is no god except lie. Festower of unfimited mercy, 
ContinuousCy ‘Mercifuf. 

2/164 Verify, in the creation of the heavens and the earth, and in the afternation of the 
night and the day, and in the ship which saifs in the sea through which mankind benefits, 
and what Adah sent down from the direction of the sky as water, and then Tie gave fife to the 
earth after its death, and The scattered therein ad sorts of moving creatures, and the rapid 
movements of the winds, and the cfouds hanging between the sky and the earth — indeed 
(there are) signs for thepeopfe who use intedect. 

2/165 And of mankind is that who picks up rivafs besides Adah, /hey fee f attachment to 
them, the attachment which suits Adah (afone). And those who have Fefieved are overf Cowing 
in their Cove for Adah, dfonfy those who have transgressed coufd see when they come across 
the punishment — that to Adah befongs aff power and that Adah is extremefy strict in 
punishment. 



2/166 When disowned those who were obeyed, those who obeyed; and they witnessed the 
punishment, and aff the refationships among them got severed. 

2/167 And those who obeyed said “ifonfy we had one more chance we woufd detach oursefves 
from them (whom we have obeyed undufy) as they have detached themsefves from us.” Zhus 
Adah wid show them their deeds as regrets for them. And they wid never get out of the ‘Fire. 
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2/168 0 you mankind! Eat of what is fawfuf and pafatabfe in the earth, ancffoCCow not the 
footsteps of Satan. Certainty he is to you an evident enemy. 

2/169 It is so, that (Satan) commands you sin and obscenity and that you shoufd utter 
about ‘Adah what you do not know. 

2/170 And when it is said to them: “Adopt what Adah has sent down." T’hey said: “Efay! We 
shad adopt on what we found our fathers.” What, even if their fathers were not 
understanding anything and were not getting guidance? 

2/171 T ’he examp fe of those who disbefieved is bike the examp fe of that who cads the one who 
does not fisten (to the contents of the “Message ) but as a cad and a sound: deaf, dumb and 
bfind, so they wid not understand. 

2/172 0 you who have (Befieved. “Eat ofthepabatabfe things what We have provided to you 
and be gratefufto Adah if it is Q-fim you pay obedience. 

2/173 O-fe has onfy forbidden you the dead’, and the bfood, andtheffesh of swine and what 
has been pronounced, afong with (hfim,for other than Adah. (But if one is hefpfess, free of 
rebedion and is not the one who knowing fy breaks the Cimits — then there is no sin on him. 
Certainfy Adah is Oft-E or giving, Continuousfy Merer fid. 

2/174 Verify, those who hide what Adah has defiveredin Af-Kitab andthus they earn a 
fittfe sum, they swadow in their bedies nothing but Eire; and Adah wid not talk to them on 
the (Day of (Resurrection, and wid not sanctify them. And for them is a penafty grievous. 

2/175 /hey are thepeopfe who have purchased ignorance in p face of guidance, and 
punishment inpface of forgiveness. Ah! What has made them bofd against the Eire? 

2/176 T his is because indeed Adah defiver ed Af-Kitab in originaf, and certainfy those who 
created difference of opinion in Af-'Kitab, are definite fy broken in spfinters, remote (from the 
Message). 
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2/177 9 t is not righteousness that you turn your faces to the “East and the West (as Qibfah); 
hut righteousness is this: one who has Believed in Adah and the Last “Day, and the angeCs 
and Af-Kitab and the ‘Prophets; and he gave his weafth out of Elis hove to chose refations, and 
members of the weaker chass and the needy and who has become unpossessed whihe in travel, 
and those who are compelled to put up a request; and for giving freedom to one who is in 
bondage, and he estabhished Sahat and he paid off Zakat; and who fulfill their promises and 
contracts when they have ratified (any); and the patient and perseverent in states of pain 
and suffering and throughout states of panic — such are thepeophe who have proved (their 
Belief in Adah) and these are the ones who are Al-Muttaqun. 

2/178 0 you who have Believed. A l-Qisas is prescribed to you in murders. (‘Kid) the free 
when the killer happens to be the free, and the bondman when he is a bondman, and the 
woman when (the killer) is the woman. But who has forgiven something on his (victim’s) 
behaifto his brother (i.e., to the killer), thenfufd (it) in a desirable way and compensate him 
with gratitude. T ’his is a concession and mercy from your idourisher-Sustainer. After this 
whoever committed any transgression — so, for him, is apenafty most grievous. 

2/179 And in (the faw of Al-Qisas (is enshrined) protection to fife, 0 you men of 
understanding, perchance you may l earn to control emotions and restrain (yourselves). 

2/180 It is written as faw to you when death approached any of you if he has feft any 
weafth: a bequest in the interest of the parents and the next of kin in an accept abfe way; this 
is necessary for Al-Muttaqun. 

2/181 So one who changed this (bequest) after listening to it, then definitely its guift is on 
those who have changed it. Certa in fy Adah is All-Bearing, Ad-Knowing. 

2/182 But who feared partiality or sin on one who is mahead of state the bequest, and made 
desirabfe understandings among the recipient parties, there is no bfame on him. Certainly 
Adah is Oft -Tor giving, Continuously ‘Merciful. 

2/183 0 you who have Believed ! Easts are prescribed to you as (they are) prescribed to people 
before you that you may become Af-Muttaqun. 
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2/184 Tixed number of days; so one amongst you wfo is sick or on a journey, then the 
prescribed number (is to be cony feted) from days hater; and for those who completely exhaust 
their physical power to it and become in a bad shay e, is (sanctioned) a ransom: one-time food 
for one indigent. So one who did some additional vo hunt ary good, then it is better for him. 
‘And that you fast (it would be) good for you (and would not hurt you, rather it must benefit 
you) if you only knew. 

2/185 The month of 'Ramazan, in which is sent down A f- Quran, a guidance for mankind, 
and clear yroofs for the guidance and Al-Turqan. So one of you who has witnessed the month 
musty ass it in fasting. And who became sick or is in travel— then the prescribed period (is 
to be completed) from days later. Allah desires ease for you, ‘He does not intend difficulty for 
you; and that you shall cony fete the prescribed number, and that you may glorify Allah 
realising that ‘He has guided you and that you may pay thanks. 

2/186 And when (M y ibad ask you concerning (Me, so indeed i am very close (to them). 0 
respo nd to the ca ll of o ne who ca lls whe n he has given a ca ll to (Me. So they m ust respond to 
(Me and must (Believe in (Me so that they may walk in the right way. 

2/187 (Has been made lawful to you, during the night of the (Fasts the sexual approach to 
your wives. They are a garment to you and you are a garment to them. Allah knew that 
you: you continued to curtail from the rights of yourselves, so (He turned in attention to you 
and forgave you. So now have sexual relations with them and seek (the pleasure or progeny) 
whatever Allah has written for you. And continue to eat and drink until becomes evident to 
you the white linear area from the dark linear area (on the sky) at the break of dawn. Hhen 
complete the fasts till it is night (and the sun is no more visible). And do not have sexual 
relations with them while you are in Itikafin the mosques, (these are the limits (set) by 
Allah, so don’t stand at its edge, (thus Allah explains His statements for mankind so that 
they may become Al-Muttaqun. 

2/188 And do not devour your wealth among yourselves in an undesirable way, and do not 
reach through them the officials (bribing them) so that you may be able to get something 
which belongs to other people — committing sin, while you clearly know (what belongs to the 
others as their wilful right). 
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2/189 T’fexj ask you about the crescents (new moons). Say: ‘They are signs to mark periods of 
time for mankind and for Ab-pbajj. And it is no virtue that (if you fiave watcfied a crescent) 
you may enter tfie houses from tfieir backs, but virtue is: one wfio bias paid obedience. And 
enter tfie bouses through their entrances. And obey Adah so that you may prosper. 

2/10,0 And fight to kid, in the Cause of Adah, those who fight you to kid and do not 
transgress the Cimits (of justice and retribution). Certainby Adah does not bike those who cross 
the bimits. 

2/151 And kid them wherever you overpower them and extern them from where they have 
externed you. And turnuht and oppression (are) worse than sbaughter. And fight them not to 
kid near Ab-(Masjid-ab-(hbaram untib they fight you to kid inside it, so if they fight you to 
kid, sbay them — such is the retribution for the disbebievers. 

2/10,2 (But if they ceased, then certainby Adah is Oft-Porgiving, Continuousby (Mercifub. 

2/153 And fight them to kid until there is no more tumuli and oppression and the Pxbigion 
becomes excbusiveby of Adah. (But if they ceased, then there shoubd be no hostdity except 
against those who are transgressors. 

2/154 A Prohibited (Month goes with a prohibited month; and for abb Prohibitions the baw of 
Qisas is a must. And whoever transgresses (in Prohibitions) against you, you (too) transgress 
against him bikewise, as he transgresses against you. And pay obedience to Adah and know 
that Adah is on the side of Ab-PAuttapun. 

2/155 And spend in the cause of Adah. And make not your hands contribute towards (your) 
destruction; and do good, for Adah boves those who are Ab-Piuhsinun. 

2/156 And complete Plajj and ‘llmra for Adah. T hen if you are prevented from compbeting 
it, then there is an Offering (pbadiya) as you coubd afford; and do not shave your scabps untib 
the Offering (animab sacrifice) reaches thepbace (of sacrifice) specified for it. T ’hen whoever 
amongst you fads sick or there is an injury to him somewhere in his scabp (necessitating 
shaving), then (he wibbpay) Pidyah in the form oj Siyam (Pasts), or Sadacja (payment to the 
needy) or Pbusuk (Offering in the form of animab sacrifice). T ’hen when you find peace and 
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one (of you) performed ‘Omni in combination to idajj, tben (suck a one skaffpay ransom) in 
the form ofldady (animaC sacrifice) as one coufdeasify afford (But if one did not find, then 
Siy am (Rasts), three days during the idajj and seven when you kave returned T’kese are ten, 
comp fete. This (performance ofpre-ldajj “Umra in idajj-Season) is permissikfe for tkat — did 
not become his kousekofd— residents in (the precincts i.e., tke ‘Harem around) ‘Af-Masjid-ad 
idaram. ‘And pay obedience to A dak and know tkat ‘AlTak is strict in retribution. 

2/197 T’ke idajj (is in tke) weff known (fast tkree) montks (of tke funar year). So one wko 
makes therein idajj compufsory on kimseff — tken during idajj there skaff be no Rufus 
(indulging in sex), and no Rusuq (acts of wickedness and disobedience) and no Jidaf 
(invofvement in disputes, arguments or fights). And whatever good you do, Adah knows it, 
and do take a provision (for tke Raff -journey) and verify, tke best of provision isAt-T ’ igwa. 
And pay obedience to 1 Me , 0 men of understanding. 

2/198 T ’kere is no bfame on you tkat (wkife you are attending tke idajj) you may seek 
(trade) benefits from your idourisker-Sustainer. So wken you kave come back from Arafat, 
gforify AlTak at tke ‘M as k ar- a f- ‘Ha ram . And do gforify ‘Him as “He kas directed you, and 
verify, you were, before this, definitefy out oftkose wko kad fost tke track. 

2/199 T ken return from tke same (route) aspeopfe returned and ask forgiveness from A flak. 
Verify ‘AlTak is Oft-T or giving, Continuousfy ‘Merciful. 

2/200 So wken you kave compfeted your Manasik (Refigious Rites), gforify Affak as your 
gforification regarding your fore fat kers, or even more powerfuf gforification. So tkere is 
amongst mankind wko says: “ Our ‘idourisker-Sustainer! Cjive us in tkis immediate worfdl” 
And for kim is no skare in tke ‘idereafter. 

2/201 And amongst tkem is tke one wko says: “Our idourisker-Sustainer! Cjive us good in 
tkis immediate worfd and good in tke idereafter, and protect us from tke punishment of 
Tire." 

2/202 Tkose peopfe: for tkem is a skare from wkat tkey kave earned and Affak is swift in 
account abdity. 
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2/203 ?tncf gCorify Adah during the (Days ‘Appointed. So one who hastened (to heave) in two 
days, there is no hhame on him; and one who stayed on, there is no bfame on him — for him 
who remained obedient. And pay obedience to Adah and be carefuh that certainhy you wouhd 
be ga the red to ‘Him. 



2/204 And amongst thepeophe (there) is (one) whose speech about the fife of this worhd 
dazzfes you and he makes Adah as Witness to whatever is in his heart, yet he is most 
perverted enemy. 



2/205 And when he diverted (away from Isham) he made efforts on the hand that he may 
spread mischief therein and destroy the crops and the generation (of men and animals). And 
Adah hikes not mischief. 



2/206 And when it was said to him: “(Pay obedience to Adah,” the arrogance (of fahse pride 
and honour) invohved him in sin, and enough for him is Hed and definitehy an evihphace to 
rest. 



2/207 And of mankind is he who wouhd sed himsehf seehead of state the desires of Adah. And 
Adah is fud of kindness to (His) dbad 

2/208 0 you who have (Believed! (Enter in submission (in dslam) whody and comphetehy. And 
do not fodow the footsteps of Satan. (Definitehy, he is to you an evident enemy. 

2/204 Hhen if you shided back after Ah-(Bayyinat has come to you, then know that Adah is 
(Exahted in power, Ad-Wise. 

2/210 Are they waiting untihAhhah comes to them in the shadows of the chouds and the 
angels and the matter gets setthed? And to Adah ad matters are made to return. 

2/211 Ask the progeny of Qsraieh how many clear signs we have given them. And whoever 
substitutes the favour of Adah which has reached him, then surefy, Adah is strict in 
retribution. 
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2/212 The fife of this worfd has been made a fi Curing to those who have disbefieved and they 
scoff at those who have (Befieved. “And those who have become obedient woufd be higher to 
them on the (Day of (Resurrection. ‘And 'Allah bestows providence whom (tie thirds proper 
without measure. 

2/213 (Mankind is one singfe community: so Adah raised (Prophets — those who gave good 
news as wed as warnings; and (hfe delivered with them Af-'Kitab in originaf so that (‘The 
(Book) may give verdict to mankind in matters wherein they had conflicting opinions. And 
differed not therein except those who had received this ((Book) — when Af-(Bayyinat had 
reached them. (T his they did as) a mutuaf rebedion among themsefves (against each other). 
So Adah gave guidance to those who (Befieved in what they differed therein deviating from 
the originaf. And Adah guides whom (hfe thinks proper to Sirat-af-'Mustacjim. 

2/214 (hfave you assessed that you can enter (Paradise but the conditions (of trial) have not 
yet touched you — what went with thepeopfe before you. Suffering and adversity affficted 
them and they were compfetefy shaken, untdthe (Messenger and thepeopfe who (Befieved with 
him come to say: “At what stage (comes) the help from Adah?” (Behofd. Certainfy, the help 
from Adah is very near! 

2/215 They ask you what they shoufd spend (in the way of Adah). Say: whatever you spend 
out of (your) possessions — so (it is) for parents and cfose refations and the weaker cfass of 
peopfe and those in need and who has become pennifess whife in travef. And whatever good 
you do, then indeed, Adah is fudy Aware of it. 

2/216 Qitaf is ordained for you audit appears unpafatabfe to you! Audit ispossibfe that 
you disfike a thing and it is good for you; and that you hove a thing and it is bad for you. 
And Adah knows and you do not know. 

2/217 They ask you concerning the Shahr-af-Q-faram, (regarding) Qitaf therein. Say: “Qitaf 
therein is a grave (offence); but to prevent from the Way of Adah, to disbefieve in Tfim, to 
prevent access to Af-(Masjid-af-(hfaram, and to drive out its peopfe from it — (are) greater 
(sins) in the Sight of Adah. And tumuft and oppression are worse than murder. And they 
wiff not cease mahead of state war with you until they turn you away from your (Religion if 
they coufd. And whoever amongst you who feaves his (Re fig ion and dies whife he is a 
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cfi.s6efi.ever — tfien these are those whose deeds became of no use in the worfd as wed as in the 
Tfereafter, and they are the dweffers of the Tire. T’hey wid abide therein. 



2/218 Verify, those who have Tetieved and those who migrated and did Jihad in the cause of 
'Adah — ad these expect the mercy of Adah. And Adah is Oft-Torgiving, continuous fy 
(M ercifuf. 



2/219 T’hey ash you concerning Tihamr and Maisir. Say: “In either of them is a great sin as 
wed as benefits to men. (But the sin in these two is greater than the benefits in these two.” 
And they ash you what woufd they spend (in the cause of Adah). Say: “What is very easy to 
spare.” Thus Adah exp fains you the statements in order that you may do research and 
thinhead of state — 

2/220 on this worfd and the (Hereafter. And they ash you about Af-Yatama (the weaker 
cfass in the society). Say: “ Improvements and reforms for them (are) desirabfe and if you 
make them mix as your own, then they are your brothers. And Adah knows him who desires 
mischief from those who wish reform. And if Adah had wished The coufd have pfaced you in 
difficufties and weaknesses. Certain fy Adah is (Exafted in Tower, Ad-Wise 



2/221 And do not marry Af-(Mushrihat tit they (Befieve. A bond-woman who is a ( Befiever is 
better than a (Mushrihah even if she affured you. And do not give (your girfs) in marriage to 
Af-Tiushrihun tiff they (Befieve (in One (Jod onfy). And surety a bond-man who is a (Befiever 
(in One (Jod) is better than a (Mushrik even if he has affured you. T’hey invite you to the 
Tire white Adah invites to the (Bfiss and Torgiveness by (His Leave. And (He exp tains (His 
Ayaat to mankind so that they may propagate the (Message. 

2/222 T’hey ask you about periods (in women — their menstruations). Say: “dt is a state of 
injury (damage to the tissues). So avoid (sexuai approach to) women during menstruations 
and do not approach them (for mahead of state sexuaf refations) unfit these women have 
become free (of menses). T hen when they have cfeansed themsefves (at the cessation of their 
menstruation), approach them from where Adah has ordained you (in the coming Verse). 
Verify, Adah Coves those who turn (to (Him) constantfy, and Coves those who keep themsefves 
cfean and pure. 
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2/223 Your women are (aCso acting) as a tihhage for you. So come unto your tiCCage , as and 
when, you wished (through the route heading to the uterus) and send ( pious deeds) 
beforehand for your persons and pay obedience to ‘Adah and beware, surehy you are those 
who meet O-him. And transmit good news to the ‘Believers. 

2/224 And do not make Adah an excuse (a barrier, or a target) in your oaths against your 
doing good and beco ming obedient and mahead of sta te reforms among peophe. And Adah is 
Ad-Fhearer, Ad-Fnower. 

2/225 Adah widnot cad you to account for unintentionah matter in your oaths. ‘But, of 
course Q-fe wid cad you to account what your hearts did intend. And Adah is Of -Forgiving, 
Most ‘Forbearing. 

2/226 For those who take an oath not to have sexuah rehations with their wives is a waiting 
period extending to four months. T hen if they made amends (within this period), verify, 
Adah is Oft-Forgiving, continuousby Mercifd. 

2/227 And if they havefirmhy decided about divorce, then certainhy Adah is Ad-Ffearer, 
Ad-OCnower. 

2/228 And the women on whom divorce has been pronounced shad wait concerning 
themsehves for three menstruad flows. And it is not fawfuffor them that they may conceab 
what Adah has created in their wombs if they happen to Befieve in Adah and the Last Day. 
And their husbands have a better right to take them bach (as wives) during this (waiting 
period) if they intended for reconcdiation. And in the interest of those women (are rights for 
honourabbe residence and hiving expenses and personahity -p rotection) simihar to those 
imposed on these women (that they wouhd obey their husbands, respect him and exchusivehy 
guard their own chastity) — (ad) in a most desirabhe way. And for men, in comparison to 
these women, is one point (being Qawwam ofthefamihy unit, and having a right of rejoining 
with the wife during the waiting period). And Adah is Abb-Mighty, Ad-Wise. 

2/229 Such a divorce is permissibhe twice: after that either a permanent stay together, or a 
separation with hindness. And it is not hawfuhto you that you may retain anything out of 
what you have given to these women (any time in married fife) except when a (particuhar) 
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pair apprehends that the pair can not honour the conditions ordained by ‘Adah (as the 
requirements of a married fife). ‘T’hen if you feared that these two woufdnot abide hy the 
ordainments of Adah, then there is no sin on (either of these two in what she (i.e., the wife) 
paid to him (i.e., the husband) as ransom to this (pronouncement of divorce by husband 
against his wid, onfy on wife’s initiative). T’hese are the Cimits set by Adah, then override 
the m not. And o ne who overrides the Cimits set by Adah, the n such are those who a re 
transgressors. 

2/230 So if (in such a case the woman pays ransom and onfy then) he divorced her, then she 
is not fawfuf unto him thereafter untif she has married a husband other than him. T’hen, if 
(this other husband) divorced her, then there is no obstruction for these two (i.e., the woman 
and her first husband) if they approach each other (for a new marriage between themsefves), 
p rovided both are ce rtain that both wid abide the o rdainme nts of Adah. And these are the 
Cimits set by Adah. Tie expfains them for thepeopfe who have (mow hedge. 



2/231 And when you have divorced women (on your own initiatives, against the desire of the 
wife) and they have comp feted the period prescribed to them (as iddat), then take them bach 
on equitabCe terms or fet them go on honourabfe terms. And you shad not taKe them bach to 
torture them or to tahe undue advantage. And whosoever does this — then certain fy he has 
wronged his own self. And do not ridicufe Adah’s statements. And bring to mind Adah’s 
grace on you and whatever The defiveredto you as Af-JCitab and Af-Q-fihmah. Tie guides you 
through it. And pay obedience to Adah and beware that verify, Adah is Aware of every 
thing. 



2/232 And when you divorced women (on your initiatives, against their desires) and they 
have reached the term prescribed to them (as iddat, and the marriage-bond gets brohen), then 
do not prevent them if they marry their husbands (who have divorced these women) when 
they have made agreement between themsefves in an honourabfe way. T ’his , Tfe propounds 
with for the one amongst you who TSefieves in Adah and the Last Day. T his to you is more 
pious to you and more sanctified. And Adah Knows and you do not Know. 

2/233 And the mothers shad breastfeed their own offsprings for two whofe years for that 
who desired that the breastfeeding shoufd comp fete itseff. And one, to whom the delivered one 
befongs, is himseff responsibfe for the food and dress expenditure for such women on desirabfe 
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terms, Tfo souC shaft he burdened except to its capacity. Mother shaft not he subjected to 
unfair treatment on account of her chdd; nor he whom the chftd belongs on account of his 
child “And on the heir hies the same responsibility. I And if they two decide on weaning by 
mutual consent and consultation, there is no blame on these two. Mid if you intended that 
you provide a foster-mother to your child, then there is no blame on you when you paid in 
full (as initially agreed upon) whatever you paid in a desirable way. And pay obedience to 
Allah and beware that verily, Allah is Aft-Seer of what you do. 



2/234 And those amongst you who are made to die and leave behind wives — these women 
shall wait concerning themselves four months and ten days. Then, when they have completed 
their prescribed waiting period, there is no blame on you people for what these women do in 
the interest of their ownselves (like arranging another marriage) in a desirable way. And 
Allah is We ft- Acquainted with what you do. 



2/235 And there is no blame on you in whatever way you presented your proposal to such 
women or you kept it hidden to yourselves. Allah knows, soon you would discuss (the future 
of such women. Tut do not make any secret promise to them (for marriage) except that you 
say honourable word. And do not take a firm decision about the bond of marriage until the 
prescribed waiting period comes to an end. And do realise that definitely Allah knows what i. 
inside yourselves, then be careful of ‘Him. And know that Allah is Oft-Torgiving, Most 
Torbearing. 



is 



2/236 There is no blame on you if you divorced such women with whom you have not 
established sexual relations, or you have not (yet) fixed the marriage gift (Tareeza, Sadaqa, 
Ajr or Mahr) for them. And bestow on them (a suitable bridal gift). T’his is due on the rich, 
according to his capacity; and on the poor, according to his capacity; (sending) a gift of a 
reasonable value is a must for the Muhsinun. 



2/237 And if you divorced them before you start marital relations with them, and you have 
definitely specified a Tareeza (bridal-money or Mahr) for them, then half of what you have 
fixed ( must be paid to them) except if they forego, or foregoes that one in whose control is the 
bond of marriage. And if you (as husband) for ego( man’s share and pay them the entire 
amount — it is) nearer to T’ agwa. And do not forget magnanimity between yourselves. 
Verily, Allah is Aft-Seer of what you do. 
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2/238 (juarcC stricthy your As-Sahawat (specified Tray ers), and (try to offer them as) A s- 
Safat-uC-Wusta (the most ideah Prayer) and stand before Adah as those who show deep 
devotion. 

2/235 P’hen if you feared (an enemy attach or a state of hawhessness or panic) then (Pray) 
whife marching or riding. T hen when you attain peace then gforify Adah as pfe has taught 
you which you were not knowing (before). 

2/240 And those among you who are given death and heave behind wives- is bepueathxah 
(prescribed by Adah) for their wives: maintenance adowance for one fud year without (being 
ashed) to heave (their residences), /hen if they (themsehves) heave (the residence) there is no 
bhame on you in what they did to themsehves in an honour abhe way. And Adah is PLxabted in 
Power , Ad-Wise. 

2/241 And for the divorced women, maintenance in an honour abhe way, is a must for Ah- 
' Muttaqun . 

2/242 /hus Adah exphains to you phis Ay aat perchance you may use your intehhigence. 

2/243 Didn’t you watch thepeophe who abandoned their houses whihe they were in 
thousands (for) fear of death. So Adah said to them: “ P>o die.” T hen Pie restored them to hife. 
Certainhy Adah is fud of grace to mankind. Put majority of thepeophe do not pay thanks. 

2/244 

And fight to kid’ in the way of Adah and beware that certainhy Adah is Ad-phearer, A hh- 
PCnower. 

2/245 'Whio is he that gives to Adah a hoan, a hoan not subject to demand. So Adah wibb 
increase it to his credit, a very much increase. And it is Adah who constricts or expands and 
to phim you shad be returned. 

2/246 phave you not hooked towards the chiefs of the progeny of Qsraieb after (the time of) 
(Musa when they said to a Prophet (appointed) over them: ‘'Appoint for us an administrative 
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head of state, we wiffdo Qitaf in the cause of ‘Adah.” (Their “Prophet) said: “Woufdit happen 
with you that Qitaf is ordained on you (and) that you do not do Qitaf?” They said: “ And 
what is with us that we do not make Qitaf in the cause of Adah when, without douht, we have 
been turned out from our residences and our sons ': So when Qitaf was ordered for them, they 
turned hack, except a minority among them. And Adah is Judy Aware of the transgressors. 

2/247 And their “Prophet said to them: “Verify, Adah has without douht appointed Ti dut 
(Saul) as head of state for you.” T hey said: “pfow coufdthe state go to him heaving us (aff), 
and we have a better right to the state than him. And he has not been given enough weaftfi!” 
(The “Prophet) said: “Certainfy Adah has chosen him over you and “ 1 de has gifted him with 
abundance in knowfedge and sta tu re. And Adah hands over “phis co untry whom pfe thinks 
proper. And Adah is Omniprese n t, Omniscient. ” 

2/248 And their Prophet said to them: “Verify, the sign of his authority is that there shad 
come to you At -T > abut (“The ark of the Covenant). T herein is Sakinahfrom your pfourisher- 
Sustainer and Paqiyyatun out of what thefodowers of “Musa and the fo dowers ofpfarun 
(Aaron) feft behind. The angefs are foohead of state after it. Certainfy in this is a proof for 
you if you happen to be Pefievers. 

2/249 And when T* abut marched forward with the mifitary regiments, he said “Verify, 

Adah is going to test you at the stream, so one who drank free fy (from the water to 
comp fete fy quench his thirst) from it, he is not of my own (peopfe), undone who does not 
drink to satisfaction from it, then certainfy he is of my own (peopfe) except one who made a 
cup-fike shape in (thepafm of) his hand (and then drank apafm-cup onfy). Put they drank 
to their satisfaction from this (stream) except a minority among them. So when he crossed it, 
(i.e., ) he and the peopfe who had Pefieved with him, they (who had faded the test) said: 

“T oday (we find) no power in us in comparison tojafut (Cjofiath) and his forces.” T hose who 
were convinced that they are those who must meet Adah said: “pfow often a tiny force has 
overwhefmed an oveff owing force with the permission of Adah, and Adah is on the side of 
those who are patient and perseverent.” 

2/250 And when they advanced towards Jafut and his forces, they invoked: “Our pfourisher- 
Sustainer! Pour down on us patience and perseverance and make our steps firm and provide 
us assistance against the nation of disbefievers.” 
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2/251 So they routed thorn with the permission of 'Adah andDa’ud (David) hided $ ahut. 

And Adah bestowed the country to him and wisdom (to govern) and Tfe taught him from 
whatever Tfe thought proper. And if there had not been removaf of peopfe by Adah, some of 
them by some others, the wo rfd woufd have become a victim to fawfessness. (But Adah is fud of 
grace for the worfds. 

2/252 These are the statements of Adah, We recite them unto you in original and cert ainfy, 
without doubt you are from among those who are sent (to mankind as (Prophets). 

2/253 Z hose (Messengers, We gifted some of them over and above others: out of them is, whom 
Adah spoke (direct), some of them lie raised in degrees: and to ‘Jesa, son of (Maryam, We gave 
Af-(Bayyinat and We strengthened him with (Ruh-uf-Qudus. And if Adah had so widedthe 
succeeding generations would not have fought amongst each other, after Af-(Bayyinat had 
come to them. (But they differed in interpretation. So some of them (BeCieved and some of them 
refected. And if Adah had so widedthey woufd not have fought each other. (But Adah does 
what lie thinks proper. 

2/254 0 you peopfe who have (Befieved spend out of what We have provided you before comes 
the Day wherein wiff be no bargaining and no friendship and no intercession. And those who 
disbefieve — they are the transgressors. 

2/255 A dahl Ea-ifaha-ida-Tfuwa, (Ever-AUve, (Eternal. Sfumber does not overpower (hfim, 
and nor sfeep. Ti 0 (hfim owes existence whatever is in the heavens and whatever is in the earth. 
Who is he that intercedes with (hfim except under This permission? Tie knows whatever is in 
their two hands and whatever is behind them. T ’hey shad not grasp any thing out of This 
knowfedge except whatever Tfe permitted dlis do minio n extends and covers the heave ns and 
the earth. The maintenance of these two brings (hfim no fatigue. And Tfe is the (Most Tfigh, 
the Supreme. 

2/256 T ’here is no compufsion in Hefigion. T ’he desirabfe way has beenfudy expfained and 
separated from the undesirabfe. So whoever rejects / aghut and (Befieves in Adah, so he has 
defnitefy grasped the most powerfuf piffar — there is no crumbing or breahead of state for 
it. And Adah is the Aff-Tfearer, the Aff-'Knower. 
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2/257 A bbah is the Wabi to those who have Tebieved. 2 -fe brings them from darkness unto 
Light. ‘And those who have disbebieved, their aubiya ( patrons ) are T ’ aghut. They bring them 
out from Light unto darkness. T’hey wiff be dwebbers of the Tire. T’hey, therein, shad reside. 

2/258 Didn’t you notice him who disputed with Ibrahim regarding his ‘idou ris he r-S us taine r 
just because Adah had given him the country (to rube)? When ‘Ibrahim said '“My 
idourisher-Sustainer is T hat Who gives fife and The brings death.” (The rufer) said: “2 give 
fife and ‘1 give death." ‘Ibrahim said “So, certainby, Adah comes with the sun from the Last. 
So do come you, with it, from the West!” T’hus was made stunned who had rejected and 
disbefieved And Adah does not guide the nation of transgressors. 

2/259 Or bike the one who passed through a city whibe this (habitation) stands destroyed 
upto over its roofs. 2 de said “Tbow wibb Adah ever bring it to fife after its death?” T ’hen Adah 
gave him death basting a hundred years. T hen Tie revived and raised him up. (Adah) asked: 
“Tbow bong have you stayed?” 2 de said: “2 have stayed a day or part of a day.” Adah said: 
“Tbay! You have stayed for a hundred years. So book at your food and your drink: it has not 
decomposed! And book at your ass (which is dead, the body is decomposed and the onby 
remains are bare bones with no sign offbesh over them)! And so that We may make you a 
sign and proof for mankind (to understand the phenomenon of (Resurrection). And book at 
the bones (of your ass) how We separate (to reset) them; then We cover them infbesh!” T hen 
when the process got expbained to him he said: “2 do understand that certainby A blah is Abb- 
Cap a b be over every thing.” 

2/260 And when Ibrahim said: “My ddourisher-Sustainer! Show me how you give bife to the 
dead.” (Adah) said: “What? Don’t you Tebieve?” ((Ibrahim) said: “Definiteby (2 (Bebieve, but) 
so that my heart feebs satisfaction.” (Adah) said: "/ ike four, out of the birds; then train 
them to return to you (on your cad), dhenput, on every hid, out of these (four ones) a 
portion (thereof. T’hen give them a cad, they wibb come to you (fbying) with speed. And know 
that Adah is Txabted in Tower, Tver -Wise.” 

2/261 The exampbe of those who spend their weabth in the cause of Adah is the exampbe of a 
grain seed which grew many ears, in each ear being a hundred grains. And Adah increases 
for whom 2 -be thinks proper. And Adah (is) Omnipresent, Omniscient. 
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2/262 Those who spend their weafth in the cause of ‘Adah, then do not fodow up what they 
spent with show of generosity or insult, for them their reward is with their ddourisher- 
Sustainer. And there shad he no apprehension to them nor shad they he down with 
depression and anxiety. 

2/263 Desirable words and forgiveness are better than Sadaqa to which fodows an injury. 
And Adah is Tree of ad wants, (Most Torbearing. 



2/264 0 you people who have (Believed. Do not male of no effect your Sadaqat by reminders 
of generosity or acts of insult: like that who spends his wealth to he seen of men and he does 
not (Believe in Allah and the Last Day. (His likeness is the likeness of a smooth rock on which 
is dust; on it fed heavy rain which left it hare. T hey will not he able to utilize anything out 
of what they earned. And Adah guides not the nation of disbelievers. 



2/265 And the example of those who spend their wealth seehead of state desires of Allah and 
the strengthening of their souls is like a hanging garden: heavy rain fed on it, then it 
produced its fruits double in number. And if heavy rain did not come to it, then light drizzle 
(suffices it). And Allah is All-Watchful of what you do. 

2/266 Would any one of you desire that he should possess an orchard of date palms and 
vine-grapes, streams flowing underneath, in it ad kinds of fruits are available to him, and 
old age has reached him and with him are weak offsprings of tender age — then a whirlwind 
with fire therein caught it and it got burnt to ashes. (thus Adah expounds (His Signs to you 
so that you may think and ponder. 

2/267 0 you people who have (Believed. Spend out of the palatable things which you have 
earned and whatever We have brought out for you from within the earth. And do not utilize 
the useless from it to spend although you would not accept it to yourself except that you may 
be blinded thereto. And beware ! Verily, Allah is Tree of wants, Worthy of Traise. 

2/268 The Satan threatens you with poverty and recommends you obscenity; and Adah 
promises you forgiveness from (Him and bounty. And Adah is Omnipresent, Omniscient. 
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2/269 ‘Tic grants wisdom to whom ‘Tie thinks proper. ‘And t fie one who is grantecf wisdom is 
indeed given abounding good And does not receive admonition except men of understanding 
and inteffigence. 

2/270 And whatever you spent from that to he spent or you vouchsafed as a vow, then 
certainfy Adah knows it. And for the transgressors there is none out of the hefpers. 

2/271 Of you make your Sadagat evident, even so it is wed and if you keep it secret and give 
them to those who are ready deserving, it is better for you. And O-fe wid write off some of your 
evif acts. And Adah is Ad-Aware of what you practice. 

2/272 T heir (attaining) guidance is not your responsibifity, but Adah wid guide whom 0 de 
will think proper. And whatever you spend out ofweafth, then it benefits your own souks. 

And you spend not (in good) except (when) seehead of state the attention of Adah. And 
whatever you spend out ofweafth shad be rendered back to you; and you shad not be dealt 

2/273 'Those who spend their possessions by night and by day secretfy and evidently: so, for 
them is their reward with their Tfouris her-S ustainer. ‘Tlo fear or apprehension woufd seize 
them and they wid not go in depression and anxiety. 

2/274 (Spend) for those in need who got invofved in the cause of Adah and have no capacity 
to move about o n the band (earning money); the ignorant thinks them rich because of their 
attitude and behaviour, (but) you shad recognise them by their marks: they put no demand 
to thepeopfe with importunity (and show grace and integrity). And whatever you spend out 
of your weafth, then surefy Adah is Ad-Aware of it. 

2/273 ‘Those who devour ‘Riba (usury) wid not stand except as stands that whom the Satan 
by (his) touch makes devoid of inteffigence. T his is because they said: Indeed. “Even trade is 
simifarto Riba.” Afthough Adah has permitted trade and has prohibited Riba. T’hen, to 
whom the Admonition came from his Tfourisher-Sustainer and he desisted, then is (for and) 
to him whatever is past and his case (goes) to Adah (for decision). And one who repeated, 
then those are dweders of Tire, they wid reside therein. 
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2/276 Adah wiCC destroy ‘Riba and wid increase in amount tfie Sadagat. And Adah does not 
(ike aff ungratefuis, sinners. 

2/277 CertainCy tfiose wfio fiave Achieved and have put up acts of righteousness a nd have 
estahfisheef Safat and have paid off Zakat: for them, their reward is with their (tdourisher- 
Sustainer. And no fear or apprehension wouid seize them; and they wouid not he down with 
depression and anxiety. 

2/278 0 youyeoyfe who have (Beiievedl (Pay obedience to (Adah and give uy what remains 
( unpaid to you) out ofRiha if you happen to he (Befievers. 

2/270, (And f you do not, then take notice of war from (Adah and phis (Messenger. (And if you 
agree to desist then for you is the originaf sum of your weafth. ddeither you shad commit 
injustice, nor injustice wouid he done to you. 

2/280 (And if (the debtor) is in economic dijficuities, then, respite (is his right) tidhe attains 
an easy state (to repay). (And if you remit it by way of Sadacja — it wouid he better for you 
if you have knowiedge. 

2/281 (And guard against the (Day wherein you shad he brought hack to Adah: then shad 
every soui he paid justiy whatever she earned (in her woridiy (ife) and they shad not he dealt 
with unjustly. 

2/282 0 youpeopie who have (Beiievedl When you provide a (oanfor a fixed period of time 
do bring it into writing. And the scribe must write for you (two parties) faithfudy with 
justice. And the scribe shad not avoid that he may put to writing as Adah has taught him 
(the act of writing) — he must write. And (et him dictate on whom comes the (iahiiity (to pay 
hack) and he must he obedient to Adah, his ‘idouris he r-Su s taine r. And he must not hide any 
thing from that (which he has to pay hack). And if the one who has the (iahiiity (to repay is) 
mentady deficient or weak or if he has no capacity to dictate himseif then his heir or 
guardian wouid dictate faithfudy injustice. And get two witnesses out of your men. And if 
two men are not avaiiahie, then one man and two women out of those on whom you agree as 
witnesses, df one of those twofemaies errs or forgets, then the 2nd of these women wouid 
remind her. And the witnesses shad not avoid or refuse when they are caded for evidence). 
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And do not avoid for reducing it into writing, whether smahf in amount or Carge in sum, for 
the period fixed ' T’his action of yours is more just in the sight of Adah and stronger as a 
yiece of evidence and nearer in mahead of state you immune to jading in disputes or douhts 
— except if it is a ready trade which you finahise amo ng yoursefves on the spot. T’hen it is no 
hCame on you if you do not write it down. And do have witness whenever you make 
commerciaC contract. And neither the scribe nor the witness heyut to any harm. And if you 
committed (this), then it woufd he a wickedness on youryart. Andyay obedience to Adah. 
And Adah teaches you knowfedge. And Adah is Ad-Aware with each and every thing. 

2/283 And if you are in travef and you find not a scrihe, then mortgage (something) in 
custody. And if some of you reCiedon some other, then he must return who has been trusted 
by that to whom befongs the item (Coaned). And he mustyay obedience to Adah, his 
idourisher-Sustainer. And do not conceab the evidence. And whoever conceals it, then indeed 
he: his heart (is) a sinner. And Adah is Ad-Aware oj what you do. 

2/284 T 0 Adah befongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth, and 
whether you disc Cose what is in your ownsefves or conceaf it, Adah woufd make you 
accountabfe to it. ‘T’hen He wiff forgive whom The wiff think y roper and widyunish him when 
1 -fe thinks y roper. And Adah is Ad-Assessor over every thing. 

2/285 The ‘Messenger has Befieved whatever has been sent down to him from his 
idourisher-Sustainer and (afso) the ‘Believers. Ad Befieved in Adah, and This angefs, and 
This Writings, and ‘His Messengers — (dec faring): “ We make no distinction amongst any of 
His Messengers.” And they said: “ We (istened and we obeyed. We seek Your 1 Forgiveness , 
our idourisher-Sustainer! And towards You is the finaf destination.” 

2/286 Adah does not burden a souf except to its capacity. H 1 her favour whatever (good) 
she has earned, and against her whatever (evil) she has earned. (Cfosing words for this Surah 
are): “ Our idourisher-Sustainer! (Do not catch us if we forgot or made mistake, our 
idourisher-S ustainer! And fay not on us a burden as you did fay on those before us, our 
idourisher-Sustainer! And foadus not that for which we have no strength and write off from 
us (our sins), and grant us forgiveness and have mercy on us. You are (Protector for us, so 
hefp us against the nation of disbefievers 
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AL-KITAB 



DR. KAMA L OMAR'S 



THE DIVINE BOOK 



THE QURAN 



Surafi -? -(200 Verses l 



3/1 A.L.M. 



3/2 Adah! L a - i ba f a-i da - Huwa , Ever-Abive, Eternab 



3/3 Tbe has delivered to you ‘Al-'Kitab, in original confirming as true what is in between its 
two hands (i.e., afready there) and ‘He delivered At-T’i jurat and Al-'lnjeef 

3/4 — even before (acting as) guidance to mankind, and He delivered Ab-Eurqan. Ti ruby, those 
who have disbebieved in the Ayaatibbah, for them is a severe -punishment. And Adah is Abb- 
Mighty, One Who takes retribution. 

3/5 Veriby, Abbabi! ‘idothing hides (itsebf to Hbim, in the earth or in the heaven. 

3/6 ‘Hie it is Who shapes you in the wombs as He thinks proper. La-ibaha-ibba-Hiuwa, the Abb- 
Mighty, the Abb-Wise. 



3/7 Tbe it is Who has provided you Ab-Mitab wherein are statements biterab and evident that 
are the Essence of the Scripture, wbxibe others are in simibes. As for those who have suspicion in 
their hearts they stick to that which is used in simibitude, see he ad of state disruption and 
trying to know its interpretation. And does not know its interpretation except Adah. And those 
who arefirmby grounded in knowbedge decbare: u We Eebieve in it, the entire matter is from our 
Hourishe r-Sustaine r. ” And does not receive admonition except peopbe of knowbedge and 
understanding. 



3/8 (‘Those firmby grounded in knowbedge pray): “Our idourisher-Sustainer! Let not our hearts 
deviate after You have given us guidance, and bestow on us mercy from Your providence. 

T ruby You! You are the ‘Bes tower. 

3/9 Our ‘idourisher-Sustainer! Veriby, You are One Who gathers mankind on the Day about 
which there is no doubt.” Veriby, Adah never goes against 1 Promise . 
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3/010 Definiteby! Hhose who have disbebieved— their weabth and their children shad not 
benejit them at abb against Adah. And those peopbe: they (are) thefuebfor the Eire. 



3/011 Like the behaviour of the followers of Tiraun and those before them; they belied Our 
Ayaat, so Allah seized them for their sins. And Adah is strict in retribution. 

3/12 Say to those who have disbelieved: “You wid soon be defeated and gathered together to 
Q-fed and (it is) evifas a place of abode.” 

3/013 There was certainly a proof for you people in the two groups: the two faced each other, 
one group fights in the Cause of Adah whife the other one (is) a disbelieving folk. T hey see 
them doubCe of their own (in n umber) — a view of the (physical) eye. And Adah supports with 
‘His assistance whom “He thinks proper. Verify, in this is a fessonfor those who have sights. 

3/014 Has been made to appear tempting to mankind, the Cove for desires bike women, and 
children, and treasures wed stored- up of gofd and silver, and splendid beautiful branded horses 
and cattle and farms. T’hese are the possessions of immediate life. And Adah: with Him is the 
excellence of final abode. 

3/015 Say: “Shall 1 inform you of better than this to you for those who paid obedience?” With 
their idourisher-Sustainer (are) orchards underneath which flow streams, (only obedients are) 
dwellers therein; and (an additional gift in the form of Companions, cleansed and purified; 
and appreciations from Allah. And Adah (is) Ad-Seer of (“His) lb ad— 

3/016 those who say: “Our ‘idourisher-Sustainer! Certainly we, we have “Believed, so forgive us 
our sins and save us from the punishment of the Tire— ” 

3/017 those who are perseverent, and those who speak the tru th, a nd those who are sincerely 
devout, and those who spend (in accordance with the ordainments in Al-'Kitab), and those who 
pray for forgiveness in the last (pre-dawn) hours of the nights. 

3/018 Allah has bore witness: certainly it is that L a - i la h a - i lla - H'uwa and (similarly bore 
witness) angels, and those bestowed with true knowledge. ( ide is) Tver-Lip holder of justice. La 
ilaha ilia Huwa, the All-Mighty, the All-Wise. 

3/019 Verily! /he “Religion with Allah is “Islam. And did not differ those who were given Al- 
'Kitab but after knowledge had already come to them — out of mutual rebellious jealousy. And 
whoever disbelieves in the Ayaat of Allah, then surely, Allah is Swift in accountability. 
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3/020 So ifpeopfe made arguments with you, then decfare: “d have surrendered my person to 
'Adah and (so has) that who has fodowed me.” And say to those who are bestowed with A f- 
‘ Kitab and (afso to those who are) Tlmmiyyun: “‘Have you surrendered (to Adah in ‘Islam)?” 
Then if they have surrendered, then verify, they have received guidance. (But if they turn 
away, then certainfy what is binding on you (is) conveying the (Message. And Adah is Ad-Seer 
of (His) (I bad. 



3/021 Verify, those who disbefieve in the Ayaat of Adah, andfdfl the Prophets without right, 
and hid those amongst mankind who order justice — so give them the good news of a grievous 
punishment. 



3/022 ‘They are those whose works stand host in this worfd and the Thereafter and (there is) not 
for them (any one) out of the helpers. 



3/023 (Didn’t you see towards those who were given a portion from Af-QCitab? Hhey are invited 
to the (Book of Adah so that it may pronounce judgement amongst them; then turns away a 
group amongst them and they (are) deviators. 

3/024 Hhis is because they said: “‘T’he Tire shad not touch us except for the days numbered. 
And has deceived them, about their religion, whatever forgeries they were committing. 



3/025 So how (wiff it be) when YJe gathered them for the (Day about which there is no doubt, 
and was paid in fuff every sou f whatever she earned and they woufdnot be subjected to unjust 
behaviour. 

3/026 Say: “(Befoved Adah, Sovereign of the state, You handover the state whom You think 
proper and you snatch away the state from whom you think proper. And You bestow honour 
whomever You think proper and You dishonour whomever You think proper. In Your Tfand 
(fies the controf of the good. Certain fy You are Aff-Capabfe over every thing. 

3/027 You make the night to enter into the (duration of the) day, and You make the day to 
enter into the (duration of the) night, and You bring the hiving out of the dead, and You bring 
the dead out of the hiving. And You give weafth and sustenance to whom You think proper 
without fimit and account ability. 
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3/028 The Bebievers do not pick up disbebievers as aubiya instead of the Bebievers; and whoever 
commits this — then there is no (assistance) from ‘Adah in anything except that you make 
defence against them (when) being defensive. And Adah cautions you about This Sebf And to 
Adah is the TinaC ' Return . 

3/029 Say: “if you hide what is inside your chests (as your thoughts) or you reveaf it, Adah 
knows it, and Bfe knows what is in the heavens and what is in the earth. And Adah is Ad- 
Capabfe over every thing.” 

3/30 The (Day every sebf finds, whatever she did out of the good (acts) made avaibabbe; as wed 
as whatever she did out of the bad (acts). (T ’hen and there) she wibb wish, that (there be) 
between her and between it a distance, great. And Allah cautions you about This Sebf. And 
Adah is fubb of kindness to (hbis) dbad 

3/31 Say: “dfyou do bove Adah thenfobbow me: Adah wibb bove you and forgive for you your 
sins. And Adah is Oft -Tor giving, continuousby ‘Merciful” 

3/32 Say: “ Obey Adah and the Messenger.” T hen if they turned away, then, certainby, Adah 
does not bike the disbebievers. 

3/33 Certainby Adah chose A dam, anddduh and t he fo dowers of (Ibrahim and the fo dowers of 
dmran over the worbds, 

3/34 offspring, some of that, out of some other. And Adah is Abb-ddearer, Ad-OCnower. 

3/35 (Appreciate!) When the wife of Imran said: ‘My (Nourisher-Sustainer! 1 have vowed to 
You what is in my womb (to keep him) Moharrarun [one who is abbowed freedom from the 
dutches of sectarianism)]; so do accept from me. Certainby You, You are Abb-Tbearer, Alb- 
dCnower.” 

3/36 T’hen when she debivered that (what was in her womb) she said: “ My ddourisher- 
Sustainer! Certainby d debivered that (as) afemabe (chibd),” — and Adah (is always) a Better 
dCnower about what she debivered, and the mabe (chibd she had in her mind) woubdnot have 
(fu fibbed the robe) the way thefemabe (fu fibbed); “and certainby 1, Q have given her the name, 
Maryam, and certainby lput her to protection, to You ( 0 Adah,) and (abso) her offspring 
against (the evib effects of Satan, the outcast.” 
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3/37 So her (Benefactor accepted her, with a gracious acceptance. A ncf Ffe made fier grow in a 
gracefuf growth and Ffe p faced her under the guardianship of Zahariy y a. (Every time 
Zahariyya entered ‘Ai-'Mihrak to (meet) her, he found in her possession sustenance, (tie said: “ 0 
(Maryam! 'From where, for you (is made avaifahfe ah) this?” She said: ‘“It (has come) from the 
possession of Adah. Verify, Adah provides sustenance whom (the thinhs proper, without fimit.” 

3/38 (/hen and there Zahariyya invohed his ddourisher-Sustainer. (tie said: “(My ‘idourisher- 
Sustainer! Cjrant for me, from Tour bounty, an offspring, pure and chaste. Without doubt, You 
are the Aff-Ffearer to invocation.” 



3/33) So the angefs cuffed him, whife he was in the act of standing up — he wiff offer Safat in 
Af-(Mihrab, (Angefs said): “Certainfy Adah defivers you the good news ofYahya (who is to act 
as) a testifier to the statement from Adah, and he (is) a header, and (is) protected and guarded, 
and (is) a Frophet out of the righteous.” 



3/040 Ffe said: “(My ‘Flo u rishe r-Sustaine r! (hfow shad be for me a son and certainfy the ofdage 
has reached me and my wife is (decfared) barren?” (Adah) said: “T’hus Adah wiff accompfish 
whatever (He thinhs proper.” 

3/041 (Zahariyya) said: “(My (hfourisker-Sustainer! Specify a sign for me.” (Adah) said: “Your 
sign is that you shad not speah to men for three days except with signals. And remember and 
propagate your (hfourisker-Sustainer exceeding fy andgforify ((Him in Frayers) in the evening 
and the morning.” 

3/042 And when the angefs said: “0 (Maryam! Verify Adah has chosen you, and has 
sanctified you and Ffe has chosen you over the women of the worfds. 



3/043 0 (Maryam! ‘Be devout to your ‘idourishe r-Sustaine r, and prostrate yourseff and bow 
down afong with those who bow down.” 



3/044 This (is) out of the ‘unseen news’ We are teffing you. And you were not with them when 
they drop their pens (as to) who out of them provides guardianship to (Maryam, and you were 
not near them when they dispute with one another (each cfaiming a better right to act as a 
guardian). 
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3/045 (How ponder over another incident) When the angels said: “O ‘Maryam! “Adah gives you 
the g fad news of a Statement proceeding from ‘Him, his name (would he) Al-Maseeh, Qesa, son 
of Maryam, (becoming) highly honoured in this world and the Hereafter and out of those who 
are in nearness (to Allah). 

3/046 And he will male statements to people in the cradle and in maturity and (he would he) 
from among those who are clean (in actions and deeds).” 

3/047 She said: ‘My idourisher-Sustainer! How shall he for me an offspring when a man has 
not touched me. He said: In this manner, Allah shall create whatever He shall desire. When He 
has decreed a matter, so it is, that He says to it: '“Be”, Lo! It becomes! 

3/048 And He will teach him A l-QCitab, and Al-Hilmah, and At -H jurat, and Al-Qnjeel, 

5/044 and (He will appoint him) a Messenger to the progeny oflsraiel (Qesa spole thus): 
“Verily! Q have come to you with a Credential from your idourisher-Sustainer, that Q design 
for you out of (the items of this earth aligned to the figure of a bird, then Q blow into it, so it 
becomes a flying object by Allah’s permission. AndQ heal the congenitally blind and (also) the 
leper, andQ revive the dead-ones by Allah’s permission. AndQ shall inform you what you 
consume and what you store in your houses. Surely therein (is) a sign for you if you happen to 
be Believers. 

3/050 And (Q am) the testifier of that which (is) in between my two hands as A t-H jurat, and 
(Q preach) so that Q male lawful to you something which was made (by deviators) forbidden to 
You. AndQ have come to you with a credential from your idourisher-Sustainer. So pay 
obedie nce to Allah and obey me. 

3/051 T’ ruly! Allah is my idourisher-Sustainer and your idourisher-Sustainer, so be obedient 
to Him. This is the “Permanent Path." 

3/052 Hhen whatever lesafelt from them (as) disbelief, he said: “Who (are) my helpers towards 
Allah?” Said the disciples: “We (are) the helpers of Allah; we have Believed in Allah and give 
evidence (to whom you will) that we are definitely Muslims. 

3/053 Our idourisher-Sustainer! We have Believed in what You have bestowed and we have 
followed the Messenger; so record us alongwith the witnesses.” 
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3/054 And they pfotted (against desa) and Adah pfotted (to protect dim). And Adah is tfie 
(Best of planners. 

3/055 (Behofd! Adah said: “O Qesa! Certainly d am tfie Cjiver of death to you and the (Raiser of 
you towards (Me and the (Protector to you against those who rejected (you), and the 
(Maintainer of those who have fodowed you above and higher to those who have rejected (you) 

— tdl the (Day of (Resurrection. (Afterwards, towards (Me is your returning p face, then d wdf 
pronounce judgement between youpeopfe in whatever you used to create differences of opinion. 

3/056 T hen as to those who disbefieved, so d wiff punish them with a severe punishment in this 
worCd and the d-Cereafter; and not for them (is avaifabfe anyone) from the defers.” 

3/057 T’hen as to those who have (Bebieved and have done righteous deeds, so dde wiffpay them 
in full their rewards. (And (Adah does not fide the transgressors. 

3/058 This (is what) We recite to you of the Verses and the (Message fud of wisdom. 

3/059 CertainCy the simditude ofdesa befo re (Adah is fide the exampCe of (Adam, dde crea ted 
him from dust, then said to him: “(Be" — there he becomes! 

3/060 A f- adage] (coming) from your ddourisher-Sustainer, so be not of those who doubt. 

3/061 Then whoever disputed with you concerning him after whatever has come to you from 
T rue dnowfedge, then say: “Come, we cad our sons and your sons, our women and your women, 
our sefves and your seCves — then we pray to invode, then we invite tfie curse ofAdfah upon 
those who die.” 

3/062 Verify this! (As usuaf it is the true narrative. (And none is from (the category of god 
except Adah. And indeed, Adah, certainfy, dde (is) Aff-dMighty, Ad-Wise. 

3/063 So if they turned away, then surefy, Adah (is) Ad-Aware of mischief mongers. 

3/064 Say: “Opeopfe of Af-OAitab: join on the basis of a statement acceptabfe amongst us and 
amongst you, that we do not pay obedience but to Adah; and we associate nothing as partners 
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to ‘Him, and some of us shad not pick up some as nouns her-sustainer besides ‘Adah.” ‘/hen if 
they turned away, then sap: “(Bear witness that we are (Mus finis.” 

3/065 0 peopfe ofAf-dCitabl Why do you dispute about ‘Ibrahim when (according to your 
superfciaf fnowfedge) A t-/ jurat and Af-dnjeef were not sent except after him. What, then, 
don’t you use intedigence? 

3/066 So you are the same peopfe who disputed in that about which (is) hnowfedgefor you. So, 
for what you create dispute in that about which is not hnowfedge for you. And Adah knows 
and you peopfe do not know. 

3/067 Ibrahim is not a Yahudi and not a ddasraani but he is a devout (Musfim and he is not 
of the pofyt heists. 

3/068 Surefy the nearest of men to ‘lbrahim are those who fodowed him and this (Prophet and 
those who have (Befieved. And Adah is the Wafi of the (Befievers. 

3/069 A group out of the peopfe ofAf-OSitab desired if they (ever) coufdmake you go astray. 
(But they shad not bead astray except their own sefves but they reafise not. 

3/070 0 peopfe ofAf-dCitab! Why do you disbefieve the Ayaat of Adah although you are: you 
act as witnesses (for their truth). 

3/071 0 peopfe of Af-dCitabl Why do you cover Af-ddayy with unauthentic (and unreal) and 
you conceaf Af-ddaop whife you are: you know (the difference). 

3/072 And a group out of the peopfe ofAf-dCitab said: “Accept that which has been made 
evident on those who have (Befieved, at the start of the day, and reject it at its end, so that they 
(afso) turn bach (and become dis befievers). 

3/073 And do not (Befieve except for that one who adopted your refigion. Say: “Verify! (genuine 
guidance is the (guidance coming from Adah. ((Do you fear) that a certain one is bestowed 
simifar to that what has been bestowed on you or (that) they make arguments against you 
before your ddourisher-Sustainer?” Say (further): “Certainfy the bounty is in the d-fand of 
Adah; d-fe grants to whom ‘lie thinks proper. And Adah is Omnipresent, Omniscient.” 
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3/074 die sefects under diis mercy whom d ie thinks yroyer. And Adah is the (Possessor of 
( Magnificent (Bounty. 

3/075 And out oftheyeoyCe ofAf-dCitab (is that ) who if you entrust him with a huge sum he 
wid return it; and out of them (is that) who if you entrust him with one (Dinar, he wid not 
return it to you except ( under the yressure of that) which you continued on him standing 
(before him reyeatedfy). T ’his is because, without doubt, they said: “/there is) no bfame on us 
about (doing dishonesty with) the dJLmmiyyun and (thus) they utter against Adah afaCsehood 
ad hough they know. 

3/076 (BehoCdl Whoever remained sincere with his y hedge and remained obedient, then verify, 
Adah foves Af-'Muttaaun. 

3/077 Verify, those who yurchase at the cost of Adah’s covenant and their (own) oaths a smaff 
sum, those yeoyfe: (there is) noyortionfor them in the diereafter. Adah wid not tafk to them 
and wid not hook at them on the (Day of (Resurrection, and wid not sanctify them. And for 
them (is) a yunishment most yairfuf. 

3/078 And certain fy out of them, usuaffy a group twist their tongues on Af-dCitab (confusing 
and misguiding the fisteners) so that you may regard it from AAKitab, afthough it is not 
from Af-dAitab and they say: “dt is from Adah,” afthough it is not from Adah and they utter 
fie against Adah and they know. 

3/079 dt suits not a human being that Adah may give him Af-OCitab andAf-Oiukm (T he 
Verdict) and An-ddubuwwah, then he says to yeoyfe: “(Be dbadto me in derogation to Adah.” 
On the contrary (Adah teds them): “(Be you (Rabbaniyyun because you transmit and teach 
( the knowfedge of A f-dCitab and because you had been studying (it).” 

3/080 And die does not advise you that you shoufdyickuy angefs and (Prophets as arbab 
(nouns hers-sustainers). Woufddie order you for disbe fief after when you are (Musfims. 

3/081 And (bring to mind) when Adah took the covenant of the (Prophets (saying): “Ti ruby 
what d have given you as dCitab and diikmah — afterwards came to you a (Messenger as 
confirmer and rehearser for what is with you, (as a requirement) you must (Befieve in him and 
(as a necessity) you must assist him.” (Adah further) said: “diave you agreed and understood 
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My Covenant regarding this (instruction) to you?” They said: “We have agreed.” ‘He said: 
“Then hear witness andl am with you, among the witnesses.” 

3/082 T ’hen whoever turned hack after this, so those peep fe — they are the Tasigun. 

3/083 What then? T ’hey seek other than ‘. ReCigion of “Adah, afthough to pfim submitted whoever 
is in the heavens and the earth, wiffingfy and unwiffingfy. And to Him shad they he returned. 

3/084 Dec fare: “ We have Betievedin Adah and what is bestowed to us and what is bestowed to 
‘ Ibrahim , and Ismaief and Ishague, and Yagub, and Af-Asbat, and what is given to ‘Musa, 
andlesa, and the Prophets from their Pfourisher-Sustainer. We nude no distinction for any 
one among them and we are, to Him, Musfims.” 

3/085 And whoever seeks, other than Qsfam, as ‘Refigion, then (it) wid never be accepted from 
him; and he, in the Hereafter, (wid be) from among the fosers. 

3/086 How shad Adah guide a nation (who) disbefieved after (dec faring) their Befief and 
(after) they gave evidence that the Messenger is H ruth and (afer) came to them Af-Bayyinat? 
And Adah guides not the nation of transgressors. 

3/087 Hhose are they whose recompense (is) that on them (rests) the curse of Adah, and of the 
angefs, and of ad mankind 

3/088 They wid abide in that (state). The punishment shad not be tightened on them and 
they shad not be given respite, 

3/089 except those who repented afer that and reformed (themsefves). Hhen verify! Adah is 
Of-Torgiving, continuousfy M ercifuf. 

3/090 Certainfy, those who disbefieved after (dec faring) their Befief (and) afterwards went 
deeper in disbetief never wifi their repentance be accepted, and they, they are the deviators. 

3/091 Verify, those who disbefieved and died whife they (are) disbetievers, then wid not be 
accepted from anyone of them the whofe earth fuff of go fd, even if he offered it as a ransom. 
Those peop le : fo r them is a painfuf punishment and (there is) not for them, from among the 
hefpers. 
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3/092 (By no means s faff you attain Af-Birr unfess you spe nd out oftfat wficf you cferisf 
(to own and -possess); ‘And wf at you spend out of any thing — tfen certainfy A llah is (Fuffy- 
A ware of it. 

3/093 ‘Aff food was fawfufto tfe progeny of “lsraief except wf at Bsraief (fimseff) made 
unpermitted to his ownsef before At-T’ jurat was reveafed. (‘This is again afafse statement 
made fy tfiose wfo seed mischief). Say: “Come along witf At-/ jurat and recite it if you are 
truthfuf.” 

3/094 T fen whosoever invented afafse food against Affaf after tfat — tfen tfiose (peopfe), 
they are tfe transgressors. 

3/095 Say: “Affaf fas spoken tfe / mtf, so adopt tfe (Miffat of hbrahim, tfe Unitarian and fe 
was not from among tfe pofyt feists". 

3/096 Verify, tfe first Blouse appointed for mankind — definitefy it is tfat at ‘Bad fa 
( ( Makka),fdf of bfessing, and a guidance to tfe worfds. 

3/097 Bn it are manifest signs (for exampfe) tfe BA a cj a m -o-‘lf> ra f i m . Whoever entered it 
became one wfo is in peace. And dedicated to Affaf, incumbent upon mankind, is a journey or 
travef towards tfe Blouse, for one wfo coufd afford a passage towards it; and wfo denied (tf is 
ordainment in f is actions or (Be fief) tfen certainfy A ffaf is One Wfo stands not in need of 
(wfatever exists in) tfe worfds. 

3/098 Say: “O peopfe ofAf-'Kitabl Wfy do you reject tfe Ayaat of Affaf? And Affaf is 
Witness to wfatever you do. 

3/099 Say: “O peopfe ofAf-Kitab! Wfy do you obstruct from tfe (Patf of Affaf tfat wfo fas 
(Befieved? You desire for it distortion even tfougf you are witnesses. And Affaf is not unaware 
of wf at you do". 

3/100 0 you peopfe wfo fave Befieved). dfyou obey a group of tfiose wfo were given Af-OSitab, 
they woufd render you disbefievers after your (accepting) (Befief. 
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3/101 And how woufdyou disbefieve whife you are — are reproduced unto you tfie Verses of 
A ffafi and among you is pfis ‘Messenger. And whoever hofds firmfy to (the (Booh of) Adah, then 
indeed he has been guided to the 'Permanent Path. 

3/102 0 you peopfe who have Pefievedl Pay adegiance to Adah in accordance with the right of 
adegiance due to 1 dim. And you must not die except whife you are Mus finis. 

3/13 And ho fd fast to the Pope of Adah (i.e., pfis Af-'Kitah) as a group and divide not into 
sects, and bring to mind and discuss Adah’s grace on you when you were enemies (unto each 
other) hut Pie put fove and attachment in between your hearts, so you became, by pfis grace, 
brethren. And you were on the brink of a pit of Tire, then pfe saved you from it. T ’hus Adah 
expfainsfor you pfis statements, perchance you may receive guidance. 

3/104 And fet there arise out of you an Plmmah — they shad invite to (what is) Af-'Khair 
(good and beneficial); they shad enjoin Af-Ma’ruf (the desirabfe) and they shad forbid against 
Af-Munkar (the undesirabfe); and those peopfe: they are the successfuf ones. 

3/105 And be not as those who divided and differed after whatever came to them (as) Af- 
Payyinatl And those: for them is a punishment, extra-ordinary. 

3/106 The P)ay (some) faces attain brightness and (some) faces become dark; then as those 
peopfe — their faces became dark, (wid be Questioned): “Tidyou reject Paith after (attaining) 
your Pefief? Then taste the punishment of what you had been rejecting and denying. 

3/107 T’hen as those peopfe — their faces become bright, so (they wid be) in Adah’s mercy. 

They wid abide therein. 

3/108 T’hese are the Verses of Adah: YJe reproduce them to you in originaf. And Adah desires 
not injustice to the worfds. 

3/109 And to Adah befongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth. And to 
Adah, matte rs are returned (for decision). 

3/110 You are the best ummah raised up for mankind. You shad enjoin Af-Ma’ruf and you 
shad forbid against Af-Munkar; and you shad Pefieve in Adah. And had the peopfe ofAf- 
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Kitab Pefieved (in Af-Kitab) it wouCcf have been better for them. 'Among them are Befievers 
but most of them are Af-Tasigun. 



3/111 T’hey wiff definite fy do you no barm, barring an injury; 
they wiff run away from you on tfieir backs, then they wiff not 
(against you). 



and if they battfe against you, 
receive (any) assistance 



3/112 They are smitten with vifeness wheresoever they are found, exceyt (when) under a 
covenant from Affafi and a covenant from men. And they have drawn (on themsefves) the 
wrath ofAffah, and they are smitten with indignity. T’his (engufed them) because they had 
been rejecting the Ayaat ofAffah and had been assassinating the Proyhets (in yersonafity) 
without right. T’his is because they disobeyed and used to transgress (the fimits, set by Affafi). 

3/113 They (are) not (aff) alike. Out of theyeoyfe of Af-Kitab (exists) agrouy of upright 
yeoyfe: ‘ they recite the Ayaat ofAffah during the hours of night ami they, they make 
yrostrations (whife in Prayer). 

3/114 T’hey Pefieve in Affafi and the Last Day and they enjoin Af-Ma’ruf and forbid against 
ATMunkar, and they hasten in Af-Khairat (ideal actions and good works) and they are out of 
the righteous'. 



3/115 And whatever they do out of good: so (it) shaffnot be denied unto them; and Affafi is 
‘Aff- Aware of Af-'Muttagun, 



3/116 Surefy, those who have rejected (acted against Af-Kitab): s half not yr oft them tfieir 
yossessions and nor their children, against Affafi, in any way. And they are dweffers oj the 
Tire. They, therein (shaff be) dweffers. 

3/117 The examyfe oj that which they syend in this immediate fife is the examyfe of a wind— 
in it is icy cofd (effect): it struck the harvest oj the na tion who wro nged their sefves, so it 
destroyed it. AndAffah did not deal unjust fy with them; rather, they deal unjustfy with tfieir 
ownsefves. 



3/118 0 you yeoyfe who have P efieved (in Af-'Kitab)’. T* ike not as Pitanah (confidant) from 
outside your own. They s half not fail in injecting corruption and vulgarity in you. They 



desired that which 


pain 


edy 


ou. r . 


their hatred (against Isfam) has become evident from tfieir 
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fades. ‘And whatever their chests conceaC is more serious and dangerous. Certainfy, We have 
made evident to you the signs (to understand the enemy) if you were using (your) int effect. 

3/119 £0! You are suchpeopfe: you fife them and they fife you not; you Befieve in Af-OCitab in 
its entire text. And when they met you they said: “We have Befieved.” And when they attained 
privacy they hit, out of hatred against you, the tips of (their) fingers, in rage. Say: “(Perish in 
your rage. Certainfy, Affahx is Aff -Aw are with the state (of hearts) in the chests.” 

3/120 df a good hef aff s you, it grieves them; and if an evif overtakes you, they rejoice over it. 
And if you remain patient and remain in obedience, their p fanning shaffnot do you any 
harm. Surefy, Affah is Aff-Vigifant and Watcffuf on what they do. 

3/121 And (bring to mind) when you departed from your f ami fy -members: you are assigning 
to the Befievers (their) positions for battfe. And Affah is Aff-Odearer, A ff-OCnower. 

3/122 When two groups from among you intended that they two may become defensive, 
afthough Affah was their Wafi: and in Affah the Befievers must put their trust. 

3/123 And certainfy, Affah provided you hefp and aid at Badrwhen you were weak (a tiny 
fittfe mi fitary force, not properfy armed). So be mindfuf of Affah so that you may (thus) pay 
thanks. 

3/124 (‘Remember) when you say to the Befievers: Is it not enough for you that your 
Odourisher-Sustainer hefps you with three thousand (force) of the angefs caused to descend (to 
fight on your side)?” 

3/125 Yes\ df you hofdon to patience and stick to obedience, and they (i.e., your enemies) 
approach you in their fury (more serious than) this: your Odourisher-Sustainer wiff assist you 
with five thousand of the angefs, speciaffy assigned (for vehement attacks). 

3/126 Affah made it not but as an encouraging news for you and so that your hearts get 
so face thereby. And no aid and assistance (comes) except from Affah, the Aff-Mighty, the A ff- 
Wise; 

3/127 that Ode might cut off apart of those who disbefieved or cast them down to infamy, so 
that they return frustrated. 
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3/i 2 8 (Wot for you (is the responsibiCity) in the matter in any way whether We turns to them 
(in mercy) or punishes them because certainCy they are transgressors. 

3/129 ‘And to Adah beCongs what is in the heavens and what is in the earth. We forgives for 
whom We thinks proper and We punishes whom W thinks proper. And Adah is Oft -‘Forgiving 
continuously (MercifuC. 

3/130 0 you who have ‘Befievedl (Devour not (Rika (usury) marked up and muCtipCied, and pay 
obedience to Adah that you may be successfuf. 

3/131 And take protection against the Fire which is prepared for the rejectors. 

3/132 And obey Adah and the (Messenger so that you may bepCaced under mercy. 

3/133 And strive with speed in the direction of Forgiveness from your Wourisher-Sustainer; 
and Faradise — its area (is bike) the heavens and the earth (together), prepared for A C- 
(Muttaqun — 

3/134 those who spend in prosperity and adversity, and who suppress and pardon men; and 
Adah Coves those who do good; 

3/135 and those who, when they co mmitted Cewdness or wro nged their own souks, became 
mindfuC of Adah and invoked forgiveness for their sins; and who forgives sins except Adah? 
And do not insist on what they have done once they come to know (the sinfudness of the act). 

3/136 Whose (are the ones): reward to them (is) forgiveness from their Wourisher Sustainer, 
and gardens beneath which f Cow rivers. (Whey wouCd be) dweCCers therein. And exceCCent (is) the 
reward for those who act (on the teachings of AC-Fitab). 

3/137 SureCy, have passed away before you, ways of Cife. So traveC through the earth, then see 
what was the end of those who beCied (AC-Fitab). 

3/138 Whis (A C-Fitab) is an FxpCained Fxposition (Fay an) for mankind, and guida nce and 
Admonition for AC-(Muttagun. 
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3/135 So do not fee f weak and do not be depressed; for you are tfie master (and superior) if you 
happen to be (Befievers. 

3/140 ‘If a setback fias struck you, then surefy a setback simifar to it lias struck tfie (otfxer) 
nation (aCso). “And sue h periods — We cause them to move among peopfe. And (it is such) so 
that Adah may know those who have Pefieved and may pick up from amongst you Witnesses. 
A n d Adah Coves not the tra nsgressors; 



3/141 and that Adah may protect those who have Achieved and annihifate tfie dishehievers. 

3/142 ‘Have you assessed that you wid enter (Paradise: and as yet Adah knew not those 
amongst you who fought strenuous fy (in His way); and that He may know the patientfy 
perseverants. 

3/143 You were indeed Congingfor death before you faced it. So, without doubt you have seen it 
and you are awaiting (for orders instead of tahead of state initiative). 



3/144 And (Muhammad is not except a (Messenger. Surefy, have passed away (Messengers 
before him. So, then, if he died or got kided— you turned back on your heefs? And he who 
turns back on his two heefs, then surefy he does not harm Adah in any form. And soon Adah 
wid reward the gratefuf 



3/145 Audit is not for a fife that she dies, except by the permission of Adah (and this happens 
at) an appointed term. And whoever desires reward in the worfdWe shad give him of it; and 
whoever desires reward in the Hereafter, We shad give him thereof. And soon We shad reward 
the gratefuf. 



3/146 And many a Prophet indufgedin war; indufgedin war with him (i.e., afongside the 
Prophet) numerous peopfe devoted to the Pfourisher-Sustainer. So they did not fose heart for 
that which did befall them in Adah’s Way. And they did not show weakness and did not show 
exhaustion. And Adah Coves the perseverant. 

3/147 And their utterance was not except that they said: “Our (Ho u ris he r- S ustaine r! Porgive 
us our sins and our excesses in our conduct and make firm our steps and assist us against the 
dis be (ieying nation. ” 
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3/148 So Adah gave them the reward of this worfd, and the excedence of the reward of the 
‘Hereafter. ! And ‘ Adah Coves Af-TAuhsinun . 

3/149 0 you who have Tefieved. ‘if you obey those who have dishefieved, they wiffmabe you 
turn hack on your heefs and you wiCC return as Cosers. 

3/150 ‘Way, ‘Adah is your 'M aufa, and We is the best of helpers. 

3/151 Soon shad We cast into the hearts of those who have dishefieved, terror, because they 
associated partners with Adah — that for which We has not sent credentiaf And their abode is 
the Tire a nd evifis the abode of the wrong-doers. 

3/152 And indeed, Adah didfuffid to you Wis promise when you are annihifating them under 
Wis permission; untd when you Cost courage andfeCCto disputing about the order, and you 
disobeyed after what We showed you which you cherish. Amongst you (is) that who desires this 
worCd and amongst you (is) that who desires the ‘Hereafter. When Tie separated you from them 
so that We may assess you. And cert ainCy We forgave you. And Adah is (TuCC) ofCjrace to the 
TeCievers. 

3/153 When you are c finding (the high ground) and do not foob behind to any one, and the 
‘ Messenger cads you to (the band of enemy on) your rear, so We gave you the resuft: distress 
after distress, so that you may not grieve over what escaped you and not (grieve over) what 
befeCCyou. And Adah is Wed-Aware of what you do. 

3/154 When We sent on you, after the (phase of stress, a state of peace in the form of sCumber 
— it overtakes a group amongst you. And (another) group: thieir sefves made them anxious — 
they imagine about Adah, other than reafity, (i.e., ) an imagination based on ignorance. Whey 
say: ‘“Is therefor us, in the affair, any say?” W id (them): ‘“Indeed, the affair — the whofe of it 
befongs to Adah.” Whey hide within themsefves what they do not reveaf to you. Whey say: “Wad 
there been for us a say in the affair, we woufdnot have been biffed here.” W efl them: “if you 
had remained in your homes, surefy woufd have proceeded those, on whom ‘the biff’ (at the 
hands of the enemy) is decreed, to their beds (of death). And so that Adah mabes assessment of 
what is in your chests, and so that Tie purifies what is in your hearts. And Adah is Ad-Aware 
about the condition of (the contents of the chests. 
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3/i55 Certainty tfiose who turned tact amongst you, tfie day tfie two groups met: certainty it 
is that Satan caused them to tacts tide tecause of some which they had earned. And Indeed, 
'Attah has forgiven them (their sins). Surety, Allah is Oft-T or giving, (Most-Fo idea ring. 

3/156 0 you people who have (Believed. (Be not tite those who have dishetieved and said about 
their brethren when they travelled through the earth, or were those who fight (in Adah’s Way): 
“if they had teen with us, they woutd not have died and woutd not have teen tided,” so that 
(Adah may mate it a cause of regret in their hearts. (And (it is) (Adah T hat gives fife and 
causes death. (And ‘Adah is Ad-Seer of what you do. 

3/157 And if you are tided in the Way of Adah, or you died: surety, forgiveness from Adah 
and mercy (are) far tetter than that which they amass. 

3/158 And whether you died or you are tided, verify, unto Adah you shaft be gathered. 

3/159 So, with mercy from Adah, you deaft gently with them. And had you teen strict, harsh- 
hearted, surety they would have moved away from your precincts; so overfoot them (their 
faufts) and invote forgiveness for them and consult them in the affair. Ti hen when you have 
tafen a stand (on the matter), then put (your) trust in Allah. Certainly Allah loves those who 
put (their) trust (in Film). 

3/160 if Adah does assist you, then none (can be one) who overcomes you; and fide forsates 
you, then who is that who assists you after 1 -Cim? And in Allah must put trust the (Believers. 



3/161 Audit is not for a (Prophet that he breaches trust. And one who breaches trust, shad 
restore what ever he breached on the (Day of (Resurrection. T’hen shall be paid in full every soul 
what she earned— and they shad not be dealt with unjustly. 



3/162 Is then one who obeyed what is pleasing unto Allah, file the one who brought on himself 
something of the wrath of Allah and his receptacle (happens to be) (hied— a woeful place of 
stay? 



3/163 ((For) them are gradings with Adah and Allah is Ad-Seer what they do. 
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3/164 Indeed, Adah bestowed extra grace to the (Believers when lie raised among them a 
(Messenger from amongst themselves, lie rehearses unto them liis Ay aat and sanctifies them 



and gives them the knowfedge ofAf-Ritab and Af-Bfikmah, while definite fy they were, since 
before, in manifest deviations. 

3/165 What! 'And whenever a disaster smote you — indeed you smote (a disaster) douhfe in 
comparison to it, (yet) you said: whence (is) this?” / iff (them): “It is from your (own) sefves.” 
Surefy, Adah is Aff-Capabfe over every thing. 

3/166 And whatever smote you the day two groups met: so (it is) with Adah’s permission and 
so that Ode may know the ‘Believers. 

3/167 And so that 0 de may know those who have committed hypocrisy. And it was said to 
them: ‘‘Come, fight (in war) in the Way of Adah or defend (the state and its peopfe).” T hey 
said: “Odadwe been conversant with fighting, we woufd certainfy have fodowed you,” They, 
some of them (were) nearer to disbeCief that day than to Taith. They utter from their mouths 
what (is) not in their hearts. And Adah knows more of what they conceaf 

3/168 (it is) those who said of their brethren whde they (themsefves) stayed back: “if they had 
obeyed us they woufd not have been sfain.” Say: “T hen avert death from your sefves if you are 
truthful” 

3/169 Regard not those who are sfain in the Way of Adah as dead, but (as) Living in the 
presence of their idourisher-Sustainer. T hey are being provided provision. 

3/170 Jubilant of what Adah has bestowed upon them ofldis bounty and they harbour gfad 
tidings for those who have not joined them from (those who were) around them — that (there 
is) no fear on them and they shad not grieve. 

3/171 They harbour gfad tidings regarding grace from Adah and bounty and surefy Adah 
does not waste the reward of the Befievers. 

3/172 Those who responded to (the caff of Adah and the ‘Messenger even after whatever 
disaster befefl them; for those of them who did extra good and became obedient (is a) great 
reward. 
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3/173 Those (( BeCievers ) unto whom the (hypocrite) peopfe said “Verify, thepeopfe have 
gathered' for (a fight with) you, therefore he afraid of them.” (But it increased them in Taith 
and they said: “‘Allah is sufficient to us and ((He is) the best (Patron.” 

3/174 So they returned with grace from Adah and ((His) (Bounty, ‘ido harm touched them and 
they obeyed what ispfeasing unto Adah and Adah is the (Possessor of great (Bounty. 

3/175 (hfowever that devif woufd frighten you of his friends, but be not afraid of them, and be 
mindfuf of (Me if you are (BeCievers. 

3/176 And must not make you grieve those who hasten in (committing) disbefief Verify, they 
shad never harm Adah the feast. Adah intends that (He does not beep for them (any) share in 
the Q -hereafter. And for them is a great punishment. 

3/177 Verify, those who have purchased disbefief in exchange of Taith, shad never harm Adah 
at ad; and for them is a grievous punishment. 

3/178 And fet not the disbefievers regard that whatever respite We sanction for them is good 
for them, (hfowever We sanction respite for them so that they may increase in sinfufness. And 
for them is a humifiating punishment. 

3/179 Adah is not (such) that r hfe may feave the (BeCievers at what you are (now invofved) in it, 
untiftfe distinguishes the wicked from the good. And Adah is not (such) that (hfe may fet you 
know the 0 jhaib (unseen), rather Adah chooses of(hfis (Messengers (for the purpose) whom r hfe 
thinks proper. So devefop Taith in Adah andTfis (Messengers. And if you devefop (Befiefand 
pay obedience, then, for you (is) a great reward. 

3/180 And must not regard those, who covetous fy withhofd that which Adah has given them 
out of (His (Bounty, (that) this (attitude) is good to them, nay, it is evifto them. Soon they wiff 
be coffared (with) what they covetousfy withhefd out of it — on the (Day of (Resurrection. And 
for Adah is the heritage of the heavens and the earth; and Adah is Ad-Aware of what you do. 

3/181 Certainfy, Adah has heard the statement of those who said: “(H rufy, Adah is poor whife 
we are rich peopfe!” Soon We record what they said and their kiding of the Trophets without 
right, and We shad say: “T aste you the torment of (Burning. 
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3/182 This is because of t fiat which your bands sent before; and surefy, Affafi is not too unjust 
to (‘His) subjects.” 

3/183 Those who said: “ Verify , Affah bas made a covenant to us that we may not (Befieve a 
( Messenger untif be brings to us an offering wbicb t be fire consumes.” Say: " Verify , there came 
to you (Messengers before me with Af-(Bayyinat and (even) with what you said; then, for what 
(reason) did you biff them, if you are truthfuf?” 

3/184 /hen if they have befiedyou, so, definitefy, the (Messengers were befied (even) before you. 
They bad come with Af-(Bayyinat, and Az-Zuhur and Af-Titah-if -Munir. 

3/185 (Every nafs (is) ‘the one who tastes’ death. Audit is definite that you sbaff be paid in 
fuff, your rewards, on the (Day of (Resurrection. And whoever is bept away from the Tire and is 
made to enter Taradise, so indeed, be became efevated And this worfdfy fife is not but a 
providence of deception. 

3/186 You sbaff certain fy be tested through your wea ft b and in your sefves. And you sbaff 
certainfy fisten to, from those who were given Af-Titab before you as weff as those who 
committed pofytheism, numerous grief -giving comments. And if you persevere patientfy and 
remain mindfuf (of Affafi’ 's Message) — then verify, this woufd be a determining factor for 
(conducting) affairs. 

3/187 And (remember) when Affab toob a covenant from those who were given A f-dCitab that: 
‘you must mabe it evident to manbind and do not bide it’; then they threw it away behind 
their bacbs and purchased thereby a meagre sum. Hhen evif (it is) which they purchase. 

3/188 (Do not thinb about those who rejoice about what they brought with (themsefves) and 
they (afso) fove that they may be praised for that which they have not done — so regard them 
not as ‘rescued from the punishment’. And, for them, (is) a painfuf punishment. 

3/189 And to Affab befongs the dominion of the heavens and the earth. And Affab is A ff- 
Capabfe over aff things. 

3/190 Verify! In the creation of the heavens and the earth, and in the afteration of night and 
day, (there are) indeed signs for peopfe of understanding. 
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3/151 Those who transmit (the (Message of) Affah, standing, sitting and (hying down) on their 
sides and yonder in the creation of the heavens and the earth, (saying): “Our (Nourisher- 
Sustainer! You have not created (ahl) this without purpose, ghory to You! So save us from the 
torme nt of Tire. 

3/192 Our Tfouris her-Sustainer! Verify You! Whom You admit to the Tire, so indeed You 
have disgraced him. “And there is not (avaifabfe) for the transgresso rs (any o ne) out of the 
helpers. 

3/193 Our (Nourisher-Sustainer! Verify, we heard a preacher. dde gives a caff towards Taith: 

‘T hat you sfioufd devefop (Befiefin your (Nouris her-Sustainer,’ so we have devefoped Taith. Our 
(Nouris her-Sustainer! (Now forgive us our sins and write off from us our evif deeds, and give us 
death in company ofAf-Abrar. 

3/194 Our (Nouris her-Sustainer! And grant us what you promised unto us through Your 
(Messengers, a nd do not disgrace us on the (Day of (Resurrection. Surefy, You do not go against 
(Your) Tromise.” 

3/195 So responded to them their (Nourisher-Sustainer: Certain fy d, 1 wiffnot affow to go waste 
the work of a worker from amongst you, from amongst mafe or femafe. Some of you (are) from 
some (others). So those who emigrated and were driven out of their homes, and have been 
persecuted in (My Cause, and they indufged in war and were biffed, surefy d wiff write off from 
them their omissions and woufd surefy admit them into gardens, ffow under them rivers — a 
reward from the Tresence ofAffah. And Affah! With O-fim (is found) the exceffence of reward. 
3/196 (Must not provide a misunderstanding to you the arrogant movements in the cities of 
thepeopfe who have disbefieved 

3/197 /this is just) a brief enjoyment, then their (uftimate) abode is (hfeff, and a bad resting 
pface. 

3/198 (But those who remained mindfuf of their (Nourisher-Sustainer, for them are gardens, 
ffow under them rivers. ((Nhey are) dweffers therein — a reception from the presence ofAffah. 
And whatever is with Affah is the best for Af-Abrar. 

3/199 And certainfy, among thepeopfe ofAf-'Kitab is that who (Befieves in Affah and 'what 
has been defivered towards you and what is defivered towards them ’, having fuff regard of 
submission to Affah. T ’hey do not purchase at the cost of Ay aat ofAffah a meagre sum. T hose 
peopfeffor them, their reward is with their (Nourisher-Sustainer. Surefy, Affah is swift in 
accountabifity. 
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3/200 0 youpeopfe who have Befieved, show steadfastness individuaffy, and show steadfastness 
in group and guard the territory by stationing military units at vufnerabfep faces, and he 
mindjuf of Adah so that you attain success. 



Surafi A - 'An-'fifisa ( ‘fde Women) 



<176 Verses f 



4/1 0 you human heingsl Be obedient to your ido u ris her-Su s ta ine r Who created you from 
unitary hiving mass (‘Jdafsin wahidah) and created from this (remaining portion of Bfaf sin 
wahidah) a mate to this (who is fashioned in existence first) and Bfe spread from these two, 
numerous men as wed as women. “And he mindfuf of ‘Allah, T hat One, through Whom you 
appeafto one another (seehead of state bonds of marriage and rights of procreation etc.) and 
(also he mindfuf) of the wombs (that bore you). Surefy, ‘Adah is ‘Ever-Watchfu f over you. 

4/2 “And hand over unto Af-Yatama their weafth and do not exchange (your) bad (items) for 
(their) good (ones) and devour not their weafth (by adding it) to your weafth. Surefy, it is a 
great sin. 

4/3 And if you apprehend that you provide not justice to Af-Yatama (by accepting them in 
monogamy) then bind in wedfocb, as appeared pafatabfe for you, from these very women (and 
provide them famify- fife by mahead of state additionaf marriage, andonfy thus have) two at a 
time, or three at a time, or four at a time; but if you apprehend that you shad not behave in 
ecpiafity, then (have) one (wife onfy), or those whom your right hands hefd in trust. T his is 
easier that you may not behave unjustfy. 

4/4 And hand over to women their saduqat (mahr or bridaf money) happify with inebriation. 
Afterwards, if (your wives) return to you any thing therefrom of their own (free wifi), then you 
utifize it (as) pheasant (and) whofesome. 



4/5 And do not hand over to the f oofs your possessions which Adah has made to you a means 
of support, and feed them therefrom, and cfothe them and utter to them a desirabfe statement 
(showing respect). 



4/0 And beep Af-Yatama under observation until when they have reached (the age of) 
marriage, then if you realised in them sound judgement, hand over to them their possessions; 
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and consume it not wastefully and fastdy that they might grow up (and overpower you). ‘And 
whoever (among the guardians) is rich, then he shad refrain (from spending on himself) and 
whoever is poor ; then he may utilize in a desirable way. T’hen, when you have delivered to them 
their -possessions then you should arrange witness over them (who may attest that the 
possessions have been delivered and returned to the original owner). And Allah is All-Sufficient 
(as) a ‘Reckoner. 

4/7 Tor men (is) a share from what the parents left, as well as the nearest relations. And for 
women (is) a share from what the parents left, as well as the nearest relations — out of what 
happened to he meagre thereof or it happened to he enormous — a share specified. 

4/8 And when (there) appeared at the (time of distribution, relatives, orphans and the needy, 
provide the m out of it and utter to them a desirable sta tement (showing respect). 

4/9 And people should realise: had they left behind them weak offspring they must have felt 
anxious about them. So they must obey Allah and they should utter statement, soft and 
tender. 

4/010 Verily, those who eat up the wealth of orphans unjustly, without doubt, they swallow 
into their bellies, fire. And very soon they shall be thrown into blazing Tire. 

4/011 Allah bequeaths you concerning your children: for the male (is) equal to the share of two 
females; if they are females more than two, then for them: two thirds of what he ( i.e ., the 
deceased father) left. And if she happened to be one only, then for her is half (oj the total 
inheritance). And for his parents (when the deceased is the son): for every one out of these two 
(i.e., the father and the mother, the share is) one sixth out of what he (i.e., the deceased son) left 
— if there is for him a child. T hen if there is not to him a child and have inherited him his 
parents (all exclusively): then for his mother (is) one third. T’hen if (there is) to him a brother: 
then for his mother (is) one sixth. (All this distribution process shall commence) after the 
(fulfillment of bequeathal he (i.e., the deceased) bequeaths about it, or (the complete payment 
of any debt (which is to the credit of the deceased). Your parents and your children: you assess 
not who, out of them, is closer to you in benefit (therefore the formulae for dividing the 
inheritance are) ordained by Allah (Himself. Surely, Allah is All-Knowing, All-Wise 

4/012 And for you is ha If what your marital partners leave when there is no child for those 
women. (But if there is for those women a child then for you (the share is) one fourth out of 
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what those women (eft. (Abb this distribution process shad commence) after the (fufidment of) 
bequeathab those women bequeath about it or (the comp fete payment of) any debt (which is to 
the credit of these women). ‘And for those (wives, the share is) one fourth out of what you 
(husbands) (eft, if (there) is not to you a chdd. 'But if (there) is to you a chdd then for those 
(wives the share is) one eighth out of what you (eft. (All this distribution process shad 
commence) after the (fufidment of) bequeathab (which) you (husbands) bequeath about it or 
(the comp (ete payment of) any debt (which is to your credit). And if the man who (eaves 
inheritance happens to be Ab-Kababah or (even when it is not man but) a woman, and for that 
is a brother or a sister, then for each one of the two (the share is) one sixth. But if they (i.e., 
brother or sister; or brothers and sisters together) happened to be more than this, then they 
(together are) share hobders in one third after the fufidment of) bequeathab which was 
bequeathed about it or (the payment of) any debt (to the credit of the deceased) — without 
(intention of) damage (to any one) — a bequeathab coming (direct) from Adah. And Adah is 
Abb-Knowing, ‘Most-To r bearing. [T’he formula appbicabbe to Ab-Kababah if the re is no chdd, 
appears in the bast verse of this Surah. /here the shares appbicabbe to the brother and sister get 
increased due to the absence of the offspring; and ‘the mabe getting doubbe of the femabe’ abso 
beco mes appbicabbe. Thus the Booh of Adah itsef gives the definition of the word Ab-Kababah. 

It means a person who has no ascendants and no marital partner.] 

4/013 T ’hese are the bimits (imposed by) Adah and whosoever obeys Adah and ibis Messenger 
— 1 -be wibb admit him to gardens, f bow underneath them, rivers. (l -be wibb beep them) dwebbers 
therein. And this is the g reat achievement. 

4/014 And whosoever disobeys Adah and ibis Messenger and overrides ibis bimits, ibe wibb cast 
him into the Tire (and beep him as) dweller therein; and for him is a disgraceful punishment. 

4/015 And those females who come in bewdness from amongst your women, (committing 
homosexuality): then obtain evidence against these women: four (witnesses) from amongst you. 
Then if they testified, then confine these women to houses until death mabes them die or 
creates Adah, for them, a way out. 

4/016 And the two males who come in this (homosexuality) from amongst you, punish those 
two. Then if they both amended and both reformed (themselves) then you people leave those two 
(free). Surely Adah is Oft -lieturning, continuously Merciful 
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4/017 Surety, the acceptance of repentance is binding on Affah for those who commit evi f in 
ignorance (and) afterwards amend speedily; then those peopfe: ‘Adah turns to them (in mercy). 
And Adah is Ad-Knowing, Ad-Wise. 

4/018 And the acceptance of repentance is not for those who keep on indulging in evif deeds 
u ntil whe n death appeared to any one of them, he said: 'surety 0 have amended at this stage 1 , 
and nor for those who die white they (are) disbefievers. T’hose peopte: We have prepared for 
them a painfut punishment. 

4/014 0 you who have Fefievedl Ht does not become permissitte to you that you may inherit 
women competing them (to submit). And do not harass them so that you may have your way 
tahead of state some of that which you have defiveredto these women (as their bridat money 
and any additional gifts or presents) except that they may come in evident Cewdness. And five 
with them in a desirabfe way. T hen ifyoufeef disincfination towards them — then it may be 
that youfeef disincfination to something, whife Adah pf aces in that extreme good. 

4/020 And if you intended repfacement oj the mate in p face of the maritaf partner (afready 
in your wedfocb) and you have given to any one oj them a treasure, then do not pic b up of it 
anything. Woufd you tube it bach by imp floating (her in)fafse charges and committing 
evident sin ? 

4/021 And how coufdyou tabe it bacb whife one of you has gone in unto the other (in maritaf 
bond and re fations), and (those who are wives to you) have obtained from you a written 
document (at the time of marriage, which is) firm (as evidence). 

4/022 An d tabe not in wedfocb women whom your fathers toob in (their) wedfocb except (i.e., 
heaving as it is), what has afready occurred; certainfy it is shamefuf and most hatefuf, and it 
became evif as a way. 

4/023 ‘Forbidden to you (for marriage) are your mothers (who bore you) and your own 
daughters and your own sisters and your father’s sisters and your mother’s sisters, and (your) 
brother’s daughters and (your) sister’s daughters, and mothers to you who breast-fed you and 
sisters to you for sharing the breast-feeding, and mothers oj your wives, and your daughter- 
wards in your houses and surveiffance born to your wives (from some of their previous 
husband) to whom you have gone in (on the maritaf bed) — but if you have not gone in to 
these ( mothers in maritaf refations) then there is no bfame on you (if you tube such a ward in 
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wedlock when her mother, just after the Flikah, dies, becomes untraceahle, or she takes divorce 
before consummation of marriage) and the wives of your sons who proceed out of your loins. 
‘And (it is also forbidden) that you create union between two sisters (by simultaneously tahead 
of state them in wedlock) except (i.e., leaving as it is) what has already occurred; verily, Allah is 
Of -Forgiving, continuously ‘Merciful. 

4/024 And Al-Muhsanat out of the women [those protected in (marriage) bond] (are also 
forbidden to be taken in wedlock) except those whom your right hands held in trust — a 
written covenant from Allah to you. And has been made lawful to you whatever is to you 
outside this (class) — that you may seek (them in marriage) with your wealth (and 
possessions) harbouring intention to remain in bond without (being those) who have fluid, 
temporary or shifting intentions. So what you enjoyed and benefited by this (bond of 
marriage) through those women (as your wives), then deliver to them their rewards made 
compulsory (by Allah). And (there is) no blame on you in which you became mutually agreed 
upon regarding it after (it becomes) a must and compulsory. Surely Allah is All-Knowing, All- 
Wise. 

4/025 And whoever does not have amongst you the means that he may take in wedlock Al- 
Muhsanat (the women living under protection of their parents and/or their brethren and/or 
their relatives) Al-Mominat (‘Believing women), then from amongst (the daughters of) what 
your right hands held in trust — out of the girls (who are) Believers. And Allah is more A ware 
of your ‘Faith. Some of you (are) from (some) others. So take those (daughters) in wedlock with 
the permission of the protecting guardian to these females [The protecting guardian to these 
females is the person in whose right hands has been placed the mother of these females]; and 
pay them their bridal money in a desirable way. (T hey should have the intention of staying 
as) protected females living in bond of marriage (and) not women who harbour fluid, 
temporary or shifting intentions, and not those women who pick up boy-friends (or lovers or 
paramours). And when they are provided protection (in marriage-bond) and if they come as 
one who is involved in the vulgar act (of adultery) — then, for them (is) the half (of that 
which is applicable to Al-Muhsanat as Al-Azab (this is the punishment of flogging mentioned 
in 24/2-9). T ’his (permission, that a free man living fully protected in a family background 
may marry of his own free will a female whose family background has become unknown is) for 
that amongst you who became afraid of falling in sin (of committing pre-mar ital sex if he 
remains unmarried). And that you practice self-restraint — would be better for you. And 
Allah (is) Of -Forgiving, continuously Merciful 
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4/026 Adah intends that Ffe may exp fain for youpeopfe and may guide youpeopfe to the 
ways of those (who were occupying the worfd) before you, and Ffe may turn to youpeopfe (in 
(Mercy and (Forgiveness), and Adah (is) Ad-Aware, Ad-Wise. 

4/027 And Adah intends that ‘He may turn to youpeopfe (in (Mercy and (Forgiveness). And 
desire those whofodow (their) fusts that you ((Befievers) may deviate (to a) deviation — 
extreme and tre me ndous in degree. 

4/028 Adah intends that Ffe may fighten (the burdens from) over you peopfe. And the man 
has been created weak (and tender in controding desires and instincts). 

4/024 0 youpeopfe who have (Befievedl (Do not eat up your weafth amongst yourseffin an 
unjust manner except that it is through a mutuaf agreement amongst you. And do not hid or 
murder your own persons. Surefy, Adah is, towards you, continuousfy ‘Merciful. 

4/30 And whoever commits this out of enmity and aggression, then very soon We shad cast 
him into the ‘Fire, and this is, to Adah, very easy (to impfement). 

4/31 If youpeopfe avoid the great sins — that against which you are forbidden — We shad 
write off from you your sins (and shortcomings) and we shad admit 1 jou peopfe to a ddobfe 
Fntrance (i.e., to Faradise). 

4/32 And do not covet that through which Adah has made superior — some of you to some 
(others). For men (is) a share out of that they earned; and for women (is) a share for that 
which women earned. And invoke Adah for (hfis bounty. Surefy, Adah is, with every thing, 
fudy Aware. 

4/33 And to every (weafth) We have appointed heirs out of what feft the parents and cfose 
refations. And those persons (whom) your right hands (i.e., your personafities) invofved in 
contract (for payment of anything): must you defiver them their portion. Surefy Adah is, to 
each (and every thing) a Witness (seehead of state impfement ation of contracts and rights). 

4/34 Fhe men are Qawwam (protectors, maintainers and guardians) over women because of 
what Adah has bestowed more to some of those (who constitute the community as men and 
women) in comparison to others, and beca use what the men spent (on thefamify members) out 
of their earnings (and weafth). therefore the righteous women (are those who are) devout fy 
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obedient (in accordance with the Cimits set in the (Booh of (Adah), acting as guards to the 
hidden aspect of what (Adah has guarded (And those women (from whom) you (husbands) 
apprehend their attitude of disruption and breah-up — so defiver them the (Message, (if stiff 
they do not correct their attitude) feave them (unresponded in their sexuaf desires) in their 
beds, (if stiff they do not mend and the breakdown of the famify-bond is imminent) 
wazribuhunna [then bring forward to them (the suggestion for dissofution of marriage)]. T’hen 
if these women obeyed you (the way (Adah desires in (hfis (Booh) then do not seek against them 
any outfet (to get rid of them). Surefy, (Adah is (Most (Efevated, (Most (High. 



4/35 nd ifyoupeopfe (who happen to be in a position to do justice) apprehend a breach 
between these two, then appoint an arbitrator from his f amity, and an arbitrator from her 
f amity, if these two desired reconcifiation, (Adah with cause reconcifiation between those two. 
Surefy, (Adah is Aff-'Knower, A ft- 'Aware. 



4/36 And pay obedience to (Adah and do not associate with (Him anything. (And with parents 
(behave with) hindness as wed as with cfose rotations, and Af-Yatama, and the needy, and the 
cfose and permanent neighbour and the occasionaf neighbour, and the companion by your side 
(e.g. during some trips, travef or movement, or your codeague), and a traveffer in need and 
those whom your right hands hefd in trust. Indeed, (Adah does not fove that who is proud and 
boastfuf, 



4/37 (nor) those who deaf as miserfy and niggardfy and enjoin peopfe with miserfiness and 
niggardfiness and hide what (Adah has given them out of (hfis bounty. (And We have prepared 
for the disbefievers a humifiating punishment. 

4/38 And(afso) those who spend their weafth as a show to the peopfe and they do not (Befieve 
in (Adah, and do not (Befieve in the Last Day. (And whoever — the Satan becomes to him an 
intimate one, then a dreadfuf intimate (is Satan for him). 



4/39 Hud what is that which affects them, had they (Befievedin (Adah and the Last Day and 
they spent out of what (Adah provided them as sustenance 1 (And Adah is (Aff-(Aware of them. 

4/040 Certainty, Adah does no injustice - not even of the measure of aparticfe. (And if it 
happens to be a righteous act ‘He increases it and affotsfrom (hfis (Presence a reward, 
tremendous. 
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4/041 Then how (wiff he reactions) when We brought from each nation a Witness and We 
brought you, over these peopfe, as a Witness. 

4/042 T 'his (Day, desired those, who disbefieved and disobeyed the Messenger that the earth 
may be made to sfide in and become flat tahead of state them (inside itself), and they widnot 
(be abfe to) hide any hadees (which they propagated from outside Af-Titab) from ‘Adah. 

4/043 0 youpeopfe who have (Befievedl Approach not salat when you are drunk untifyou are 
aware of what you wid utter (in recitations during the act of (Prayer), and nor in a state of 
impurity (due to emission of sexuaf ffuid) — except (when you are a) passerby (on the) road 
(because there you may not be abfe to have a bath and change spoift cfothes) — until you 
arrange a wash. And if you arepeopfe down with disease or on a journey, or one of you has 
come out of the toifet or you have made sexuaf contact with women and you find not water — 
then youpeopfe utilize cfean cfay (to soak the emissions and cfean the part); then rub (with 
some additional cfean dust) your faces and your hands (upto the wrists). Surely, Adah is Oft- 
Tardoning, Oft-T or giving. [ See ddote afongside 5/6 ] 

4/044 pfave you not turned your vision to those who were given a portion from Af-PCitab? 
They purchase ignorance and deviation and they desire that you shoufdgo astray from the 
Path. 

4/045 And Adah knows better your enemies, and Adah being a Wafi (One Who assists) 
compfetefy suffices (you) and Adah being a (I defer comp fete fy suffices (you). 

4/046 Among those who pfaadoo (became Jews): they dispface a word from its p faces and they 
say: “We have fistened and we have disobeyed;” and “(Hear (but) without (behaving) as a 
fistener.” And they utte red the wo rd(Raina (giving it) a twist with their tongues (to change its 
pronunciation to an objectionabfe meaning) and (thus committing) mockery in 1 Religion . And 
if they had said: ‘ we have heard and we have obeyed’ and ‘hear andunxurna — defnitefy it 
woufd have been better for them and more effective (in meaning): but Adah has cursed them 
for their disbefief so they have no Taith, except a minority (among them). 

4/047 0 youpeopfe who were given A f-PCitabl (Devefop Taith in accordance with what We 
have reveafed (as T ’he (Book rebrought in original) confirming that (afready avaifabfe) with 
youpeopfe, before We disfigure the faces, then We (afso) turn them to their hindwards or curse 
them as We cursed the ‘peopfe of As-Sabt’ (who did not adhere to temporary cfose-down of 
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business and traffic. T’fius, they were directed to take y art in the weekby Institution. Mankind 
needs a sermon based on ‘Adah's (Book, fodowed by SaCat in Congregation every week). And the 
commandment of Adah got fubfibbed (and this bed to the ayyearance of ‘human ayes’ and 
‘human yigs’ as ayermanent admonition). 

4/048 Verify, Adah does not forgive if yartnershiy is associated to (hbim whife Tbe forgives 
whatever is outside it to whom ide thinks yroyer. And whoever sets partners with Adah and 
thus acceyts and commits yofy theism, then indeed he forged a tremendous sin. 

4/040, idave you not seen towards those yeoyfe who cbaim sanctity for their sebves? iday, onfy 
Adah sanctifies whom ide thinks yroyer. And they wid not be deadtwith injustice even to the 
extent of a Tatiba (scabish thread in the bong sbit of a da te-seed). 

4/050 Look, how they forge against Adah a bie. And due to this it became enough (to be 
counted as a) manifest sin. 

4/051 idave you not seen towards those who were given ayortion ofAb-K-itab? T’hey deveboy 
faith in Jibt and T ighut (meaning abl those, whether imaginary or reab, who forge rebigious 
bebiefs, customs, festivabs, yractices andrituabs which are outside Adah’s (Book) and say, 
concerning the disbebievers, they are better guided to the (Path than those who have (Bebieved 

4/052 T’hey are those whom Adah has cursed and whom Adah curses, then you never find for 
him a hebyer. 

4/053 Is, for them, a share in the dominion ? Then in that case they woubdnot give mankind 
(even the measure of a) idayra. 

4/054 Or do they envy men for what Adah has given them out ofldis (Bounty ? /hen, 
certainby, YJe debiveredto thefobbowers of Ibrahim Ab-TLitab and Ab-Tbikmah and conferred 
uyon the m a great head of statedom. 

4/055 T 'hen out of the m (who were give n A b-ICitab is) that who (Bebieved in this (Ab-Kitab 
rebrought in its Origina l ) and out of them (is abso) that who detached bind with it. And enough 
is (hbebb as a bbazing Tire. 
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4/056 Surety tfiose who fiave disbefieved in Our Ayaat, soon We staff cast tkem in 'Fire. Fvery 
time their shins got fifty roasted, we changed them in other than that (atready roasted) so that 
they may (continue to) taste the punishment. Fruty, Attah is Aft-Dominant, Aft-Wise. 

4/057 And those who have (Befieved and did righteous acts, soon We shaft admit them to 
gardens — flow under them rivers — dweffers therein forever. For them, therein, (are) 
companions, cteansed and purified; and We shaft admit them to a shade, shaded repeatedfy. 

4/058 Verify, Attah commands you to return the trusts to their owners; and that when you 
judge between peopfe, you judge with justice. Verity, how exceffent (it is) Fte admonishes you 
therewith. / ruty, Attah is A ff-Fiearer, Aft-Seer. 

4/059 0 you peopfe who have Fefievedl Obey Attah and obey the ‘Messenger and those in 
authority from amongst you (Mus finis). F’hen if you differed (in your opinions) amongst you 
about any thing, then you refer it to Attah and Ftis Messenger (i.e., to the Foot of Attah) if 
you are: you ‘Believe in Attah and the Last Day. F ’his (is) better and more suitabfefor 
achieving resuits. 

4/060 Fiave you not seen towards tfiose who cfaim that they have Fefievedin that which is 
‘defivered towards you as weft as what was defivered [to the Frophets and the generations (i.e., 
Af-Asbat)] before you,? F’hey intend that they may approach for judgement the / aghut, 
afthough they have been commanded that they shoufd dish etieve in it. And Satan intends that 
he shoufd fead them astray — a straying remote. 

4/061 And when it is said to them: Come, youpeopfe, towards what Attah has sent and to the 
Messenger, you saw the hypocrites — they turn away (themsefves) and turn away (others) 
from you in aversion. 

4/062 F hen how (it is that) when a catastrophe befeffthem because of what their hands sent 
forth — afterwards they came to you. ( And) they swear by Attah, ’we did not intend but to do 
good and to do concifiation!’ 

4/063 F’hey are those: Attah knows what (is) in their hearts; so avoid from them (any 
immediate punishment) and defiver sermon to them (through Verses of Attah), and speak to 
them, (fathead of state) to their innersefves, the penetrating word (of Attah’ s Book). 
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4/064 And We did not send a ‘Messenger except to be obeyed in accordance with tbe 
permission (i.e.,in accordance with tbe ‘Book) of Adah. And if they (i.e.,tbe hypocrites), when 
they did wrong to their ownselves, had come to you, then they had invoked Adah’s forgiveness, 
and the Messenger had invoked forgiveness for them, indeed they woufd have found Adah 
Fver-Attentive, continuously Merciful 

4/065 But ido! By your idourisher- Sustained. T ’hey shad not devefop ‘Faith until they make 
you judge in that which became a victim of dispute among them, (and) afterwards do not find 
in their sefves (any) resistance (or disinclination) against what you decided (in the matter 
under dispute), and (thus) submit (theirselves in ‘Islam) in full submission. 

4/066 And if We had ordained for them: ‘that you kill yourselves (in the Way of Adah), or 
(that) you come out of your homes (in the Way of Allah)’, they would not have done it except a 
minority among them. And if indeed they had done what they are exhorted to, surely it would 
have been better for them and more powerful in providing strength (to their Faith or Belief; 

4/067 and then We would have bestowed upon them, from Our presence a great reward— 

4/068 and surely We would have shown them Fermanent Fath. 

4/060, And whosoever obeys Adah and the Messenger, then they are with those Adah has 
bestowed reward on them — out of the Frophets, and the Truthfuls, and the Witnesses, and the 
(Righteous. And it became excellent: they, as a friend. 

4/070 This is the (jr ace from Adah. And Allah suffices as an Ad-Fnower. 

4/071 0 you who have Believed. T %ke hold of your protective armaments, then move forward 
in small groups or move forward (all) together. 

4/072 And without doubt among you (there is) surely that who would definitely linger behind. 
Then if a misfortune befell you, he said: “Indeed Adah gave me reward when Q did not go 
along with them as one who is present (as a volunteer for the expedition).” 

4/073 And surely if reached you grace (and bounty) from Adah — definitely, he would say — 
as if there had never been between you people and between him (any) affection — “Ohl Q wish, 1 
were among them; then 1 would achieve an achievement, great.” 
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4/074 So, must fight in the Way ofAffah those who barter the fife of this worfd with (the fife 
in) the 1-fereafter. And whosoever jights in the Way ofAffah, then gets hiffed or becomes 
victorious, then very soon We shaff bestow on him very great reward. 

4/075 A nd what is (wrong) with you that you fight not in the Way ofAffah and (to protect) 
those who are persecuted from amongst the men and women and chifdren — thepeopfe who cry: 
“ Our idourisher-Sustainer! (Rescue us from this city whose peopfe (are) oppressors; and appoint 
for us from Your presence a wafi and appoint for us from Your presence a naseer". 

4/076 T hose who have (Befieved fight in the Way ofAffah; and those who have disbefieved, 
fight in the cause ofT ’ aghut. So fight the affies of the Satan. Certainfy, the strategy of the devif 
is everfragife. 

4/077 ‘Have you not seen towards those who were tofd: “Hfofd bach your hands (and do not 
start mifitary expeditions at this stage) and estabfish Safat and pay up Zafat.' So when Qitaf 
was ordained for them, behofdl A section of them fear men as (shxoufd be) the fear regarding 
Allah or (even) a greater fear. And they said: “ Our idourisher-Sustainer! Why have you 
ordained upon us A f-Qitaf? Why didn’t you grant us respite (at feast) for a short whife?” T ’ iff 
(/hem): “/he (Benefit and enjoyment from this worfd is insignificant whife the (Hereafter is 
better for that who obeyed (Affah). And you shaff not be subjected to injustice even to the 
extent of a Tati fa (a sea fish thread in the fong sfit of a date-stone). 

4/078 Wheresoever you may be, death wiff overtake you even if you are in fortified (Buruj.” 
And if some good reaches them, they say: “/his is from Affah.” (But if some evif befaffs them, 
they say: “/his is from you (O Trophet).” / iff (them): ‘A ff (comes) from the presence ofAffah.’ 
So what (is wrong) with these peopfe — they do not become capabfe that they may understand 
a (Hadees (any statement narrated by Affah in Af-Titab). 

4/079 Whatever of good has reached you, so it is from Affah. And whatever reached you of 
evif, so it is from yourseff. And We have sent you (O Trophet) as a (Messenger to mankind And 
sufficed Affah to be a Witness. 

4/080 Whoever might obey the (Messenger so indeed he obeyed Affah. And that who strayed— 
so We did not send you over them as a protector. 
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4/081 And they say: “Obedience (is desirabfe).” ‘But when tfiey [eft from your presence, a group 
out of them passed nig fit inpCanning against what you propagate (to them); and ‘Adah records 
whatever theypfan throughout night. So, disregard them and put (your) trust in Adah and 
sufficed Adah to he a n Advoca te. 

4/082 Do they not then ponder Af-Quran ? Bfadit been from other than Adah, surefy they 
woufd have found therein much contradiction. 

4/083 And when (there) came to them a rumour concerning peace or fear, they divuCged it 
(without confirmation). Whereas if they had ref erred it to the ‘Messenger and to those who take 
decisions (and are) from amongst them (i.e., they are not non-Musfims or outsiders), then 
those of them who scrutinise the truth of it couCd have known it. And if there is not Adah’s 
Gjrace over you, and ‘His Mercy, surefy you woufd have fodowed the Satan, except a minority 
(of you). 

4/084 Make Qitafin the Cause of Adah! You are not hefd responsibfe except for yourseff and 
urge, exhort, incite and rouse the Befievers (for Qitaf ). Might be that Adah restrains the evif 
fury of those who have disbefieved. And Adah is more (terribfe) in fury and more (effective) in 
containing (the dis befievers). 

4/085 Whoso intercedes (and recommends) a desirabfe recommendation (which the candidate 
deserves): shad be for him a share out of it. And whoso intercedes (and makes) 
undue/unworthy recommendation (there) shad be for him a portion therefrom. And Adah is 
Ad-Bowerfuf over every thing. 

4/086 And when you are greeted with a greeting, then you greet with one better than that or 
repeat it in retu rn. Certain fy, Adah is One Who takes acco u nt of every thing. 

4/087 Adah — (there is) no god except 0 de. Surefy 1 ie wiff gather you to the Day of 
‘Resurrection — (there is) no doubt therein. And who is more truthfuf than Adah for Bfadees? 

4/088 Then what (is the matter) with you (that) regarding the hypocrites (you stand divided 
into) two groups? And Adah has cast them back (to disbefief) because of what they earned (in 
their deeds). Do you intend to guide one whom Adah affowed to go astray? And one whom 
Adah has affowed to go astray — then you never find for him the way (of guidance). 
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4/089 They wished that you deny Taith (in Af-Titab) as they have rejected, so you (ah) 
become equal (in position). So do not take from them auCiya tiff they migrate in the Way of 
Adah. (But if they turn hack (to the infidefs) catch them and shay them wherever you found 
them. And do not take from amongst them as waCi or naseer; 



4/090 except those who reach (and join) a nation — between you and between them (there is) a 
treaty (of peace, and non-interference); or they came to you: their breasts constricted and 
restrained— that they (may ever) fight you or fight against their own nation. And if Adah 
had desired Ode woufd have imposed them over you, so sureCy they woufd have fought against 
you. So if they avoided you then they fought against you not and they did send to you (an 
offer of peace — then Adah has not opened to you against them a ground (for aggression). 



4/091 Soon you find others who desire that they may have peace and security from you as wed 
as they may get peace and security from their own nation. (Every (time) to what test (and 
temptation) they were sent back, they became caught in it. So if they have not avoided you, 
and have not sent you (a message or offer of peace and have not restrained their hands — 
then catch them and shay them wherever you found them. And (for) those peopfe: We have 
sanctioned for you, against them, a c (ear warrant (to initiate Qitaf and annihilate them in 
battCe). 



4/092 And it is not for a (Befiever that he kids a (Befiever except by mistake. And whoso kided 
a (Befiever by mistake, then providing freedom to one (human) neck (who is) a (Befiever, and 
(Diyah ((Murder-money) put at the disposaf of his (i.e., the deceased’s) f ami fy (are ordained by 
Adah in compensation and ransom) except that they (i.e., the members of the deceaseds 
family) remit it. (But if he (i.e., the deceased) is from a nation (which is) an enemy to you, and 
he (i.e., the deceased is) a (Befiever, then providing freedom to one (human) neck (who is under 
bond of sfavery but is) a (Befiever (shad suffice — since sending the murder-money to the 
enemy territory may not bepossibfe in every case). And if he (i.e., the deceased) is from a 
nation — between you and between them is a treaty, then (Diyah put at the disposaf of his (i.e., 
the deceaseds) family (is ordained), and the providing of freedom to one neck (who is) a 
(Befiever (is afso appficabfe); so one who does not find (these things possibfe to act upon) then 
(the form of ransom or repfacement is) fasts for two months, both coming one after another 
(seehead of state ) repentance from Adah. And Adah is Ad-Aware, Ad-Wise 
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4/093 And whoever kids a Befiever intentionally, then his recompense is ‘Bfeff. Q -fe (wiff he) a 
dweffer therein, and ‘Adah delivered wrath on him, and ‘He cursed him (i.e., ‘He withdrew ‘His 
mercy from him), and ‘He arranged for him a great punishment. 

4/094 0 youpeopfe who have Befievedl When you have moved in the Way of ‘Adah, then you 
verify (before you act) and do not say to that who greeted you with (the word) SaCam: ‘You are 
not a ‘Befiever ! — (Woufdyou commit such a crime for) seehead of state the perishahfe goods of 
the worfdfy fife? So, with Adah are booties and spoifs in great number. Thus you (too) had 
been before, then A ffah conferred favours on you, so do verify (before you decfare a person a 
non- befiever). Surefy, ‘A ffah is Ad-Aware of what you do. 

4/095 A re not equal those who stay (at home) from amongst the Befievers without being 
disabfed and those who strive in the cause of ‘Adah with their weafth and their persons. Adah 
has given a higher grade to those who strive with their weafth and their persons in comparison 
to those who stay. Unto ad, Adah has promised good. And Adah has preferred those who strive, 
over those who stay (at home) by a huge reward. 

4/096 (That woufd be as extra) grades from Him, as wed as Torgiveness and ‘Mercy. And 
Adah is Aff-T or giving, continuousfy Merciful. 

4/097 Verify, those for whom angefs comp fete their fife-span (by detaching the souffrom the 
body and thus cause them die whife these) peopfe (are) in a state of wrong to their sefves, they 
(i.e., the angefs) said (to the dying person): ‘“In what (a condition and state) you are?” They 
said: “We are those who are (kept) weak and oppressed on earth.” Hhey (i.e., the angefs put a 
counter question and) said: “Was not the earth of Adah spacious enough (that) youpeopfe 
migrate (somewhere) therein?” Then (for) such peopfe: their abode (is) Hell— and (their) 
dweffing pface became evif, 

4/098 except those kept weak and oppressed ones amongst men, women and children — who 
have no capacity (for arranging) a way out, nor they find direction for the way. 

4/099 Hhen these: it is (most) pro bah fe that Adah pardons them and Adah is Oft- (Pardoning, 
Oft-T or giving. 

4/1 And whoever migrates in the Cause of Adah wiff find on earth numerous p faces of refuge 
and pfentifufness (in provisions). And whosoever feaves his home as an emigrant unto Adah 
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and (hfis Messenger, afterwards death overtakes him (on the way), then certainty his reward 
became due on ‘Adah. And Adah is Oft -Tor giving, continuousCy Merciful. 

4/101 And when you moved on the earth (i.e., either you are on a journey, or you are in 
encounter with your enemy), then (there is) no hCame on you that you may shorten or reduce 
from (Prayer, if (and when) you (0 Musfims) did apprehend that those who have dishefieved 
may put you to test (by disturbing you or attachead of state you in a surprise attack, since) 
definitefy, the disbeCievers are to you an evident enemy — 

4/102 and when you (who bead the Musfim group or the Musfim troops) are among these 
peopfe, then you fed them in Prayer, then one group out of them shad stand with you and they 
shad (continue to) hofdon their armaments (even white they are in Prayer); so when they have 
made the prostration then they with move away from you (as they have compfeted the Prayer 
in one rak’at onty). And shaft (now) come the other group (who has) not Prayed; so they shaft 
(now) Pray with you (in your 2nd rak’at onty), and they shad continue to hofdon to their 
shiefds and armaments. (Desired those who have dishefieved that you become unaware and 
negligent of your arms and baggage, then they make assauft on you — a singfe (effective) 
assauft! And (there is) no bfame on you, if there is with you inconvenience because of rains or 
you are peopfe under effect ofidness — that (under such a state) you put aside your 
armaments (white you are in the act of Prayer), but hofdon to your shiefds (of protection). 
Certainty, Adah has prepared for the disbefievers a humifiating punishment 

4/13 And when you peopfe missed the Prayer (due to some unavoidabfe circumstances or 
compfete involvement in war or encounter), then you peopfe remember Adah (in your mind 
and hearts whether you are in a posture of) standing, and sitting and tying on your sides; 
then when you are at peace (i.e., out of danger), then you estabfish the Prayer. Surety the 
Prayer is prescribed to the Pefievers at specified timings. 

4/104 And sfacken not in seehead of sta te the natio n (of the enemy to teach them a fesso n and 
take revenge). Of you peopfe happen (to be such that) you face hurt and injury, so, without 
doubt, they (atso) face hurt and injury — in the same manner as you peopfe face hurt and 
injury — white you expect from Adah (a reward) which they do not expect. And Adah is Ad- 
Aware, Ad-Wise. 

4/105 Surety, We have defivered towards you Af-OCitab, in Original, so that you may judge 
and give decision between peopfe (who are in dispute or opposition in a matter) based on that 
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(baw and constitution) which ‘Adah has shown you (in Obis A b-OCitab). And be not ay header 
and advocate for the treacherous and 'fraudulent. 

4/106 And seek yardon from Adah; certainfy, Adah is Oft-Forgiving, continuousCy Mercifub 

4/107 And do notybead or argue on hehaCf of those who betray and deceive their own seCves. 
Verify, Adah does not fife one who is a betrayer, a sinner. 

4/108 T’hey widconceaf (their undesirabbe acts) from men, hut they wid not conceab (their 
actions) from Adah, for 0 de is with tfiem when they yrey are their y Cot and strategy in the 
darkness of the night what ‘tie does not ayyrove in wording. And Adah is Abb-Fncomyassor 
over what they wiCC bring into action. 

4/105 Wed, you are these (sort of men. You argued and y beaded on behaCf of them in this 
worCd’s fife. So who wid argue andy bead with Adah on their behaCf on the “Day of 
‘Resurrection, or who becomes their advocate (on that “Day)? 

4/110 And whoever commits sin or wrongs his own sebf then afterwards seeks Adah's 
forgiveness, he wid find Adah Oft-Forgiving, continuousCy Mercifub. 

4/111 And whoever earns sin, then sureby what he earns (goes) against his sebf And Adah is 
Ad-Knowing, Abb-Wise. 

4/112 And whoever earns a wrong or sin, then bbames an innocent one, then indeed, he has 
burdened (himsebf with afabse charge and a manifest sin. 

4/113 Odadnot the grace of Adah andFbis Mercy been upo n you, a group of them woubd have 
made an intention to mis bead you. And (in fact) they do not misbead any one exceyt their own 
sebves; and they shad not (be abbe to) harm you in any form. And Adah has debivered on you 
Ab-Ritab and Ab-Fbikmah and ‘tie has taught you that which you knew not. And (great is the 
(grace of Adah unto you. 

4/114 There is no good in most of their secret tabk, exceyt (in) him who ordered Sadaga or 
Ma’ruf or Os bah (correction and reformation) amongst men. And whoever does this seeheadof 
state agreements of Adah — then very soon We shad award him a great reward. 
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4/115 91 nd whoever contradicts and doubts the (Messenger , after what is exp fained to him 
from) the guidance, andfoffows and adopts (something) other than the Befievers ’ Way, We 
shad attach him (to) what he inc fined and We shad cast him into d-feff— and it became bad as 
a resting p face. 

4/116 Verify, ‘Adah does not forgive that partnership shoufdbe assigned to d-fim; whife dde 
forgives, whatever is besides this for whom die thinks proper. And whoever sets up partners in 
authority with Adah — then certainfy (such a one) has strayed to an extreme straying. 

4/117 T ’hese (pofytheists) do not invoke beside d-fim butfemafes (regarding them deities) and 
do not invoke but Satan, the rebeffious. 

4/118 Adah cursed him (i.e., removed d-fis cover of (Mercy) when he (Satan) said: “Surefy, d 
shad take in grip, a presumed portion from Your dbad 

4/114 And verify, d wiffmake them go astray, and surefy d wiff arouse in themfafse desires; 
and certainfy d wiff order them to sfit the ears of cattfe; and surefy d wiff order them so they 
woufd after and deface the nature of (a creation created by) Adah.” And whoever takes Satan 
as a wafi besides Adah, then such a one has surefy suffered an evident foss. 

4/120 ‘Tie (i.e., Satan) makes promises to them, and arouses in them undue desires. And Satan 
does not promise them, except deceptions. 

4/121 Suchpeopfe &3#8212 their dweffing p face (is) d-feff, and they wiff not find a p face of 
escape and refuge therefrom. 

4/122 And those who have (Be fieved and did righteous deeds, soon We shad admit them to the 
(gardens —ffow under them rivers — dweffers therein forever. Adah’s promise is the Ti ruth, 
and who is truer than Adah in statement? 

4/123 (dt is) not in accordance with your desires (0 (Befieving (Musfims,) and nor the desires of 
Ahf-uf-dCitab — whosoever acts evif shad be rewarded with it, and he shad not find for himseff 
beside Adah a wafi and neither a naseer. 
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4/124 And whoever puts up righteous deeds, out of the male or a female and he is a B efiever — 
then those people shad enter ‘Paradise and they shad not he wronged even to the size of a 
Plaqira. 

4/125 And who (is) better in religion than that who submitted his personality to Adah and he 
(is) a 1 Muhsin a nd he adhered to a nd adopted the Piillat of Ibrahim, the Unitaria n. And 
Adah did take Qbrahim as an intimate friend 

4/126 And to Adah befongs whatever (is) in the heavens and whatever is in the earth. And 
Adah became All-Pncompassor to ad things. 

4/127 And people ash instruction and verdict from you about An-Plisa (i.e., the word used in 
the third Verse of this very Surah, since it fimits or specifies the circfe wherein one can sefect 
marital partner when one desires to have more than one wife at a time). Say " Adah gives 
instruction and verdict to you about An-Pfisa. And what is rehearsed or recited to you in Al- 
‘Kitab (in Surah A n-Pfisa, Verse Plo. 3) — is about Yatamannisa (weaker class among 
women)) whom you give not (i.e., you approach them not for monogamy) whatever is written to 
them (i.e., they have a right to be accepted in marriage even when o ne desires to have o ne wife 
at a time), while (under guidance of your inherent nature and conscience) you do desire that 
you should take those women in marriage (and thus provide them family life and a home of 
theirs to live). And (what is rehearsed or recited to you in Al-PLitab in Surah A n-Pfisa, Verse 
plo. 3, is in the interest of those) who are weakened and unprotected out of the children (born to 
these women, through their previous husbands who widowed or divorced these mothers). And 
(this instruction or verdict, coming from Allah desires) that you take a stand in favour of Al- 
Yatama (the weaker class of women, and more specially when they have with them children 
from their previous husbands). And whatever you do in the form of a good, desirable and 
commendable (act), then surely, Allah is All- Aware of it.” 

4/128 And if a woman (in wedlock) apprehended from her husband, an attitude leading to 
break-up or separation, then there is no blame o n this twain if (these) two decide some te rms of 
reconciliation between their two-selves. And an agreement of reconciliation is better. And 
human inner-selves are made to sway towards se fishness (as a trait) and if you do phis an and 
pay obedience (to /he Book ), then surely Allah happened to be All-Aware of what you do. 

4/124 Audit is certain you will not be capable that you may establish pe feet equality 
amongst women (in your wedlock) even if you ardently desired. So do not incline (with) full 
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indination (to one of them, and) as a resuit, you feave fer (i.e. the other) as a discarded one. 

‘ And if you reform and correct (your behaviour with your wives) and pay obedience (to /he 
(Booh), then surefy ‘Adah is Oft -Tor giving, continuousfy Mercifuf. 

4/130 And if the two separate (by divorce), Adah wid make free of want every one (of them) 
out of ‘His bounty. And Adah is Ad-Provider, Ad-Wise. 

4/131 And to Adah beiongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth. And 
verify, We have recommended to those who are given Af-OCitab before you and to you (0 
(Musfims in the times of the Prophet) that you shad pay obedience to Adah (through A i- 
(Kitab). Put if you deny (the (Message in Af-%itab), then surefy, unto Adah befongs whatever 
is in the heavens and whatever is in the earth. And Adah is Tree of ad wants, highfy Praised. 

4/132 And to Adah befongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth. And 
Adah sufficed as a Wafdf. 

4/133 (ifpfe desired, pfe wiff remove you, Opeopfe, andpfe shad come with others (who shad 
rep face you). And Adah is Ad-Capabfe over this. 

4/134 Whoever desired reward in this worfd, then with Adah (fies) the reward of this worfdas 
wed as of the diereafter. And Adah is Aff-pfearer, Ad-Seer. 

4/135 0 youpeopfe who have Pefievedl Pecome those who tahe a firm stand based on justice, 
(as) witnesses to Adah, even though (it be) against your own sefves, or (against your) parents 
and (against your) nearest refatives — whether he happens to be a rich person or a poor 
person, so Adah is Above these two (categories and groups). Sofodow not the abberrant desire 
that you may not do justice; and if you derefict or avoid - then certainfy, Adah is wed-aware 
whatever you do. 

4/136 0 youpeopfe who have Pefievedl Pefieve in Adah, andpfis (Messenger, and Af-fcitab 
that pfe defiveredto pfis (Messenger, and Af-'Kitab that pfe sent down before. And whosoever 
denies and disbefieves in Adah, anddiis Angefs, andpfis Writings (contained in 114 Suhufor 
Surahs ofpfis Af-dSitab. See Verses 80/14, 15; 98/2, 3), andpfis (Messengers, and the Last 
Day, then indeed he has strayed, a straying remote. 
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4/137 Verify , tfxose who have Achieved, after they rejectecf; then (again) accented Taith, then 
rejected (a 2nd time), then increased (their fevef in) dishefief — then ‘Adah wiff never he that 
Q-fe gives forgiveness to them; and nor (‘He becomes one) that ‘He guides them (to the) Way. 

4/138 T ransmit the tidings to ‘Af-‘Munafiqun that surefy, for them (is) a painfuf punishment 



4/139 those who pickup the dishefievers as aufiya instead of Refievers: do they seek in them 
honour and respect? So, surefy, the honour and respect hefongs to 'Allah, in toto. 

4/140 And surefy, ‘He defiveredto you in A f -“Kit ah that, ‘when you heard Verses ofAffah (in 
an atmosphere when) a refection is committed in refation to them and a mockery is committed 
in refation to them, then do not sit with those peopfe untif they engage in discussion in hadees 
other than that’; certain fy you, in such an atmosphere, (woufd he regarded) hike them. Surefy, 
Affah is the Congregator for the hypocrites and dishefievers (to he) in Rfeff aftogether; 

4/141 (they are) suchpeopfe who wait and watch about you. If (there) happened for you a 
victory from Affah, they said: “Were we not with you?” And if (there) happened for the 
dishefievers a share (in victory), they said “Were we not getting advantage over you and were 
we not shiefding you against the Refievers?” So Affah wiff give decision about you (aff) on the 
T>ay of ‘Resurrection. And certainfy Affah wiff not sanction the dishefievers a way (of triumph 
or victory) over the Refievers. 

4/142 Verify, the hypocrites (think) they deceive Affah; rather, Q-fe fets them remain deceived. 
And when they stood up for Safat, they stood up in haziness; they (make a) show to thepeopfe; 
and they do not gforify Affah hut very fittfe — 

4/143 wavering-ones between this (state of faith cum infidefity), neither adhering to these and 
nor adhering to them. And whom Affah sends astray then certainfy, you wiff not find for him 
a way (to ‘Islam). 

4/144 0 youpeope who have Refievedl “Do not pickup dishefievers as aufiya instead of 
Refievers. Woufd you wish that you may put up to Affah, against yourseff a proof quite 
evident and manifest? 
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4/145 Without doubt, the hypocrites (wibb go) in the deeper chamber (or ced) of the 'Fire; and 
sureby you shad not find for them a hebper — 

4/146 except those who aboutturned (and parted with hypocrisy) and reformed (their Bebiefs 
and actions) and they attached (themsebves) to “Adah and they purified their Febigion in 
rebation to Adah, then they (are) in company of the Bebievers. And soon, Adah wibb bestow on 
the ‘Bebievers a momentous reward 



4/147 What does Adah (gain) through your punishment if you have thanked (odim) and have 
accepted Faith? And Adah is Abb-Appreciative, Abb-Knowing. 

4/148 Adah does not bike boudness with bad ( intention ) in (one’s) speech except (on the part of) 
that who has been wronged (and transgressed against). And Adah is Abb-Fearer , Abb-Knower. 



4/149 Whether you make evident the good (done to you) or you keep it hidden, or you pardon 
and forego an evd (act done to you) — then certainby, Adah (too) is Oft-Fardoning, A bb- 
Capabbe. 



4/150 Veriby, those who disbebieve in Adah and Fbis 1 Messengers and intend to create a gubf 
between Adah and Fbis Messengers, and they say: 'We Bebieve in some, whibe we reject some 
(others), 1 and they intend that they may find a way, (by creating a dividing and separating 
bine somewhere) in between this (group), 



4/151 those peopbe: in reabity, they are the rejectors And We have prepared for the disbebievers 
a humibiating punishment. 

4/152 And those who have Bebieved in Adah and Fbis Messengers, and have not made 
distinction in ranks between any of them, those (are the ones whom), very soon 1 -be shad give 
them their rewards. And Adah is Oft-Forgiving, continuousby Mercifub 

4/153 Ahb-ub-Kitab (peopbe who possess Ab-Kitab) ask you that you cause to descend on them 
a book (specif icabby reveabedto you) from heaven. So indeed, they asked Musa for even) greater 
than that, so they said: “Show us Adah physicabby,” F 'hen As-Saigah overtook them because of 
their transgression. Additionabby, they picked up the caf (for worship) after that which came 
to them as Ab-Bayyinat. Then We pardoned (even) that. And We debiveredto Musa Subtanan 
Mobina. 
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4 /i 54 A ncfWe sided over them (a rock of) tfie mount as an evidence of tfieir covenant and (on 
another occasion) We said to them: '“Enter the gate in humility.” A nd (on another occasion) 

We said to them: “Ti ransgress not in (the matter of) A s-saht." And We had taken from them a 
firm covenant. 

4/155 So, because 'of their undoing their’ covenant and their rejection of the Ayaat (Verses) of 
Adah and their (act of doing characte r) assassina tions of the Erophets without (any) basis 
and their utterance: “ Our hearts are wrapped” — nay, Adah has put up a scab aver these 
(hearts) due to their disbefief, so they devefop not Eaith except very fittfe; 

4/156 and due to their disbefief and their utterance against M ary am (amounting to) a 
monstrous fa fse charge; 

4/157 and their statement (in boast): 'we killed Af-Maseeh, Hesa, lbn-e-Maryam (‘Messiah, 
Jesus, son of Mary) Easufudah (Messenger of Adah)!' And they kided him not and they 
crucified him not. And rather it remained an incident of doubt for them. And surefy, the 
peopfe who differed therein (are) definitefy in doubt thereof. T ’here is not (avaifabfe) to them, 
about it any thing from knowledge except an adherence to conjecture. And they did not kid 
him. (it is) certain. 

4/158 Elay ! Adah raised him (in his physical body) towards Efim, [after Efe Efimseff gave 
him death (see 3/55; 4/157, 158 5/17, 11 7, 118 19/33, 34 21/8, 34, 35; 33/40)]. And Adah is 
Ad-Eowerfuf, Ad-Wise [and protected Hesa’s body from fynching, desecration, or exhumation 
(see 3/55) at the hands of the disbelievers]. 

4/159 And (one is) not (to be regarded as) from among Ahf-uf-'Kitab unless (and until) he 
surefy Eelieves in (and accepts) this (iBook) prior to his (own) death; and on the E>ay of 
Eesurrection (T his iBook) wiff act as a witness (to judge them for their deeds). 

4/160 And because of the transg ression of those who Efaadoo (became Jews and adhered to 
their sectarian literature), We (through these man-made books) made unlawful to them 
pafatabfe items which were made lawful to them (in Adah’s A f-ECitab), and (also) for their 
hindering many from Adah’s Way, 
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4/161 and their tahead of state ‘Riba (usury on foans) although tfiey were forbidden from 
(demanding, accepting or devouring) it, and tfieir swadowing of t be possessions ofpeopfe 
wrongfully (through bribes and extortions). And We have prepared for the disbefievers among 
them a painful punishment. 

4/162 Rut the weffgrounded in knowfedge among them, and the Refievers — they Refieve in 
that which has been defiveredto you and what was defivered before you. And the estab fishers of 
Safat and the givers ofZakat and the Refievers in Affah and the Last “Day — those (are the) 
peopfe: soon We shaff award them a great reward. 

4/163 Verify, We have sent you revefation in the same format as We sent revefation to (iduh 
and the Rrophets after him. And We sent revefation to ‘Ibrahim, and ismaief and Qshague, 
and Yacjub, and Af-Asbat, and iesa, and Ayyub, and Yunus, and (hfarun, and Sufaiman. And 
to (Da’udWe gave Zabur ( i.e., Af-Ritab. See 3/184 6/74-90 16/43-44 26/196 35/25 and 
54 / 43 )- 

4/164 And (some other) (Messengers We have afready discussed with you before and (there had 
been afso) (Messengers whom We have not discussed them with you; and tabbed Affah to (Musa 
in a direct discourse. 

4/165 (Messengers (are sent as) transmitters of good tidings and (as) warners in order that 
there does not remain with mankind, against Affah, apfea after (the coming of the 
(Messengers. And Affah is Aff-Rowerfuf, A ff-Wise. 

4/166 Rut Affah gives evidence in accordance with what ‘hfe sent down towards you, that (hfe 
has sent it down under (hfis ‘Knowledge; and the a ngefs (too) give evidence. And it became quite 
sufficient for Affah acting as a Witness. 

4/167 Verify, those peopfe who disbefieved and diverted (peopfe) from the Way of Affah — 
certainfy they have strayed to a straying remote. 

4/168 Verify, those who have disbefieved and committed transgression, surefy Affah wiffnot be 
(such) that O-fe forgives for them and nor ((hfe wiff be such) that (hfe guides them to the way, 

4/169 except the way to Odeff. (‘T’hey wiff be) dweffers therein forever. And this happened to be 
very easy for Affah, (to impfement). 
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4/170 0 you mankind! Verify, there has come to you the ' Messenger with Af-Hac\g ( T’he 
H ruth) from your Hourisher-Sustainer, so (now) (Befieve (in His “Booh, it wiff he) better for 
you. And if you cfishefieve, then certainty to Affah befongs whatever (is) in the heavens and the 
earth. ‘And ‘Adah is Aff-Rnowing, Af-Wise. 

4/171 0 Ahf-uf-Ritab! (Do not exceed the fimits in your way of fife; and do not comment about 
Atfah except (what is) The Truth. Without doubt Af-RVaseeh, Qesa, Obn-e-(Maryam is 
Rasufuffah ((Messenger of Atfah) and (htis (Kafimah, which ‘He bestowed on (Maryam and a 
Ruh (Spirit) proceeding from Him. So (Befieve in Atfah and His (Messengers and utter not:' 

T rinity (‘three j!' (Desist (from such utterances, concepts and be fiefs; that woufd be) better for 
you. Certainty, what is a fact is that Atfah is a singfe deity. He stands absofved and exafted 
that there happens for Him a son. T' 0 Him hetongs whatever (is) in the heavens and whatever 
(is) in the earth. And Atfah sufficed as an Advocate (to the (Befievers). 

4/172 Af-RVaseeh (T’he (Messiah) with never reject in pride that he becomes an Abdto Atfah 
and nor the cfosest Angefs. And whoever abstains in pride from His obedience, and he exhibits 
undue and unjust pride, then very soon He shaft gather them towards Him en masse. 

4/173 Hhen, as for those who (Befieved and did righteous deeds so He wiff fuffy pay them their 
rewards and shaft increase (for) them out of His (Bounty. And as for those who rejected in 
pride and exhibited unjust and undue pride, then He wiff punish them (with) apainfuf 
punishment. And they with not find for themsefves besides Atfah a protector, and nor a hetper. 

4/174 0 You mankind! Verify, there has come to you (Burhanfrom your Hourisher- 
Sustainer; and We have defiveredto you Hooran (Mobinan ((Manifest Light). 

4/175 So as for those who have (Befieved in Atfah and have become fuffy attached to Him — 
then, very soon He wiff admit them in (Mercy proceeding from Him as weft as (jrace; and He 
wiff guide them to Himseff in (Eternaf Rath. 

4/176 Reopfe ask you for a (refigious-fegaf) opinion. Say: “Atfah gives you refigious-fegaf 
opinion about Af-Rafafah (see 12th Verse of this Surah for the definition of the term): if a 
man who died — (there is) not to him a chifd, but (there is) to him a sister, then for her is haff 
of what he (as brother) heft. And he (as brother) inherits her fuff, if the deceased is his sister) 
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sisters to a deceased brother), then for (these) twofemaCes (is) two thirds out of what he (eft (as 
brother to them). And if they happened to be brethren — men and women (mixed) — then for 
a mahe (goes an amount) equah to the share of twofemaCes. “Adah exphainsfor you, otherwise 
you go astray. And Adah is A hh-ACnower about every thing.” 



Sura ft v y 120 Verses l 

5/1 0 you peophe who have Achieved! Tufid your promises, obhigations and contracts, grazing 
quadrupeds (the four footed animahs who eat grass) are dechared CawfuC to you (for food) except 
what is recited to you (herein) without being those who permit game whde you (peophe) are 
under prohibition ( due to being within the area caded ‘Harem, or you are putting on the 
uniform dress caded Ahram). Verify, Adah commands what ‘He wids. 



5/2 0 you peophe who have Achieved! Viohate not the sanctity of Sha’irudah [ Signs and symbohs 
(of obedience to) Adah] that is, neither of the Arotected ‘Month, and nor of Ah-Ahadiya 
(Animah proceeding to the ACabafor sacrifice); and neither the neckhaces or codars (that such 
animahs are putting on), and nor of those who are proceeding to the Sacred, Arotected and 
Arohibited House — they seek the Aounty proceeding from their ido uris her-S ustainer and 
(Ahis) agreement and pheasure. And when you have become free of prohibitions (i.e., you put off 
Abram and you are outside the himits of Alar em- area, onhy) then you induhge in game of 
hunting. And shad not head you the hatred (exhibited) by a nation that they obstructed you 
from reaching, A’he Sacred, Arotected and Arohibited Mosque — that you indulge in hostihity 
or transgression (on your part). Assist one another in Ah-Airr and At-Ai aqwa, and do not hehp 
one another in sin and transgression. And pay obedience to Adah. Verify, Adah is severe in 
giving punishment. 



5/3 fHhe items) made forbidden to you (for or ah intake, are): the dead, and the bhood (which 
when adowed an exit heaves the organs and tissues andfhows out. See the word Masfooh in 
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Verse 6/145), and ffesf of tfe swine, and that which Has feen pronounced for offer tfan Attaf, 
afong with Q-fim, and the one fifed fy stranguCation, and one fitted fy viofent fCow or fit, and 
one fitted fy a fead-fong faff and one fitted fy tfe goring of forns, and t fat w fief a wttd 
animaf fas eaten — except tf at wfief you cfeansed (fy providing an exit to tfe free fCood 
tfrougf a cut on tfe carotid arteries at tfe neef), and t fat wfief is sacrificed at tfepfaces 
and sites dedicated to offer tfan Attaf (fife an attar of a god); and it is afso forfidden to you 
tfat you may mafe divisions, (s fares, portions and rights) on tfe fasis of fottery or rafffe — 
(att) tf is to you is Tisgun. Tfis day, fave given up att f ope (for inter-Taitf mixing and 
fefriending) tfose wfo fave disfefieved (in A ffaf’s (Book) — vis a vis your (Refigion. So fear 
tfem not, futpay regard to “Me. This day (wfen one comp fetes a seriaf study of tfe (Divine 
(Boo f from 1/1 to 5/3) 1 fave comp feted for you (a genera f discussion of) Tour (Refigion and 1 
fave finafised upon youpeopfe (My (grace and fave agreed wit f you for Qsfam as (your) 
(Refigion. /fen wfoever went restfess due to Hunger, wit f out (feing) inefined to sin, tf en 
surefy, Attaf (is) Oft-Torgiving, continuousfy (Mercifuf (for sucf exceptional cases if tl ley 
frofe tfe faw of tfese profifitions). 

5/4 Tf ey woufd ask you wfat is tfat wfief fas feen made fawfuffor tfem (as food). Say: u At- 
/ ayyifat are made fawfufto you; as weffas wfief you taugft Af-Jawaref; (acting 
as)(Mo fade fin. You teacf tfem (i.e., to your Af-Jawaref, incfuding dogs and founds as weffas 
tfe firds of prey catted fafeons) out of wfat Attaf fas made known to you (tfat tfe Hunting 
animaf sfoufd onfy seize tfe prey, s faff not eat or consume it and s faff not farfour tfe desire 
to devour it directfy). So eat out of wfat tf ley fave seized and froug ft for you, and do 
pronounce tfe name of Attaf over it (wfife you give a cut at tfe carotid arteries of tfe neck to 
provide an easy exit to tfe free ffood avaifaffe in tfe fody of tfe prey); and pay ofedience to 
Attaf. Verify, Attaf is swift in accounta fifty. 

5/5 T’fis day, are made fawfuf to you (as food) At-/ ayyifat; and tfe food prepared or offered 
fy Af-Lazina-ootuf- l Kitaf is f awful to you; and tfe food prepared and off ered fy you is fawfuf 
for tfem. And Af-(Mufsanat (tfe cfaste women witf known famify fackground) from amongst 
Af-(Mominat, and Af-(Mufsanat from amongst Af-Lazina-ootuf- l Kitaf (tfepeopfe wfo were 
given Af-%itaf) fefore you (are made f awful to you, for marriage as wives) wfen you fave 
paid tfem tfeir ‘lljoor (thus proving yourseff as) ‘Mufseneen (desirous of maintaining a 
permanent famify fink), not feing (Musafefeen, and not feing tfat wfo picks up temporary 
friends and companions. And wfoever rejects or wiff reject Taitf (in tfe / eaefings in Af- 
(Ritaf) tfen definitefy He fas destroyed fis act (oj starting a famify -fife in marriage) and He, 
in tfe Thereafter, wiff fefrom amongst tfe fosers. 
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s/6 0 you who have Befievedl When you have stood up for SaCat, then wash your faces and 
your fore-arms upto the efbows and ruh ( your wet hands) on to your heads (i.e., scalps) and 
wash your feet upto the two ankfe-knuckfes. And if you are in a state ofjanaha then cfeanse 
(your body with water). “And if you are id or (you are) on a journey, or one of you has come 
out of the todet (after answering the cad of nature), or you have made sexuaC contact with 
women and you find not water — then utdize cCean-cCay (to soak the emissions and dean the 
part); then ruh your faces and your hands (upto the wrists) therewith (i.e., with additionaf 
dean dust). Adah does not intend that He may p face over you out of burde n, rather ‘He 
intends that He may deanse you and that He may compCete His ‘Favour on you so that you 
may pay thanks. 

5/7 And bring to mind Adah’s grace upon you and His covenant with which He bound you 
when you said: “ We have Cistened (to it) and we have obeyed.” And be obedient to Adah. Verify, 
Adah is A d-Hnower about the sta te of the chests. 

5/8 0 you who have Befieved. Become those who stand outfirmfyfor (the cause of Adah (as) 
Witnesses for justice; and must not direct you enmity and hatred of a nation to a state that 
you may not do justice. Be just: that (is) nearer to piety, and be obedient to Adah. Verify, 

Adah (is) Ad- Aware with what you do. 

5/p Adah has promised those who have Befieved and did righteous deeds: for them (is) 
forgiveness and a great reward’ 

5/010 And those who have disbefieved and befied Our Ayaat, those (are the ones who wid be) 
dweffers of Heff-Fire. 

5/011 0 youpeopfe who have Befievedl Bring to mind the (jrace of Adah over you when a 
peopfe intended that they may stretch out against you their hands, then (Adah) withhefd their 
hands from you. So be obedient to Adah. And in Adah, must put (their) trust the Befievers. 

5/012 And indeed Adah took a covenant from Bani Qsraief and We appointed from amongst 
them twefve representatives. And Adah said: ‘“Definite fy, d am on your side provided you 
estab fished Safat and paid up Zakat and Befieved in My (Messengers, and gave them honour 
and assistance, and fent to Adah an honourabfe foan. Verify, d wid write off from you your 
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sins and wiff surefy admit you to gardens — fCow under them rivers. Then whoever disbefieved 
after this (good news) from amongst you, then surefy, he Cost rightness of (/he (Path." 

5/013 So because of their breach of their covenant We cursed them, and We made their hearts 
hard They maniyufate the word from its (due) y faces and have abandoned a considerabfe 
yortion out of that with which they were given the (Message. “And you wiff not cease — you wiff 
continue to discover deceit in them, except for) a few in them. So forgive them and overfook 
(there misdeeds). Veri fy, Affah foves those who exceed in goodness. 

5/014 And from those who said: “We are (Nasaaraah (tdazarenes or Christians)” — We toof 
their covenant, then they abandoned a considerabfe y art out of that with which they were 
given the (Message. So Weyfanted amongst them enmity and hatred tifl the (Day of 
(Resurrection. And soon wiff Affah inform them about that which they used to invent (in the 
name of refigion and then associated it to Affah). 

5/015 Oyeoyfe whoyosses Af-dCitabl Verify, Our (Messenger has come to you. (hfe exy fains to 
you much out of that which you used to hide from Af-%itab and he forgives much, indeed 
there has come to you from Affah Tfoor and ‘Kitab un (Mobin. 

5/016 T ’hereby Affah wiff guide who fodowed and desired This agreements to the ways of yeace 
and it tabes them out of the darknesses unto Light through Oils yermission and it (i.e., A f- 
(Kitab) guides them to Siratin ‘Mustacjeem (permanent and eternaf (Path). 

5/017 (indeed, committed disbe fief those who said: “Surefy Affah: (hfe (is) Af-(Maseeh (T ’he 
(Messiah) dbn-e-Maryam (son of (Ma ry).” Say: “T hen who yossesses, against Affah, any 
(yower) if (hfe desired that (hfe may destroy (to naught) Af-Maseeh, dbn-e-Maryam and his 
mother and whoever is in the earth — aff together?” And to Affah befongs the dominion of the 
heavens and the earth and whatever is between the two. (hfe creates what he desires. And Affah 
is Aff-Cayabfe over everything. 

5/018 And said Af-Yahood and An-ddasaaraa: “We are the chifdren of Affah and the foved 
ones to (hfim .” Say: “(/hen, for what (reason) does (hfeyunisfi you because of your sins?” (Nay! 
You are human (beings) out of that (hfe has created, (hfe forgives for whom (hfe thinks yr oyer 
and (hie y unis hies whom (hfe thinks y roper. And to Affah befongs the dominion of the heavens 
and the earth and whatever is between those two, and to (hlim is the Tinaf Abode. 
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5/019 0 possessors of Af-'Kitab! Verify , fas come to you, Our ‘Messenger, fe expfains and 
cfarifiesfor you, after a cessation of tfe coming of tfe Messengers, Cest you say: ’/fere did not 
come unto us from a fearer of good news and nor a warner.’ So surefy, fas come to you tfe 
fearer of good news and a warner. ‘And Affaf is Aff-Capaffe over every tfing. 

5/020 And w fen Musa said to fis nation: “0 my nation! ‘Bring to mind tfe (grace of Affaf 
over you wfen 1 de raised among you Bropfets and Bfe made you rufers, and 0 de gave you wfat 
Ode fad not given to any one among tfe worfds. 

5/021 0 my nation! (Enter tfe Odofy Land w fie f Affaf fas assigned to you and turn not on 
your faefs, otferwise you return as fosers.” 

5/022 /fey said: “O Musa! Zferein is a nation of strictfy adamant peopfe, and surefy, we 
s faff never enter it until tfey come out of it. So if tfey come out of it, tfen surefy we (fecome) 
tfose wfo enter.” 

5/023 Said tfe two men out of tfose wfo fave regard (of Affaf and) Affaf fad festowed Odis 
reward on tfese two (tfis coufd fe Musa and Eiarun): “(Enter on tfem tfrougf tfe gate, for 
wfen you fave entered it, tfen surefy you are tfose wfo fave tfe upperfand (Cjfafibun). And 
in Affaf you must put (your) trust provided you fadfeen Be fevers.” 

5/024 (/fey said: “0 Musa! ‘Definite fy, we s faff not enter it ever as fong as tfey stayed 
tferein. So go you and your idourisfer-Sustainer, and (only) you two indufge in Qitaf Surefy, 
we, overfere, remain seated.” 

5/025 (Musa) said: “0 my ‘idourisfer-Sustainer! Surefy, 1 do not possess controf except over 
myseff and my frotfer, so make a separation amongst us, and amongst tfe nation of Af- 
Tasigun” 

5/026 (Affaf) said: “/fen surefy it (stands) for fidden to tfem for forty years; tfey wiff 
wander in tfe eartf. So grieve not over tfe refeffious nation.” 

5/027 And recite to tfem tfe news afout tfe two sons of Adam in trutf; wfen fotf frougft 
fortf (to Affaf) an item of gaining nearness (to Affaf), so it was accepted from one oj tfese 
two, and it was not accepted from tfe otfer one. T fe (fatter one) said (to tfe first one): “Surefy, 
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1 wiff faff you.” T’he (first one) saief: “(Definite by it is so (that Adah) accepts (onfy) from A f- 
Muttaqun. 

5/028 Of you did stretch towards rue your hand that you may shay me, 0 shad not he a mover 
of my hancf towards you that 0 may hid you. Surefy ‘if ear ‘Adah, the (Nourisher-Sustainer to 
the worfds. 

5/029 Verify, 0 shad agree that you involve (yourself) in my sin as wed as your sin, then you 
become out of the dweffers of the ‘Tire, and this is the recompense for the Zafimun.” 

5/30 So induced (and fed) him his Odafs to the murder of his brother; so he murdered him, so 
he became from amongst the fosers. 

5/31 So Adah made avaifabfe a crow. It scratches the earth so that 1 de may show him how he 
may hide the corpse of his brother. (T ’he ' Murderer , to himself) said: “Oh, woe to me! (Have 1 
become hefpfess that 1 become fife this particu far crow, then 1 hide corpse of my brother (under 
the dug-up mud)?” ‘then he became out of those who regret. 

5/32 Since the times of this (incident) We have ordained for (Bani lsraief that definite fy it (is 
that) whoever hided a person without being (in retafiation for the murder of a person or (as a 
punishment for mahead of state) Tasadin the band— then (it is) as if he hided ad mankind; 
and whoever revived her (i.e., a dying ldafs) then (it woufd be) as if he revived ad mankind 
And indeed, there came to them (i.e., to Bani lsraief) Our “Messengers with Af-Bayyinat, 
thereafter, without doubt, a muftitude from amongst them — after this — (are acting) in the 
fund, surefy (as) Musrefun. 

5/33 (Definite fy it is that the recompense for those who wage war (Yuharebun means they wage 
war or ‘Hard) against Adah and (His Messenger and strive on the fund seehead of state Tasad 
is onfy that they be hided (with a sword or be shot), or they be crucified, or be cut off their 
hands and their (egsfrom opposite sides, or they be exifedfrom the band ' /his is for them a 
disgrace in this worfd and for them in the (t hereafter (awaits) a great punishment — 

5/34 except those who repented (and made amends) before you overpower them. T’hen beware 
that Adah (is) Oft -Tor giving, continuously Mercifuf. 
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5/35 0 youpeopfe who have (Befievedl Ray obedience to Adah and seek the Cinhead of state 
T actor heading to ‘Him, and strive in (this Way so that you may he successjuf. 

5/36 Verify, those who have dishefieved if (it) is so, (that) for them (is) whatever is in the earth 
— ahh (of it), and (another treasure) simifar to it afong with it — so that they may pay ransom 
thereby against the punishment of the T)ay of ‘Resurrection, (it woufd) not he accepted of them, 
and for them (is) punishment, most grievous. 

5/37 T’hey woufd intend that they may come out of the Tire and they (wifi) not (he those) who 
are coming out of it, and for them (wiff he) a fasting torment. 

5/38 And the mafe thief and the femafe thief — then you cut off the hands of both of them — 
as a recompense for what (these) two earned — an exempfary punishment from Adah. And 
Adah is Aff-Rowerfuf, Ad-Wise. 

5/39 Then whoever repented after his transgression and reformed (himseff) then certainfy 
Adah wiff turn to him (in forgiveness). Verify, Adah is Oft -Tor giving, continuous fy TA erciffd. 

5/040 Rid not you know that Adah: to ‘Him hefongs the dominion of the heavens and the 
earth ? ide wiff punish whom (hfe thinks proper and ide wiff forgive for whom “He thinks proper. 
And Adah is Aff-Capahfe over every thing. 

5/041 0 you the (Messenger! Shad not make you grieve those who show haste in dish efief out of 
those who said: “ We have (Befieved”, with their mouths hut their hearts do not (Befieve. And out 
of those who idaadoo (act as) fisteners to fa fse hood acting as fistenersfor a nation of other 
peopfe who have not come to you. They disturb a statement after (it has afready been put at) 
its due p faces. They say: “if you are given this, take it, hut if you are not given this, then take 
protection (against it). And for) whosoever: Adah desires his triaf, then you posses not for him 
from Adah, anything. T hey are those, Adah does not intend that (hfe may purify their hearts. 
Tor them, in the worfd (is) disgrace, and for them, in the idereaffer (is) a great punishment. 

5/042 Listeners to fafsehood, devourers of fifth. T hen if they approached you (for any 
opinion), so decide amongst them or avoid them. And if you avoid them, they shad never hurt 
you in the feast. And if you judged, then give decision amongst them based on justice. Verify, 
Adah foves those who actjustfy. 
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5/043 But how woufcf they avaif decisions from you, whife with them (is avaifabfe) tfie T* jurat 
(Hi or ah); in it (is written) tfie ordainment (verdict) of Affah, yet they wiffturn away after 
that. ‘And they are not on the side of the Tefievers. 

5/044 Verify, We! We sent down the H jurat. In it (is) guidance and fight. T he Trophets who 
submitted to Qsfam, pronounce judgement based on this (Hi jurat) for those who Haadoo 
(became Jews). And fikewise do those who are attached to the idourisher-Sustainer; and (afso) 
those who are schofars — because they have been entrusted the protection of ‘Kitab-uffahe 
(Affah’s Booh), and they are, thereto (as) witnesses. So fear not mankind, but fear ‘Me. And do 
not purchase with My Verses a meagre sum. And whoever did not pronounce judgement in 
accordance with what Affah has sent down, then those peopfe: they (are the ones who are) A f- 
kafirun. 

5/045 And We have written for them in this('H jurat’): verify, nafs (fife) for nafs (fife), and an 
eye for an eye, and a nose for a nose, and an ear for an ear, and a tooth for a tooth, and for 
(aff) the wounds (is) gisas (eguaf retafiation). And whoso waives the right thereto, it shaffbe an 
expiation (of sins) for him. And whoever did not pronounce judgement in accordance with what 
Affah has sent down, then those peopfe: they (are the ones who are) Az-Zafimun. 

5/046 And We sent as afoffow-up, on their tracks, Asa, son of Maryam, as one who confirms 
and verifies for what is in his two hands as At-T ’ jurat, and We gave him Af-Qnjeef; in it (is) 
guidance and fight and (it is the) one which confirms and verifies for what is in his two hands 
as At-T jurat, and a guidance and an admonition for Af-Muttagun. 

5/047 And Ahf-uf-Qnjeef must base judgement in accordance with what Affah has reveafed 
therein. And whoever did not pronounce judgement in accordance with what Affah has sent 
down, then those peopfe: they (are the ones who are) Af-Tasigun. 

5/048 And We sent down to you Af-Kitab in originaf as one which confirms as true what is in 
between its two hands (i.e., afready there) as AWKitab and Mohaiminan over it. So pronounce 
judgement amongst them in accordance with what Affah has sent down, andfoffow not their 
vain desires, diverging away from what has come to you out of Af-Hagg. T ’ 0 each, We have 
prescribed, among you — a (fawfuf) track and a (commendabfe) way. And if Affah hadwiffed, 
surefy ‘He woufd have made you (under compufsion) one homogenous group. Tut (He did not 
appfy compu fsion) so that Hfe may test you in what He has given you (in His Af-‘Kitab); so 

114 



strive and race to come first in virtuous deeds. T awards Allah is your return — altogether, 
then Fbe wiff inform you about that — you used to differ therein. 

5/049 And that you must pronounce judgement amo ngst them in accordance to what Adah 
has sent down andfodow not their vain desires; and take protection against them best they 
confuse you regarding some of that which Adah has sent down to you. And if they turned 
away (from the “Message ) then know that it is so, that Adah intends that some of their sins 
may infbict them (as punishment). Andtruby, a vast portion of mankind (is) defi 
Fasigun. 

5/050 What then, a judgement based on ignorance (of Ab-Kitab) — they seek? And who is 
better than Adah in judgement for apeopfe who have firm “Faith. 

5/051 0 youpeopfe who have ‘Believed T’ ike not Af-Yahood and An-ldasaaraa as ‘aufiya’, 
some of them are aufiya to some (amongst themsebves). And whoever befriends them from 
amongst you, then surety he is from amongst them. Verify, Adah guides not the nation who 
are the Zafimun. 

5/052 And you see those in whose hearts is a disease (of hypocrisy or disbefief, they are very 
swift and active amongst those peopfe (and) say: “We fear best some misfortune befaffs us. Ti hen 
Adah made the possibibity — that Fbe comes with victory or an event proceeding from Fbis 
presence — then they became, over what they conceabed in their sebves, regretfub peopfe. 

5/053 And those who have Febieved wibb say: “Are these the peopfe who swore their strongest 
oaths by Adah (that) sureby they are with you (Musbims)?” T ’heir deeds became of no effect, so 
they became bosers. 

5/054 0 you who have Febievedl Whoever turned back amongst you from his Fxbigion, then 
very soo n Adah wibb bring (to view) a natio n; “He wibb bove the m a nd they wibb bove Q-bim, hu mbbe 
towards the Febievers , stern towards the disbebievers, striving in the Way of Adah, and they 
shad not be afraid of the id-speahead of state of the censurer. T ’his is the Cjrace of Adah which 
Fie bestows upon whom Fbe wibbs. And Adah is Abb-Fervasive, Abb-Knowing. 

5/055 F>efiniteby it is: Your Wabi is Adah, andFbis Messenger and those who have “Bebieved, 
the peopfe who estabbish Sabat, and pay up Zakat and they bow down (as an essentiab part of 
their canonicab Frayer). 
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5/056 ‘An/ whosoever takes as Protector - Affair andpfis ‘Messenger and those who have 
‘ Befieved, then verify, the group ofAffah: they are the victorious ones. 

5/057 0 you who have (Befieved! Pick up not those who have regarded their refigion a mockery 
and fun, from amongst those who were given Af-PCitab before you and the disbefievers — as 
aufiya and gray obedience to A ffah if you happen to be Pefievers. 

5/058 And when you caffedfor Safat (pronounced Azan or Pqamahfor Prayers) they took it 
as mockery and fun; that is because they are a nation who do not use inteffect. 

5/059 Say: “ Opeopfe who possess Af-PCitab! P 9 o you take revenge from us for no other reason 
than that we have (Befieved in A ffah and what has been sent down to us and that which was 
sent down before; and that most of you are Pasiqun?" 

5/060 Say: “ShaffP inform you of something worse than this, (regarding) the recompense (in 
store) with Affair, one whom A ffah cursed and Pie incurred wrath on him, and Pie transformed 
from amongst them into apes and swines since (such a one) worshipped P’ aghut? They are 
worse in position and rank, and more astray from the rightness of the Path.” 

5/061 And when they approached you they said: “We have Pefieved.” And in fact they entered 
with disbefief and they, definite by they went out harbouring this (disbefief). AndAffah knows 
better of what they had been hiding. 

5/062 And you see a vast majority of them are very sw ft in sin and transgression and their 
ea ting As-Suht. Indeed, evif (it is) what they had been doing. 

5/063 Why do not forbid them, thepeopfe who are (apparentfy) attached to the Pfourisher- 
Sustainer, and (are regarded as) schofarsfrom their sinfuf utterance and their eating As- 
Suht ? Indeed, evif (it is) what they had been pf aiming. 

5/064 And Af-Yahood said: “ Affah’s hand is tied up (i.e., pfe does notfuffy bestow the 
requirements to pfis creation).” (Aetna fly) their (own) hands have been tied up (and they do 
not spend on the needy) and they stand cursed because of what they uttered. Pday, Piis two 
hands are both widefy outstretched, pfe spends (out ofpfis bounty) as pfe thinks proper. And 
verify, increases most of them, whatever has been sent to you from your Pdourisher-Sustainer, 
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in obstinate rebeiiion and disbeiief. ‘And We have put amongst them enmity and hatred tiff the 
Day of 'Resurrection. Dvery time they bandied the fire of war, Adah extinguished it. And they 
strive on the earth for mischief and (awiessness. And Adah does not hike the Mufsidun. 

5/065 And if the y> eop be who possess Ai-Ritab had Refieved and become obedient, indeed We 
wouid have written off from their account their sins and definiteiy admitted them to gardens 
ofpieasure. 

5/066 And had they estabiished At-/ jurat and Ai-lnjeei and what has been sent to them 
from their idourisher-Sustainer they wouid have sureiy eaten (provisions coming to them 
without measure) from above them and from underneath their feet. T ’here are from among 
them an Rlmmah Stic head of state to the right course, but a vast majority of them: became evii 
what they act upon. 

5/067 0 you the ‘Messenger! Rropagate whatever has been sent to you from your idourisher- 
Sustainer, and if you do not do (it) then you have not conveyed “His Message. AndAiiah wiii 
protect you from mankind Veriiy, Aiiah does not guide the nation of disbeiievers. 

5/068 Say: “Opeopie who possess Ai-Ritab! You are not on anything until you estabiish A t- 
T’ jurat and Ai-lnjeei and what has been sent down to you from your idourisher-Sustainer. 
And veriiy, increases most of them, whatever has been sent to you from your idourisher- 
Sustainer, in obstinate rebeiiion and disbeiief. So do not grieve for the nation of disbeiievers. 

5/069 Sureiy, thepeopie who have Reiieved and the peopie who turned Jews and the Sabians 
and the Christians — whosoever has ‘Beiieved in Aiiah and the Last Day, and acted in 
righteousness, then (there is) no fear on them, and nor shail they grieve. 

5/070 Veriiy, We took a covenant from Rani Israiei, and sent towards them Messengers. 
Whenever (there) came to them a Messenger with what theirseives desired not — a group of 
them they caiied iiars and another group (among these Messengers) they assassinate ? 

5/071 And they assessed that (there) wiii be no Titnah, so they became biind and they became 
deaf; afterwards Aiiah turned to them (with Rorgiveness); yet again they became biind and 
they became deaf — a vast majority of them. And Aiiah is Aii-Seer of what they do. 
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5/072 Surefy, fiave disbefieved those who said: “Certainfy ‘Adah is pfe ( who is) Af-Maseeh, ibn- 
o-Maryam.” And Af-Maseeh said: “0 Bani Qsraief ‘Pay obedience to Adah, pfourisher - 
Sustainer to me and Pfourisher-Sustainer to you. Certainfy it (is that) whosoever sets up 
partners with Adah, then certainfy Adah has forbidden for him the ‘Paradise and his abode is 
the Pire. And for the Zafimun there is not (any one) out of the hefpers. 

5/073 Surefy, have disbefieved those who said: “ Verify , Adah is the third of the three (in the 
concept of Trinity).” And there is no (one) out of (the status of an ifah except One ‘ifah. And 
if they cease not from what they utter, verify, wiff befaff those who have disbefieved out of them 
— a punishment most painfuf. 

5/074 Wiff they then not repent to Adah and ash pfim for forgiveness? And Adah is 0 ft- 
Torgiving, continuousfy M ercifuf. 

5/075 Af-Maseeh, Q bn- 0 -Mary am is none but a ‘Messenger. Tefinitefy went before him 
(many) Messengers whife his mother (had been) a Siddiyah. T ’hey both used to eat food (which 
is essential to sustain a human being phy steady). Look how We expfain to them the proofs, yet 
fooh how they indulge in fafsehood 

5/076 Say: “To you worship besides Adah that who does not (at ad) possess for you harm and 
nor a benefit?” And Adah: Pie is the Aff-pfearer, Aff-PCnower. 

5/077 Say: “ Opeopfe who possess Af-PCitabl To not exceed the fimits in your way of fife 
without right and do notfodow the vain desires of a nation who have definite fy gone astray 
since before and they have misfed a vast majority and they strayed from rightness of the Path. 

5/078 Stand cursed, those who disbefieved among Bani Qsraief, through the tongue ofTa’ud 
andlesa, Qbn-e-Maryam. This (is) because they disobeyed and had been breahead of state the 
fimits. 

5/079 T ’hey had not been forbidding one another from the Munhar which they committed. 

Vife indeed is what they had bee n doing. 

5/080 You see a muftitude among them pic f up as autiya those who have disbefieved. Indeed, 
evif it is what have sent forward for them their ownsefves — so that A ffah defivered wrath over 
them and in (heff-) torment they (shaff be) abiders. 

118 



5/081 And fad they been Befieving in Affah and in tfie Brophet and what has been sent to 
him, they wouCdnot have taken them as aufiya. But a vast majority among them are the 
Tasicjun. 

5/082 Verify, you wifi find the harshest among men in enmity to those who have Befieved, Af- 
Yahood and those who have set partners (to Affah ). A nd verify, you wiff find the nearest in 
fove to those who have Befieved, those who said: “ We are idasaaraa.” T hat is because amongst 
them are Qisseesun and ‘Rufiban and because they do not commit pride in a rrogance. 

5/083 A nd whe n they fistened what has been sent down to the ‘Messenger, you see their eyes 
overflow with tears because what they recognised of Af-^ayg. T’hey say: “Our ‘idourisher- 
Sustainer! We have Befieved So record oursefves afongwith the Witnesses. 

5/084 Mid what is for us (that) we may not Befieve in Tiff ah, and what came to us from A f- 
‘dacjcj, and we wish that our idourisher-Sustainer wiff admit us (to (Paradise) afong with the 
nation of righteous individuafs.” 

5/085 So Affah rewarded them, because of what they said, gardens —ffow underneath them 
rivers. (T’hey wiff be) dweffers therein. Mid this is the reward for Af-Muhsinun. 

5/086 And those who disbefieved and befied Our Myaat, they are companions of the ‘He f f -Tire. 

5/087 0 youpeopfe who have Befieved. (Do not make unfawfuf the T* lyyibat what Affah has 
made f awful to you, and do not transgress. Verify, Affah does not fike the transgressors. 

5/088 And do eat out of that which Affah provided as providence for you (decfaring it) fawfuf 
(and) pafatabfe. And pay obedience to Affah Whom you are: in (Him, Befievers. 

5/089 Affah wiff not make you accountabfe for (what is) unintentionaf in your oaths, but He 
wiff make you accountabfe what you committed defiberate (in your) oaths, (if you break such 
an oath) then its expiation (woufd be) feeding ten poor persons out of the average what you 
feed your own famify -members; or providing them garments; or (drafting) a document for 
(providing freedom to) one (human) neck (which is in sfavery). But whosoever does not find 
(himseff in a position to pay such an expiation) then (he s ha ff keep) fasts for three days. Hhis 
is the expiation for your oaths when you have sworn. But it shaff be better if you protect your 
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oatfis (provided tfiey are not undesirable). Thus Affah explains to you His Ayaat so that you 



5/090 0 youpeopfe who have (Befievedl Certainfy whatever is Af-Thamr, and Af-(Maisir, and 
Af-Ansab, and Af-Azfam are A ijsun (fifth and abomination) of Satan’s handiwork. So avoid it 
compfetefy in order that you may attain success. 

5/091 Surefy, what the Satan intends (is) that he may bring about amongst you enmity and 
jeafousy cum hatred (through indulgence) in Af-'Khamr and Af-Maisir; and he may hinder 
you from Zikr-udah ((Message of Adah) and from As-Safat. So are you (after reafising ad this 
admonition) those who abstain? 

5/092 And obey Adah and obey the (Messenger and take protection (against the fifth and 
abomination coming in Satan’s handiwork). And if you turned back (and heeded not to these 
warnings) then know that surefy what (is a fact is that) on Our (Messenger (is binding) the 
conveying and propagating (the (Message in an) evidently cfear way. 

5/093 T ’here is none on those peopfe who have (Befieved and did righteous good deeds (out of a 
sin or bfame in what they consumed whife what they guarded against and they (Befieved and 
they acted in righteousness, (and) afterwards (as a step further) they guarded against (evif 
deeds) and (Befieved (stiff deeper, and) afterwards guarded (their own soufs strictfy) and they 
did good even to perfection. And Affah hikes Af-Muhsinun. 

5/094 0 you who have (Befievedl Certainfy Affah wifftest you (in your (Faith and(Befief with 
something in the matter of the game to which reach your hands and your fauces so that Affah 
may know who is conscious and regardfuf of Him (even) whife unseen (by men). T’hen whoever 
transgressed after this, then for him is a painful torment. 

5/095 0 you who have (Befievedl Tiff not game whife you are those 'under prohibition’ (i.e., you 
are within the ‘Harem or putting on (Ehramfor Hfajj or llmra); and whoever kiffed it from 
amongst you intentionaffy (and not by oversight or mistake), thepenafty is equivafent to what 
he kiffed, in the form of a quadruped animaf — two just men from amongst you shad give 
judgement about it; Hadiya (gift-animaf to be sacrificed) which is one that reaches the (K.a’ba; 
or expiation coufd be given as food to the poor, or equivafent to this (coufd be keeping of fasts 
so that he (i.e., the game-hunter) may taste the punishment for his deed. Adah has forgiven 

120 



what happened before hut whoever repeated, then ‘Adah wdl take retribution from him. And 
Adah is Ad-Mighty, Ad-Abfe of retribution. 

5/096 Made Cawfuf to you (is the pursuit of water-game audits consumption as food— for 
the benefit of yourselves undone who is a traveder; and is made forbidden to you (the pursuit 
of band-game as bong as you happened to be those under prohibition (i.e., you are putting on 
‘Thrum or you are within the bimits of ‘Harem). And pay obedience to Adah, The (Being — 
towards (Him you shad be gathered bach. 

5/097 Adah has estabbished the ‘Ka’ba, the Sacred, protected and prohibited (House as an 
Asybum and (Rendesvous for mankind (for “Hoff, “llmra, T’ 'aw of and Sadat) and the protected 
month, and Ab-Tbadiya, and the garbands ( that encircbe the necks of gift-animabs that are 
proceeding to the Ta’ba). T ’his , (Tbe has done) that you may know that Adah knows what is in 
the heavens and what is in the earth, and that Adah is Abb-Tnower of each and every thing, 
[‘if one performs p re-Hajf “llmra in (Hbaff -season andabso attends Hag, or breaks certain 
prohibitions rebated to (Harem, ‘llmra and (Hbaff, he has to offer animab-sacrifice]. 

5/098 (Reabise that Adah is severe in retribution and that Adah is Oft-Torgiving, 
continuousby Mercifub. 

5/099 (‘There is) no (responsibibity) on the Messenger except propagation and conveying (of 
the Message). And Adah (Knows what you make evident and what you hide and conceab. 

5/1 Say: “Ab-Thabith andAt-T’ ayyib (cbean, bawfub and pabatabbe) do not become equal, 
simibar or equivabent even though the a bundance of Ab-Tlhabith may dazzbe you. Tay 
obedience to Adah, Opeopbe of under-standing, so that you may prosper. 

5/101 0 you who have (Bebievedl (Do not ask about the matters (which) ifmadepbain to you 
may cause you troubbe. (But if you put up a question about it wbxibe Ab-Quran is being sent (to 
your heart audits statements are becoming evident on you and you are appreciating its 
teachings and concepts), it wibb become evident o n you. Adah has overbooked it and Adah is 
Of -(Forgiving, Most (Forbearing. 

5/102 Sureby, brought up question about it, a nation before you; aferwards they became, 
because of it, as disbebievers (since they coubdnot bear and digest the repby to their questions). 
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5/13 Allah has not instituted things (ike (Bahira, and neither Saika and nor WasiCa and nor 
(hfam. (But those peopfe who have dishefieved invent against “Adah Cies and fafsehood, and most 
of them do not use intedect (and hence accept and patronise fake and mythofogicaf heCiefs, 
concepts and customs). 

5/104 And when it is said to them: “Come to what Adah has sent and unto the ‘Messenger,” 
they rep hied “Sufficient is to us what we found (adhering) over it, our ancestors,” — even 
though their ancestors had been: they do not know any thing and they do not find guidance! 

5/105 0 you who have (Befieved! (T ’he responsikifity) over you (is for) your ownsefves. Shad do 
you no harm, that one, who has gone astray whife you have accepted guidance. T* 1 Adah is 
your return — aftogether, then ‘He wid inform you about that which you had keen doing. 

5/106 0 you who have (Behoved! T’he testimony (or acceptakfe evidence) amongst you, when 
death approached any one of you, at the time of keguest, (shad ke) two just men of your own 
(fofk), or two others from outside your own (circCe) if you are traveding through the [and and 
the caCamity of death has approached you. (Detain koth of them after As-Safat, then koth shad 
swear ky Adah — if you doubted— (saying): “We shad not barter this (testimony) for a sum 
even though he (i.e., the beneficiary) ke our near refative. And we shad not hide testimony of 
Adah, certainCy we in that position, surefy (become) out of the sinfuC ones.” 

5/107 T ’hen if it became evident that surefy these two have koth earned sin, then two other 
men, koth of them shad stand inpface of those (previous) two out of thepeopfe who have more 
right in them (to give testimony in comparison to) the first two ones (who indulged in sin). 
Then these (fatter) two shad swear ky Adah (saying): “Surefy our testimony is truer than the 
testimony of those two, and we have not trespassed (the truth), for indeed we, then, surefy 
(become) out of the wrong-doers.” 

5/108 T’his prescribed procedure is more positive that they shad come with testimony in its 
true perspective; efse they woufdfear that (other) oaths woufd ke sought for after their oaths. 
And pay obedience to Adah and fisten. And Adah does not guide a nation of Af-Tasigun. 

5/104 T’he (Day Adah wid gather the Messengers and O-fe wid say: “What was the response you 
received?” They said: “We have no knowfedge. Certainfy You, You are Ad-Tnower of the 
hidden (and unseen).” 
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5/110 When Adah said: “0 desa, son of 'Maryam! (Bring to mind My (juice unto you and to 
your mother when d supported you with (Ruh-uf-Qudus : you produce CogicaC speech before 
peopfe in the cradfe and (whife you attained) maturity; and when d taught you Af-dCitab and 
Af-diikmah and At j T’ jurat and Af-dnjeef; and when you make out of the day some what fde 
(the shape of) a bird, under My (Permission , then you bfow into it, then it becomes one which 
fbies under My (Permission; and you make free of (abnormafity and disease) the congenitaffy 
bfind and the feper, under My (Permission; and when you exhume (afive) the dead ones (who 
stand buried) under My (Permission; and when d restrained (Bani dsraief from (attachead of 
state, hiding, crucifying or fynching) you when you came to them with ! Ah-(Bayyinat . T hen 
said those who disbelieved amongst them : " T ’his is nothing except evident magic." 

5/111 (And when d inspired Af-diawariyyun (saying) that: (Befieve in Me and in My 
Messenger, they said: “We have (BeCieved And bear witness that we are Mus finis.” 

5/112 When Af-d-fawariyyun said: “0 desa, son of Maryam! dias your idourisher-Sustainer 
the capacity that die may fower down on us a tabfe set with food (descending) from the 
heaven ?” (desa) said: “‘Pay obedience to Adah if you are ( Befievers .” 

5/113 T’hey said: “We intend that we eat thereof and our hearts may find so face (therewith) 
and we may know that surefy you spoke the truth to us and we may (thus) become, over it, (as) 
witnesses.” 

5/114 desa, son of Maryam said: “(Befoved Adah, Our idourisher-Sustainer! Lower down on us 
a tabfe set with food (descending) from the heaven, dt wiff become for us Lid (an annuaf 
rejoicing) — for the first of us and the fast of us — and a sign from You; and provide us 
sustenance, and You are the best of those who provide sustenance.” 

5/115 Adah said: definitefy d am One Who bowers it down to you. T’hen whoever disbefieves 
afterwards, out of you, then definitefy d wiff inffict him a punishment (such as) d have not 
inf ficted that on anyone out of the worfds. 

5/116 And when Adah said: 0 desa, son of Maryam! Are you (the one) you said to mankind: 
“(Pick up me and my mother as two gods besides Adah?” die said: “(jfory be to You! dt does not 
suit me that d utter what is not to me as permissibfe. dfd happened to be that d said it, then 
surefy You have known it, You know what is in my inner -seff and d know not what is in Your’s 
Seff Trufy, You, onfy You are the Aff-d<Cnowerofwhat is hidden and unseen. 
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5/117 1 did not say to them except what you commanded me concerning it — that: “Pay 
obedience to “Adah, my Pfourisher-Sustainer and your Pfourishe r-Sustaine r’; and i remained 
over them as witness whde 0 dweft amongst them, hut when you gave me Wafat, You were, 

Onfy You, the Watcher over them, and You are a Witness over aCl things. 

5/118 ij You punish them so surefy they are Your ibad and if You forgive for them, then 
verify You, onfy You are the Aff-PAighty, the Aff-Wise' 

5/115 Affah said: ‘T his is a P>ay the truthful wiff profit from their truth. Tor them are 
(gardens, ffow under them rivers, dweffers therein forever. Affah got pf eased with them and they 
got pfeased with pfim. P’his is the great success 

5/120 Por Affah is the dominion of the heavens and the earth and whatever is in them and pfe 
is Aff-Capahfe over all things. 

6/ 1 Sefective Praise suits Affah, the (Being Who created the heavens and the earth and 
estah fished the darkness and the fight, yet those who have dishefieved hofd others as ecjuafwith 
their Pfourisher-S ustainer. 

6/2 pfe it is Who has created you out of c fay, then pfe decreed a (stated) term (or fife-span for 
you ) and (another) specified term in pfis Presence, yet you are: you are doubting (in the 
truthfulness of the P -hereafter). 

6/3 And pfe is Affah in the heavens and on the earth, pfe knows what is hidden in you and is 
(made) evident by you and pfe knows what you earn (as good or evif). 

6/4 And does not come to them a Verse from the Verses of their Pfourisher-S ustainer but they 
became to it, those who turn away. 

6/5 T ’hen indeed they rejected Af-P-fayy when it came to them. So very soon shaff come to them 
the news of what they had been moc head of state thereat. 

6/0 pfave they not pondered how many We destroyed before them out of generation^) — We 
estab fished them on the earth to the extent We did not estabfish ( the civilization) for you. And 
We showered from) the heaven over them in abundance and We made the rivers ffow from 
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underneath them. Then We destroyed them for their sins and We brought into being after 
them a generation of fatter ones. 

6/7 'And even if We had sent down unto you a ‘Booh (descending from heaven, and written) on 
paper (and) then surefy they coufd touch it with their hands, indeed those who have disbefieved 
(woufd have) said: “ (this is nothing but obvious magic !” 

6/8 And they said: “ Why not has been sent down to him an angef?” And if We had sent down 
an angef, indeed (then) the matter woufd have been settfed— in such a case they woufd not be 
given (any) respite. 

6/9 And had We made him (that is, the one who is to be appointed a (Messenger to ma nkind) 
an angef, indeed We woufd have made him (appear as) a man, and certainfy, We woufd have 
caused them confusion in the matter which they have covered with confusion (because an angef 
when he appears to an ordinary person he appears, as a man and not in his reaf angefic form). 

6/010 And indeed mockery was committed with the (Messengers before you, so covered those, 
who scoffed amongst them, the very thing with which they had been indufging in ridicufe. 

6/011 Say: “T ravefon the earth (and) afterwards ponder what was the uftimate end of those 
who rejected (the statements in Af-'Kitab". 

6/012 Say: “Tor whom is what is in the heavens and the earth?” Say: “Tor A ffah. ‘tie has 
((hfimseff) ordained upon (His seff (to shower) (Mercy (on His ‘ibad). Indeed Tfe wiff gather you 
together towards the (Day of (Resurrection. (T, here is) no doubt in this”. T hose who have 
damaged their sefves, so they shaff not Befieve. 

6/013 And for ‘Him is what stayed during the night and the day, and (He is the Aff-Hearing, 
the Aft-Knowing. 

6/014 Say: “Shaff d take as a wafi other than Affah, the Originator of the heavens and the 
earth? And He feeds (aff (His creation) but (Himself) is not fed.” Say: “Verify, d am 
commanded that 1 become the first one who accepted dsfam (as reveafed in its originaf, in my 
era).” And be not from amongst the pofytheists. 
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6/ois Say: “Surefy, if ear, if 1 disobeyed my idourisfer-Sustainer, the punishment of a 
Mighty Day.” 

6/016 Who is averted from it that Day, then surefy ide has showered Mercy on him. “And that 
is the obvious success. 

6/017 And if Adah makes some troubfe get attached to you, then there is none for it who can 
refieve, except ide. And if ide makes some good get attached to you, then ide is Aff-Capahfe over 
ad things. 

6/018 And ide is the Irresistibfe, above idis lb ad. And ide is the Ad-Wise, Wed-Acquainted 
(with ad things). 

6/019 Say: “What thing is greater in testimony ?” Say: “Adah is Witness between me and 
between you, and this Af-Quran has been made evident on me that 1 may warn you therewith 
and whomsoever it has (afready) reached. (Do you, with surety, must bear witness that 
afongwith Adah there are other ’aafiha (gods)?” Say: “1 do not bear witness (to this fafsehood)!” 
Say: “( Definite by , what is a fact is that ide is the only One if ah (fjod). And truly 1 am absofved 
of what you indulge with in pofy theism. 

6/020 T’hose whom We have given Af-Titab recognise it (i.e., the originaf version of the (Book 
as being propagated by the Last (Prophet) as they recognise their own chifdren. T’hose who have 
damaged their sefves: so they wiff not (Befieve. 

6/021 And who is more wrong- doer than one who invented against Adah (evident) fafsehood or 
befied liis Ayaat? Certainfy it is that the transgressors do not attain success. 

6/022 And the (Day We shad gather them ad together; afterwards We shad say to those who 
joined partners (in worship with Lis): “Where are partners assigned by you — those whom you 
used to assert (as partners in the dominion of Adah)?” 

6/023 T hereafter there remains no excuse (or argument) from them except that they said “(By 
Adah, Our idourisher-Sustainer, we were not pofytheists.” 

6/024 Look! idow they fied against themsefves; and disappeared from them what they had 
beenfafsefy inventing. 
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6/025 And out of them is that who fistens to you; and We have set over their hearts a covering 
that they may understand it (naught) and in their ears, a cork. ‘And if they see every one of 
the A yaat (coffectivefy shown to them from Af-'Kitab on one yarticufar subject) they wiff not 
‘. Befieve therein to theyoint (that) when they came to you they argue with you. fheyeoyfe who 
have disbefieved say: “(it is) nothing hut the writings of the earfier yeoyCe.” 

6/026 And they y revent (others) from it, whde (themsefves) they keey away from it. And they 
destroy not hut their ownsefves, yet they yerceive (it) not. 

6/027 And if you saw when they were set over the Tire, then they said: “Woufd that he for us 
that we are sent back to the earth and we do not deny the A yaat of our idourisher-Sustainer 
and we become out of the Befievers?” 

6/028 idayl (idow) has become manifest to them what they had bee n hiding since before. And 
if they were sent bach (to the earth) they definitefy reverted to what they were yrohibited 
thereto and indeed they are surety fiars. 

6/025 And they said: “/there is) no (Cife-syan additionaC to) this exceyt our fife of this worfd, 
and we shaft not be out of those who are ‘Resurrected 

6/30 And if you saw when they were made to stand before their idourisher-Sustainer, (and) 
ide said: “Is not this (‘Resurrection and Accountabifity) in ‘truth?” ‘they said: “Yes, by our 
idourisher-Sustainer! " ide (i.e., Allah) said: "So, youyeoyfe taste the yunishment of what you 
had bee n disbefieving.” 

6/3,1 ‘Definitefy, have tost those who denied (their) meeting with Aftah tiff ayoint when the 
four engu fed them out of a sudden, they said: “O, a fas for us over that we gave no thought to 
it.” And they wiff bear their burdens on their backs. Be carefuf, evif it is they wiff bear! 

6/32 And this wo rfdfy fife is nothing but y fay a nd am usement. And sure fy the abode of the 
fereafter is better for those who y ay obedience (to Affah). Wiff you then not use (your) 
inteffect? 
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6/33 Surefy We know (that) indeed that definitefy gives you grief what they utter. So trufy 
(speahead of state) they do not deny you, rather the transgressors strive and argue against the 
Ayaat of “Adah. 

6/34 And without douht, were (afso) denied the (Messengers before you, then they showed 
forbearance over what they were denied, and they were hurt tiff the stage Our Hefp reached 
them, and none (exists any where as) the afterer or modifier for the statements ofAffah (in His 
Af-'Kitab). Andsurefy has reached you out of the news about the (Messengers. 

6/35 And if has happe ned hard on you their aversion (from the (Message), then if you had the 
capacity that you find a passage in the ground or a vehicfe to the sky (and) then you come to 
them with a proof (or sign, you coufd attempt that.). And had Affah wiffed indeed, (hie coufd 
have gathered them together unto Af-Huda, so be not you out of Af-Jahifun. 



6/36 Certain fy what (is a fact is that) wiff respond (on fy) those who woufd fisten. And the 
(spirituaffy) dead ones: (shaff present a negative behaviour tiff their physicaf death when) 
Affah wiff raise them up (in (Resurrection), then to Him they wiff be returned (to face fuff 
Accountabifity). 



6/37 And they said: “As to why a sign (or proof has not been defiver ed to him from his 
(hfouris her- Sustained” Say: “ Surefy Affah is Aff-Capabfe over (this) that ‘He may defiver a 
sign (or proof but most of them know not (that Af-%itab itseffis the most important sign or 
proof. 



6/38 And (there is) not out of a (Daabbah on or in the earth and neither affying one that ffies 
with its pair of wings, but are limam (communities or nations) hike you. We have not negfected 
in Af-%itab out of anything, then unto their Hourisher-Sustainer, they (aff) shaff be gathered 

6/39 And those who have rejected Our Ayaat are deaf and dumb in darknesses. Whom Affah 
thinks proper He sends him astray and whom He thinks proper He sets him on (Permanent 
(Path. 

6/040 Say: Have you pondered in yoursefves, if Affah 's torment came to you or the Hour 
came to you, woufd other than Affah, you woufd invoke? ((Repfy me) if you had been (out of 
the) truthfuf.” 
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6/04 1 Afay\ ‘pfim A (one you invoke, then (hfe wiff remove for what you make a caff to Q-fim if 
O-fe (so) desired, and (in such a situation) you forget whatever you joined in partnership (to 
(hfim). 

6/042 “And verify, We sent (‘Messengers) to the nations before you. T hen We involved them in 
poverty and disease so that they may (submit to Af-PCitab and) show humifity. 

6/043 ‘ Then why they did not show humi fity when Our inffictment came to them ? (Ra ther 
their hearts became hardened, and the Satan made fair-seeming to them that which they had 
been doing. 

6/044 So when they forgot (Af-PCitab) with which they had been admonished and reminded, 
We opened to them the gates of aff things (from Our (Providence) untifwhen they enjoyed fuffy 
what they were given, We, out of a sudden, seized them (in punishment), so at that time they 
are those who are devoid of hope. 

6/045 So was cut off the root of the nation of those who transgressed And sefective praise suits 
onfy Affah, ( hfourisher-Sustainer to the worfds. 

6/046 Say: “(hfave you pondered, if Affah took away your hearing and your sights andpfeput 
up a seaf (of cfosure) over your hearts, who is there — an if ah (a god) other than Affah who 
may come to you with it (as a repfacement or recovery to your aifment)?” See how We scatter 
the Ayaat (on various subjects in Af-OCitab), yet they turn aside (from them). 

6/047 Say: “(hfave you pondered in yourselves, if approached you the punishment of Affah out 
of a sudden or evident fy, wiff any one be destroyed except the nation of Az-Zafimun?" 

6/048 And We do not send the Messengers but as givers of g fad tidings and as warners. So 
whoever (Befieved and reformed (himseff), then no fear shaff be over them and nor they woufd 
experience anxiety (or grief). 

6/040, And those who rejected Our Ayaat, the torment wiff inffict them because of that ‘Fiscj 
they had been indufging in. 

6/050 Say: “9 don’t teffyou that with me are the treasures of Affah and nor that d know the 
unseen, and nor (I teff you that trufy d am an angef. 9 do notfoffow (and adopt) except what is 
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revealed to me.” Say: “Is, at equal level, tfie 6 find and tfe one who can see y owe fully? Will you 
not then yonder?" 

6/051 And wa rn through this (Al-Kitab) those who fear that they shad he gathered to their 
idou risher-S ustai ner. T’here is not, for them, other than Qdim a wadi and nor a shafee 
(intercessor) —yerchance they may y ay obedience (to Adah). 

6/052 And do not turn away those who invoke their ido u ris her- Su s ta ine r hy the morning and 
the evening seehead of state ‘His A ace (i.e., His Attention in mercy). (“T here is) not over you 
(the responsibility) for their accountability for anything; and (there is) not (any 
responsibility) for your accountabifity, over them, for anything. So (if you turn them away 
then you become out of the Zalimun. 

6/053 Thus We have tested some of them with some (others) so that they might say: “Are these 
(ordinary yeoyfe) Adah has showered favour over them from amongst us?” is not Adah One 
Who knows more about those who are gratefuf? 

6/054 And when came to you those who ‘Believe in Our Ayaat, then say: “ Salamun ’Afaikum 
(i Peace and tranquility be on you). Your ‘ldourisher-S ustai ner has (‘Himself made compulsory 
on His Seff (to do) mercy (on His ibad) because it (is so that) whoever did out of you an evif 
act due to ignorance, thereafter he repented after (committing) it and he reformed (himsef) 
then it is that ‘He is Oft -Tor giving, continuously ‘Merciful. 

6/055 And thus We p rovide details for the Ayaat, and so that may become manifest the way 
of the Mujri mu n. 

6/056 Say: “i have been forbidden that iyay obedience to those whom you invoke besides 
Allah.” Say: “i will not follow your vain desires, (ifl did it), surely 1 have lost the track then, 
and (thus) 1 would not be out of those who are guided.” 

6/057 Say: “Surely 1 am on Bayyinahfrom my ‘idourisher-Sustainer while you have belied it. 
(it is) not with me what you are showing impatie nce the rewith. Cjiving of order (for the 
yunishment to inflict) is not, except with Allah. He narrates the truth, and ide is the Best of 
decision-makers. ” 
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6/058 Say: “if (it) is so that with me (it is) w fiat you are s (towing impatience therewith, surefy 
woufcf have been settfecfthe matter between me and you peopfe. AndAffah is more Aware about 
the transgressors. 

6/059 And with idim are the beys of that which is hidden (and unseen), does not know it 
except ide. And lie knows what is on the band and in the sea. And does not detach (from its 
g rip) a feaf but lie knows it. And (there is) not a grain in the da rknesses of the earth, and 
neither afresh one and nor a dry ofd one, but (it is written) in a cfear record. 

6/060 And lie it is Who comp fetes (over) you (a term) by the night and lie knows what you 
openfy did during the day, afterwards lie revives you during this (i Day-time ) so that gets 
comp feted the prescribed period (affottedto you as your fife-span). Afterwards to idim is your 
return. T ’hereafter lie wiff inform you about what you had been doing (in your actions and 
(Be fiefs). 

6/061 And ide is the Irresistibfe over idis ibad and lie appoints over you guards untifwhen 
the death approached one of you, Our messengers (i.e., the angefs on duty) comp feted the period 
over him (i.e., brought him to death); and they: they do not derefict the duty. 

6/062 Then they were made to return to A ffah (Who is) their (Maufa (the (Master, the 
guardian) in truth. (Beware! Tor idim (is the issuing) of the order, and ide is more Swift of 
those who are authorised to conduct accountabifity. 

6/063 Say: “Who rescues you from the darknesses of the band and the sea ? You invoke idim in 
humidity and secretfy (saying): if ide saved us from this (storm and cafamity) surefy we shaff 
become out of those who are gratefuf.” 

6/064 Say: “Affah rescues you from such (states) and from aff distress, then you are: you 
indufge in po by theism.” 

6/065 Say: “The is Capabfe over (this) that ide may impose over you punishment from above 
you, or from under your feet or make you grappfe (or interfock) as (dissenting) sects (in raging 
fury), and make some of you taste the vio fence (and mischief) of some (others).” See how We 
scatter Our Ayaat (throughout the contents of Af-Titab) so that they may f iffy understand. 
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6/066 And your nation has denied this (Af-Kitab) afthough it is the truth. Say: “1 do not 
(act) over you as an advocate.” 

6/067 ‘For every (event of) news there is an ayyointed term, and soon you wdf know. 

6/068 'And when you saw those who make discussion devoid of interest in Our Ayaat, then 
stay away from them untif they tad on a subject other than this. And if when the Satan 
makes you forget, then do not sit after the reminder (has come to your mind after the 
neutrafisation of the Satan’s effect) — with the nation ofZafimun. 

6/060, And (there is) not (any resyonsihifity) on those who y ay obedience (to Adah) from their 
accountability in anything but (their resyonsihifity is to give) a reminder (towards the 
Message) so that they may y ay obedience (to Adah through idis Af-Kitab). 

6/070 And feave afone those who have taken their refigion as y fay and amusement and the 
worfdfy fife has bewitched them. And remind them with this (Af-'Kitab) best a idafs gets 
invofved in destruction because of what she earned. T ’here is not for her, besides Adah a wafi 
and nor a shafee. And if she (i.e., the nafs) y resents ransom — aff kinds of ransom, it shad not 
be acceytedfrom her. T’hey are those who are caught in destruction because of what they 
earned. Tor them is a figuid drink from boding water, and a yainfuf yunishment because of 
what they were rejecting. 



6/071 Say: “Shad we invoke besides Adah what gives not benefit to us and nor gives us hurt; 
and (thus) we may be turned on our heefs after when Adah has guided us — hike that whom 
the devifs on the earth have made go astray, in confusion. Tor him are companions (and 
coffeagues): they caff him to the guidance (saying) ‘come to us’.” Say: “Verify Adah’s guidance! 
That is the True (guidance, and we have been commanded that we may submit (in ‘Is fain) to 
the ldou rishe r-S ustainer of the worfds.” 



6/072 And that you shad estabfish As-Safat andyay obedience to ‘Him, and The (it is) to 
Whom you shad be gathered. 



6/073 And The it is Who created the heavens and the earth in truth. And the T>ay Bfe wdf say: 
'“Be", so it (i.e., theyrocess of ‘Resurrection) shad be. 0 -fis Statement is the T ruth . And for ‘Him 
is the dominio n — the T>ay, is bfown in As-Soor. (‘He is the) Knower of the unseen and the 
seen. And He is Ad-Wise, Ad- Aware. 
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6/074 (And (bring to mind) when Ibrahim said to his father, Hz ar: “( Do you take carved idoCs 
as gods? Verify, d see you as weff as your nation in manifest error.” 

6/075 (And thus We show lbrahim the dominions of the heavens and the earth and that he 
may become out of those who are certain in (Faith. 

6/076 So when night covered him over he noticed ay fanet (in the shy). d de said: “ T’his is my 
(Rabb (( hfourisher-Sustainer ).” So when it set (i.e., went out of view), he said: “d do not admire 
(as ‘ido u ris he r- S us ta i 1 le r) those who set.” 

6/077 So when he saw the moon rising up, he said “This is my (R abb.” So when it set, he said 
“(Indeed if my (hfourisher-Sustainer does not guide me, surefy d woufdbefrom amongst a 
nation composed of peopfe who have fost the track." 

6/078 So when he saw the sun rising up, he said: “T’his is my (Rabb. T’his one is bigger” So 
when it set, he said: “O my nation! dndeed, d am absofved of what you commit as pofy theism.” 

6/079 Verify, d have turned my attention, my face, for ddim Who has originated the heavens 
and the earth, d danifan (in absofute monotheism), and d am not of (A f- M us h ri fun. 

6/080 Hand his nation indulged in arguments with him (to inffuence him in favour of their 
fafse, imaginary and if legitimate gods), die said: “(Do you indufge in arguments with me in 
‘ (Affah ', and definitefy die has (afready) guided me? (Andd do not fear of what (false gods) you 
indufge inpofytheism therewith — except that (My ddourisher-Sustainer desires something 
(otherwise. “And die never desires anything that is undesirabfe). Comprehended, my ddourisher- 
Sustainer, aff things in (ddis) knowfedge. Wiffyou then be not reminded (of realty)? 

6/081 (And how shoufd dfear that what you associated (to (Affah) in (ddis) partnership, whife 
you fear not that indeed you have associated partnership to (Affah (of that (for) which dde has 
not sent to you any authority. So which of the two groups has more right to peace and 
tranquifity (of mind? You or d) — if you had been knowing (the truth)?” 
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6/082 Those who have (Befieved, and have not contaminated their Taith with transgression, 
those: for them is peace and tranquility, and they are the guided ones. 



6/083 And this (had been) Our ‘Reasoning, We gave it to ‘Ibrahim to argue with his nation. 

We raise in ranks whom We think proper. CertainCy your dhourishe r-Sustaine r is ACC-Wise, 
ACC-Aware. 

6/084 And We bestowed for him dshaque and Ya’cjuC, aCC (of them) We guided, and We guided 
dhuh since before as weCC as from his progeny ‘Da’ud, and SuCaiman, and Ayyub, and Yusuf 
and (Musa, and ddarun. And thus We reward those who do good in pe rfection. 

6/085 And Zahariy y a, andYahya, and desa, anddCyas — aCC (are) out of the righteous. 

6/086 And dsmaieC, andAC-Yas’a, andYunus, and Lout — and aCC (of these) W e preferred 
over the worCds; 

6/087 and out of their fathers, and their progeny, and their brethren: and We chose them and 
We guided them to Siratim (Mustaqim. 

6/088 ( /his is the guidance of Adah. die guides therewith whom dde thinks proper from d-Cis 
dbad Andifthxey induCged in poCytheism, sureCy, became of no benef it to them wha tever they 
were doing (in thieir deeds). 

6/080, They are those whom We gave A C-dCitab, andAC-Oiukm and An-ddubuwwah. So if these 
foCk (i.e., the members of your natio n) disbeCieve in this (permanent (Message and eternaC AC- 
‘Kitab), then, indeed We hxave (in Our scheme) entrusted it to a nation who are not, to it, in 
Cine with the disbeCievers. 

6/090 They (i.e., all the Rrophxets mentioned in the above narration) are those whom Adah has 
guided (to the Rermanent Rath). So yo u (0 (Muhammad) foCCow (and adopt) their guidance. 
Say: “d do not ask you a reward over it (as d propagate AC-OQtab as a mission and as a duty), 
dt is not but Zikrah-CiC-ACamin." 

6/091 And they did not estimate Adah with an estimatio n due to d-Cim when they said: “Adah 
has not deCiveredto a human being any thing (as an dnstruction (Manual).” Say: “Who 
de hive red A C- ‘K it a b with which approached (Musa — (which acts as) a Light and (guidance to 
(Mankind? YoupeopCe have broken it into separate papersheets — you make evident (some of it 
and you hide a major portion (thereof. And you were taught (through it) what you knew not 
— (neither) you and nor your fathers.” (ddow in repCy to the question put up by you), say: 
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“A ((ah (defivered Af-Kitab to ‘Musa)'.” (/hen heave them, they widphay and amuse through 
their vain discussion. 



6/092 ‘And thus (Booh which We have sent is a (Bhessed one — one which confirms as true what 
is in between its two hands (i.e., ahready there) and so that you may warn limmuf Qurah and 
whoever is around it. And those who (Behieve in the hereafter (Befieve in this (A h-Kitab), and 
they guard over their Sahat. 



6/093 And who is more unjust than that who invented against Adah afahse charge or said: 
“(Revehation has been sent to me," although has not been sent to him any thing as (Revehation; 
and who said: “Soon 0 wid (mysebf) send the hike of what Adah has sent.” And if you saw when 
the transgressors are in the agonies of death and the angefs (of death) stretched their hands 
(saying): “(Defiver your Anfus. T his (Day you shad be recompensed with an insuhting 
punishment because of what you used to utter against Adah other than the truth. And you 
used to show arrogance with disrespect to (His Ayaat. 



6/094 Andtrufy you came to 11 s afone as We created you the first time and you (eft what We 
bestowed on you behind your backs; and We see not with you your intercessors whom you 
chaimed that they are invofved in you. Surehy, (aih rehations) between you and them have been 
cut off, and has vanished from you what you used to cfaim. 

6/095 Verify, Adah is the One Who causes to spfit and sprout the seed-grain and the fruit- 
stone. (He brings forth the hiving from the dead and ((He is the) (Extractor of the dead from the 
hiving. T’his is Adah to you, then how you are defudedfrom the truth? 

6/096 (Adah is the) cfeaver of the (Day-breaks. And lie has appointed the night as a resting- 
period and the sun and the moon for reckoning (time etc.). Such is the capabihity of the Aff- 
(Mighty, the Ad-Knowing. 

6/097 And lie it is Who has appointed for you the stars so that you may guide (your course 
and voyage) with them through the darknesses of the hand and the sea, fakes and rivers. Indeed 
We have exphained in detail the Ayaat for the nation who know. 

6/098 And (He it is Who initiated you from (tdafsin wahida (unitary hiving mass). So (for the 
humans isjpface to reside (in a mother's womb or in the worfdfy fife) andpface of storage (in 
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sex-organs of the parents and in the belly of the earth fake graves etc.). (Indeed We have 
explained in detad the Ayaat for the nation who understand. 

6/099 'And (hfe it is Who sent down rain from the direction of the sky, then We drought forth, 
with the help of it, vegetation of ad kind. And We drought forth, out of it, green (staCks). We 
bring forth, from it, grain, thickly clustered. And out of the date-palm — from its syathe (come 
forth) dusters (of dates) hanging low and near, and orchards of gray es, andoCive and 
pomegranate, similar and (aCso) not similar (in ayyearance, size, shaye and taste). Look, you 
yeoyle to its fruit when it drought (its) fruit and (also at the) ripeness thereof. (Definitely, in 
this, to you, (are) sure signs for the nation who (Believe (in One Cjod). 

6 / 1 And they have assigned for Allah partn ers (from the community of j inns although Lie 
has (ddimsef) created them. And they have attributed to Odim sons and daughters without 
knowledge (indulging in invented and evident falsehood). Lie happened to be clean and absolved 
of it and Lie happened to be above and higher to what they attribute (to (dim). 

6/101 O riginator of the heavens and the earth, ddow can (there) be to (dim a son while there is 
not to (dim a female consort. And Lie created all things and Lie is All- Aware of all things. 

6/102 T his is Allah, your ddourisher-Sustainer. La ilaha ilia Lluwa, Creator of all things, so 
pay obedience to (dim (Alone). And dde is Wakil over all things. 

6/13 T ’he eyes comprehend (dim not while dde comprehends the sights. And dde is the (Keenest 
Observer, the (Most Well-informed. 

6/104 Surely, have come to you eye-openers from your ddourisher-Sustainer. So whoever saw 
(and understood) so (it is) to the benefit of his ownsef and whosoever remained blind (and 
made no effort to understand) so (it goes) against her. And d am not, over you, a watcher. 

6/105 And thus We scatter (in the r L > ext) Ayaat so that they may say: “ You have studied 
(deeply) and ( you have) taught (us effectively), and that We may make it fully clear for the 
nation who have knowledge. 

6/106 (Follow that which has been inspired to you from your ddourisher-Sustainer, La ilaha 
ilia dduwa, and turn aside from Al-dAushrikun. 
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6/107 And if Allah had willed they would not have indulged in shirk. ‘And We have not made 
you a watcher over them; and you are not over them as a wakil (disposer of affairs, guardian 
or advocate). 



6/108 And do not cad names of those whom they invoke besides Adah, otherwise they would 
cad names of Adah out of enmity (to you) without knowledge. T hus 'We have made fair- 
seeming to each ummah their doing. T hen to their Hourisher-Sustainer is their returning 
place, then He shad inform the m of that which they had been doing. 

6/ioq And they swear ed by Allah their oaths strongly that if there came to them a sign, 
surely they would (Believe in it. Say: “( Definitely it is so that the Signs are with Allah. And 
what will make you ((Muslims) perceive that it — when it came, they will not (Believe. 

6/110 And We shall turn their hearts and their eyes (away from true guidance) as what they 
did not (Believe therein for the first time and We shad leave them in their arrogance, they shad 
blindly wander (therein). 

6/111 And even if We, We had sent down unto them the angels, and the dead had spoken unto 
them, and We have gathered before them all things face to face, they did not become that they 
might (Believe except that Allah wills (it) — rather most of them behave ignorantly." 



6/112 And thus We appointed to ad the (Prophet(s) as enemy — devils among mankind and 
finns. Some of them inspire some (others) with adorned speech (resulting) in deception, ‘if your 
Hourisher-Sustainer had willed they had not done it. So leave them and what they bring 
fabrication, 



as 



6/113 and so that, may incline towards it the hearts of those who do not (Believe in the 
Hereafter, and that they may agree to it, and that they may commit whatever they are 
committing (as their sinful and evil deeds). 



6/114 ((Declare): ‘‘Shad (I then seek a judge other than Adah while He it is Who has sent unto 
you Al-Alitab, having full details?” And those whom We have given Al-OSitab know that it is 
sent from your Hourisher-Sustainer in original. So be not of those who doubt. 



6/115 And got completed the statement of your Hourisher-Sustainer in truth and in justice. 

(T 'here is) no (Mobaddilfor ‘His Statements. And He is the All-Hearer, the AlT-Anower. 
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6/116 And if you obey a major section (of) whoever is on the earth, they wiff mis [each you from 
the Way of ‘Adah. They do not foffow hut conjectures and they are not, hut, they are indufging 
in hies (fabrications and mythohogy). 

6/117 Verify, your idourisher-Sustainer, ‘He knows better who strays from His Way and He is 
more aware about the rightly guided ones. 

6/118 So eat out of that on which Adah's idame has been pronounced if you are ‘Befievers in 
His Ayaat. 

6/ 119 And what is to you that you widnot eat from that on which Adah’s idame was 
pronounced (at the time of shooting or sfaughter)? And verify, Hfe has given you detaifs what 
Hfe has prohibited unto you — exception (being onfy that condition when) you became 
comp fete fy hefpfess towards it. And sure fy, many definitefy fead (mankind) astray under the 
effect of their vain desires without knowfedge. Certainfy your idourisher-Sustainer: He is more 
A ware with those who break the fimits. 

6/120 And avoid the evident in sin as wed as its hidden aspect. Verify, those who earn evif 
soon woufd they get recompense for that which they used to commit. 

6/121 And eat not out of that on which Adah’s idame has not been pronounced (at the time of 
shooting or sfaughter); and without doubt it surefy (becomes) Tisq. And certainfy, the Satans 
definitefy inspire towards their affies (among mankind) so that they may indulge in 
arguments with yo u (for mahead of state you eat the meat on which Adah’s idame has not 
been pronounced). And if you obeyed them, indeed you (in such an attitude and thinhead of 
state) surefy (are among) 1 Mushrikun . 

6/122 What? And whoever was dead(i.e., was without Taith due to ignorance or dish e fief) , 
then We gave him fife (by mahead of state him understand the Ayaat in A f-Hitab); and We 
provided to him a Light (which differentiates the right from the wrong, the cfeanfro m the 
filthy, and the permitted from the prohibited), he moves therewith among mankind— (is he) 
hike the one whose exampfe being (that he is) in darknesses (of dis be fief pofy theism and 
ignorance) from which he can not come out? Hhus it is made fair- seeming to the disbefievers 
which they used to do. 
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6/123 And thus We have set up in every town great ones of its wicked -people to plot (mischief) 
therein. And they plot not (mischief) except on their owns elves and they perceive (it) not. 

6/124 And when (there) came to them an Ay at they said: “dieverwe shall ‘Believe until we are 
given similar to what has been given to the (Messengers of Allah.” Allah (Knows letter where ‘die 
places diis (Message. Soo n shall reach to those who have done c rimes, hu miliatio n a nd disg race 
in the Sight of Allah and a severe punishment for what they used to plot (as mischief). 

6/125 So whomsoever Allah intends that (tie may guide him die releases his chest (i.e., die 
unlocks his heart) for (the understanding, acceptance and adoption of) Oslam. And whosoever 
die intends that die may send him astray, die will make his chest constricted and heavy as if 
he is rising towards the sky. ‘thus Allah imposes Ar-dlijs on those who do not Believe (in Islam 
— in accordance with the teachings in Al-dCitab). 

6/126 And this is the (Path of your diourisher-Sustainer —permanent and eternal. Surely We 
have detailed the Ayaatfor the nation who get reminded (and remind others). 

6/127 (For them is home of peace and tranquility with their diourisher-Sustainer. And die is 
their Wall because of what they used to do. 

6/128 And the (Day die gathers them all together (saying): “0 you assembly ofjinns! Surely 
you exceeded (in gaining victims) from mankind.” And their ‘auliya’ from mankind said: “ Our 
diourisher-Sustainer! Some of us benefited from some (others) and we reached our appointed 
term which You did appoint for us.” (Allah) said: “T he (Fire (be) your dwelling place. (You 
would be) dwelle rs therein except what Allah willed. Certainly your diourisher-Sustainer is 
All-Wise, All-Aware 

6/124 And thus We make friend and custodian some of the transgressors to some (other 
wrong-doers, who then mutually exceed in crimes) because of that which they used to earn. 

6/130 0 assembly ofjinns and mankind. (Did not (there) come to you (Messengers from 
amongst you reproducing unto you (My Ay aat and warning you about the meeting of this 
(Day of yours?” They said “We bore witness against ourselves,” and the worldly life bewitched 
them and they gave evidence against their ownselves that they had been disbelievers. 
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6/ 131 Tilt's is because your ddourisher-Sustainer does not become one wbo destroys tbe towns 
out of injustice wfiibe tbeir residen ts are ignorant (of tbe (Message). 

6/132 ‘And for aCC are (reserved) ranks out ofwbat they did And your ddourisher-Sustainer is 
not unaware ofwbat they do. 

6/133 And your ddourisher-Sustainer is (Free of ad wants, fuff of (Mercy, (fade wid think (it) 
proper, Ode wid remove you peopfe and wid estab fish as successors after you as dde thinks proper 
— in tbe same way as dde raised you yeoybe from the proge ny of a nation composed of afien 
yeoyfe. 

6/134 Surefy, what you are promised must approach and you are not abfe to act as 
obstructors (to its approach). 

6/135 Say: “O my nation! Act according to your way, surefy Q am (afso) one who acts. So soon 
you wid know who (is it) in whose interest happens thefinaf settfement about the residence (in 
the (thereafter). Certain fy it is (that) the transgressors do not succeed. 

6/136 And they adottedfor Adah, out of that which (tde brought forth in the form oftdth and 
cattfe, a portion; then they said, out of their concocted befiefs: “(Onfy) this (portion) goes to 
Adah and this (i.e., the remaining one) befongs to our partners (whom we think as partners in 
the dominion and authority of Adah).” T ’hen whatever became for their 'partners’ so it (never) 
moves towards Adah; and what became for Adah, so (even) that proceeds towards their 
‘partners’. (Evif (is the way) they pronounce judgement. 

6/137 And thus have made fair- seeming to the majority among (Mushrikun the murder of 
their chifdren — their 'partners’; so that (these 'partners’) may destroy these peopfe and so that 
they may corrupt and confuse over these peopfe, their refigion. And if Adah had wiffed they 
woufdnot have done so. So feave them and what they fabricate. 

6/138 And they said: “Such and such cattfe and crop are forbidden. A/ one shad eat them 
except whom we desire,” ( — and this they said) on the basis of their concocted befiefs. And 
(there are) cattfe — their backs have been made (by them) forbidden (to carry any foads); and 
(there are) cattfe they do not pronounce the ddame of Adah over them (as they befieve that it is 
forbidden to sfaughter them or to eat their ffesh) fying against (hfim (as they invent these fies 
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in the name of religion). Soon ‘He will recompense them ( with due punishment) for what they 
used to fabricate. 

6/135 And they said: “What is in the hedies of such and such cattfe (is permissible) only to our 
males and forbidden to our (female) consorts. " (But if it (i.e., the product in the womb of the 
slaughtered animal ) happens to be in a dead condition then they (all) therein are sharers. Soon 
He wiff 'reward them (with necessary punishment) for their (fafse) attribution (to (Adah). 
Verify, He is (Ad-Wise, Ad-Aware. 

6/140 Indeed, stand Cost (here and in the hereafter) those who murdered their children in 
fody, without knowledge; and have declared forbidden what (Adah has given them as providence 

— inventing a lie against (Allah. ‘They have indeed slipped from the right path and they did 
not become guided. 

6/141 (And Ode it is Who produced orchards tredised and un-tredised, and date-palm and crops 

— its outgrowth (being) dissimilar (in shape and taste) and olive and pomegranate, similar as 
wed as dissimilar (in size, shape, colour and taste etc.). (Eat of its fruit as it bore fruit and pay 
His share (i.e., the share for the needy, called Zakat) on the day of its harvest. (And indulge not 
in undesirable, undue expenditure. Verily, Hie does not like those who indulge in superfluous 
expenditure. 



6/142 And of the cattle (are) those who can bear and hold the loads and (others are) weak who 
will sit and fad to the ground when burdened with loads. (Eat out of what (Adah has provided 
for you (as food) and do not follow the footsteps of Satan. Certainly he is to you an evident 
enemy. 



6/143 (Eight in the form of pairs (i.e., the male and female both): of the sheep two, and of the 
goats two. Say: “Whether the two males (belonging to the category of sheep and goat) Hie has 
forbidden or the two females, or over which are covered the wombs of the two females (i.e., the 
young ones discovered in a pregnant animal at the time of slaughter)? (Inform me on the basis 
of knowledge if you are truthful. 



6/144 (And of the camels two, and of the oxen two. Say: “Whether the two males Hie has 
forbidden or the two females, or over which are covered the wombs of the two females? Are you 
the witnesses when Allah advised you about this? So who is more unjust than that who 
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invented a fie against 'Allah so tfiat fie may misfead mankind without knowfedge. Certainty 
Affak does not guide tfie nation of wrong-doers.” 

6/145 Say: “1 do not find in tfiat what fas keen inspired to me aforkidden item to (any) 
consumer wfo eats it except tfiat it kecomes (meat of) dead (animal), or f> food w fief fas gusfed 
out (or poured fortf from tfe organs and tissues of an animaf sfaugftered or kiffedfy 
s footing), or tfeffesf of swine (fikepork and f am etc.), for surety tfiat is ‘Rijs or Tisq (wfiat 
fas keen) pronounced for / dedicated to offer tfian ‘Adfak, afongwitf Tfim. So wfoever kecame 
fefpfess — not (keing) wiffufty disokedient andneitfer (keing) one wfo knowingty freaks tfe 
fimits — tfen surety your Tfourisfer-Sustainer is Oft -Tor giving, continuousty 'Mercifuf. 

6/146 “And unto tfose wfo ‘Vfaadoo (kecame Jews) We pro fikited (tfrougf tfeir man-written 
fiterature) aff (animafs) wfo fave foofs (in undivided form). And (tfrougf tfis very 
fiterature) out of tfe oxen and tfe sfeep, We pro fikited to tfem tfe fat of tfese two except 
wfat tfe kacks of tfese two (animafs) fefd (under tfeir skin) or tfeir entraifs or tfiat wfief 
fufty adferedto tfe kone. T’fis is (tfe permanent) punisfment-reward We gave tfem for tfeir 
rekeffion (for accepting kooks, otfer tfan Af-'Kitak, as tfe source for Affaf’s Verdicts). And 
verity, VJe are definitety Trutffuf. 

6/147 Andiftfey kefiedyou, tfen say: “ Your 'idourisfer-Sustainer is tfe Tossessor of 
unfimited 'Mercy wfife idis wratf does not freak its grip over tfe nation of criminafs. 

6/148 Soon wiffsay tfose wfo fave intermingfed partners (in tfe Aut ferity of Aff add): “if 
Affak fadwiffedwe woufd not fave indulged in sfirk and nor our fore-fat fers, and we 
(tfrougf our man-written kooks) woufd not fave dec fared forkidden anytfing (in addition to 
tfe genuine pro fikitions fisted in Af-'Kitak).” Likewise kefied tfose wfo were kef ore tfem, tif 
tf ley tasted Our wratf . Say: “Is (tfere) witf you (any t fling) out of knowfedge tfen produce it 
kef ore us? Toufoffow notfing except conjecture. And you do notfing kut indulge in mytfofogy 
and concoctions." 

6/144 Say: “So tfe perfection for argument is restricted to Affak ('Alone). So fad Tfe wiffed, 
indeed Tfe woufd fave guided you aff (kut Tfe ratfier keeps fuff regard for tfe fikerty and cfoice 
wfief Tfe kept in your nature as a fiunian creation)." 

6/150 Say: “'Bring forward your witnesses, tfose wfo may give evidence tfiat Affak fas 
deefared tfis pro fikited." T fen if t fey gave (sucf afafse and monstrous) evidence, tfen you do 
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not give evidence along with them. ‘And do not follow the vain desires of those who have helied 
Our Ayaat, and those who do not believe in the ‘thereafter, and they, with their ‘bfourisher- 
Sustainer, accept others as equal 

6/151 Say: “Come you people, 1 reproduce (before you) what your ido u ris her- S us ta ine r has 
declared Odaram over you — that you will not commit shirk with ‘Him in any form; and doing 
good in perfection with the parents; and do not murder your children for fear of economic 
burden." We (Allah) will provide sustenance to you and to them; and do not approach obscene 
acts — whatever became evident from it and whatever remained hidden; and do not kill An- 
Pfafs (the living human) whom Allah has given protection except with a right (to kill as in 
Qisas or as a ‘Divinely specified punishment for certain crimes). ‘This (is something) He 
advised you about this, so that you may use your intellect. 

6/152 And do not approach the orphan’s property (with any bad intention) except with such 
(that) it is better and more sincere until (the orphan) reaches his full strength; and correctly 
weigh the weight and the measure with justice. We burden not any Pfafs except to her capacity. 
And when you gave a statement, then you stick to justice even if (the accused) happened to be 
(your) near relative and be fully sincere with the covenant of Allah (to which a person is 
attached if he or she is a ‘Muslim). ‘This (is something) He advised you about this, so that you 
may remind a nd be reminded. 

6/153 And that, this is My (Path — Permanent (‘Eternal) so follow it, and do not follow 
(various) tracks, otherwise it would create differences in you against His Way. Phis (is 
something) pie advised you about it, so that you may pay obedience (to Allah’s Pook). 

6/154 T hen We delivered to Musa Al-Kitab, H amaman ala allazi Ahsana, and H : afseelan le 
kulle sha’in, and pludah and (Ralimah so that they might Pelieve in the meeting with their 
pfourisher-S ustainer. 

6/155 And this ‘Kitab We sent down (had remained) Plessed, so follow it and pay obedience so 
that you may receive mercy. 

6/156 Lest you say: “Definitely it is that Al-Hitab is sent down to two groups before us and 
while we remain ignorant of the studies (and teachings available) to them. 
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6/157 Or best you may say: “if indeed Af-Kita b is sent to us surefy , we wouCd be guided Setter 
than they.” So definite fy, has come to you (Bayyinah from your idourisher-Sustainer and 
Hudah and (Fa Inna h. So who is more unjust than that who hefiedthe Ayaat of Adah and 
stayed away from them? Soon We shad reward those who stray away from Our Ayaat with an 
evd in punishment, because they had Seen straying away (from Af-Aitab). 

6/158 (Do they await? (T’hey await nothing) except that may come to them angefs or comes 
your idourisher-Sustainer, or there come some of the signs of your idourisher-Sustainer. T’he 
( Day there come some of the Signs of your (idourisher-Sustainer — shad not provide benefit to a 
idafs her (Faith if she does not become (one who) devefoped (Faith before (this phenomenon), or 
she earned through her Taith (some) good (to her credit). Say: “Wait you! We are afso (among) 
those who wait. ” 

6/159 Verify, those who divided their refigion and have become sects (refigious groupings and 
cufts) — you are not from among them in any way — certainfy it is that their case goes to 
Adah, then (He wid inform them about what they had been indulging in. 

6/160 Whoever came with a good deed, so, for him, shad be credited ten simifar ones to it; and 
whoever came with an evd deed, so he shad not be rewarded except one simifar to it; and they 
wid not be judged unjustly. 

6/161 Say: “Surefy, (My ‘idourisher-Sustainer has guided me to Sirat-e-lAustagim, (Deenan 
Qiyaman, (Miffat (Qibfah, Weeh-(Day and City for T’ zwaf ‘Urn rah and Hajj) of Ibrahim, the 
Unitarian. And he was not of Af-(Mushrifun." 

6/162 Say: “Verify, my Safat ((Prayer) and my idusuh (animaf sacrifices) and my fife and my 
death are dedicated to Adah, the ‘idourisher-Sustainer to the worfds. 

6/165 (T ’here is) no partner to ‘Him. And about this 1 have been commanded and (I am the 
first of the (Mus finis (as 1 am being inspired of Af-Aiitab in my era). 

6/164 Say: “Shaffl seek a nourisher-sustainer other than Adah while He is idourisher- 
Sustainer to ad things? And no idafs earns (as evd any thing) except against her seff And 
does not carry the burde n, any bearer of burde ns, the burden of another. ‘The n unto yo ur 
idourisher-Sustainer is your return, so (hfe wid inform you about that wherein you have been 
differing. 
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6/i6s And lie it is Who appointed you se tthing -successors on earth and ‘He raised some of y 
over some others in ranks, so that He may test you in what lie provided you. Surety your 
idourisher-Sustainer is Swift in retribution, and certainty He is Oft-Torgiving, Most 
0 Mercifut 



ou 



7/ 1 A.L.M.S. 



7/2 Titab is detiveredto you, so there (must) not he in your chest a burden therewith, (it is 
done) so that you may give warnings (to peopte) thereby, and (it may function as) Zikrah unto 
the (Betievers. 



7/3, Tottow that what is detiveredto you from your idourisher-Sustainer and do not fottow 
‘ autiya ’ besides Him. Very tittte (it is) what you are reminded with, or remind others. 

7/4 'And so many out of the habitations We destroyed them — so Our punishment came to 
them by night or (white) they are those who are tahead of state rest in afternoon. 

7/5 Then their cry was not — when Our punishment came to them — except that they said: 
“‘Definitely, we had been transgressors.” 

7/6 Then s urety, We s had question those, (the Messengers ) have been sent towards them and 
verity We shad question those who were sent (as Messengers). 

7/7 T’hen surety, We shad narrate (their response) unto them on the basis of knowtedge and 
We are not (tike) those who remain absent (on the sites of incidents). 

7/8 And the weighing (of deeds) on this (Day (of (Resu rrection) is a Reatity. So whoever: his 
weights (for good deeds) became heavy, so those peopte — they very ones (shad be) the successfut 
ones. 

7/9 An whoever: his weights (of good deeds) became very tight, so they are those who brought 
toss for their setves because they had been behaving with Our Ayaat as transgressors. 

7/010 And surety, We estabtished you peopte on earth and We arranged for you therein ad 
sorts of provisions. Very tittte it is that you give thanks. 
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7/011 And surefy, We created you yeoyfe, as afso We gave you a definite appearance , tfien We 
tofdtfie angefs: '"Prostrate (to ‘Me) for 'Adam." So tfiey y rostrated exceyt Ibfis. pfe did not 
become out of those who were submitters. 

7/012 ('Adah) said: "W hat prevented you (O lb bis) that you did not prostrate when 1 
commanded you?” (ibfis) said, " 1 am suyerior to him since you created me out of fire whife you 
created him out ofcfay.” 

7/013 (Adah) said: “(jet you out from this (yface). Turther, it is not for you that you indulge 
in arrogance over here, (get you out. (Definitefy you are out of those who are fow (as such are 
the ones who boast on their geneafogicaf finks to hide their persona f weaknesses).” 

7/014 (ibfis) said “A dow me respite tiff the (Day they are raised uy (in (Resurrection).” 

7/015 (Adah) said "(Definitefy you are out of those who are given respite.” 

7/016 (ibfis) said: "Since You have deefaredme astray, surefy 1 wiff bfockfor them Your 
‘Permanent Path. 

7/017 Turther on, surefy 1 wiff approach them from before them and from behind them and 
from their right sides and from their (eft sides, and You wiff not find the majority of them as 
thankfuf ones (hence they wiff not proper fy obey You).” 

7/018 (Adah) said: "(jet out from this (yface) disgraced and exyeded. Surefy whoever obeyed 
you out of them, (then) surefy 1 wiff fid pfed out of you ad 

7/014 And 0 Adaml (Dweffyou and your consort in the orchard, so both of you eat from where 
you two desired and both of you must not approach this yarticufar tree, otherwise you both 
become out of the transgressors.” 

7/020 T ’hen Satan whispered undesirabfe suggestions to them both, so that he may uncover 
over them what was kept hidden to both of them out of the bodies of these two. And (Sa tan) 
said: "/he (Nouns her-Sustainer of you two has not stopped you two from this yarticufar tree 
exceyt that you two be two angefs or you two be of those who are immortafs.” 
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7/021 And he took an oath before those two (saying): “ Verify , 1 am to you twain, without any 
doubt, out of those who give constructive advice.” 

7/022 So he bewitched them both with deceptive (and imaginary ideas). So when the twain 
tasted the particular tree, the bodies of those two became in view to both of them and both of 
them began: both of them start covering over both of themselves out of the (huge-sized) leaf of 
the orchard. ‘And the idourisher-Sustainer of these two called out both of them: “ (Did (I not stop 
you both from this particular tree and ‘1 tell you both: Verily, the Satan is an open enemy to 
you both?” 

7/023 (Both said: “Our idourisher-Sustainer! "Wo have tra nsg ressed against o u rselves. And if 
You do not bestow forgiveness for us and bestow not upon us (Mercy, surely we shall become out 
of the losers.” 

7/024 (Allah) said “Shift, you people. Some of you to some (others, are) enemy. And for you, 
on earth, (is) a place for settlement and also provisions — for a term appointed.” 

7/025 (Allah also) said: “(hlerein you shall be living, and herein you shall die, and out of this 
you shall be brought out (alive on the (Day of (Resurrection).” 

7/026 0 (Bani A dam! (Definitely We have provided for you dress (clothing or raiment). (It 
makes a covering to your bodies and (acts as) a beautifying (adornment); and a raiment of 
T' aqwa: that is superior (to all other dresses). ‘This (i.e., availability of dresses for human 
creation) is out of the Signs of Allah so that they may be reminded and they may remind 
(others). 

7/027 0 (Bani Adam! Let not Satan put you to test as he took out your parents from the 
orchard. Ode removes from both of them the clothing of both of them so that he may expose over 
both of them the bodies of the twain. (Definitely he (i.e., the Satan) keeps a watch over you — he 
as well as his tribe, — from where you do not see them. Verily, We have appointed (these) 

Safaris as ‘auliyafor those who do not (Believe (in Al-dCitab); 

7/028 and when they committed a Tahisha they said: “We found, indulging in it our fathers 
(i.e., ancestors) and Allah has commanded us for it.” Say: “(Definitely, Allah does not command 
of(Fahshai. (Do you say about Allah which you know not?” 
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7/029 Say: “My 1 idourisher-Sustainer fias given command based on justice." ‘And establish 
your attentions at ad mosques and invoke Him (A (one) acting as those who are -pure and 
sincere to ‘dim in (the matters of) ‘ Religion . ‘As 1 de initiated you (in this worfd as your first 
fife-span, 50) you wid appear again (for the fife-span in the ‘Hereafter). 



7/30 A group He has guided and (another) group : ' ignorance and straying ' is proved against 
them. Hhey picked up Satans as (their) ‘aufiya’ instead of Adah, and they assess that they are 
guided ones. 



7/31 0 ‘Bani 'Adam! Carefudy adopt your decency (in your hygiene, adornment and dress and 
genera f get-up of your persona fity and figure) at ad mosques, and eat and drink and commit 
not extravagance. Certainfy He does not fike those who indufge in extravagance. 

7/32 Ask: “Who has dec fared haram adoration made avaifahfe hy Adah which He provided for 
His Had and At-T( ryyibat out of the provisions?” H id (the peopfe). “Hhese items are meant 
for those who have Refieved — in the fife of this worfd (and) excfusivefy (for them since) the 
Hay of ‘Resurrection.” Thus We give detaifs to the Ayaat for the nation who know. 

7/33 Say: “‘Definitefy it is (that) my Hourishe r-Sustaine r has dec fared Haram (prohibited 
and banned) Af-Tawahish what became evident thereof and whatever remained out of view, 
and afso Af-Qsm (evif and sin), and 'Af-'Bigha (breahead of state the fimits in rebeffion) — 
without right; and that you may indulge in Shirk with Adah — that, He has not provided for 
it any basis, and that you may utter about Adah which you (yourself) do not know. 



7/34 And for every limmah is (affotted) a specified term. So when (the end) of their terms has 
approached — they de fay not a momen t and they do not advance (the approach of the end). 

7/35 0 Rani Adam! If it happens that there come to you Messengers, from amongst you (who 
may be physicady present amongst you, or you come across their personafities in the T’ ixt of 
Af-Ritab), narrating over you My Ayaat, then whosoever paid obedience (to My Ayaat) and 
reformed (his befiefs, concepts, actions and practices), then there is no fear for them and nor 
they shad grieve (in depression and anxiety). 

7/36 And those (who even now) refected Our Ayaat and became arrogant to them, they are 
companions of the Tire. They shad be dweffers therein. 
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7/37 And who is more unjust than that who invented against ‘Adah a fie or hefied This Ayaat? 
They are (those whom) shad reach their share from Af-THtah (i.e., the punishments and 
recompense as expfained in this (juide-Book) untif when reached them Our messengers (and) 
they imp Cement waf at (death) over them, (these angef-messengers) said: “ Where are those whom 
you used to invoke besides Adah?” (T’he dying ones) said: “They have deserted us.” And (thus) 
they gave evidence against their ownsefves that they were dishefievers. 

7/38 (Adah) said “(Enter you among (the company of the) Umam who definitefy went before 
you — out of Jinn and mankind— in (Tied-) Tire. Every time an ummah entered (Tfed-Tire) 
it cursed her sister (community), untif when they settfed therein — aftogether, the fatter of 
them said for their earfier one: “Our idourisher-Sustainer! These very ones made us astray. So 
provide them more severe punishment out of the Tire.” (Adah) said: “ T ’ 1 ad (of you it is) more 
severe but you do not know.” 

7/39 And the earfier of them said to the fatter among them: “So there is not for you, over us, 
out of a grace. So taste the punishment for what you had been earning (through your evif 
deeds and concepts).” 

7/040 Certainfy those who befied Our Ayaat and became arrogant to them: shad not be 
opened to them the gates of the Odeaven, and they shad not enter Taradise untif the camef goes 
through the eye of the needfe. And thus do We reward 1 Mujrimun . 

7/041 Tor the m is a bed of Tfed-Tire as wed as the shades over them. And thus do We reward 
the Za fimun. 

7/042 And those who have Believed and have done righteous deeds — We tax not any Tfafs 
except to her capacity — these are the companio ns of Taradise. T hey shad be dweffers therein. 

7/043 And We removed what (was) in their breasts (i.e., in their hearts) as ghiff, rivers run 
andffow underneath them and they said “Sefective Traise suits (Onfy) Adah, Who has guided 
us for this. And it was not for) us that we coufd have become guided (of our own) were it not 
that Adah had guided us. Indeed, the (Messengers of Our idourisher-Sustainer did come with 
Af-Tfaqq. And an announcement was made to them that: “T his is the Taradise which you 
have inherited for what you used to do (in your deeds, concepts and behaviour).” 
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7/044 ' And the companions of ‘Paradise caCCedout tfie companions of the Tire thus: ‘“Indeed, 
We have found true what our idourisher-Sustainer had promised us. So have you (afso) found 
true what your ‘idourisher-Sustainer promised you?” T hey said: “Yes.” So interrupted an 
announcer between them, thus: “Pe curse of ‘Adah on the ZaCimun, 

7/045 those who hinder from the Way of Adah and seed crookedness against it and they are 
dishefievers regarding the ‘Hereafter.” 

7/046 And between those two groups there widbe a barrier-screen and on Af-A’raf wid be 
men: they recognise ad by their marks (of submission to Af-%itab). And they caded out to the 
(woufd be) companions of Paradise thus: “SaCamun Abaikum (Peace and trancjuifity be over 
you).” T hey (who are greeted thus) have not (yet) entered this (Paradise) but they desire (it on 
the basis oj the Paith and deeds). 

7/047 And when their eyes were made to turn in the direction of the (woufd be) companions of 
the Tire, they said: “Our ‘idourisher-Sustainer! P)o notpface us with the nation of 
transgressors.” 

7/048 And those (avaifabfe, seated or posted) at Af-A’raf caded out to men whom they 
recognise by their marks (of negfect and arrogance to Af-Kitab). T hey said: “Your party men 
became of no benefit to you and (afso) whatever you had been doing in arrogance. 

7/049 Are these peopfe those of whom you swore that Adah shad not reach them with Mercy? 
Pinter you peopfe in Paradise. There is no fear on you and nor shad you grieve (in depression 
or anxiety).” 

7/050 And the dweffers of the Tire caded out to the dweffers of Paradise thus: “Pour on us 
some of the water or out of what Adah has given you as providence.” /hey (i.e., the dweffers in 
Paradise) said: “Certainfy Adah has banned those two over the dishefievers” 

7/051 T hose who took their refigion as amusement and sport and the fife oj this worfd 
bewitched them — so this PDay We shad forget them in the same way as they forgot their 
meeting (of this PDay, and what they were arguing arrogantly against Our A yaat. 

7/052 And certainfy We came to them with ‘Kitab — We have made it fuffy detaifedwith 
knowfedge — Hudah and Pahmahfor the nation who Pefieve. 
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7/053 'Do they await onfy its (i.e., the Hofy ‘Book’s) finaf outcome? T ’he “Day, comes its finaf 
outcome (i.e., the Events of (Resurrection and ‘Accountability), those who forgot it since before 
wid say: “ Indeed, the (Messengers of our idourisher-Sustainer did come with Af-Hacjg, so is 
therefor us any out of the intercessors so they might intercede on our hehaf? Or coufdwe he 
sent hack (to further pass the fife in the wor(d) so that we might act (quite) differently to that 
which we used to do?” Verify, they host against their sefves and has gone away from them what 
they had keen fabricating (in the name of ‘Adah or (Refigion). 

7/054 (Indeed your idourisher-Sustainer is ‘Alla h Who created the heavens and the earth in six 
aeons, then lie set (‘Himself) on the Throne (i.e., estabfished (His (Rufe). He brings the night as 
a covering over the day, it covers over it rapidfy. And (He created) the sun and the moon and 
the stars compfetefy under controf, subject to His Command. Beware! The creation as wed as 
the commandment befongs to (Him. B Cessed became (the idame of) Adah, the idourisher- 
Sustainer to the worfds. 

7/055 Invoke your idourisher-Sustainer in humdity and in secrecy. Indeed, He does not hike 
the unjust. 

7/056 And do not do mischief on the earth after its reformation and cfeansing, and invoke 
(Him in fear and hope. Surety, Adah’s (Mercy is (very) near to those who do good in perfection. 

7/057 And it is “He who sends the winds as a good sign between the two hands of His (Mercy 
(i.e., herafding the approach of His (Mercy in the form of rains or improvement in weather) — 
till when they carried cfoud, becoming heavy (due to excessive amount of water), We moved it 
to a habitation (appearing) dead (due to Cong absence of rains), then We defivered through it 
(rain-) water; then We brought forth therewith ad kinds of fruits. In this (very way) We shad 
bring forth (i.e., revive) the dead (on the (Day of (Resurrection), per chance you may be 
reminded and may remind others. 

7/058 And an ideaf band: grows out its vegetation with the permission of its idourisher- 
Sustainer, and that which remained infertde: does not grow out (any thing) except negfigibfe 
in amount and inferior in cjuafity. In this way We scatter the Ayaat for a nation who give 
thanks. 
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7/059 Indeed, We sent Huh to fits nation. So fie said: “0 my nation! “Pay obedience to ‘Allah. 
(Hhere is) not for you a nother god besides ‘Him. Certain fy 1 fear for you the torment of a great 
day.” 

7/060 The headers of his nation said: “ Verify , we see you in manifest error.” 

7/061 ide said: “0 my nation! (There exists) no error with me, hut 1 am a ‘Messenger from the 
idourisher-Sustainer of the worfds. 

7/062 1 propagate unto you the Messages of my idourisher-Sustainer and preside you sincere 
advice. And 1 know from Affah which you do not fnow. 

7/063 And did you wonder that there has come to you Zifcr from your idourisher-Sustainer 
through an aduft mafe amongst you, so that He may warn you, and so that you may pay 
obedience and per chance you may be showered Mercy?” 

7/064 (But they befied him, so We saved him and those with him in the Arh and We drowned 
those who befied Our Ayaat. Surefy they were a nation of a peopfe who stood bfind (to the 
contents oj Af-Titab). 

7/065 And to ’Ad (this is the titfe of an Arab nation), their brother Hud (was sent as the 
Messenger). He said: “0 my nation! Pay obedience to ‘Allah. (There is) not for you any god 
other than He. So won’t you pay obedience ?” 

7/066 The headers oj those who disbefieved among his nation said: “Surefy we see you in 
foofishness, and verify we regard you of those who are fiars.” 

7/067 ( Hud) said: “0 my nation! There is not in me (any) foofishness, but 1 am a Messenger 
from the idourisher-Sustainer to the worfds. 

7/068 1 p ropaga te unto yo u the Messages of my idourisher-Sustainer andl am to you an 
adviser —fuffy trustworthy. 

7/069 And did you wonder that there has come to you Zihr from your idourisher-Sustainer 
through an aduft mafe amongst you, so that He may warn you? And bring to mind when He 
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appointed you settfing -successors after dduf’s nation and increased you in stature arnpfy. So 
bring to mind t fie graces of A ffaf , per c fiance you may attain success 

7/070 /fey said: “(hfave you come to us tf at we obey A ffaf, idim A (one, and we forsake w fat 
our f offers used to obey? So come to us witf wf at you promised us if you are out of tfose wfo 
speak tfe truth.” 

7/071 (O-fud) said “Surefy, fas descended over you from your (idourisfer-Sustainer ‘ Rifs and 
Cjfazab. (Do you make arguments witf me in favour of (imaginary) titfes, that wficf you 
(yoursefves) fave named— you and your fathers? 'A ffaf did not send with such (personafities) 
any of tfe authority. T fen wait, surefy 1 am afong with you, out of tfose, wfo are waiting." 

7/072 So We saved him and tfose with him in (Mercy from d Is and We cut off tfe root of tfose 
wfo befied Our Ayaat and they were not (Befievers. 

7/073 And to Sarnud (this is tfe titfe of an Arab nation) their brother Safif (was sent as tfe 
(Messenger), (hfe said “0 my nation! (Pay obedience to A ffaf. (T fere is) not for you any god 
other than die. Surefy (Bayyinaf fas come to you from your (idourisfer-Sustainer. /his sfe- 
cameffrom Adah is a Sign unto you. So you feave her (at fiberty). She wiff graze in Adah’s 
earth, and touch her not witf (any) farm otherwise a painfuf torment shad seize you (ad). 

7/074 And bring to mind when (hfe appointed you sett fing -successors after ’Ad (this is tfe titfe 
of tfe predecessor-nation) and estab fished you on tfe band You raise on its p fains pa faces and 
carve out tfe mountains as homes. So bring to mind the graces of Adah and do not roam 
about tfe earth as mischief mongers.” 

7/073 T he headers of tfose wfo behaved in arrogance in his nation said to tfose wfo were 
regarded weak — to such wfo fad (Befieved amongst them: “(Do you regard that Safif is one 
sent from his (idourisfer-Sustainer?” T fey (in repfy) said: “We indeed are (Befievers in that 
with which he fas been sent.” 

7/076 Said tfose wfo behaved in arrogance: “Verify, we are disbefievers in that wherein you 
fave (Befieved.” 

7/077 T fen they made tfe sfe-camef incapacitated (mafead of state her incapabfe to move in 
search of food or drink) and they insofentfy defied the Commandment oj their idourisfer- 
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Sustainer and (very defantby) cabbed out: “0 Safifi! Approach us with tfiat which you promised 
us if you are out of those who are sent (as ‘Messengers).” 

7/078 So the earthquake seized them and they faced the morning in their houses as those who 
are hying dead (on the ground). 

7/079 So (Sahih) bypassed them and said: “0 my nation! 1 have indeed conveyed to you the 
Message of my Bfouris her- Sustainer and gave you sincere advice hut youpeophe do not hike 
those who give sincere advice.” 

7/080 'And (bring to mind) Lout, when he said to his nation: “Do you indulge in Tahisha ? 
idone has preceded you in this throughout the worbds. 

7/081 Verify, you definitehy approach mahe-adufts in sexuah bust instead of femabe-adubts. 
iday, you are a nation of those transgressing beyond bounds.” 

7/082 And (there) was not an answer from his nation except that they said: “Drive them out 
from your town, indeed they are humans who stick to piety.” 

7/083 So We saved him and his famiby -members, except his wife; she became of those who were 
overwhebmed in dust and debris. 

7/084 And We showered on them a shower (of stones specified for the purpose), /hen ponder, 
what became the finab end of the Mujrimun. 

7/085 And to (the residents of Madyan (We sent) their brother Shu’aib. Q -be said: “0 my 
nation! (Pay obedience to A (bah. T ’here is not for you any as god other than Bbe. Definitehy has 
come to you 'Bayyinahfrom your Bfouris her- Sustainer. Sofubfibb (honestby) the weight and the 
measure and do not deceive thepeopbe in their items (purchased), and do not make mischief on 
the band after its reformation and cfeansing. T his wibb be better for you provided you are 
‘Bebievers. 

7/086 And do not sit on abb approaches (to bbock them). You threaten and hinder from the 
( Path of Abbah whoever has Believed in Bbim. And you seek against this (Bath) crookedness. 

And bring to mind when you were very few, then ‘Pie increased you (in number), and ponder 
what became the finab end of the Mufsidun. 
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7/087 “And if there happens to he a group from amongst you who have ‘ Befieved in that with 
which d have been sent, and a group who have not Befieved so he patient untif Adah takes 
decision between us, andBie is the Best of judges." 

7/088 T he headers who behaved in arrogance amongst his nation said: "We shad certainty 
drive you out, 0 Shu’aib, and those who have Befieved in association to you, from our town, or 
efse you (ad) shad return back in our grouping.” (Shu’aib) said: '"Even though we had been 
those who feet reputsion? 

7/089 (Definiteby, We invented a hie against Adah if we (ever) entered back in your grouping 
after when Adah has rescued us from that. And it does not suit us that we return to it except 
that Adah, our Bio u ris he r-S ustaine r desires (some other outhet). Our Bfou ris her-S u Stainer 
became Tubby Comprehensive in knowhedgefor abb things. In Adah we have put our trust. Our 
Bhourisher-Sustainer! Judge between us and between our nation injustice. And You are the 
Best of the judges.” 

7/090 And the chiefs of those who disbebieved among his nation said “if you fobbowed Shu’aib, 
be sure, you then become the bosers.” 

7/091 So the earthquake seized them, so they faced the morning in their houses as those who 
are hying dead (on the ground). 

7/092 T’hose who bebied Shu’aib, ( appeared) as if they never hived therein. T’hose who bebied 
Shu’aib, became — they very ones as the bosers. 

7/093 T hen he (Shu’aib) bypassed them and said: “0 my nation! Certainfy 1 conveyed to you 
the Messages of my Bhourisher-Sustainer and gave you sincere advice. T hen how 1 feeb sorry 
for the nation of disbebievers.” 

7/094 And We sent not unto any town from (the category of) a Brophet — except (when) We 
had invobved itspeopbe in sufferings and cabamities (due to their open indifference to the 
teachings in Ah-BCitab) — so that they may show humibity (to the (Divine (Message ). 

7/095 Then (when inspite of this they did not reform the msebves) We set buxu ry inpbace of 
difficubty untif every thing went forth much beyond their needs and they said “Sureby the 

155 



suffering and tuxury touched our fathers too (so there remains no need to fate a turn to the 
(Booh of ‘Adah).” T’hen We seized them without any additionah warning in a manner they wiff 
yerceive not.” 

7/096 (And had the yeoyte of (these) towns (Betieved and showed obedience (to the Word of (jod) 
surety We wouCd have oyened over them btessings from the direction of the shy and the earth, 
hut they hefied So We seized them because of that which they used to earn. 

7/097 (Did then, feef secure, theyeoyfe of the towns, that comes to them Our (Punishment by 
night white they are asteey? 

7/098 (And, or did, feet secure, theyeoyte of the towns, that comes to them Our (Punishment in 
the forenoon white theyytay? 

7/099 (Did, then, they feet secure against they tan of (Adah? So, does not feet secure from the 
ytan of (Adah exceyt the nation who stand tost. 

7/1 (Does it not become ctear to theyeoyte who inherit the earth in succession from its 
(previous) yossessors, that had We wish(ed) We (woutd have) y unished them for their sins. (And 
We seat uy their hearts so they shad not hear. 

7/101 These had been the towns — We narrate unto you out of their news. (And definite by, 
came to them their (Messengers with ( Ab-(Bayyinat . So they were not (such) that they may 
(Betieve which they dectared as false, before. T bus (Adahyuts a seat over the hearts of the 
disbelievers. 

7/102 And We did not find for the majority of them (regard for observing) any yortion of the 
covenant. (And indeed, We found majority of them disobedient and rebellious. 

7/13 T’hen We brought after them (Musa with Our Signs to Tir’aun and his chiefs but they 
transgressed against it. So yonder what was the finat-end of the mischief mongers. 

7/104 (And (Musa said: “0 Tir’aun (Tharaoh)! ‘1 am a (Messenger from the (Nourisher- 
Sustainer of the worlds. 



156 



7/105 (it is) binding on me that ‘1 may not utter about ‘Adah except Al-'ldacjg. Indeed 1 have 
come to you with Bayyinah from your idourisher-Sustainer, so bet the Bani lsraieb depart in 
my company.” 

7/106 ( Tiraun ) said ‘“if you are: you have come with a sign — so come with it, if you are out 
of those who speak the truth.” 

7/107 Then ((Musa) kept his rod (on theffoor), so instantaneous by it is a serpent, manifest ! 

7/108 And he drew his hand, so instantaneous by it is white for the behobders. 

7/100 Said the chiefs (chosen) from the nation of Tiraun: “Indeed this one is sureby an expert 
magician. 

7/110 (hbe intends that he may drive you out from your band, so what it is you advise?” 



7/111 T’hey said: “(give him respite and (to) his brother (abso), and send forth cobbectors to the 



cities. 



7/112 T’hese (cobbectors) shad come (bach) to you with the entire expert magician (force, 
avaibabbe in the country)." 

7/113 And the magicians came to Tir’aun (and) said: “Indeed, for us (is) a definite reward 
provided we become the victors?” 

7/114 (Tir’aun) said: “Yes (definiteby), and sureby you become out of those who are nearest (to 
me).” 

7/115 (T he magicians) said: “O (Musa ! Is it that you throw (first) or is it that we become, we, 
as those who throw (their material first)?” 

7/116 ((Musa) said: “(throw you first).” So when they threw (their items), they bewitched the 
eyes of thepeopbe, and they struck terror into them and they came with a magnificent magic. 

7/117 And We inspired towards (Musa that: “Throw your rod.” So instantaneous by it 
neutrabises what they werefabseby exhibiting. 
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7/118 So the / ruth was estahfishecf, and became fake what they were doing. 

7/119 So they were defeated then and there andthepeopfe dispersed, feefing disgraced 

7/120 “And the magicians were made to how down as those who prostrate in adoration. 

7/121 T ’hey said: “We have devefoped (Faith and (Befief in the ddourisher-Sustainer of the 
worCds. 

7/122 F ’he ddourisher-Sustainer of (Musa and ddarun!” 

7/123 Firaun said: “(hfave you devefoped (Faith in Q-fim (even) before that d gave permission to 
you? Surefy this is a phot which you have hatched in the city so that you may drive out from it 
its rightfuf residents, so very soon you wdf come to l now (about my retaliation). 

7/124 Surefy, d wdf cut off your hands and your begs from opposite (sides); further on, d wdf 
surefy put you on the stales (and crucify you) aftogether.” 

7/125 T’hey said: “Verify, to our ddourisher-Sustainer (we become) those who return. 

7/126 (And you do not tale vengeance against us except that we devefoped r Faith in the Signs 
of our ddourisher-Sustainer as and when (these signs) came to us. Our ddourisher-Sustainer! 
Four on us perseverance in patience and cause us to die as (Musfims 

7/127 And said the chiefs of the nation of Fir’aun: “W iff you feave (Musa and his nation that 
they may spread mischief in the hand and he may abandon you and your gods?” (Fir’aun) 
said: “Soon we wdf lift their sons and fet five their women and surefy we, over them, are 
irresistdfe ones (inpower and mifit ary force).” 

7/128 Said (Musa to his nation: “dnvole assistance in Adah and be patient with perseverance. 
(Definitefy the earth befongs to Adah, (hfe affots it in inheritance whom die thinls proper 
among d-iis dbad. And the finaf end (goes) in favour of the righteous ones. 1 ' 
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7/125 They said: “We were put to sufferings before you came to us and (even) afterwards as 
you came to us.” (‘Musa) said: “It is expected of your (Nourisher-Sustainer that ‘He destroys 
your enemy and make you settfing successors on earth ( and) then watch how you act upon.” 

7/130 “And indeed, We invo Cved the fo dowers ofTir’aun with years (of drought) and decreased 
ffow of fruits so that they might he reminded (towards the (Booh of ‘Adah) and they might 
re mind others (to it). 

7/131 T hen as came to them the refief (from this period of test) they said: “(/he credit) of this 
goes to us and if an evd afflicts them they regard (it) as an evd-effect associated with (Musa 
and those with him. (Behofdl Surefy, whatever (is) evd-omen to them, is stored with Adah (and 
‘ide adows its appearance as a punishment and as a trial). 

7/132 And they said: “Whatever you may come to us with, in the form of a sign, that you may 
bewitch us therewith — so we are not (becoming) befievers for your safe.” 

7/133 So We sent on them: the f food, and the swarm (of focusts), and the (abundance of) fice, 
and the (mass breeding of) frogs, and the bfood — as signs (coming in succession), fuffy 
manifest (in the purpose), yet they remained arrogantly irresponsive and they remained a 
nation of criminafs. 

7/134 And whenever Ar-'Rijz overwhefmed them they said: “0 (Musa! Invoke, for our sake, 
your idourishe r-Sustainer with what (He has promised through you. (indeed if you removed 
from us Ar-'Rijz, surefy we shad befieve for your sake and surefy we shad send (Bani dsraief 
with you (as freepeopfe).” 

7/135 So whenever We removed from them Ar-Rijz for a fixed term (to adow them to arrange 
and comp fete the migration of the (Mus fim- community, and as) they reached it (i.e., they 
approached the end of the respite-period), immediatefy they break (the commitment, and 
extend the ensfavement period for the (Befievers). 

7/136 So We took retribution from them. T hen We drowned them in the sea because they befied 
Our Ayaat a nd they remained unaware of them. 

7/137 And We made inheritors — the nation of those who had been made weak in persecution 
— of the easts of the band and its wests which We had bfessed therein. And the fair word of 
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your idourisher-Sustainer got fuffffed over ‘Bam hsraief because they showed endurance and 
perseverance. ‘And We compfetefy destroyed w fiat Tiraun and his nation were inventing (in 
their space tec f no fogy) and what they were directing upwards (in space). 

7/138 And We made Bani Israief to cross over the sea, so they intermingfed with a nation who 
are staying over the idofs (they had carved) for themsefves. T hey said: “O ‘Musa! Appoint to us 
an ifah (a god) as to them are (their) aafiha (gods)!” (Musa) said: “Verify, you are a nation 
who indufge in ignorance. 

7/139 Surefy these peopfe: stands destroyed, which they are invofvedin, and (it is aff) fafse 
what they had been doing.” 

7/140 (Musa further) said: “ Shaft Q seek for you an ifah other than Affah whife Bfe made you 
superior over the worfds (as Musfims)?” 

7/141 And (bring to mind) when We rescued you from thefoffowers of Tir’aun; they (used to) 
give you torture in punishment — they are biffing your sons and betting your women survive, 
and in this (is) an extre me test from your idourisher-Sustaine r. 

7/142 And We promised Musa ‘thirty nights’ and We comp feted this term with ten 
(additionaf sessions). So he (i.e., Musa) comp feted the sitting (arranged by) his Bfourisher- 
Sustainer (appearing as) forty nights. And Musa said to his brother Q-farun: “Act as my 
vicegerent to my natio n and do reform and do notfoffow the way of the mischief -seekers. ” 

7/143 And when Musa came to the site of sitting appointed by Bis and his Bfourisher- 
Sustainer tabbed to him, he said: “My B abb! Be apparent to me, 1 wifffoob upon you.” Affah 
said: “Bfever shaft you see Me (as your abifities as a human creation stand fimited) but 
(continue to) foob towards the mountain, then if it stood stationary and entire at its p face, 
then soon you shaft see Me.” So when his Bfourisher-Sustainer manifested in Light for the 
mount, Bfe made it coffapsedto dust, and Musa f eft down unconscious. Then when he revived 
(in his senses and became fifty conscious) he said: “Cjlory to You, 0 have turned to You in 
repentance and 1 am the Tirst of the Befievers.” 

7/144 Bfe said: “0 Musa! 1 have chosen you over mankind through My Messages and through 
My Statement. So pick-up what 1 have given you and be among the gratefuf.” 
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7/145 And We wrote for firm on Af-A fwah out of aff things as Mauizah andT ’ ifseefan-febuffe- 
sha’in. So (We directed' ‘Musa tfius): “‘Hold unto tfiese with firmness and enjoin your nation 
that they shxoufd adoyt the better of it. Very soon We show you the home of Af-T asicpan. 

7/146 Soon d shad turn away from My Ayaat those who behave in arrogance on the earth 
without (any) right and if they noticed each and every Ay at they wid not bebieve in them. And 
ij they noticed the yath to righteousness they wid not adoyt it as the Way. And if they noticed 
theyath ofrebedion they wid adoyt it as the way. Hhis is because they have befied Our Ayaat 
a nd they re mained unaware of them. 

7/147 And those who befied Our Ayaat and the Meeting in the hereafter, their actions have 
become of no effect. Woufdthey be rewarded (any thing) other than what they had been doing 
(in their actions, conceyts and thinhead of states). 



7/148 And the nation of Musa carved, in his absence, out of their ornaments, the body-form of 
a caff (mechanising) to it a mooing sound. Hid they not see that it does not speab to them and 
does not guide them the way? They yicbed it (as a god in cow-worship) and they became 
transgressors. 



7/144 And when it was dismantfed (by Musa and they received the yieces) in their hands and 
they reafised that they have definite fy gone astray, (in reyentance) they said: “ Surefy , if our 
Hourishe r-Sustaine r does not shower Mercy on us and forgives us, out of a surety, we become 
out of the fosers.” 



7/150 And when returned Musa to his nation, angry and grieved, he said: “ (Evif it is what you 
yeoyfe didin my absence, after me. Hid you yeoyfe make haste regarding the order of your 
Hourisher-Sustainer (who advised me a stay of many nights away from you)? Andheyut 
down Af-Afwah (with fuff resyect) and he seized his brother (Hfarun) by the head (and) he 
drags him towards himself. (Tacing this, Hfarun) said: “Son of my mother! Indeed the nation 
regarded me weak and they went to the stage (that) they wiff biff me. So do not make the 
enemies make a fun of me and don’t regard me as being with the nation of transgressors.” 

7/151 (Musa) said: “My Hourisher-Sustainer! (jrant (Forgiveness to me and my brother and 
make us (both) enter into Your Mercy, and You are more Mercifuf of those who grant mercy.” 
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7/152 Certainty those who took the caff (in cow-worship): soon, wiff reach them wrath from 
their ddourisher-Sustainer and humifiation in the fife of this worfcf. 'And thus We reward those 
who invent fies (in the name of ref igion). 

7/153 And those who committed evif deeds and then took a turn in repentance and accepted 
‘Faith, verity, your ddourisher-Sustainer, after (ad) this (is) surety Of -Forgiving, 
continuousty (Mercifuf. 

7/154 And when the anger from (Musa subsided he (again) picked up Af-Afwah and in their 
inscription (is given) guidance and mercy for those: they, for their ‘ido u ris he r- Sustaine rfe e f 
fear and regard 

7/155 And (Musa picked up his nation (in the form of seventy (representative) mafe-adufts for 
Our appointed time andp face for meeting, hut when a viofent tremor seized them, ((Musa) said 
“(My (idourisher-Sustainer! (if You hadwiffedYou coufd have destroyed them before and me 
too; woufd You destroy us because of what committed the foo fish amongst us? It is not but a 
test from You. You send astray through it whom You think proper and You guide whom You 
think proper. You are our Waft, so grant forgiveness for us and have mercy on us, and You are 
the Fest of those who forgive. 

7/156 And ordain for us good in this worfd, and in the (thereafter. (Indeed We have turned to 
You in guidance.” (Affah) said: “(My torment! d approach with it whom d think proper; and 
(My (Mercy extended to ail things. So very soon (I shaff ordain this ((Mercy) for those who pay 
obedience (to (My Food) and pay up Zakat, and those: they Fefieve in Our Ayaat; 

7/157 those whofoffow the (Messenger, the Hmmi Frophet, that one whom they find written 
with them in At-/ jurat and Af-Qnjeef — he commands them for A f-dMa’ruf and he forbids 
against Af-(Munkar, he makes fawful to them At-/ jyyibat, and dec fares prohibited to them 
Af-dShabaith, and he removes from them their seff-imposed burdens (fike iffegitimate and 
concocted customs and concepts) and chains and fetters (of uncaffed for and sef -created 
practices) which seized them. So those who Fefievedin him, and gave him honour and hefped 
him and adopted An-ddoor (‘/he Light’, /his is one of the attributes of Af-FLitab) which has 
been sent down with him — these peopfe: they are those who attain success. 

7/158 Say: “O mankind! Certainty d am a (Messenger of Affah to you aff, /hat Feing, — for 
(hfim is the dominion of the heavens and the earth; fa-ifaha-iffa-huwa; Ffe gives fife and die 
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causes death.” So ‘Believe in ‘Alfa h and This ' Messenger , the Tlmmi ‘Prophet who Befieves in 
‘Allah and This Statements, and follow him so that you may he guided 

7/159 And among the nation of (Musa (there is) a community who head in truth and estah fish 
justice therewith. 

7/160 And We separated them as two (pfus) ten tribes, as (distinct) communities, and We 
inspired (Musa when his nation ashed him for water: “T’l 'hat you hit with your rod on the 
stone,” so gushed forth out of it two (pfus) ten springs. Indeed, understood each (group of 
peopfe their site for drinhead of state (water). And We shaded over them the cfouds and We 
sent down over them Af-(Manna and As-Safwah; (saying): “(Eat of the good things which We 
have provided you and they did not harm Als, rather they used to harm their own sefves. 

7/161 And (bring to mind) when it was said to them: “(Dweff in this town and eat therefrom 
wherever you wished, and say: Odittatun (repentance) and enter the gate in submission and 
obedience: We shaff forgive you your wrong-doings. Soon We shaff increase those who do good in 
perfection — (in their shares a nd rewa rds). 

7/162 Then those a mong the m who tra nsg ressed (the fimits), changed the wo rd to other than 
what was tofd to them. So We sent over them (Rijz fifth and punishment) from the direction of 
the shy because of what they had been doing in transgression. 

7/163 And ash them about the town that was by the sea, when they transgress in the matter of 
As-Sabt when their fish came to them on the day of their Sabt openfy on the surface; and the 
day they do not do temporary suspension, these fish do not come to them. Thus We test them 
beca use they had been committing Tisq. 

7/164 And when said a community among them: “ Why do you preach to a nation - ‘Allah is 
that Who destroys them or (is) a Cjiver of punishment unto them — a severe torment?” (‘The 
Treachers) said: “ As an excuse towards your idourisher-Sustainer and perchance they become 
obedient (to ddis Af-‘Kitab).” 

7/165 So when they forgot that, through which they were reminded, We rescued those who 
forbid against evd and We seized those who transgressed, with a severe torment because they 
used to co mmit Tisq. 
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7/166 So when they exceeded the fimits of what they were prohibited, We said to them: “( Be you 
ayes, despised and rejected” 

7/167 ‘And when your idourisher-Sustainer announced that ‘He woufd certain fy keep on 
sending against them, tiff the (Day of (Resurrection, those who woufd afflict them a humifiating 
punishment. Verify, your ‘idourisher-Sustainer is surefy cjuicb in retribution; and certain fy He 
is indeed Oft -Tor giving, continuousfy (Mercifuf 

7/168 And We have separated them on the earth into communities. Amongst them are 
righteous and amongst them are other than such. And We tested them in good items and in 
bad items so that they may tabe a turn (towards the (Boob of Adah ). 

7/165 Then succeeded after them a generation: they inherited Af-Kitab. T ’hey coffect and 
patronise thepaftry goods of this immediate worfd and they say: “ Soon it shaff be forgiven to 
us.” And if (there) come to them thepaftry goods simifar to it (again and again), they coffect 
and patronise it (repeatedfy). Was not the covenant from Af-Titab imposed on them that they 
must not say about Allah except Af-Hagg and they have studied what is in it (i.e., in Af- 
(Kitab)? And the home of the ‘Hereafter is better for those who pay obedience (to Adah). Wiff 
you not then understand? 

7/170 And those who strictfy adhere to Af-Titab and estabfished As-Safat: indeed We do not 
mabe of no effect the reward of those who mabe reform. 

7/171 And (bring to mind) when We sfidedthe (rocb of a) moun tain over them as if it (is 
protecting as) a canopy, and they thought it was about to f aft tahead of state them (with it). 

(it was during this state of terror that We caffed out to them): “(Hofdfirmfy what We have 
given to youpeopfe (i.e., A f-Kitab) and remind (to yourseff and to others) what is (written) 
therein so that you may pay obedience (to Adah through His (Boob).” 

7/172 And (bring to mind) when brought forth your idourisher-Sustainer from (Bani Adam, 
from (the ventraf surface of) their bacbs (the seed of their offspring, and lie made them testify 
as to themselves: “Am 1 not as your ‘idourisher-Sustainer?” ‘They said: “Yes, We have testified;” 
best youpeopfe may say on the (Day of (Resurrection: “Verify, we remained unaware about 
this.” 



164 



7/173 Or you may say: “(Definitely it was so tfiat our fathers committed shirk aforetime and 
we became a progeny after them. WiffYou then destroy us because of what practiced those who 
indulge in Al-(Batil? 

7/174 “And thus do We give details to Ayaat and so that they may turn (to the Scripture). 

7/175 And reproduce before them the news of him to whom We gave Ayaatina (‘Our Signs’) 
but he released (himself) from them, so Satan gave him companionship, so he became of those 
who went out of the track. 

7/176 And had We willed, surely We would have elevated him therewith but he clung to the 
earth (i.e., to the low’) and followed his own vain desire. So his description (or example) is the 
description of a dog: if you put a load on him, he lolls his tongue out (as if heavily burdened, 
and) if you remove this (load) he (still) lolls his tongue out. Such is the description of the 
nation of those who belied Our Ayaat. So relate the incide nts, percha nce they may think and 

7/177 (Bad is the example of the nation of those who belied Our Ayaat, and (to) their ownselves 
they used to do injustice. 

7/178 Whomsoever Allah guides, so he (becomes) the guided and whomsoever (hie sends astray, 
then they: they very ones are those who lose. 

7/179 And surely, We have brought out for ddell a multitude ofthejinns and mankind: for 
them are hearts (yet) they understand not through them, and for them are eyes (yet) they see 
not therewith, and for them are ears (yet) they hear not therewith, /hey are like cattle; nay, 
they are more astray. They: they very ones are unaware. 

7/180 And belong to Allah the very beautiful Attributes, so invoke Odim through these and 
detach from those who introduce impurity in ddis Attributes (by invohead of state others 
through them); soon they would be rewarded for what they used to do. 

7/181 And out of those whom We have created (there is) a community who guide with the help 
of Al-Qdaqp and they establish justice therewith. 
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7/182 Those who have befied Our Ayaat, soon We shaff carry them stage hy stage from ay face 
they wiff perceive not. 

7/183 Audi (onfy) give resyite to them; certainly (My y Can is very sophisticated. 

7/184 (Did they not then yonder, there is no undue fanaticism in their companion (i.e., the 
(Prophet goes not heyond fimits whife he preaches). 1 de is not hut an evident Warner. 

7/185 (Did they not then fooh into the dominion of the heavens and the earth and whatever 
(Adah has created out of anything; and may he that it happens (that) sureCy their term (in 
compfeting the fife in this worfd) has afready approached ? So, in what (hfadees, after this 
((Booh) they shad devefoy their Taith? 

7/186 Whomsoever (Adah sends astray, then (there is) no guide for him, a nd (He heaves them in 
their transgression — they wander hfindfy (therein). 

7/187 '/hey put a query to you about the (Hour: “When does its appointed time come?” Say: 
“(Definitefy it is that the hnowfedge thereof is with my ddourisher-Sustainer. (Hone males it 
manifest in accordance with its (fixed) time except He. It stood as a very extreme incident in 
the heavens and the earth. It shad not approach youyeopfe hut ad of a sudden.” T hey ash you 
as if you are wed informed about it in advance. Say: “(Definitefy it is that its hnowfedge is with 
(Adah (A. hone), hut most of mankind know not.” 

7/188 Say: “1 do not possess for my seff benefit or injury except what Adah Wiffed if 1 were, 
(that) 1 hnow the ghaih (unseen), 1 must have secured (for myself) abundance in providence, 
and no evif coufd have touched me. 1 am not hut a warner, and a hringer of g fad tidings for a 
nation who devefoy Taith.” 

7/189 [idote that the wordldafs means fife or seff . It is always referred in femafe gender. T he 
wordZauj means a partner, a mate, a hind or a consort. It coufd he referred to as mafe in 
gender or as femafe. The word Zaujah is femafe in word-form and is regarded femafe in 
gender.] ide it is Who created you from a singfe ddafs and (He evofved out of this a Zauj to this, 
so that he finds pfeasure and tranquility in her. So when he covered her (in sexuaf approach, 
as husband and wife), she conceived a very fight pregnancy. So she continued moving with this 
(pregnancy). So when she became heavy, the twain invoked Allah — the ddourisher-Sustainer 
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to these two: “Surety if You bestow us a saCif (a righteous one), surety we shaft he out of the 

V 

7/150 ‘But when Bte bestowed on those two a satih, the two ( members out of a certain coupte ) 
ascribed to Q-bim partners in that which ‘ide gave those two. But ‘Adah comes dig her to what 
they ascribe as partners to ‘Him. 

7/151 B)o they attribute as partners (to Adah) that who does not create anything and they 
(themsetves) are created? 

7/192 And they have no capacity to provide hetp unto those peopte; and they provide no hetp 
(or assistance) to their ownsetves. 

7/193 And if you cat them to guidance, they fodow you not. It is same for you whether you 
cad them or you are those who remain sihent. 

7/194 Verity, those whom you invoke besides Adah are ibad tike you. So invoke them, then 
they must give response to you if you are truthfut 

7/195 Are for them tower timbs they watk therewith; or (are) for them upper timbs they hotd 
and take grip therewith; or (are) for them eyes they see and took therewith; or (are) for them 
ears they kisten and hear therewith? Say: “Invoke the partners you specified (for Adah), then 
ptot against me, then do not give me any respite (or grace-period). 

7/196 Surety, my Wati is Adah Who has provided At-Kitab and Bte becomes a Wati to the 
righteous. 

7/197 And those whom you invoke besides Q-fim, they do not have the capacity for your hetp, 
nor they hietp their own selves. 

7/198 And if you call them to guidance they do not tisten. And you see them, they took at you, 
yet they see not (the reatity).” 

7/199 Show forgiveness, enjoin what is good and avoid the ignorant ones. 
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7/2 A nd if whatever whispering is done to you from Satan — as an (evd) whisper , then seek 
refuge with ‘Adah. Verify, ‘He is Ad-Hearer, Aff-Tnower. 

7/201 Verify, those who have paid obedience (to Af-Hitab): when an evd thought coming from 
Satan kept them invofved— they reminded their sefves (about Adah and the refated Ay aat in 
His ‘Booh), then instantfy they (become) those who can view (the mischief of Satan and the 
(grace of Adah). 

7/202 And the brothers to those (satans): they (i.e., satans) pfunge them deeper into rebeffion 
(against the Ayaat of Af-'Kitab). Afterwards they do not stop short (in their aberrant 
attitude). 

7/23 And when you did not come to them with a Sign (according to their expectations) they 
said “Why have you not brought such (and such)?” Say: “Surefy it is that ifodow whatever 
has been inspired to me from my Hourisher-Sustainer. These are Basair (‘(Eye-Sights’) from 
your ‘Hourisher-Sustainer, andHudah (‘guidance’), and ‘Rahmah to a nation who Befieve." 

7/204 And when Af-Quran is recited, then fisten to it and remain sifent (and attentive), 
perchance you may receive mercy. 

7/205 And bring your Hourisher-Sustainer to remembrance in your (very) sou fin humifity 
and reverence and without fondness in word— in the mornings and in the evenings, and be 
not of those who are unheedfuf. 

7/206 Certainfy those who are in company with your Hourisher-Sustainer do not feef 
arrogant against paying Him obedience, and they gforify Him in high praise and to Him they 
prostrate (in submission). 

8/ 1 They ash you about Af-Anfaf. Say: “Af-Anfaf shoufd go to Allah and the ‘Messenger.” So 
obey Affah and reform the weaknesses pertaining to and existing amongst your ownpeopfe. 
And obey Affah and His Messenger if you happen to be Befievers. 

8/2 ‘Definitefy, it is that the Befievers are those (who), when Affah is mentioned, their hearts 
tremb fed and when His Ayaat are reproduced before them, they (i.e., the Ayaat) increased 
them in Taith, and on their Hourisher-Sustainer they put their trust; 
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8/3 those who establish As-Salat, and out of what We have given to them they spend 

8/4 Those peoplel They very ones are the Believers in reality . Tor them are ranis of dignity 
with their idourisher-Sustainer as weff as forgiveness and a generous provision. 

8/s Ht was with this intention that your idourisher-Sustainer made you heave your home on 
the side of justice, and verify, a section among the Believers had been disinclined (to this move). 

8/6 They dispute and argue with you about justice, after what became fuffy evident, as if they 
are being driven to death and they are hoo head of state (directhy at it). 

8/7 “And (bring to mind) when Adah promises you one of the two groups that such and such is 
for you (to be faced in encounter), andyoupeophe desired that the unprepared one may be for 
you (to be faced in encounter). And Adah intends that ide may fudy prove the T* ruth with the 
help of This Statements, and The may cut off the root of the disbefievers. 

8/8 So that ide may prove the / ruth to be true and Tie may nudify the fafsehood even though 
the TAujrimun felt disinclination. 

8/9 (‘Bring to mind) when you seek help of your idourisher-Sustainer, so The gave a positive 
response to you (saying): “Indeed, 1 am Thehper to you with a thousand of the angels who come 
in succession.” 

8/010 And Adah did not male it except as a glad tiding, and that your hearts may feel solace 
thereby. And (there is) no help and assistance except from Allah. Verily, Adah is Ad-IAighty, 
Ad-Wise. 

8/011 When Tie covered you in slumber as peace and tranquility coming from idim and Tie 
males (rain-) water to descend over you from the direction of the sly, so that Tie may cleanse 
you thereby and Tie may remove from you Tdjz of Satan and so that Tie may strengthen your 
hearts and Tie may leep (your) feet firm thereby. 

8/012 (Bring to mind) when your idourisher-Sustainer males Wain to the angels that: “1 am 
with you. So leep firm those who have Believed. Soon 1 will cast terror in the hearts of those 
who have disbelieved, so strife proximal to (their) necls and smite (over) ad fingers and toes of 



those (disbelievers) 


Y> 
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8/013 Such (is tfie response to them) as they defied Adah and This Messenger. And whoever 
defies Adah and His Messenger, then definite fy Adah is most severe in retribution. 

8/014 T’his is for you (0 disheCieversl) So taste it, and surefy for the dishefievers is the torment 
of the Tire. 

8/015 0 youpeopfe who have Tefievedl When you faced those who have dishefieved, in an 
encounter, then do not turn towards them your hacks (with an intention of retreat or 
surrender). 

8/016 And whoever turns to them on such a day (his) hack — except as a stratagem for Qitaf 
(a just fighting in arms in the interest of ‘Islam), or as an approach towards a group (of your 
own, who is separated from you) — so indeed (such a one) has drawn upon himsef wrath from 
Adah; and his abode is (Heff, and (it is) a hadpface to stay. 

8/017 So youpeopfe kidedthem not. And, hut Adah (Hfimseff kidedthem. And you did not 
shoot when you did shoot (from your arrows and other armaments.); and, hut Adah (Himself 
shot (at them) that ‘He might test the ‘Believers of This Own (in) a fair triaf. Verify, Adah is 
Ad-Hearer, Ad-Knower. 

8/018 T’his to you (is a reminder), surefy Adah: (He is the) One Who weakens the deceitfufpfot 
of the dishefievers. 

8/019 (O dishefievers) if you ask for a judgment, then surefy the judgment has reached you. 
And if you cease (your armed encounter with the Tefieving mi fitary forces), then it wiff he 
better for you; and if you counter-attack, We shad (definite fy) retaliate and your group shad 
avail nothing to you even though it became overwhefmingfy farge. And (he careful) that Adah 
is with the Tefievers. 

8/020 0 youpeopfe who have Befievedl Obey Adah and This Messenger and do not turn from 
him whife you are fistening (him in some tafk, discussion, advice or counseling). 

8/021 And he not hike those who said: “We have heard,” although they: they do not fisten. 
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8/o22 Verify, tfie worst oftfie moving/tiving creatures in tfe Sigfit of Affah are the deaf, (and) 
the dumb, those who do not use inteffect. 



8/023 And had Affah known in them (any) good, indeed ‘He woufd have made them Cisten. 
‘And (even) if He had made them fisten, surety, they woufd have turned away, and they are 
those who stay away (from the Statements of Af-Ritab). 



8/024 0 you who have Befieved! ‘Respond to Affah and to the 'Messenger when He catted you 
to that which shaft give you fife (and shaft revive you from a spirituaffy dead condition), and 
know that Affah comes in between a person and his heart (to warn him against evif whispering 
from Satan and to turn him towards a just initiative). And verify, He (it is): to Him you (aft) 
shaft he gathered 



8/025 And guard against the Titnah which affects not excfusivefy those of you who 
transgressed, and beware that Affah is very Strict in retribution. 



8/026 And bring to mind when you are very few (and) are kept weak and persecuted in the 
band you are in fear thatpeopfe (in opposition to you) wiff kidnap you, so He provided a safe 
rendezvous to you, and assisted you with His Help and arranged you provisions out of'At- 
T ayyibat so that you may be gratefuf. 

8/027 0 you who have Befieved Betray not Affah and the Messenger and nor betray your 
Amanaat white you are (in such a state that) you know. 



8/028 And understand that whatever (is as) your possessions and your chifdren (are afso there 
as a) test and that Affah: with Him (is aval fab fe) a mighty reward. 

8/029 0 youpeopfe who have Befieved! if you pay obedience to Affah He wiff devefop for you, 
Turyan and shaft write-off from you your sins and shaft grant forgiveness for you. And Affah 
is the (Possessor of the threat Bounty. 

8/30 And (bring to mind) when those who disbefievedpfot against you that they may imprison 
you or they may kiffyou or extern you; and they make a scheme and Affah makes a scheme, 
and Affah is the Best of the pfanners. 
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8/31 And when Our A yaat are reproduced before them, they said “ SureCy , we have heard: if we 
wish, surefy, we (wouCd have) said simdar to this. T’his is nothing except writings in straight 
fines hefonging to those who went before.” 

8/32 And bring to mind when they said: ‘“Beloved A ffafi! if this is: it (is the only) Al-'Vfagg 
from You, then rain down on us stones from the shy or You come to us with apainfuf 
torment.” 

8/33 And Affah is not (such) that lie may bring upon them (‘His) torment whife you are in 
them and Affah is not a ‘Bringer of punishment to them whife they: they seeh forgiveness. 

8/34 And what is for them that Affah wiff not punish them whife they obstruct from A f- 
‘M asjid- a f- ‘Hara m although they are not its guardians. (There are) no guardians to it except 
Af-'Muttacjun but most of them do not hnow. 

8/35 And their Safat in the vicinity of The “House remains nothing except emission of sound 
(with no sincerity, devotion or reverence) andpfacement of hands in various positions (without 
being submissive in humifity). So taste the punishment because you used to disbefieve. 

8/36 Verify, those who have disbefieved spend their weafth (and possessions) so that they may 
obstruct peopfe from the “Path of Affah. So they wiff ( continue to) spend it, afterwards it wiff 
become an anguish over them. Afterwards they wiff be overpowered. And those who have 
disbefieved, wiff be gathered unto 0 -fed; 

8/37 in order that Affah may distinguish the wicked from the cfean and pf ace the wicked 
(stuff): some of it over some (other of it), then make this (stuff) into one heap, then cast it into 
Q-feff T’hose: they (become) the fosers. 

8/38 Say to those who have disbefieved, if they cease (disbefieving, repent and accept the 
contents ofAf-Hitab) whatever has definitefy passed away (as bad deeds) wiff be forgiven to 
them. And if they repeat, then surefy, has appeared in the past (Affah’s) pattern of behaviour 
with the p redecessors. 

8/39 And make Qitaf against them untif there remains no Titnah, and the ‘Religion becomes, 
in its entirety, dedicated to Affah. Then if they ceased, then certainfy, Affah is A ff- Seer of 
what they do. 
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8/ 040 And if t f ey turned back, then know that Adah is your M aula, (what) an Excellent 
‘Mania and (what) an Excellent ‘Helper] 

8/041 And know that whatever you acquired (or codected) as the spoils of war in the form of 
anything, then (it is 50) that one fifth (i/sth) of it is assigned for Adah and the Messenger, 
and for the near relatives and the orphans, and those in need and those (who become penniless 
or needy while) in travel— if you have (Believed in Adah and in that which We sent (i.e., made 
evident and clear) on Our Ahd on the (Day of Criterion, the (Day when the two forces faced 
each other (in the encounter). And Adah is All-Cayable over all things. 

8/042 When you are ly the nearer side and they at the farther side and the riding column 
lower down to you: and if you had made a mutual promise, surely you would have differed 
about the time pe riod but (you were made to face each other) so that Allah may give decision 
in the matter which stands accomylished (as ay rediction from Allah) — so that may be 
annihilated who must yerish in an open and evident (encounter), and continue to stay who 
must stay after an open and evident (encounter). And indeed, Allah is All-Bearer, A ll- 
‘Knower. 

8/043 When Allah showed them to you, during your sleey, as a small (military force), and if 
‘ide had shown them to you as a large (military contingent), you would surely have been 
discouraged, and you would surely have disputed in (mahead of state a) decision. (But Allah 
saved (the situation). Certainly (hie is All-Aware about the state of the (hearts in the) chests. 

8/044 And when (hie makes youyeoyle see them when you got interlocked (with the infidel- 
force) in your eyes as a small (military force); and side by side makes you (ayyear) small in 
number in their eyes — so that Allah may give decision in the matter which stands 
accomylished (as ay rediction from Allah). And to Allah are matters made to return. 

8/045 0 youyeoyle who have (Believed. When you faced a group (in any encounter to defend, 
prove or establish ‘Islam), then be fully firm and propagate and glorify Allah (through the 
Statements in A l-Eitab) exceedingly so that you may attain success. 

8/046 And obey Allah and (His Messenger and do not create mutual disputes lest you lose 
courage and your strength depart, and show perseverance inyatience. Surely, Allah is with 
those who areyatient and yerseverant. 
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8/047 And do not become hike those who came out oj their homes hoastfuffy and to he seen of 
men and they hinder (pecphe) from the (Path of ‘Adah. And Adah is Ad-Surveidant over what 
they do. 

8/048 And when Satan made their (evil) deeds seem fair to them and said: l “ldo one is 
irresistihfefor you this (Day out of mankind and indeed, 1 am very near to you (to provide you 
further hehp).” (But when the two groups came in sight of each other (and the encounter was 
just to begin), he (i.e., the Satan) shipped away on his two heehs and said “ Indeed, 1 stand 
absolved of you and surehy, 1 see what you do not see. Verify, Q am afraid of Adah and Adah is 
very Severe in retribution.” 

8/049 When say the hypoc rites a nd those in whose hearts is a disease: “(/heir (Religion has 
involved these peophe into fanaticism.” And whoever puts trust in Adah, then surehy Adah is 
Ad-Mighty, Ad-Wise. 

8/050 And if you see when the angehs bring death over those who have disbehieved: they smite 
their faces and their backs, (saying): “And taste the punishment oj the bhazing Tire; 

8/051 T ’his is because of that which your hands have sent in advance and surehy, Adah is not 
unjust for ((this) subjects.” 

8/052 Like the situation of the fo dowers of Tir’aun and those before them: they disbehieved in 
the Ayaat of Adah, so Adah seized them for their sins. Surehy Adah is Ad-(Powerfuh, very 
Severe in retribution. 

8/053 T ’his is so because Adah did not become One Who removes a grace which Lhe has 
bestowed to a nation unhess they (i.e., the members oj a nation) change what is (good) in their 
ownsehves, — and that Adah is Abh-'pbearer, Ahh-dCnower. 

8/054 Like the situation of the fo dowers of Tir’aun and those before them: they behiedthe 
Signs of their (Nouns her-Sustainer, so We destroyed them for their sins and We drowned the 
fodowers of Tir’aun and they ad were transgressors. 

8/055 Verify, the worst of the moving-hiving creatures in the Sight of Adah are those who have 
disbehieved, so they shad not (Behieve; 
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8/056 tfiose with whom you made a covenant, then they break away their covenant each and 
eve ry time and they do not y ay obedience (to ‘Adah). 

8/057 So if you interbock (yoursebf) with them in War — then by (routing) them strike terror 
in those that are behind themyer chance they get admonition. 

8/058 And if what you fear from a nation as treachery, throw back to them (their covenant) 
on ecjuab terms. Sureby, Abbabx does not bike the treacherous yeoybe. 

8/059 And must not assess those who have disbebieved that they have gone forward (and won). 
Sureby, they wibb not frustrate (any of the (Divine (Phans). 

8/060 And accumubate andyibe against them whatever you coubd— out of theyower (of 
sobdiers and armaments) and out of a network of mounted cavabry — you shabb strike terror 
through it (in) the enemy of Abbah and your enemy, and (abso) others besides them; you do not 
know them, Abbah knows them. And whatever you sy end of any thing in the Cause of Abbah, 
shabb be reyaid unto you infubb and you are: you shabb not be wronged. 

8/061 And if they incbined to yeace, then you incbinefor it andyut (your) trust in Abbah. 
Veriby, Q -be: ‘Pie is the Alb-Odearer, the Abb-OCnower. 

8/062 And if they intend to deceive you, then veriby, Abbah has sufficed you. ' 3 -be it is Who has 
suyyorted you with ddis Assistance and through the (Bebievers. 

8/063 Andlde has deveboyed bove and affection between their (i.e., the (Bebievers ’) hearts, (if you 
hadsyent, whatever is in the earth abtogether, you coubd not have deveboyed bove and affection 
between their hearts, but Abbah deveboyed bove and affection amongst them (for one another). 
Certainby dde is Abb-(Mighty, Abb-Wise. 

8/064 0 you (Proyhet! Abbah has sufficed you and to that who has fobbowed you out of the 
(Bebievers. 

8/065 0 you (Proyhet! (Motivate the (Bebievers for Qitab Of there are twenty steadfast amongst 
you, they wibb overyower two hundred. And if there be a hundred steadfast amongst you, they 
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wiff overpower a thousand of those who have dis befieved, because they are a nation who do not 
understand 



8/066 Tor the time being ‘Adah has fightened (expectations) from you, and The has known that 
there is weakness in you. So if there are of you a hundred steadfast, they shad overcome two 
hundred And if there are a thousand of you, they shad overcome two thousand under 
( Permission of Adah. And Ada h is o n the side of those who areperseverant. 



8/067 It is not for a (Prophet (i.e., it suits him not or it is not expected of him) that (the 
infidefs) may become, under him, prisoners (as an outcome of a treacherous catch or a sdent 
kidnapping) unbess and until (the Musfim (Force) engages (itself) in open and dec fared war on 
the earth. You desire the benefit of this worfd, and Adah desires (for you) the Thereafter (afso). 
And Adah is Ad-Mighty, Ad-Wise. 

8/068 Odadit not been a written ordainment from Adah afready avadabfe, a severe 
punishment would have touched you in what you took (as permitted in your thoughts). 



8/060, So consume what you have received (as your share) out of the spods of war as fawfuf 
and pafatabfe, and pay obedience to Adah. Certainly, Adah is Oft-T or giving, Continuousfy 
Mercifuf. 



8/070 0 you Prophet! T efl to that who is in your hands out of the prisoners (of war): ‘“if Adah 
knows in your hearts (any) good, The wid give you better than what has been taken away from 
you; (may be Adah grants you (Faith as a very handsome reward during your captivity), and 
(hfe may grant (Forgiveness for you. And Adah is Oft-T orgiving, continuousfy Mercifuf.” 

8/071 And if they intend betrayal to you, so, indeed, they have betrayed Adah before, so Adah 
snatched power from them. And Adah is Ad-Aware, Ad-Wise. 



8/072 Verify, those who (Befieved and migrated, and strove hard with their possessions and 
their sefves in the Cause of Adah; and those who provided (them) asyfum and they (afso) 
helped (them) — these (are acting): some of them as aufiya to some (others). And those who 
(Befieved and did not emigrate: (there is) not to you out of (any responsibifity) for their 
protection in any form until they emigrate. (But if they seek your hefp in (Refigion then it is 
your responsibifity (to provide) hefp — except bypassing a nation when there is between you 
and between them a treaty (prohibiting such a hefp). And Adah is Ad-Seer of what you do. 
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8/073 And those who have disbefieved— some of them are aufiya to some (others), if you 
(Musfims) do not do it (and do not become attics to one another, and do not become interfinked 
in Musfim brotherhood), there wdf be Titnah on earth and a great mischief. 

8/074 “And those who ‘Be fieved and emigrated and strove hard in the Cause of Adah, and those 
who gave (them) asybum and they (aCso) he fed (them) — those peopfe: they are the BeCievers, 
in truth. Tor them is forgiveness and a generous provision. 

8/075 And those who Befieved afterwards and emigrated and strove hard atong with you, so 
they are of you. And those who have (finks through) the wombs, some of them have an uyyer 
hand over some (others) in the Book of Adah (regarding inheritance). Verify Adah is Ad- 
Aware with ad things. 

Surafi 9 - fAt- ( T J au9a (T'he ‘Repentance) 



q/i Treedom from (aff) obfigations (is decfared) from Adah andliis Messenger to those of the 
Mushrikun with whom you made a treaty. 

4/2 So movefreefy through the band for four months [as we are not exyectedto initiate war on 
you during the four months yrotected by Adah (in the interest of Tasting andldaff)], and 
know that you are not one who can frustrate Adah, and that Adah is the One Who brings 
disgrace on the disbefievers. 

4/3 And (there is) an Announcement from Adah and This Messenger to mankind (on the) 
Youm (“Day’, the afternoon of the qth Day of the cfosing month of the funaryear) ofAb-ldaff- 
if-Akbar that Adah is free from (aft) obfigations to the Mushrikun, and (so is) Q-fis Messenger. 
So if you (Mushrikun) repented (and returned to the teachings of Af-Titab) then it (is) better 
for you, and if you turned away (as yofytheists or pagans), then know that you are not one 
who can frustrate Adah. And give tidings to those who have disbe fieved for ayainfuf torment; 

5/4 except those of the Mushrikun with whom you made a treaty, then they did not damage 
you (in your expectations about them) in any way, and have not provided aid against you to 
any one. Sofidfif (sincerefy and honestfy) for them their treaty to the end of the term agreed to 
them. Surety Adah bikes Af-Muttagun. 
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9 /s So, as soon as A f- ‘As fifu ru (- ‘Hu rum have passed, then hid the Mushrikun wherever you 
found them, and capture them, and keep them under surv exdance and establish for them ad 
means for amhush. So if they repented and took a turn (to reform) and established A s-SaCat 
and paid up Az-Zakat, then heave their way free. Verify, Adah is Oft-Forgiving, continuoushy 
‘ Mercifuh 



9/6 And if any one of the ' Mushrikun sought your protection then grant him protection untih 
he fistens to the ‘Kaham of Adah. Afterwards (also) escort him to thephace of safety for him. 
T’his is because they are a nation who do not know. 

9/7 dhow woufd there he, regarding ‘Mushrikun, a covenant with Adah and with dhis 
Messenger, except (for) those who made a treaty with you near A h- M a sj id- a f- ‘Hara m 7 So, as 
hong as they took a stand in your favour, so you take a stand in their favour. Surehy, Adah 
haves Ah-Muttaqun. 



9/8 dhow (one can he sincere to the treaty when they show treachery?) and if they overpowered 
you they pay no regard to you for ties of kinship and nor for) covenant. T’hey (try to) make 
you happy (by uttering hodow words) with their mouths, ahthough their hearts disagree and 
most of them are Tasicjun. 

9/9 T’hey have purchased with the Ayaat of Adah a meagre sum, so they obstructed (peophe) 
from dhis (Path. Certainty they: evit (it is) what they used to do. 



9/010 They pay no regard to the (Behiever for ties of kinship and nor for) covenant. And they: 
they are the transgressors. 



9/011 And if they repented (and entered the fohd of dsham) and estahhished As-Sahat and paid 
up Az-Zakat, then they are your brethren in (Rehigion . And We give detaihs to the Ayaat for a 
nation who know. 
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9/012 And if they viohated their oaths after their covenant and brought bad remarks 
regarding your ‘Refigion then perform Qitafwith the ‘Imams ofMufr — surefy they: (their) 
oaths (have) no (meaning) to them — so that they may cease (their evd actions). 



9/013, Wiff you not indufge in Qitafwitfi a nation who have viofated and nuffified their oaths 
and made an intention to expef the ‘Messenger, and they: they have provided you a start for 
the first time ? Woufd you fear them? T hen ‘Adah has more right that you shoufdfear Bfim 
provided you are Befievers. 

9/014 Make Qitafwitfi them, Adah wiff punish them hy your hands and disgrace them and 
woufd provide you aid and assistance against them and heal the (hearts within the) chests of 
the nation of Befievers, 

9/015 and remove the anger of their (i.e., Befievers’) hearts, and Adah wiff turn (in Mercy) on 
whom Bfe may think proper. And Adah is Ad-Aware, Ad-Wise. 

9/016 Bfave you assessed that you shad he feft (without any test and trial) and yet Adah has 
not tested those amongst you who strove hard, and have not picked up besides Adah and not 
(besides) ‘His Messenger, and not (besides) the Befievers (any one) as wafijah ? And Adah is 
Wed-Aware with what you do. 

9/017 It is not (suitabfe) for Mushrikun that they should visit or maintain the Mosques of 
Adah (being) witnesses against their own sefves exhibiting disbefief /hose peopfe: their deeds 
went in vain and in the Tire they (become) dweffers. 

9/018 Definitefy it is, that he visits and maintains the Mosques of Adah who Befievedin 
Adah and the Last Day, and estab fished As-Safat and paid up Az-Zakat and he feared not 
but Adah. T hen quite possibfe that those peopfe may become out of the guided ones. 

9/019 Bfave you made the providing of drinhead of state water to those who are attending 
Bfajf, and the construction or renovation of A f-Masjid- a f- Bl aram as (an act) equafto that who 
devefoped ‘Faith in Adah and the Last Day, and strove hard in the Way of Adah? T hey are 
not equafin the Sight of Adah. And Adah does not guide the nation of transgressors. 

9/020 T hose who have devefoped Daith, and emigrated, and strove hard in the Cause of Adah 
with their possessions and their persons — are higher in rank in the Sight of Adah, and those 
peopfe: they very ones are the successful 

9/021 T heir Blourisher-Sustainer gives them g fad tidings of Mercy from 9 dim and agreements 
and gardens meant for them; in them (are avaifabfe) everfasting defights. 
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9/022 (T’hey become) dweffers therein for ever. Verify, Affah: with (hfim (is aval fab fe) a great 
rewarcf. 

9/023 0 you who have (Befievedl T ake not your fathers and your brothers as aufiya if they 
preferred disbe fief over 'Faith. And whoever woufd accept them as wall from amongst you, then 
those peopfe: they are the transgressors. 

9/024 Say: ‘“if became — your fathers and your sons and your brothers and your consorts 
and your kindred, and the weafth and possessions you have accumufated them, and the 
business you fear a dec fine thereof and the residentiaf houses (and the estabfishments) you 
defight therein — dearer to you than A ffah and (hfis (Messenger, and striving hard in (hfis 
Way, then wait untif Affah comes with ‘His Order. And Affah does not guide the nation of Af- 
Tasigun. 

9/025 Trufy, Affah provided you aid and assistance on many hands and on the (Day of 
Sy mpathetic (Mercy when your great nu mber (in comparison to the invading infidefs) made 
you bewitched and over-confident; but it did not make you avaif any thing and constricted 
against you the earth (affowing you no fink with your peopfe) inspite of how expanded (it 
stood). Then you retreated showing your backs (and Affah proved on you that dependence on 
the great number or vastness of armaments are not the main factors for any encounter). 

9/026 T hen Affah sent down (hfis Sakinah on (hfis (Messenger and on the (Befievers and sent 
down forces you did not see (them physicaffy) and punished those who had disbe fieved. And 
such is the recompense for disbefievers. 

9/027 T ’hen Affah turns (in (Mercy) after this to whom (hfe thinks proper. And Affah is Oft- 
Torgiving, continuousfy (Merciful. 

9/028 0 you peopfe who have (Befievedl Certainly it is that (Mushrikun are (Najasun. So they 
must not approach Af-(Masjid-af-(hfaram after this year (i.e., this funar year which is having 
this (hfaj congregation in its dosing month; and the year comes to a dose three weeks after the 
(greater (Day ofAf-ldajj. A fso see Ayaat 1st to 5th of this Surah to understand the end of the 
Af-Ashhuruf-Q-furum or the (Protected (Months). And if you apprehended decrease in revenue, 
then very soon Affah wiffmake you rich out of (hfis bounty fide thought proper. Surefy, Affah 
is A ff-(Knowing, Aff-Wise. 
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9/029 (Make Qitalwith those who do not (Believe in (Adah and nor in the Last (Day, and do 
not prohibit what (Adah and O-fis (Messenger have declared Lia ra m , and do not adopt as 
religion the Originaf and Truthful 1 ReCigion — among those who are given Al-Kitab until they 
pay thejizya out of (their own ) hand ( i.e ., out of their own earnings or possessions) and they 
become low grade (citizens). 

9/30 And Al-Yahood said: “Alzair is the son of (Adah,” and An-dfasaaraa said: “Al-Maseeh 
(T’he (Messiah) is the son of Adah". T’his is their utterance coming from their mouths. T’hey 
imitate the utterance of those who have dis he Cieved in previous (times). Adah made Qitalwith 
them, how they are being involved in falsehood 

9/31 T’hey have regarded their schofars (ofrefigious matters) and their (Cjod-) fearing peopfe 
as nouns her-sustainer besides Adah; and (afso) Af-Maseeh, son of (Maryam. And they were 
not commanded except that they shoufdpay obedience to One (Hah (Cjod) La-daha-ida-O-fuwa. 
(hfe became glorified and Lfevated above that (whom) they associate as partners (to (Him). 

9/32 T’hey intend that they may extinguish the Light of Adah with their mouths (by uttering 
anti-Af-'Kitab statements and mahead of state false propaganda). And Adah puts a barrier 
(to every undesirable effort) heaving free (hfis intention that (hfe may put to perfection (hfis 
Light even though the disbelievers felt disinclination. 

9/33 Lie it is Who sent (hfis (Messenger with Al-Tfuda (‘T’he guidance) and the Originaf 
(Refigion so that (hfe may make it prevail over way of fife, to each and every aspect of it, even 
though the ( Mushrikun feft aversion (against it). 

9/34 0 you who have (Believed! Surely, a great number among the schofars (ofrefigious 
matters) and (those posing as (yod-) fearing peopfe definitely eat up the possessions of the 
peopfe in an undesirabfe way and they obstruct peopfe from the Way of Adah. And those who 
accumulate treasures of gold and silver and do not spend them in the Cause of Adah: so 
announce to them the tidings of a painful torment. 

9/35 dhe (Day this (treasure of gold and silver) is heated upon in the Tire of Tied, then are 
branded therewith their foreheads, and their flanks, and their backs (and it will be said to 
them): “ T’his is what you collected as a treasure for yourselves. So taste what you have been 
collecting as a treasure.” 
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9/36 Verify, the number of months with Adah is tweCve months (in one year) in 'Kitabudah 
(since) the “Day ‘He created the heavens and the earth; of them four are sacred and protected 
(i.e., the Cast four months of every funar year. See Verse number 28 of this Surah, andafso 
Verses 1st to 5th). Hhis is the Tstabfished Refigion (and it creates an atmosphere of peace and 
trancjudity throughout the worbd during the month of Tasting and the three-months’ season of 
Hajf). So wrong not therein your ownsefves (by initiating armed encounters). ‘And do indulge 
in QitaCwith Mushrihun coCCectivefy as they made QitaCwith you coCCectivefy (if and when 
they pay no regard to the ‘protected’ status of the dosing four months). And be aware that 
Adah is with those who are righteous. 

9/37 Certainfy it is, that idasi [interchanging or repfacement (of a protected month by one 
which is not protected)] amounts to going deeper in disbeCief thereby thie disbebievers are fed 
astray. They mahe it (a certain month) permissibfe (to initiate an armed encounter) one year 
and make it (another certain month) prohibited (to initiate an armed encounter therein) in 
(another) year in order to adjust the number ofthie months prohibited by Adah (and) so (that) 
they may make Hafaf (permissibfe) what Adah has decCared Haram (prohibited). (There is) 
made aduring to the m the evd of their deeds. And Adah does not guide the nation of 
disbebievers. 

9/38 0 youpeopfe who have ‘Befievedl What (is the matter) with you? When it was said to you: 
‘“March forth in the Cause of Affafi,” you cfung heavify to the earth. (Did you get satisfied with 
the fife of this worfd in comparison to the Hereafter? So what is the enjoyment of the fife of this 
worfd in comparison to the Hereafter — except a very very negfigibfe one? 

9/39 if you do not march forth (to defend or to estabfish the ‘Refigion of Adah) He wiff punish 
you with a painfuf torment and wiff rep face (you) with a nation other than you and you wiff 
harm Him not in any way. And Adah is Ad-Capabfe over ad things. 

9/040 And if you hefp him not (it does not matter), for sure fy Adah has hefped him when 
those who disbefieved made him feave. Hhe second of the two — when both of them (stay) in the 
cave, when he says to his companion: ‘“Be not depressed or anxious, surefy Adah is with us 
(both).” Then Adah sent down His SaCinah upon him and provided him aid and assistance 
with forces — you saw them not. And He made the statement of those who disbefieved, as the 
fowermost; and the ‘Kafimah (Statement or Sfogan) of Adah: that (is) the ‘Uppermost. And 
Adah is Ad-Mighty, Ad-Wise. 

182 



9/041 'March forth (whether) fight (not property armed) or heavy (fuffy armed) and strive 
hard with your possessions and your persona fities in the Cause of Allah. T’his is better for you 
if you had been knowing (the truth). 

9/042 < ]-Cad there been an immediate gain, and an easy journey, they woufd have foffowed you, 
but the hardship (of the journey and the season) appeared extreme to them. ‘And they woufd 
soon swear by “Affah: “if we only coufd, we woufd certainty have gone out with you.” T ’hey 
destroy their personalities, and Affah knows: certainty they, without doubt, are tiars. 

9/043 Affah has forgiven you, (but) why did you grant them permission until it had become 
ctear to you (as to who were) those who spoke the truth and you had (also cfearfy) known the 
tiars ? 

9/044 Do not ask your permission those who (Believe in Affah and the Last Day that they 
may strive hard with their possessions and their personalties (in the Cause of Affah. (Rather 
they come of their own as volunteers). 

9/045 Definitely it is that ask your permission those who do not have Daith in Allah and the 
Last Day; and their hearts felt in doubt, so they are in a state of doubt in their own (and 
thus) they waver. 

9/046' And if they had intended to march out, certainly they woufd have arranged for it some 
preparation. (But Allah became averse to their being sent forth, so Q-fe made them fag behind 
and (it) was said (to them): “Sit (behind) with those who sit (behind at their homes like the iff 
or the invalids). 

9/047 If they had marched out amongst you they woufd not have increased for you except 
disorder; and surely they woufd have hurried about in your midst, dhey seek against you 
(Fit nah. And amongst you are listeners (who come to listen to you and then report back) in 
their interest (to the chief devils). And Allah is Duffy Aware of the transgressors. 

9/048 Verify, they sought Ditnah since before, and they would upset for you the matters until 
the Just became evident and the ordainment of Allah manifested (itself), and they (appeared 
as) those who are averse (to the encounters). 
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9/049 And amongst tfxem is that who says: “(grant me permission (to stay away from Qital) 
and do not put me to test.” idave they not (already) faffen into triad (and have faded in the 
test)? And Verily, idedis surety add-surveddant for the disbelievers. 

9/050 if reached you (some) good it hurts them, and if befell you a difficulty, they say: “We 
tool our precaution beforehand,” and they turned away, and they (are) those who rejoice. 

9/051 Say: “idever shad happen to us except what ‘Adah has ordained for us. ide is our Maula. 
And in Adah, fet the (Believers put (their) trust. 

9/052 Say: “( Do you wait for us hut (definitedy) one of the two ideal things (martyrdom or 
victory )? While we await for you (either) that Adah inflicts you punishment (directly) from 
idimsefor at our hands. So wait, certainly we, alongwith you, are those who await.” 

9/053 Say: “Spend willingly or unwillingly, it shall never he accepted of you. Surely you: you 
people had been a nation of Tasigun.” 

9/054 And did not stop them, that may he accepted from them their contributions, except that 
they disbelieved in Adah and in idis ‘Messenger; and they do not come to As-Salat except while 
they feel reluctance; and they do not contribute except while they feel aversion. 

9/055 So must not amaze you their possessions and their children. Surely, it is that Adah 
intends that ide may put them to punishment thereby in the life of this world, and their souls 
may depart (from their bodies) while they (are) disbelievers. 

9/056 And they swear by Adah: surely they (are) without doubt, of you. And they are not of 
you but they are a nation who create dissensions and sects. 

9/057 If they shad find a place of refuge, or caves or anything where one can enter and hide 
himself, surely they would turn thereto, and they would rush uncontrollably. 

9/058 And amongst them is that who accuses you about the donations (received). T ’hen if they 
are given (apart) thereof, they got pleased, and if they are not given (any portion) thereof 
the n and there they go into rage ! 
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9/059 91 ndif (it was so) that they remained contented and satisfied (over) what ‘Adah and 
‘His Messenger gave to them, and had said “ Adah (Alone) is sufficient to us, soon Adah shad 
provide us of ‘His bounty, and (afso) His Messenger. Surety we (are) attentive to Adah (in 
comp fete humifity).” 

9/060 Surety, what is A s-Sadagat are meant for Pucjara, and Af-Masakin and the workers or 
staff handting and administering these (donations) and for those who keep their hearts (i.e., 
the hea rts of those who revert to Qsfam) cemented [Hhese are those missionaries, -preachers and 
messengers who caffpeopfe towards the Ayaat of Af-QCitab andatso see that the peopte who 
revert to Qstam, stay in Qstam in satisfaction, and with futt inctination of hearts]. And (these 
are to he spent) in (arranging the freedom of the necks (from ad sorts of bondage of stavery 
and dependence), and for those in debts, and for the Cause of Adah and (for) a victim oftravef 
(i.e., any traveffer who has accidentady become a needy person) — (this is the) ordainment 
coming from Adah. And Adah is Ad-Aware, Ad-Wise. 

9/061 And among them are those who hurt the ‘Prophet and they say: “ He is (all) ear (to any 
one who wants to tatk to him).” Say: “(His being) an ear (to every one) is better for you. He 
has Paith in Adah, and he has Paithfor the Pefievers and mercy for those who have PeCieved 
out of you.” And those who hurt the Messenger of Adah: for them is a grievous punishment. 

9/062 Hhey swear by Adah regarding you (Musfims) so that they maypfease you. Aft hough 
‘Adah and His Messenger’ have more right that they shoufdpfease that (twain together), if 
they happened to be Pefievers. 



9/063 QDidn’t they know that it (is so, that) whoever shows hostifity to Adah and His 
Messenger, so sure fy, for him is the Pire ofHeff, (he becomes) a dweffer therein ? Hhis is an 
extreme disgrace. 



9/064 Hhe hypocrites feef afraid (and apprehend) that a Surah regarding them woufdbe sent 
which woufd make evident over them about what is in their hearts. Say: “ You continue to 
ridicufel Certain fy, Adah is the One Who brings out in the open what you apprehend". 



9/065 Of you ask them (about this), they wiff surefy say: “Surefy, it is that we tafk idfy and we 
play. ” Say: “Whether, with Adah, and His Ayaat and His Messenger, you had been 
ridicufing?” 
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g/066 ‘Make no excuse; indeed, you fiave disbefieved after (getting) your Taith. if We overtook 
(and do not punish) a group amongst you, We wiff punish the (otter) group because tfiey were 
criminafs. 

9/067 The mate hypocrites and the femafe hypocrites — some of them (are) from some (others). 
They enjoin what is forbidden and they forbid what is desirabfe (and ordained); and they keep 
dosed their hands (and make no donations in ‘Adah’s Cause). They have forgotten Adah, so Q-fe 
forgot them. Verify, the M unafigun: they are the Tasigun. 

9/068 Adah has promised the made hypocrites and the femafe hypocrites and the disbefievers, 
the Tire oflded (They shad be) dweders therein. It sufficed them and Adah has cursed them 
and for them is the fasting torment. 

9/069 Like those before you, they were mightier than you in power, and more abundant in 
weafth and chifdren. So they enjoyed with their portion, then you enjoyed with your portion in 
the same way as enjoyed those who went before you with their portion; and you indufged in 
purposefess activity as they indufged in purposefess activity. T’hose peopfe: their deeds went in 
vain in this worfd and in the Thereafter. And those peopfe: they (very ones are) the fosers. 

9/070 Idas not reached them the news of those (who went) before them: the nation oflduh, ’Ad, 
and Samud, and the nation of Ibrahim, and the residents of Madyan, and the habitations 
that indufged in forgery, imitation and pfagiarism — came to them their Messengers with Af- 
‘ Bayyinat ? So Affah was not (such) that lie may do injustice to them, but they had been doing 
injustice to themsefves. 

9/071 And the Befieving mafes and the Befieving femafes: some of them are aufiya to some 
(others). T hey enjoin Af-Ma’ruf and forbid against Af-Munkar, and they estabfish the Sadat 
and pay up the Zakat, and they obey Affah and This Messenger. T’hose peopfe: soon shaff Affah 
have Mercy over them. Surefy Affah is Aff-Mighty, A ff-Wise. 

9/072 Affah has promised the mafe Befievers and the femafe Befievers, — gardens, ffow 
underneath them rivers, they (shaff be) dweffers therein; and beaut fuf residences in thejannat 
(gardens) A dnin (ever fasting), as weffas the agreements (and pf ensure) from Affah (which is 
surefy) a greater thing. T ’his : it is the supreme achievement. 
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9/073 0 you ' Prophet] Strive hard against the dishefievers and hypocrites, and he very severe 
against the m, a nd their abode is Zeff and (it is) an evil abode. 

9/074 /hey swear by ‘Adah what they said (as if they uttered nothing objectionabfe), 
afthough surety, they uttered a statement of dis be fief, and they disbefieved after their 
(accepting) Qsfam and they resolved which they coufdnot accompfish, and they did not 
retafiate except that Adah and /is ‘Messenger enriched them out of /is bounty. And if they 
repent (and adopt the right ‘Path ) it wid be better for them, and if they turned bach, Adah wid 
punish them with apainfuf torment in this worfd and in the Zereafter. And there wid not be 
for them in the worfd a wafi (supporter, protector) — and nor a hefper. 

9/075 And out of them is that who made a covenant with Adah: ‘“lf/e bestowed on us of /is 
(Bounty, surefy we wid donate generous fy (for the Cause of Adah), and cert ainfy, we wid be 
from amongst the righteous.” 

9/076 Then surefy, whatever Ze gave them out of /is ‘Bounty they became niggardfy 
regarding it and turned away, and they are those who stray away (from the covenant). 

9/077 So Ze ensheathed them with hypocrisy in their hearts tiff the Pay they shad meet Zim 
— because they we nt against Adah (in) what they p romised Zim a nd because they had bee n 
teffing fies. 

9/078 (Didn’t they (mow that Adah knows their secret ideas and their secret discussions; and 
that Adah is deepfy-Aware of the hidden and unseen? 

9/079 T hose who bfame those who take their wiffing initiative among the Pefievers on the 
subject of vofuntary donations, (as wed as) those who do not find (any possessions or weafth to 
donate) except their fabour /effort, — thenfthe dishefievers) mock at them — Adah has ridicufed 
them (the dishefievers) and for them is apainfuf punishment. 

9/080 (Whether) you ask for forgiveness for them or do not ask forgiveness for them — if you 
ask for forgiveness for them (even) seventy times, then never wid Adah grant forgiveness for 
them. T his is so because they disbefieved in Adah and Zis Messenger. And Adah does not 
guide the nation of Pasigun. 
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9/081 ‘Rejoiced those who stayed behind at their place of stay in opposition to the ‘Messenger of 
‘Adah and they felt aversion that they may strive hard with their possessions and their 
personalities in the Cause of Adah and they said: ‘“Do not move out in the heat.” Say: “The 
Tire of Tied is more intense in heat,” if they had been understanding! 

9/082 So, they shoufd faugh fess and they shoufd weep frequently because of what they had 
been earning (in their sinfuf deeds and fifthly concepts). 



9/083 So if Adah brought you bach to a group of them then they ashed your permission to 
move out (to tale part in the encounters), then say: “Tfever shad you move out with me — 
forever, and never you woufd indulge in Qitafon my side, with the enemy. Surely, you f eft 
satisfied in sitting unconcerned on the first occasion. So sit unconcerned afongwith those who 
stay behind (due to iffness or invafidity).” 

9/084 And do not offer (funeral ) safat over any one of them who died— never, and do not 
stand at his grave (to attend or to assist in burial). Certainly, they disbelieved in Adah and 
‘His Messenger, and they diedwhife they were Tasigun. 

9/085 And must not amaze you their possessions and their children. Certainfy what (is the 
fact is that) Adah intends that Tie may put them to punishment through these in this worfd, 
and may depart their soufs (from their bodies) whife they are disbelievers. 



9/086 And when descended a Surah (proclaiming) that: “Relieve in Adah and strive hard 
afongwith This Messenger,” ashed for your permission those who are wed to do amongst them 
and said: “Leave us. We woufd be afongwith those who stay (behind due to iffness or 
invalidity).” 



9/087 They felt satisfied that they may remain afongwith those who stay behind. And a seal 
has been over their hearts so they do not understand. 



9/088 Rut the Messenger and those who have Relieved with him strove hard with their 
possessions and their personalities (in the Cause of Adah); and those people: for them are the 
good things (of here and the Thereafter) and those people: they are the successful ones. 



9/089 Adah has prepared for them (gardens, flow underneath them rivers, (they will be) 
dwellers therein. This is the supreme success. 
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9/090 And approached tfiose who make excuses, out of tile ruraf yoyufation of the Arabic 
speahead of state hands (ahso cahhed bedouins) so that yermission may he given to them (to stay 
out of the encounter); and continued to stay (at home) those who had hied to Adah and Odis 
0 Messenger (without even putting up a request for exemytion). Very soon shad reach them — 
who have dishehieved among them — a yainfuh yunishment. 

9/091 (T here is) not on the weak, invahidor incapacitated, and nor on those who are id and 
nor on those who do not find that which they may spend (in the Cause of Adah) — any bfame, 
whde they yrovided sincere advice in favour of Adah and This ‘Messenger. (Simifarfy, there is) 
not, against the Muhsinun any ground (for corny faint). And Adah is Oft -Tor giving, 
continuousfy Merc fuf 

9/092 And neither (there is any hfame) on tfiose (who), when ( and) as they came to you that 
you may make them ride (hyyroviding the means of riding and cavafry etc.) you tofd (them): 
‘“1 do not find that 1 may make you ride thereon,” they (therefore) turned hack (disayyointed 
and grieved) and their eyes overffow with tears in grief that they did not find what they may 
spend (to yurchase or take on rent the means that they may ride and move to takeyart in the 
encounters against infidefs). 

9/093 Certainfy it is that the ground (of corny faint is) against those who ask your yermission 
(for exemytion) afthough they are wed-off. T hey became satisfied that they may remain with 
those (iff, weak, invafid and incapacitated) who stay behind And Adah put a sea f over their 
hearts so they do not know (what they are fosing). 

9/094 They wiff bring their excuses to you when you returned to them (after facing the 
encounter with the infidefs). Say: '“Don’t bring excuses. Tfever we shad befieve you. Surety 
Adah has (a f ready) tofd us about ad news concerning you. And soon Adah and ibis Messenger 
wiff observe your behaviour. ‘U.ftimatefy you wiff be brought back to T’he Knower of the hidden 
and the evident, then ‘ide wiff inform you of what you used to do. 

9/095 Soon they wiff swear by Adah to you when you returned to them (after accomyfishing 
the encounters with the enemies oflsfam) that you may overbook them ( insyite of their indirect 
assistance to the infidefs by avoiding to takeyart in the encounters), so do overbook them; 
definitefy they are “Rif sun and their dweffing yface is ideff — a recompense for what they used 
to earn ( through their hypocrisy). 
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9/096 Bhey swear before you so that you may be pbeased with them. So if you get pbeased with 
them, (even) then certainby ‘ Adah does not get pbeased with tbe nation of Ab-Tasigun. 

9/097 Tbe rurab Arabs (bedouins) are a grade fiigber in disbebief and hypocrisy and more 
ignorant that they do not (mow tbe fimits of what Adah has sent to ibis ‘Messenger. And Allah 
is AlT-'Knower, Abb-Wise. 



9/098 And out of the rurab Arabs (is) that who regards what he spends (in Adah’s Cause) as a 
burden and he awaits for you bad days. (“In reabity) over them (i.e., on the hypocrites and the 
disobedient are) evib days. And Adah is Alb-Bearer, AlT-'Knower. 

9/099 And out of the rurab Arabs (is) that who (Bebieves in Adah a nd the Last Day a nd 
regards it which he spends (in the Cause of Adah) as means of nearness to Adah and bbessings 
from the Messenger. 'Behobdl Certainby, it acts as a way of nearness for them. Soon Adah wibb 
admit them to Bis Mercy. Sureby Adah is Oft-Torgiving, continuousby Mercifub. 

9/1 And the initiab mosts (or vanguards) of the first ones (initiators) out of the Muhajirun 
and the Ansar (those who webcomedthe emigrants and provided them abb sorts of hebp, 
assistance andprotection) and those who (afterwards) fobbowed them (and did the same) in 
perfection — Adah is webb-pbeased with them and they are wed pbeased with Bim. A nd Be has 
arranged for them gardens, f bow underneath them rivers — (they wibb be) dwebbers therein, 
permanently. This is the supreme achievement. 



9/101 And out of those who are around you out of the rurab Arabs are hypocrites, and out of 
the residents of the city. T’hey strietby persisted in hypocrisy, you know them not, We know 
them. Soon We shad punish them twice, thereafter they shad be brought bach to a horribbe 
punishment. 



9/102 And the other ones have achnowbedged their sins, they have mixed up a righteous action 
and another evib (one). It coubd be that Adah turns to them (in Mercy), sureby Adah is Oft- 
Torgiving, continuousby Mercifub. 

9/13 Accept out of their possessions Sadaga (donation), you wibb sanctify them and cbeanse 
them thereby and invohe bbessing over them. Sureby, your invohead of state a bbessing is a 
sobacefor the m. And Adah is Abb-Bearer, Abb-'Knower. 
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9/104 ‘Didn’t they know that Affah: He (it is Who) accepts repentance from His lbadand 
(even) He accepts Sadaqat, and that Affah: “He (it is Who is) Dver-D’ urning (to grant 
Forgiveness), continuousfy M ercifuf. 

9/105 And say: “Continue in actions and deeds, then soon Affah wiff observe your deed, and 
His ‘Messenger (also), and the Delevers (too). And soon you woufdhe brought bach to the 
Dnower of the hidden and the evident, then He wiff inform you about what you had been 

11 

9/106 And (there are) others (who) await for Affah’s order. Coufd be He gives them 
punishment and coufd be He turns to them (in Mercy). And Affah is Aff- Aw are, All-Wise. 

9/107 And those who have estabfished a mosque for creating harm and disbefief and disunity 
among the Delevers and as a p face of attraction and protection for that who made war against 
Affah and His Messenger since before (and thus have a definite credential and proof about 
their anti-lsfam personafity): and surely, they wiff swear: “We did not intend except extreme 
good,” And Affah gives evidence (that) certainfy, they (are) without (any) doubt those who teff 
fies. 

9/108 You must not stand (or stay) therein ever. Verify, the mosque whose foundation was faid 
on obedience (to Affah) from Day-One is more worthy that you stand therein. D herein are 
men who desire and fove that they may remain sanctified. And Affah foves those who remain 
sanctified. 

9/109 So then that who faid the foundation of his budding on obedience to Affah and (His) 
agreements, attestations and good pfeasures — is better, or that who faid the foundation of his 
building on an undetermined brink, of a precipice, ready to crumb fe down ? So (this brink) 
crumb fed down together with that (budding) into the Dire ofHeff. And Affah does not guide 
the nation of the transg ressors. 

9/110 Hhe budding which they have constructed wiff never cease from acting as a source of 
doubt and suspicio n in their hea rts (against Islam) except that their hea rts detach themsefves 
(from their bodies). And Affah is Aff-Dnowing, A ff-Wise. 
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9/111 Verify, Affah fas jpurcfased of the (Be fevers tfeir persons and their possessions t fat for 
tfem sfafffe tfe Paradise, tfey make Qitafin tfe cause of Pdf a f, so (sometimes) tfey f iff and 
(at another time) tfey are fitted Promise afout this is a truth — in At-P ’ jurat, and Af-Qnjeef, 
and Af-Quran. And that who fuff ids more his covenant with A ffaf: then tafe g fad tidings for 
your far gain which you far gained with pfim. And that: that (very one) is the supreme 
achievement. 

9/112 At-P’i aifun, Af-Aabidun, Af-pfamidun, As-Saihun (in the Cause of ds fain), Ar-'Rak’iun, 
As-Sajidun, Af-Aamirun fif PAa’ruf and An-Pfahun-un-if-PAunfar, and Af-pfafizun fe- 
pfudud-iffah (those who): and give gfad tidings to the Pefievers. 

9/113 Pt suits not a Prophet andthose who have Pefieved that they may invofe Porgiveness for 
PAushrifun even though they happened to fe cfose refations, after it has become cfear to them 
that they are companions of pfett-P ire. 

9/114 And ‘Ibrahim’s invohead of state Porgiveness for his father was not fut refated to a 
promise which he made to him. So surefy, when became cfear to him that he is an enemy to 
Affafi he dissociated from him. Verify, ‘lbrahim was definitefy awwah (tender-hearted), hafeem 

9/115 And Affafi is not (such) that pfe may attow a nation go astray after when Pie has 
guided them untifpfe exp fains to them cfearfy what they shoufd guard against. Verify, Affafi 
is Aff- Aware of afl things. 

9/116 Verify, Affafi! Por pfim is the dominion of the heavens and the earth, pfe gives fife and 
Ptte causes death. And there is not for you besides Allah any one as a wafi, and nor as a hefper. 

9/117 Surefy, Affafi paid attention (in (Mercy and Porgiveness) to the Prophet, and the 
(Muhajirun and the Ansar: those whofottowed, assisted and got attached to him in an hour of 
distress after a (situation) appeared (which) disturbs the hearts of a smaff group amongst 
them; afterwards pfe paid attention to them. Certainfy, (fie is unto the infuff of ‘Kindness, 
continuousfy (Mercifuf. 

9/118 And (also) to the three — those who were feft behind untif became constricted and 
narrowed down over them the earth, inspite of how expanded (it stood), and became a burden 
over them their own persons, and they became convinced that there is nop face for flight and 
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protection from ‘Allah except unto ‘Him. Then ‘He paid attention to them in “Mercy and 
‘Forgiveness so that they may turn (to Him in obedience to His ‘Booh) Verify, Allah! He is the 
One Who accepts repentance (and is) continuousfy ‘Merciful 

9/119 0 youpeopfe who have Believed] Fay obedience to Adah, and be with those who stich to 
the truth. 

9/120 It was not suitable for the residents of Al-Madinah and whoever (lived) around them 
out oj the rural Arabs that they may stay behind in defiance of the ‘Messenger of Allah, and 
they must not prefer their ownselves over his (i.e., the ‘Messenger’s ) life. Hhat is because they: 
there reaches not them thirst, and nor fatigue and nor helplessness in hunger in the cause of 
Allah, and they do not march through a trach (in the form of a military column) which 
enrages the disbelievers, and they do not tale from the enemy any gain — but there is written 
in their account through it a clean and desirable act. Verily, Allah does not allow to go 
unimplemented the reward oj those who do good in perfection. 

9/121 And they spend not a sum, small and nor great, and they do not traverse through a 
valley but it is written down in their account, so that Allah may reward them better for what 
they used to do. 

9/122 And the Believers are not (such) that they may march out, each and every one. So why 
not marched out from all sections amongst them a group (so that they who are scholars, they 
stay out oj the encounters) so that they may think over about ‘Religion, and so that they may 
warn their na tion (against undesirable behaviour) when they returned bad to these (scholars 
at their parent place of residence), so that they (the Muslim nation) may fully guard (against 
evil beliefs, concepts and practiced). 

9/123, 0 you who have Believed: make Qitalwith those who stay close to you out oj the 
disbelievers, and they must find in you harshness and strictness, and beware that Allah is 
alongside those who are righteous. 

9/124 And when, what was made to descend (as) a Surah, so out of them (is one) that he says: 
“Which of you, made him increased, this one (i.e., Surah), in Faith?” As for those who have 
Believed, it has increased them in Faith, and they: they receive glad tidings (thereby). 
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5/125 And as for those in whose hearts is a disease (in the form ofdouht, suspicion, hypocrisy 
or disbelief) then it increased them in fifth, in addition to their fifth (they are afready invofved 
in), and they (even) diedwhife they (were) disbelievers. 

5/126 So won’t they ponder that they are put to test and trial in every year once or twice, even 
then they do not take a turn in repentance and nor they fearn a fesson (from it). 

9/127 “And when, what was made to descend as a Surah some of them fooled towards some 
(others): “(Does any one watch you?” T hen they dispersed Allah has dispersed their hearts (to 
compfete disunity) because they are a nation who do not ponder and think. 

9/128 (Definitely there has come unto you a (Messenger from amongst yoursefves. Very trouble- 
creating (becomes) to him what gave you hurt: ardently anxious is he over you; and for the 
Believers, (he is) extremefy kind and afways merciful 

9/129 So if they turned away, then declare: “Adah became sufficient to me. La-ifaha-iffa- 
Huwa; in Him Q have put my trust and ‘He is the Hourishe r-Sustaine r of the (Mighty 
Throne.” 

010/1 A. L. (R. These are the signs of ATKita b-ul-Haki m 

010/2 (Did it become to mankind a wonder that We have sent Our Inspiration to a make adult 
from amongst themselves so that: “Warn mankind and give good news to those who have 
(Believed— that for them is a right place with their ddourisher-Sustainer,” T’he disbelievers 
said: “T ’his is indeed an evident sorcerer.” 

010/3 Surely, your Hourisher-Sustainer is Allah Who created the heavens and the earth in six 
aeons, then He settled over the T 'drone . lie (“Himself) disposes off the affair, (/here is) none 
from an intercessor except after His permission. That is, to you, Allah, your Hourisher- 
Sustainer; so pay obedience to Him. Then will you not take heed? 

010/4 H 1 Him is the place of return of you all. T’he promise of Allah is true. Surely, He 
initiates the creation; afterwards He will repeat it, so that He may reward those who have 
(Believed and did righteous deeds, injustice. And those who have disbelieved: for them is a drink 
out of superbly hot (liquids) and a painful punishment because they used to disbelieve. 
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oio /s dde it is Who appointed the sun as a briffiant fig fit and t fie moon as a reffected fight and 
set to it stages, that you might know the number of years and the reckoning (of time and 
periods). Affah did not create this hut based on fact. (He gives detaifs to the Ayaat for a nation 
who know. 

010/6 Verify, in the afternation of the night andthe day, and what Affah created in the 
heaven andthe earth are definite fy proof s for a nation who pay obedience (to Him). 

010/7 Verify, those who hope not for a meeting with r ils and are fuffy pfeased with the fife of 
the present worfd and they became satisfied with it; and those: they are heedfess to Our Ayaat, 

010/8 those: their abode wiff be the Tire, because of what they used to earn (through their 
befiefs, concepts and deeds). 

010/9 Verify, those who have (Befieved and did righteous deeds, their (Nourisher-Sustainer wiff 
guide them through their (Faith. (Rivers wiffffow underneath them in gardens of defight. 

010/010 Their manner of invohead of state therein (wiff be) Subhanaka Affahumma (Cjfory be 
to You, befoved Affah 1 .) and their greeting (to one another) therein (wiff be) Safarn [ Peace and 
tranguifity (be from Affah over you)] and the dosing (words) in their caff (wiff be) that: A f- 
Ha md- 0- Li fla hi e - (Ra b b i f- A lam in. 

010/011 And if Affah hastens for mankind the evif (outcome) (as woufd have been) their 
swiftness (of demand) for a good (out come), surefy woufd have been sett fed to them their term 
(of respite). T hen feave those who hope not for a meeting with Vs, in their turmoif they woufd 
wander bfindfy. 

010/012 And when a troubfe or cafamity touched a human being, he invoked Vs whife fying 
down on his side, or sitting, or standing. So as when We removed from him his troubfe he 
shipped away as if he did not invoke Vs for the troubfe which touched him! Thus has become 
fair-seeming to the (Musrifun what they used to do. 

010/013 And indeed, We destroyed generations before you for what they transgressed. And 
came to them their (Messengers with Af-(Bayyinat but they were not (such) as to (Befieve. Hhus 
We reward the nation of criminafs. 
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010/014 Then We made you generations after generations in the eartfi after them, that We 
might see how you wouCd work . 

010/015 “And when are recited to them Our Ay aat which are evidently manifest, said those who 
do not hope a meeting with Us: “Come to us with a Quran other than this or change it.” Say: 
‘“It suits not me that ‘1 may change it from the incfination of my ownsef. 1 do notfodow except 
what has been made evident to me. Verify, 1 fear, if 1 disobeyed my idourisher-Sustainer, 
punishment on the great “Day.” 

010/016 Say: “if Adah had wided *1 woufdnot have recited it to you, nor 1 de had made it 
known to you. So, verify, 1 have stayed amongst you a fifetime before this. “Do you then not use 
your sense?” 

010/017 So, who is a bigger transgressor than that who forged a fie against Adah or denied 
‘His Ayaat? Surefy it (is that) the criminafs do not become successfuf. 



010/018 And they obey besides Adah that hurts them not, nor gives them (any) profit and 
they say: “Ad these are intercessors to us unto Adah.” Say: ‘“Do you inform Adah of that 
which O-fe knows not in the heavens, and nor on the earth? Ode became gforified and became 
very odigh in compa riso n to wha t they assig n as partners (to Odim). 

010/010, And mankind is not but one singfe community, then they (due to various reasons) 
differed (among themsefves). And if a commitment was not afready given from your 
idourisher-Sustainer, surefy (the matter) woufd have been sett fed between them regarding what 
they differ therein. 

010/020 And they say: “Why not has been sent to him a Sign from his idourisher-Sustainer?” 
So, Say: “Definitefy, what is unseen befongs to Adah, so wait you, verify 1 am with you, from 
amongst those who wait.” 



010/021 And when We made mankind taste mercy after the adversity that affficted them, then 
for them (the evd pastime is) topfot against Our Ayaat. Say: “Adah is Swifter in p hotting 
(against the criminafs). Certainfy Our messengers (angets) put to record whatever you phot 
(against Isfam).” 
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010/022 0 de it is Who enables you to traveC through the (and and the sea, tiff when you are in 
the ships and (the vessefs) started sailing with these (passengers) with a favourable wind and 
(riders) became very happy with this (vessel), (there) came to this (vessel) a wind, very stormy 
and came to them the waves from aff positions and they became sure that it (the vessel) is 
overwhelmed and encircled along with them, they invoked ‘Allah, keeping pure for ‘pfim the 
(Religion: “ Surely if you rescued us from this, truly, we become out of those who are grateful" 

010/023 So when pie rescued them, immediately they rebel in the earth without any right. 0 
you mankind! (Definitely, what is your rebellion (it is) against your ownselves — a brief 
enjoyment of this worldly life, afterwards unto Us is your place of return; then We shall 
inform you about that which you used to do. 

010/024 Certainly, what is the example of this worldly life (it is) like the rain, We sent it down 
from the direction of the sky, then got intermingled with it the produce from the earth of which 
eat humans and cattle, until when the earth adopted its beautiful adornment and got fully 
beautified and its custodians became sure that they are full controllers over it, Our command 
reached it by night or by day, then We made it like a clean-mown harvest as if it had not 
flourished yesterday. Thus We give details to the Ayaat for a nation who think and ponder. 

010/025 And Allah calls to the home of peace (through (this teachings in Al-'Kitab) and guides 
whom Ode thinks proper to the (Permanent (Path. 

010/026 Tor those who have done good in perfection is the perfect reward and much more. And 
humiliation shall not cover their faces and nor disgrace. They are the companions of Taradise. 
They, therein (are) dwellers. 

010/027 And those who have earned evil deeds — the recompense of an evil deed is the like 
thereof, and disgrace shall cover them, there is not for them against Allah a defender. As it 
were, their faces got covered from the portion of the night that completely darkens (the sight). 
They are companions of the Tire. They will be dwellers therein. 

010/028 And the (Day We shall gather them all together, then We shall say to those who did 
set partners: “(Stop) at your place! You and your partners.” T hen We broke the link between 
them. And their partners (whom they assigned in the (Dominion of Allah) said: “You had not 
been paying obedience to us. 

197 



010/029 So Adah became Sufficient as a Witness between us and between you. ‘Definite by, we 
bad been truby unaware of your obedience (to us).” 

010/30 /ben and there eve ry ibafs wibbtest what she sent before and they we re brought bach to 
‘Adah, their rightfub ‘Mauba ((Protector). And vanished from them whatever they had been 
inventing infabsehood 

010/31 Say: “Who provides you sustenance from the direction of the shy and from the earth? 

Or who owns the hearing and the sights? And who brings out the hiving from the dead, and 
brings out the dead from the hiving? And who disposes the affair?” T hen immediateby they say: 
“Adah.” Then say: woubdyou, then, not pay obedience (to Adah)?” 

010/32 Such is Adah, your ‘idourisher-Sustainer in truth. So what ebse (coubd there be) after 
the truth exceyt hosing the track? Then where are you being disyersed (away from the true- 
7 

010/33 /bus yroved true the statement of your ‘idourisher-Sustainer against those who 
disobeyed that they wibb not (Bebieve. 

010/34 Say: “Is there of your (assigned) yartners that may initiate the creation (and) 
afterwards may reyeat it?” Say: “Adah initiates the creation (and) afterwards shad reyeat it. 
So how do you indubge infabsehood?” 

010/35 Say: “Is there of your (assigned) yartners that may guide to the truth?” Say: “Adah 
guides to the truth. Is then T hat Who guides to the truth more worthy T hat (hbe shoubd be 
obeyed, or he who himsebf gets no guidance exceyt when he is provided guidance. T hen what is 
to you? (hbow do you make opinion?” 

010/36 And the majority of them do notfobbow but (onby) conjecture. Certainby, conjecture does 
not make (one) unconcerned regarding the truth to any extent. Sureby, Adah is Abb-Aware of 
what they do. 

010/37 And this Ab-Quran is not such as coubd be fabseby yroduced from (somebody) besides 
Adah; rather (it is) a verification and confirmation to what is in its two hands and detaibs to 
Ab-Kitab [the word 'Qur'an' means some thing which is read by emitting words. When Adah's 
(Book is subjected to Qir'at, it confirms what is avaibabbe in the written copies of the scripture 
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already available anywhere in the world, and it also contains details to all the verdicts 
available in the ‘Booh]. /here is no doubtful matter or interpolation therein, (it is) from the 
idourisher-Sustainer of the worlds. 

010/38 (Do they say: ’ he has forged it ’ ? Say: ’Then come with a Surah similar to it and call 
upon whom you could besides (Allah if you are truthful.” 

010/39 B fay! T hey have denied which they did not comprehend in the knowledge thereof and 
yet the true unde rsta nding of it has not come to the m. T he same way denied those who (went) 
before them, /hen yonder what was the final end of the transgressors. 

010/040 (And of them is that who Believes therein, and of them is that who does not believe 
therein. (And your (idourisher-Sustainer knows more about the (Mufsidun. 

010/041 (And if they have denied you, then say: “Tor me is my action and for you is your 
action. You are absolved- ones from that which 1 do and (I stand absolved from that which you 
do.” 

010/042 (And out of them are those who listen to you. Could you then make the deaf to hear 
even though they had been (those who) do not use intellect? 

010/043 (And among them is that who looks at you. Could then you give guidance to the blind 
even though they had not been using (their) sight? 

010/044 T’ rulyl (Allah wrongs not mankind to any extent but mankind wrong their own 
selves. 

010/045 (And the (Day 0 de gathers them as if they stayed not exceyt an hour of a day. T hey 
will recognise each other amongst them. (Definitely, got ruined those who denied the meeting 
with (Allah and they did not become guided. 

010/046 (And whether We show you (in your lifetime) some of what Weyromise them or We 
cause you to die — then unto T Is is their returning y lace. Turther on Allah is a Witness over 
what they do. 
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010/047 ‘And to every ‘llmmafi (there is) a ‘Messenger. So when their Messenger has come, 
(their case) got settfed amongst them injustice. And they wiffnot he wronged. 

010/048 And they say: “ When this (Promise (wid he imp Cemented) if you are those who speak 
the truth?” 



010/044 Say: “1 possess no power of harm, and nor of benefit for my (hfafs except what Adah 
thought proper. Tor every llmmah (there is) a term appointed. When their appointed term 
approached, then they do not defay hy an hour and nor they advance (even a moment).” 

010/050 Say: “Tfave you (ever) pondered if (hfis punishment reached you hy night or hy day? 
What is that portion thereof the Mujrimun make haste (for that)? 

010/051 Whether at that time when, what has afready hefaden, you devefoped Taith therein? 
What (happened to you? Is it) at this stage (that you have devefoped your (Be fief?) And indeed, 
you used to hasten it on (to yourself).” 

010/052 T’hen it was said to those who transgressed: “T’l aste you the everfasting punishment. 
Woufd you he rewarded (any thing efse) except what you used to earn?” 



010/053 And they ask you for opinion and interpretation: “Whether it (i.e., the (Day of 
(Resurrection and punishment and reward therein) is a reafity?” Say: “Of course! My 
T/ou risher-S ustai ner is (Himseff) T’he Witness. (Definitefy, it is a sure reafity and you are not 
of those who can obstruct (its appearance).” 



010/054 And if there had been with eve ry (hfafs that has tra nsgressed, wha tever is on the 
earth, she woufd have offered it as a ransom (to he redeemed of her transgression). And they 
kept hidden the regret when they saw the punishment; and the matter got decided amongst 
them in fuff justice. And they wiffnot he wronged (on the (Day of (Resurrection and 
Accountahifity). 



010/055 (Behofdl Surefy, hefongs to Affah whatever is in the heavens and the earth. (Beware ! 
trufy, the Tromise from Affah is true, hut the majority among them do not know. 



010/056 ‘die (it is Who) gives fife and brings death; and unto (hfimyou shad he returned. 
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010/057 0 you mankind: “ “Definitefy , fias come to you Tlauizah from your Bfourisher- 
Sustainer and Shifah fe-mafi-as-Sudoor and Biuda and ‘Rafimafi for tfe ‘Believers. 

010/058 Say: “In the Bounty of Adah and in 1 dis BAercy through this, tfiey must rejoice. T ’fiat 
is Setter than what they amass. 

010/059 Say: “‘idave you (ever) pondered? What “Adah has provided you as provision, so you 
have (on your own) made out of it fawfuf and un fawfuf.” Say: “Idas Adah permitted you or do 
you invent a fie against Adah?” 

010/060 And what is the idea of those who invent a fie against Adah about the T>ay of 
‘ Resurrection ? Truly, Adah is fuff of grace to mankind hut most of them do not pay thanks. 

010/061 In whatever invofvement you may he and whatever you may recite thereof from 

any action hut We are over you as Witnesses when you 
peopfe are invofved in it. And nothing hides (itseff) from your idourisher-Sustainer (not) even 
the weight of a particfe on the earth and nor in the heaven — and nor smaffer than this and 
nor farger — hut (it is recorded) in a manifest record. 

010/062 Behofdl Verify, the aufiya of Adah (protectors and defers for Odis System of 
guidance) — there is no fear over them and nor they shad go in grief, 

010/063 those who Befieved and they had been paying obedience; 

010/064 for them are g fad tidings in the fife of this worfd and in the Bfereafter. T ’here is no 
changing for the statements of Adah. This: it is the supreme achievement. 

010/065 Andfet not their utterance grieve you. (Definitefy, the honour — ad of it, is for Adah 
(A fone). Bfe is the Aff-Bfearer, the AlT-‘Knower. 



Qur’an — and you do not produce 



010/066 Behofdl Verify, to Adah hefongs whosoever is in the heavens and whosoever is on the 
earth. And do not obey those who invoke besides Adah, the partners. They do not obey except 
conjecture and nothing they (do) but they harbour de fusions. 

010/067 Bfe it is Who has appointed for you the night so that you may rest therein, and the 
day as one which makes things visibfe. Surefy, in this are indeed signs for a nation who fisten. 
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010/068 Hhey (who have deviated from the (Booh of ‘Adah) said: “ Adah has begotten a son.” 
‘His (3 Cory keeps Him absolved of it. He is (Free of aCC needs. Hi j Him be Cong s what is in the 
heavens and what is in the earth. Tor this (faCse accusation) you have no proof with you. (Do 
you say concerning Adah what you know not ? 

010/069 Say: “VeriCy, those who forge a Cie against Adah wiCCnot achieve success" — 

010/070 a brief enjoyment in this worCd, then unto 11s wiCCbe their returning pCace; then We 
shad make them taste the severest punishment because they used to disbeCieve. 

010/071 And reproduce before them the news of Huh when he said to his nation: “0 my 
nation! if it came very hard on you: my presence and my missionary pursuit with the heCp of 
AyaatiCCahe, then in Adah d have put my trust. So bring together your stratagem and your 
accompCices; then your conspiracy shouCdnot remain unto you id-defined, then pronounce 
your sentence against me and do not give me respite. 

010/072 So if you Ciave turned away (from the (Message of Adah in His AC-Hitab) then (do 
reaCise) ‘1 Ciave not ashed you for any reward. (My reward is not (due on anyone) except on 
Adah, and d have been commanded that d may become out of the ( MusCims 

010/073 So they denied him. So We deCivered him and those with him in the Arh and We 
appointed them as the successor -generations (who inherited the earth) whde We drowned (in 
the great deCuge aCC) those who beCied Our Ayaat. /hen ponder how was thefinaC end oj those 
who were warned 

010/074 Hhen We raised after him (Messengers over the future) nation of these peopCe, so they 
came to them with AC-(Bayyinat, but they wouCdnot (BeCieve what tCxey had aCready rejected 
beforehand. Hhus We put up a seaCon the hearts of those who break the Cimits. 

010/075 Hhen We raised after them (Musa andHarun to Tiraun and his chiefs with Our 
Sig ns. (B ut they behaved a rroga n tly a nd they happened to be a natio n of c riminaCs. 

010/076 So when came to them AC-Haqqfrom 1 1s, they said: “Without doubt, this is sureCy 
magic, fuCCy manifest.” 

202 



010/077 ‘Musa said: “Do you say about Af-Hagg when it has reached you: Is this magic? ‘But 
the magicians never succeed” 

010/078 ‘/hey said: “Odave you come to us to deviate us from that we found fodowing it our 
fathers; and you desire that the greatness (and position) in the hand becomes restricted to you 
two? ‘And we are not (becoming) BeCievers for you two.” 

010/079 And Tiraun said (to his administrators): “‘Produce before me every expert magician.” 

010/080 And when the magicians came, Musa said to them: “ Bface on the ground whatever 
you want to put down.” 

010/081 Then when they dropped (their items) on the ground, Musa said: “What you came 
afongwith is sorcery. Surefy, Adah, very soon, wid prove itfafse. Verify, Adah does not reform 
the work of Af-Mufsidun. 

010/082 And Adah wid estab fish Af-Tfaqq as true with the hefp of This statements (therein) 
even if the Mujrimunfeft aversion. 

010/083 But did not Befieve in Musa (anyone) except the younger generation of his nation 
because of the fear of Tiraun and their chiefs, best they shoufdput them to persecution and 
torture; and verify, Tiraun behaved as an arrogant tyrant on the earth, and indeed he was 
surefy of the M usrifun (those who breahead of state the fimits, indufge in transgression). 

010/084 And Musa said: “O my nation! if you have devefoped Taith in Adah then put your 
trust in ‘Him if you are (ready) Mus finis.” 

010/085 So they said: “In Adah we have put our trust. Our ‘Ho u risher-S ustai ner! Make us not 
a triaf for the nation of the transgressors. 

010/086 And save us by Tour Mercy from the nation of disbefievers.” 

010/087 And We sent inspiration to Musa and his brother that: 'Both of you specify for the 
nation of you two the houses in Tgypt. And regard your (such) houses as Qibfah and estabfish 
safat and give g fad tidings to the Befievers.’ 
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oio/o88 ‘And ‘Musa said: “Our ‘ido u ris ft e r- S u s ta inerl SureCy, You fiave bestowed ‘Fir aun and 
bis chiefs splendour and wealth in the fife of this worfd, our Odourisher-Sustainer, so that they 
may fead (men) astray from your Rath? Our Qdourishe r-Sustaine r! (Destroy their possessions 
a nd harden their hea rts, so that they may not (Behove until they see the painfuf torment.” 

010/089 (Adah) said “Verify, the invocation of you both has been accepted So you both stick 
to your stand and you two do not foffow the path of those who do not know (the requirements 
of Faith).” 

010/090 And We separated the sea with Rani Qsraief and Firaun and his forces chased them 
in rebeffion and enmity (against Adah and Qsfam) u n til whe n drowning overtook him, he said: 
“Q have (Befieved that it (is a fact that there is) no god except T hat in Whom the (Bani Qsraief 
have devefoped Faith andQ am out of the Musfims.” 

010/091 (Adah made him realise): “At this stage? And definitefy you refused to pay any heed 
before, and you remained of the Mufsidun. 

010/092 So this day We defiver you as your (dead) body (naturaffy mummified) so that you 
may become a sign to that who came (in the worfd) after you. And verify, the majority among 
mankind are definitefy heedfess of Our Signs.” 

010/093 And indeed We settfed (Bani Qsraief in an honourabfe settfement and gave them 
provisions out of T lyyibat and they differed not until the knowfedge came to them. Surefy, 
Affah wiff pronounce judgement among them on the (Day of ‘Resurrection in that in which 
they used to differ. 

010/094 So if you are in doubt concerning that what We have sent towards you, then ask 
those who are reading Af-QSitab since before you. Surefy, has come to you Af-ddaqqfrom your 
Odourisher-Sustainer. So be not of those who doubt. 

010/095 And be not of those who befiedthe Ayaat of Affah, for then you become out of those 
who fose. 

010/096 F > rufyl T hose against whom has proved true the statement of your Odourisher- 
Sustainer, wiff not (Befieve, 
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010/097 even faff the signs reached them, untif they see the painful torment. 

010/098 Then why there went not any habitation that might have (Befieved, (and) then her 
Taith might have benefited her — except the nation of Yunus. ‘As they accepted Taith, We 
removed from them the torment of disgrace in the fife of this worfd and We provided them ad 
p rovisions for a whde. 

010/099 And if had wided your Tfourisher-Sustainer, woufd have (Behoved whoever is on the 
earth, ad of them enmasse. Then, woufd you compef mankind until they become (Befievers? 

010/1 And it is not (possibfe) for any idafs that she may devefop Taith except by the 
permission of Adah. And Tfe p faces (Rifs on those who do not use sense. 

010/101 Say: “Tonder and think what is that which is in the heavens and the earth. And the 
Signs and warnings do not benefit a nation who do not (Befieve. 

010/102 Then do they wait except hike the days of those who passed away before them? Say: 

“So, wait, 1 am too, with you, among those who wait.” 

010/13 Then (at the critic af moment) We save Our (Messengers and those who have (Befieved 
In this way, it is incumbent upon Sis: We provide a safe passage to the (Befievers. 

010/104 Say: “0 you mankind, ‘if you are in doubt as to my (Refigion, then (know that) 1 do 
not obey those whom you worship besides Adah. (But Ipay obedience to Adah Who causes you 
to die and 1 am commanded that 1 may become out of the (Befievers; 

010/105 and that: set your face (devote fuff attention) to the ‘Unitarian (Refigion and be not 
out of the (Mushrikun; 

010/106 and invoke not besides Adah that who gives not benefit to you and gives not harm to 
you. So if you did, then surefy you, in such a situation, are from the transgressors. 

010/107 And if Adah touches you with hurt, then there is not one who can remove it except Tfe 
(Tfimseff); and if Tfe intends for you any good, then there is not one who can repefTfis Gjrace. 
Tfe reaches therewith whom Tfe thinks proper amongst This lbad And Tfe is the Oft -Tor giving, 
the continuousfy (M ercifuf." 
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oio/io8 Say: “O you mankind! Surefy, Has come to you Af-Hacjcjfrom your Hourisher- 
Sustainer. So whosoever receives guidance, then surefy it is that he guides his own sefj. “And 
whosoever went astray, then surefy it is that he goes astray against her(i.e., naffs). And 1 am 
not over you as a wakif (disposer of affairs). 

010/109 Andfoffow whatever has been inspired unto you and he patient tiff Affah pronounces 
judgement. And 0 de is the (Best of judges. 

011/1 A. L. A. A iBook — its Statements are given an estah fished meaning, ffunher on 
(these) have keen provided with fuff detaifs from the One Who is Aff-Wise, Aff- Aware — 

011/2 that you must not pay obedience hut to Affah. Verify 1 am unto you, from Him, a 
warner a nd a hunger of g fad tidings. 

011/3 And that you shoufd seek the forgiveness of your ‘ ldourisher-Sustainer , then turn to 
Him in repentance. ‘He wiff provide you good provision for a term appointed, and He wiff 
hestow His (j race on aff those who are inpossession off (any) grace. “But iff you turned away, 
then Q fear for you the punishment off a Cjreat ‘Day. 

011/4 H 1 Affah is your returning p face, and He is Aff-Capahfe over aff things. 

011/5 Beware ! They surefy ffofd their chests so that they may hide (even ffunher the position off 
their hearts) from Him. Behofdl (Tven) whife they cover up (over them) their garments, He 
(stiff) knows what they hide and what they reveaf. Verify, He is Aff-Knower off the condition off 
the chests . 

011/6 And there is not off a moving/fiving creature on earth hut on Affah (fies the 
responsihifity) off its provision. And He knows its dweffing pface and its p face for getting finaffy 
disposed off: Af this is in a manifest reco rd. 

011/7 And He it is Who created the heavens a nd the ea rth in six aeo ns and His Thro ne was 
on the water so that He may try you, which off you is better in deeds. And iff you said to them, 
surefy, you wiff he the ‘Resurrected peopfe after death, surefy wiff say those who have 
dishefieved, 'this is nothing hut obvious magic.' 
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on/8 (And if We fad defayed from tfem tfe torment tiff a determined term, tfey wiff surefy 
say: “Wfat keeps it back?” (Beware ! /fe (Day it approacfes tfem, tfen (it wiff) not (become) 
detac fed from tfem; and engulfed tfem tfat at wficf tfey used to mock. 

011/9 (And if We made tfe man taste from A Is (Mercy, and tfen We wit f drew it from fim, 
verify, fe is indeed despairing, ungratejuf. 

011/010 (And certain fy, if We made fim taste bounties after fefpfessness (in poverty and/or 
iffness tfat) fas toucfed fim, fe is sure to say: “/fe ids fave departed from me.” Surefy, fe is 
indeed juf if ant (and) foastfuf; 

011/011 except tfose wfo remained per sever ant and did righteous deeds, tfose:for tfem is 
forgiveness and a great reward 

011/012 So perc fiance you may fe one wfo disowns some of wfat fas keen reveafedto you, and 
one wfo makes burdened fis cfest tfereby, fecause tfey say: “Wfy not a treasure fas keen 
sent down unto fim, or an angef came witf fim?” (But you are (onfy) a Warner. (And (Affaf is 
over aft tfings a Wakif. 

011/013 Or tfey say: “The fas forged it.” Say: “Z fen come witf ten Surafs simifar to it wficf 
coufd fe forged fy you and you may caff wfomsoever you coufd fesides (Affal i (as your fefpers 
in tfis attempt for forgery) if you fappen to fe tfose wfo speak tfe truth" 

011/014 Tfen if tfey did not give you any response, tfen know tfat surefy, it fas feen 
reveafedwitf tfe OSnowfedge coming from Adfaf and tfat La-ifafa-iffa-dduwal Wiff you tfen 
fe (Musfims? 

011/015 Wfosoever used to desire tfe fife of tfis worfd and its g fitter, We sfaffaffot in fuff to 
tfem (tfe rewards of) tfeir deeds tferein, and tfey tferein wiff not fepaid any fess tfan due. 

011/016 T fey are tfose, tfere is notfingfor tfem in tfe thereafter except tfe Tire. (And stood 
fost wfat tfey invented tferein and (fecomes) vain wfat tfey used to practice. 

011/017 So, wfetfer tfat wfo is on (Bayyinaf from fis dhourisfer-Sustainer, and fe recites it 
becoming a Witness from wit fin it- and (even) since before tfis (era) l Kitab-o-(Musa (fad been 
ordained as) ( Imam and 'Rafmaf — tfose peopfe (wfo study, ponder and become a witness 
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from within) are the ones who develop Faith in it; and whoever disbelieves in it out of the 
various sects, then the Fire is the promised abode for him. Fa-fa-T ’ ako-fi-miryatin-minho (so 
he not in doubt about it). Definitely it is Al-Q daqg coming from your ‘ldourisher-S ustai ner. 

(But most of the mankind (Believe not. 

011/018 And who is one who does more wrong than that who invented against Adah a fie? 

Such people wid be produced before their Ffourisher-Sustainer and the Witnesses wid say: 

"T hese are those who hied against their Ffourisher-Sustainer}’’ (Behold! /he curse of Adah is on 
the Zalimun, 

011/oiq those who hinder from the Fath of Adah and seek therein crookedness and they, about 
the 0 -hereafter, they are disbelievers. 

011/020 Those peopfe: they shad not be those who can frustrate (Adah) on the earth. And 
there is not for them besides Adah any one out of the protectors, /he punishment shad be 
enhanced for them, /hey had not been capabfe of hearing and they had not been such that 
they may be seeing (the reality). 

011/021 /hey are those who damaged their sefves; and vanished from them whatever they used 
to invent in falsehood 

011/022 Ffo doubt! /hat they, in the Odereafter: they are the greatest losers. 

011/023 Certainly, those who have (Believed and did righteous deeds and humbled (themselves) 
before their Ffourisher-Sustainer — they are the companions of the garden, they are dwellers 
therein. 

011/024 /he like of (such) two groups (is) as the more blind and more deaf and one who (is) 
deep in sight and deep in hearing. Are the two equal when compared? Will you then not take 
heed? 

011/025 And indeed, We sent Ffuh to his nation (and he addressed them thus): “Certainly, ‘1 
am unto you a plain wanner, 

011/026 that you do not pay obedience except to Allah; surely, Q fear for you the torment of a 
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painful (Day 



on/o27 So said the representatives of those who had disbeiieved in his nation: “We don’t mark 
(any thing in) you except (being) a man hike us; and we don’t mark (any one) fodow you except 
those: they are the meanest amongst us having oniy superficial opinions, not based on thinhead 
of state. A ndwe do not see in you any merit above us; inf act we regard you as fiars.” 

011/028 (is huh) said: “0 my nation! idave you pondered, if 1 am on Rayyinah from my 
idourisher-Sustainer and lie has bestowed on me “Mercy from ‘Him but it stood obscured from 
youpeopie — shad we impose it over you peopie whde you are, unto it, as those who deveiop 
hatred against some thing ? 

011/029 Undo my nation! 1 do not ask you for it [i.e., for propagating the Statements ofAi- 
‘ Kitab to you direct (any of your)] possessions or weaith (as a worfdfy benefit). (T ’here is) not a 
reward for me (with any one) except upon ‘Adah, and 1 am not one who drives away those who 
have devefoped “Faith. Sureiy, they are those who shad meet their idourisher-Sustainer. “Rather 
1 mark youpeopie as a nation who commit ignorance. 

011/30 AndO my nation! Who wid provide me assistance against Adah ifl drove them away? 
Wiiiyou not then give a thought? 

011/31 Audi do not say to you that with me are the treasures of Adah, andl am not aware of 
the u nseen or the hidde n; a nd 1 do not say that 1 a m indeed an angei, a nd 1 do not say of 
those whom your eyes iook down upon (as an inferior peopie) that Adah wid never bestow over 
them any good Adah knows better what is in their inner seives. “Definiteiy 1 , in such a 
situation (ifl drive away those whom you feei inferior), widsureiy be out of the transgressors.” 

011/32 Ti hey said: “0 iduh! Indeed, you have induiged in arguments with us, then you have 
extended (beyond expectations) our disputes: so approach us with what you have promised us if 
you are out of those who speak the truth.” 

011/33 (iduh) said: ““Definiteiy it is that Adah wid come to you with it if lie thought proper 
and you are not those who can frustrate (Adah’s p bans). 

011/34 And my advice wid not give you (any) benefit ifl wished that 1 give you sincere 
advice, if Adah is (the One Who) intends that lie may make you go astray, lie is your 
idourisher-Sustainer, and to liim you shad return. 
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011/35 ‘Do they say: “ide has fabricated it (i.e., Al-ISitab)?” Say: “ifl have fabricated it then 
upon me be my crimes and 1 am absoCvedof what you commit in crimes.” 

011/36 ‘And inspiration was sent to iduh that it (i.e., the situation is): “idever will Believe any 
of your nation except one who has already Achieved So be not sad because of what they had 
been doing (in their deeds). 

011/37 And construct the Ark under Our Byes and under Our ‘Inspiration, and address ‘Me 
not on behalf of those who have transgressed; surehy they stand drowned.” 

011/38 And he constructs the Ark; and whenever passed by him the representatives of his 
nation, they ridiculed him. Abe said: ‘“if you ridicule us, so definitely we wild, mock at you in the 
same way as you mock (at us). 

011/35) Then very soon you wihh know on whom comes a torment that covers him with disgrace, 
and a hasting punishment overpowers him.” 

011/040 Tibi when Our Command came, and the hidden treasure of stored water gushed forth 
as a fountain, We said: ‘“Embark therein from each (hind of useful animals) both types (male 
and female genders), two (pairs) and your family members — except that against whom the 
statement (about punishment) has already been issued, and those who have accepted Taith.” 
And did not ‘Believe with him except a minority. 

011/041 And (iduh) said: “Embark therein. With the name of Allah is its voyage audits 
anchorage. Surely, my idourisher-Sustainer is indeed Oft-T or giving, continuously Merciful." 

011/042 Audit sails with them over the waves (high enough) lihe mountains, and iduh called 
out to his son, and he was at an isolated place, “O my son! Embark with us and be not 
alongwith the disbelievers.” 

011/043 (The son replied and) said: “Soon 1 shall seel shelter towards a mountain, it will 
protect me from the (waves of the) water.” (iduh counselled his son and) said “T ’his Day there 
is no saviour against the Decree of Allah, except that (on whom) lie bestowed mercy.” And the 
wave became a barrier in between those two, so he (i.e., the son) was amongst the drowned 
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011/044 And it was scud: “0 eart/r! Swadow in your water, and 0 shy! Withhofd (your rain).” 
‘And the water was made to recede and subside and the “Decree (of Adah) was impfemented 
(and ad the disbelievers perished in the defuge), and it (i.e., the Arh) anchored at judi [the word 
refers to a (comparative fy) green andfertife hand] audit was said: 'Barrier (to mercy) for the 
nation of the transgressors!” 

011/045 And iduh caded upon his idourisher-Sustainer and said: “ “My idourisher-Sustainer! 
Verify, my son is of my famdy, and certainfy Tour promise is true and You are (More Just of 
the judges.” 

011/046 (Adah) said: “0 iduh! Certainfy, he is not of your own; without doubt he (is involved 
in) action which is not righteous. So ash (Me not that for which there is not any hnowfedge with 
you. Surefy, 1 admonish you, otherwise you wiff become out of those who remain in ignorance.” 

011/047 (iduh) said: ur My idourisher-Sustainer! Surefy, 1 seek protection in You that 1 may 
(ever) ash You that for which there is no hnowfedge with me. And if You do not forgive me and 
do not have mercy on me, 1 woufdbe of those who fose." 

011/048 It was said: “0 iduh! Disembarh (from the Arh) in peace and trancjuifity from Us, 
and bfessings on you and on the communities proceeding from that who is with you. And the 
communities (who deviate from Isfam or rebef against Af-ICitab) soon We shad grant them 
pfeasures and g fitter (of this worfdfy fife); afterwards, wiff seize them a painfuf torment 
proceeding from “Us." 

011/040, This is the news of the unseen which We send as inspiration towards you. You were 
not, (that) you may know it, (neither) you and nor your nation before this. So show patience. 
Surefy, the endresuft is in favour of the (M uttaqun. 

011/050 And to ’Ad (the word refers to aparticufar Arab nation) their brother liud (was sent 
as a (Messenger), (hfe said: “0 my nation! (Pay obedience to Adah. (T ’here is) not for you, out of 
a god, other than Tfim. You are not, except (of those who invent fies. 

011/051 0 my nation! 1 do not ash you for this (propagation) a reward. (My reward is not 
(with any one) except on Tfim Who created me. Woufd you then not use your intedect ? 
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011/052 ‘AndO my nation! Ask forgiveness from your idourisher-Sustainer, then repent and 
turn to ‘Him, ‘He wiff direct to you the sky, raining abundanthy and He wiff increase you in 
strength, in addition to the strength (ahready present) in you; and do not turn away as 
(Mujrimun.” 

011/053 They said: “O Hud! You have not approached us with something manifest, and we are 
not those who heave our gods on your statement, and we are not (becoming) Achievers for your 
sake. 

011/054 We do not say, except that some of our deities have approached you with an evih 
touch.” (Hud) said “1 make Adah as the Witness, and ‘l give evidence that 1 am free from that 
which you ascribe as partners (in the ‘Dominion of Adah), 

011/055 besides Him. So phot against me ahtogether, then ahhow me no respite. 

011/056 1 have put my trust in Adah, my idourisher-Sustainer, and your idourisher- 
Sustainer. (‘There is) not out of a hiving/moving creature but He is the One Who hohds infirm 
controh her forehock. Certainty, my ‘idourisher-Sustainer commends the ‘Permanent Path. 

011/057 So if you turn away, so without any doubt 1 have conveyed you (the (Message) that 1 
have been sent therewith to you. And my ‘idourisher-Sustainer wibb bring as successors a 
nation other than you, and you with not harm Him in the beast. Surety, my ‘idourisher- 
Sustainer is Ad-Protector over ad things." 

011/058 And as and when Our Command came, We saved (Hud and those who Achieved with 
him in mercy proceeding from Pis and We rescued them from a severe torment. 

011/059 And these (were) ’Ad. (they showed arrogance against the Ayaat of their idourisher- 
Sustainer and they disobeyed His (Messengers and fohhowed the command of every oppressor 
deephy ene micah (to the ordainments of Adah). 

011/060 And they were made attached to a curse in this wo rhdas wed as on the Day of 
( Resurrection . A e hold! Verity, Ad disbetieved in their idourisher-Sustainer. Aeware! Aarrier 
(to mercy) for ’Ad, the natio n of (Hud. 
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011/061 ‘And to Samud (the word refers to a particular 'Arab nation) their brother SaCih (was 
sent as a Messenger). ‘He said: “0 my nation! (Pay obedience to (Adah. (‘There is) not for you 
out of a god other than Him. The brought you forth from the earth and settCed you therein; 
then ash forgiveness of Him, then turn to Him in repentance. Certainby, my Hourisher- 
Sustainer is Hear (to ad by (His hove), (Responsive 

011/062 They said: “0 Sabihl Indeed, you have been amongst us a symbobof hope tid before 
this. (Do you (now) forbid us that we obey what our fathers (ancestors) pay obedience to? (And 
surefy we, indeed, are in grave doubt about that which you invite us to.” 

011/063 He said: “0 my nation! Have you (ever) pondered, if ‘1 (stand) on a cfear proof from 
my Hourisher-Sustainer and there has come to me from Him mercy, so who wid help me 
against (Adah if 1 disobeyed Him? So you increase me not (in a thing) other than going in boss. 

011/064 (And 0 my nation! Hhis she-cameb from (Adah is a sign to you, so beep her in biberty, 
she wid graze on the hand of (Adah, and do not touch her with any hurt, best an approaching 
torment wid seize you.” 

011/065 (But they incapacitated her. So (Sabihi) said: “(Enjoy (yoursebves) in your home for 
three days. This is a promise (as an advance warning), without (going down in history as) a 
denied one.” 

011/066 So as and when Our command came, We rescued Sabih and those who (Bebieved with 
him in Mercy proceeding from T Is; and (We saved them) from the disgrace of that (Day. Veriby, 
your Hourisher-Sustainer: He is the ‘Abb-Tow erf ub, the (Abb-Mighty. 

011/067 (And (As-Saiha seized the wrong-doers, so they saw the morning, in their homes, fading 
dead/motionbess — 

011/068 as if they never bived therein. (Behobd! Veriby, Samud dis bebieved in their Hourisher- 
Sustainer. (Beware! (Barrier (to mercy) for Samud 

011/060, (And sureby, indeed, Our messengers came to Ibrahim with the good news. They said: 
Sabam [(Peace and tranyuibity (on you peep be)]. He answered: Sabam. So he did not wait much 
as he came with (apiece of a roasted cabf 
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011/070 (But as and when he noticed their (lands do not move towards it, fie /eft mistrust in 
tfiem, and developed against them (a sort of) fear. /hey said: “(Fear not, we fiave been sent to 
tfe nation of Lout. ” 

011/071 (And his wife was standing and s fie faugfied[at tfie statement given fy tfie angel- 
messengers (idote tfie remaining -portion of tfie verse, tfie next Verse, and also Verse ddo. 

51/29) ]. / 'fieri Vie gave her good news afout Ishague, and after Ishague, of Yagub. 

011/072 (W fieri sfe received tfie news ofsucfi a fate pregnancy) sfe said (in extreme 
astonishment): “VI oe unto me! Shaff 1 defiver a child whife 1 am barren due to age and this, 
my husband, is an ofd man? Verify! T ’his is a very strange thing!” 

011/073 (T he angel messengers) said: “(Do you wonder at the Verdict of Allah? /he (Mercy of 
Allah and /is (Blessings be on you (O) Ahl-Al-(Baiyt [‘one who confines herself to the house (of 
the (Prophet).’] Surely (hie (Allah) is All-(Praiseworthy, All-Glorious. 

011/074 So as and when the confusion and astonishment had gone away from (the mind of 
‘lbrahim, and the good news reached him, he began to plead with Lis for the nation of Lout. 

011/075 Verily, ‘lbrahim was indeed clement, tender-hearted and oft-turning (to Allah). 

011/076 0 lbrahim! (For sale this. Certainly, it (is that) the command of your idourisher- 
Sustainer has surely gone forth, and certainly, they: is coming to them a torment not being 
that (which could be one) which has been turned bach. 

011/077 And when Our messengers came to Lout, he felt burdened because of them and felt 
confused because of them in distress (lest the gay-people of the town may snatch them from 
him), and he said: “/ his is a distressful day.” 

011/078 And his nation came to him: they are being rushed towards him; and since aforetime 
they used to commit crimes of a sinful nature, lie said: “O my nation! All these (women whom 
you could marry are as if my daughters, they are purer for you. So pay obedience to Allah, 
and disgrace me not as regards my guests. Is there not out of you a single right-minded man?” 

011/079 /hey said “ Surely you knew, there is not for us in your ‘daughters’ any of a desire; 
and indeed you surely hnow what we desire!” 
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on/oSo (Lout) said: “Woufd tfiat there he strength in me to face you or 1 betake myseffto a 
powerfuf support (to overpower you and drive you out). 

011/081 (The angefs) said: “0 Tout! Verify, we are the messengers from your idourisher- 
Sustainer. They shad never reach you. So move with your famify -members in the (terminal) 
part of the night, and must not any of you stay hack, except your wife. Certainfy, it (i.e., the 
punishment is) the one which is reaching her (afso) what has reached them. Surefy, the 
appointed time for them is the morning. Us not the morning very near?” 

011/082 So when Our command came VJe turned the efevated things of that (habitation) to 
submerged things of that (habitation); and VJe rained on that (pface) stones from the fudy 
recorded, pifed up (and) — 

011/083 specificady marked, and kept with your ‘idourisher-Sustainer; and this sort of a 
punishment is not very far away from the Zafimun. 

011/084 ‘And to Madyan, their brother Shuaib (was sent as the Messenger). ‘He said: “0 my 
nation! “Pay obedience to Adah. T ’here is not for you out of a god besides ‘Him. And do not 
make fess the measure and the weight; surefy 1 see you in prosperity, and verify 1 fear over you 
a tormen t of a (Day which overwhefms (the wrong-doers). 

011/085 AndO my nation! Make fudy and correctfy the measure and the weight based on 
justice and reduce not the things that are due to thepeopfe and do not roam on the band as 
mischief-mongers. 

011/086 /hat which is feft by Adah for you, in a fawfuf and desirabfe way of deafings) is 
better for you, if you are (Befievers. And ' 1 am not set over you as a guardian.” 

011/087 Hhey said: “ 0 Shuaib! (Does your Safat command you that we feave ojf what our 
fathers obey or that we may (not) do with our possessions what we desire? Verify, (onfy) you: 
surefy, you are the cfement and right-minded!” 

011/088 He said: “0 my nation! (Have you pondered if 1 am on (Bayyinah) from my 
(idourisher-Sustainer and He has provided me sustenance from Hfimseff — apafatabfe and 
fawfuf provision — (shad 1 corrupt it by mixing it with idegady and immoraffy earned 
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money)? ‘And ‘l do not intend t fiat 1 may go against you, to that which 1 forbid you there 
unto. ‘1 do not intend except reform whatever 1 had the capacity. And there is no capacity (or 
ahifity) in me except through Adah. In ‘Him 1 put my trust and unto Him 1 turn (for hefp 
and guidance). 

011/089 AndO my nation! 1 My opposition may not head you to commit (further) crimes (and 
the resuft he) that may reach you (a torment) similar to that what reached the nation of Huh, 
or the nation of Hud, or the nation ofSafih. And the nation of Lout is not far off from you (in 

011/090 And ash forgiveness of your Hourisher-Sustainer, then turn unto Him in repentance. 
Surety, my Hourisher-Sustainer is continuously ‘Merciful, Most Loving.” 

011/091 They said: “0 Shuaihl We do not understand a major portion of what you say and 
surely, we: indeed, we see you among us a weal person (who is neither rich nor well protected), 
and if there is no family with you, surely, we would have expelled you and you are not very 
powerful against us." 

011/092 He said: “0 my nation! Is my family more honourable with you than Allah? And 
you have kept Him behind you, to the bach. Verily, my Hourisher-Sustainer is All- 
Comprehending and All-Surveilant over what you do. 

011/093 AndO my people! Act at your position (in accordance with your wish and capacity); 
surely, ‘1 am (also) one who is in action. Soon you come to hnow that one, on whom comes the 
torment which will disgrace him, and that one: he is a liar. And wait; surely, 1 am one who 
waits alongwith you.” 

011/094 And when Our command wentforth We rescued Shuaib and those who (Believed 
alongwith him in Mercy proceeding from Lis and As-Saiha seized those who had transgressed, 
so they faced the morning in their homes falling dead/motionless — 

011/095 as if they never lived therein. (Behold! (/here is) barrier (to mercy) for Madyan in the 
same way as became barred (from mercy, the nation, called) Samud! 

011/096 And indeed We sent Musa with Ayaatina (‘Our Signs.) and Suit anum Mobin — 
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011/097 to Diraun and his representatives, so they fobbowed the command of Diraun, and the 
comma nd of Dira un was not just. 

011/098 ‘He wibb move ahead of his natio n on the (Day of ‘Resu rrectio n, so he made them enter 
the Dire. (And evif is the entry of the one who is made to en te r. 

011/099 (And they were made a ttached in this (worbdby fife) to a curse, and(abso on) the (Day 
of Resurrection, Dvif is the gift of that who is gifted (with curse). 

011/1 Hhese are some of the news about the habitations which We rebate unto you. Some of 
them are standing (in ruins) and (some) have been mown down bike the harvest. 

011/101 (And We did not wrong them, but they wronged themsebves, so became of no benefit to 
them their deities whom they invoke besides (Abbah, in any way — when came the command of 
your idourisher-Sustainer. (And they increased them not except in destruction. 

011/102 And such is the Seizure by your “idourisher-Sustainer when He caught the 
habitations whibe these are invobvedin transgression. Sureby (His Seizure is yarn fib as w ebb as 
severe. 

011/13 Indeed, in this is a sure bessonfor that who fell afraid about the yunishment in the 
Hereafter. ‘This is the (Day the mankind shabb stand gathered for its sake and this is the (Day 
brought as evidence. 

011/104 And We do not debay it exceyt tibban ayyointed term. 

011/105 Hhe day it comes, no idafs shabbtabk exceyt under (His yermission. So out of them is 
one who is extremeby disturbed and one who is hayyiby satisfied 

011/106 As for those who felt extremeby disturbed, so (they wibb be) in the Dire. Dor them, 
therein (wibb be) sighing and sobbing — 

011/107 dwebbers therein — so bong as the heavens and the earth continued exceyt what your 
idourisher-Sustainer thought proper. Veriby your ‘idourisher-Sustainer is the Sure- 
Accomybisher of what (He intends. 
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on/io8 And as for those who were regarded happify satisfied, so (they wid he) in (Paradise, 
ahiders the rein — so hong as the heavens a nd the earth co ntinued, except what your 
adou risher-S ustai ner thought proper, a gift— not diminished 

011/109 So he not in douht about (the ineffectiveness of) what these (misguided peop(e) pay 
obedience to. /hey do not pay affegiance except as pay affegiance their fathers (and ancestors) 
since before. And verify, We: surefy, (are) those who pay fu fly to them their portion — not 
made reduced 



011/110 And indeed, We defiveredto (Musa Af-dCitab, then difference of opinion was created in 
it. And if a statement was not afready issued from your dho u rishe r-S ustainer, the decision 
would have been pronounced amongst them. And indeed, they are surefy in grave doubt 
concerning it. 

011/111 Andverify, to aff (of them), when surefy, repays in fuff, Your (Nourisher-Sustainer, 
their works: definitefy pfe is Aff-Aware of what they do. 

011/112 So be steadfast as you are commanded and (afso) that one who has taken a turn (to 
d slam) with you and transgress not. Certain fy, (hfe is A ff-Seer of what you do. 



011/113 And inc fine not towards those who have transgressed, otherwise the (Fire shaff touch 
you, and (there is) not for you, out of ‘besides Affah’ from protectors. So then you wiffnot be 
provided hefp. 



011/114 And estabfish Safat at the two ends of the day [the day-break (Tajr-Trayer), and the 
Zenith of the day ( Zuhr-Trayer )] and the ear fiest portion of the night [ fust after sunset 
((Maghrib-Trayer)]. Surefy, the good deeds neutrafise the evif deeds. T ’his is Zikrahfor those 
who remind. 



011/115 And be patient; then, verify, Affah does not affow to go in vain the reward of those who 
do good inpefection. 

011/116 Then why not there became out of the generations before you (who were) custodians of 
(Bacjiyyatin, (as those who were) prohibiting against Af-Tasad in the band? /he majority did 
not do it except a very few out of those whom We saved from amongst them. And the wrong 
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doers remained attacked (to) whatever jun and enjoyment they were provided in this (wortdty 
fife); and they re mai ned ‘Mujrimun. 

011/117 “And your idourisker-Sustainer was not (suck) that ‘He may destroy the habitations 
in (a rage oj) injustice whife their citizens may he such that they counset peopte towards 
reform. 

011/118 And if your idourisker-Sustainer had wi fled He coufd have surety made mankind one 
homogenous community (under computsion. ‘ But He Himself granted them the tiberty of 
choice). And they with not cease oj being those who remain in disagreement and under disputes 



011/119 except that one upon whom your idourisker-Sustainer has bestowed mercy, and for 
this “He has created them. And the word of your idourisker-Sustainer got fu fitted: “ Surety , 1 
shattfitt Htett withjinns and mankind ad-together.” 

011/120 And att that we rebate to you of the news oj the 1 Messengers is that (through which) we 
make strong and firm your heart thereby; and has come to you in this (At-‘Kitab) the truth 
and admonition and a reminder for the Betievers. 

011/121 And say to those who do not Betieve: “Act at your position (in accordance with your 
whims and desires). Surety we are acting (according to our standards). 

011/122 And you wait, surety we are those who wait.” 

011/123 And to Adah betongs what is hidden or unseen in the heavens and the earth; and to 
Him is made to return (every) affair — the totat of it. So pay obedience to Him and put the 
trust in Him. And your idourisker-Sustainer is not unaware of what youpeopte do. 

012/1 A. L. R. ‘These are the signs of A t- Rita b-u t- “Mob in . 

012/2 Verity, We have sent it down as an Arabic Quran in order that you may use your 
intedect. 
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012/3 We, We refate unto you tfie better out of tfie incidents afongwith wfat We inspired 
towards you (as) this Af-Quran, and afthough you were before this, surefy of those who were 
unaware. 

012/4 When Yusuf said to bis father: “O my dear father! Verify , Q saw (in a dream) efeven 
pfanets, and the sun and the moon, 0 saw them: ’in appreciation of me’, as those who faff in 
prostration (to You)." 

012/5 0-fe said: “0 my son! “Do not refate your vision to your brothers, best they pfot against 
you a stratagem. Surefy, Satan (is) to mankind an evident enemy. 

012/6 ‘And thus your Odourisher-Sustainer s ha ff choose you and shaff teach you the 
understanding of the Ahadees, and Ode wiff perfect idis favour on you and on thefoffowers of 
Yacjub as Oie perfected it on your two ancestors before — Ibrahim and Qshague! Surefy, your 
idourisher-Sustainer is Abb-Knowing, A ff-Wise.” 

012/7 Verify, there are in Yusuf and his brothers, signs (and verdicts) for those who ask. 

012/8 When they said “ T’rufy , Yusuf and his brother are more foved ones in (thefeefings of 
our father than we aft Iwugh we are a farge group (of ten brothers). (Reaffy our father is in 
manifest error. 

012/9 KiTf Yusuf or cast him out to (some far away) band so that the attention of your father 
becomes excfusive for you and you pretend after this (incident as members of a) nation of 
reformers.” 

012/010 One of those mahead of state discussion said: Do not kiff Yusuf, and push him down 
to the bottom of a weff; some (member) of a traveffing caravan wiff pick him up — if you are 
those who must do something.” 

012/011 ‘/hey said: “0 our father! What is to you, you refy not on us concerning Yusuf 
afthough indeed we, for him, are surefy, givers of good advice. 

012/012 Send him with us tomorrow, yartau (he wiff enjoy in the wifdfiefds that grow pasture; 
eat, drink) andpfay; and indeed we, for him, wiff surefy be protectors.” 

220 



012/013 (Yaqud) said: “( Definite Cy 0, sureCy it makes me concerned tfiat you (ad) go aCong with 
him. Audi fear that a wofwoufd devour dim w fide you are careCess of dim.” 

012/014 They said: “SureCy if a wo f devoured dim wdife we are a Carge group, tden sureCy, we 
indeed are tde Cosers.” 

012/015 So wden tdey departed with dim and tdey ad agreed tfiat tdey wid drop dim down to 
tde bottom of tde wed, simuCtaneousfy we sent inspiration to dim: “ Indeed, you sdiaCC (one day) 
inform them of tdis, tdeir affair, wdide they wouCd not de recognising (you).” 

012/016 And tdey came (back) to tdeir father at ‘lsda (as tde nigdt decame dark audit is time 
for offering SaCat-uC-Qsda), weeping (in crocodife tears). 

012/017 T’Ciey said: “O our fatder! Indeed we, we moved, we race witd one another, and we deft 
Yusuf at our deCongings, so tde wo Cf devoured dim, and you are not one wdo defieves us even if 
we are trutdfuf.” 

012/018 And tdey came witdfafse dCoodon dis sdirt. (hCe said: '“iday! Your ownseCves dove 
given for you apian. So (i can give nothing except) desiradCe patience. And Adah is tde One 
Whose CieCp is sought against that which you assert.” 

012/010, And there came a traveCCing caravan; tdey sent tdeir fetching-man (wdo used to 
codect tde requirements for tde caravan) and die Cowered down dis ducket (to feted water from 
tde wed) and cried (from there): “WCiat a good news! Ti dis (is) a young doy!” So they did dim 
as a merchandise — and Adah is (FuCCy -Aware of what they do. 

012/020 And they soCddimfor a Cow price, for a few (Dirhams (tdis is tde name of tde 
currency). And they were, regarding dim, out of those wdo were content (i.e., they did not 
desire to earn much money through dim). 

012/021 And t hat who purchased dim from (a p face within) Egypt, said to d is wife: “(Make 
dignified dis p face of stay, may de he wiCC profit us or we shad adopt dim as a son.” And thus 
We estadCisded Yusuf in tde Cand (of (Egypt), and so that We may teach dim the 
u nderstanding of tde Ahadees. And Adah is irresistidCe regarding (hCis command (and ECan), 
dut tde majority of mankind do not know. 
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012/022 And when he attained fits fuff maturity We gave film ‘Hu fun and 1 Cm, and thus We 
reward tfiose who do good in perfection. 

012/023 ‘And the Cady in whose house he stayed seduced him against his inc filiation and she 
cfosed and hofted (aff) the doors and she said: ‘Come afong you! (it is) for you.’ (Yusuf said“(l 
seed) protection proceeding from ‘Allah; ‘He is my idourisher-Sustainer; He has made my p face 
of stay honour abfe. ‘Definite fy, it (is that) the transgressors shaff not prosper.” 

012/024 And indeed she desired him and he (too) woufd have desired her, had he not seen 
(read and pondered) Turban of his ‘idourisher-Sustainer. Thus it was, that we might turn 
away from him evif and immorafity. Certain fy, he (was) out of Our cfeansed and sanctified 
if ad. 

012/025 So the two raced with one another to the door (as Yusuf attempted to run out of the 
room; and the Cady attempted to physicaffy empower him) and (during this struggfe) she tore 
his shirt from the hacf. And they both found her Sayyid (husband) cfose to the door. 
(Compfetefy confused) she said “What is the punishment for that who intended an immoraf 
act with your wife, except that he is put in prison or in a punishment of torture ?" 

012/026 (Yusuf said (to her husband): “She (it is), she seduced me against my inc filiation, ” 
And a witness of her househofd bore witness: 1 ' if his shirt has been torn on the front-side, then 
she has spohen the truth and he is of those who fie. 

012/027 And if his shirt is torn on the bach-side, then she has fied and he is of those who speah 
the truth." 

012/028 So when (the husband) saw his shirt torn at the bach, he said:; “Surefy, it is out of the 
pfot hatched by you women! Certainfy thepfot of you women is a very serious one. 

012/024 (O) Yusuf Torget about this. And (O wife!) Ash forgiveness for your sin. Surefy you 
(0 wife): you are of those who commit errors.” 

012/30 And the Cadies in the city gossiped: ‘“fhe wife ofAf-Aziz seduces her subordinate young 
man against his incfination; indeed he (i.e., Yousuf s personafity) has ignited in herviofent 
Cove; verify, we surefy see her in manifest deviation." 
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012/31 So when sfie heard of their badfy warranted accusation, sfie sent for them and 
arranged a banquet for them; and gave each one of them a knife and said to him, “ Come out 
before them.” So when the Cadies saw they were aCC praise for him over everybody efse and (being 
dazed) the women cut their hands and said: “He kept away (from sin) for (fear of) Affah). Hhis 
is not a man. ‘ide is none but a (very, very) nobfe angeCl” 

012/32 Sfie said: “So this (is that young man) about whom you raised your eyebrows on me in 
bfame; and d did seduce him against his inebriation but he saved (himseCffrom my passions). 
And if he does not do what d command him, he shaCC certainfy be cast into prison and wiCC 
surety become of those who are disgraced.” 

012/33 (Yusuf) said: “(My idourisher-Sustainer! The prison is more to my Cihead of state than 
that to which they invite me. (And if You do not turn away their (criminal) phot from me d wiCC 
get inc fined towards these Cadies and (if a sin is co mmitted) d become of those who a re ignorant 
(of Af-dY.it ah). 

012/34 So his idourisher-Sustainer answered his invocation in his inte rest. So dde turned 
away from him the sinister pfot of those Cadies. Certainfy dde, dde is the A (f-ddearer, the A ff- 
(Knower. 

012/35 Then it appeared harmfess to them, after they had assessed the signs, proofs and 
evidences, that they may keep him in prison unfit the (needed) time (is over). 

012/36 And there entered with him in the prison two young men. One of them said “Verify, d 
see my self (in a dream): d extract OChamr (fermented drink).” And the other one said: “Verify, 
d see myself (in a dream): d carry bread on my head, birds eat thereof. (Make us understand its 
interpretation. Verify, we assess you (being one) of the (Muhsinun." 

012/37 (Yusuf said: ‘WiCC not come to you food which you two are given as ration, but d wiff 
teffyou both about its interpretation — (even) earfier than (food) comes for you two. T his 
woufd be for you both out of that which my idourisher-Sustainer has taught me. Verify, d have 
rejected the (Miffat of the nation who do not befieve in Affah, and they, about the (Hereafter: 
they are disbefievers (therein). 

012/38 And d have adopted the (Miffat of my forefathers, dbrahim and dshaque and Yacjub. dt 
is not (suitabfe) for us that we may set partners with Affah (in ‘His absofute (Dominion) in 
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any form. This is out oftfie grace of Allah over us and over mankind, but the majority of 
ma nkind do not pay thanks. 

012/39 0 two companions of the prison! “Are many different nouris hers-sustainers better (as a 
concept) or Adah, the One, the Irresistible (Who A [one is the Reality)? 

012/040 You do not worship besides ‘Him but only names which you have named (as a 
forgery), you and your fathers; Adah has not sent, regarding these, any proof. T 1 give a 
command pertains not (to any one) except Adah. 1 de has commanded that you must not pay 
obedience except to Q-fim. T his is the (Established ‘Religion, but the majority of mankind do not 
know. 



012/041 0 two companions of the prison! As for one of you two, he will serve his master-lord 
‘ Khamr to drink; and as for the other one, he will be crucified, then birds will eat (his flesh, 
starting) from his head T bus has the case already been judged concerning which you both did 
inquire.” 



012/042 And he said to that whom he thought that he is to be absolved and released out of 
those two: “‘Mention me to your (master-lord". So Satan made him forget mentioning to his 
rabb. So (Yusuf) stayed in prison a few years (more) — 

012/043 till when Al-Malik [‘/he head of state (of (Egypt)] said: "Verily, 1 see (in a dream) 
seven hefty cows whom the seven lean ones devour — and seven green ears (of corn), and (seven) 
others dry. 0 you (notables and) representatives! (jive interpretation about my vision if you be 
that, that you interpret the dream.” 

012/044 T hey said: “(Disturbing thoughts, wild imaginations; and we are not experts in the 
interpretation of wild disturbing imagination (appearing as dreams or visions).” 

012/045 And that one who was released out of those (prisoners) said as he recalled after a long 
time: “1 will tell you about its interpretation, so let me go (for the purpose).” 

012/046 (T he released prisoner approached the prison and there he said): "Yusuf 0 you, the 
highly truthful! ‘Interpret for us in (the matter of a dream experienced by the head of state) - 
seven hefty cows whom the seven lean ones devour, and seven green ears (of corn) and (seven) 
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others dry, that “1 may return to (our rubing) peopbe, 50 that they may know (the hidden 
indication in the dream)” 

012/047 (Yusuf) said: “You shad sow seven years as usuab, then what ever you harvested, so 
heave it in ears except a smabb portion from which you may eat. 

012/048 T’hen wid come after this seven very hard (years) which wid devour what you have 
saved in advance for them except a very smad portion of what you wid store. 

012/045 Thereafter wid come a year in which peopbe widget abundant rain and in it they 
wid extract oihs.” 

012/050 “And Ab-“Mabib (the head of state of “Egypt,) said, “Come to me with him.” So as the 
rasub (messenger) came to him (i.e., to Yusuf), he (i.e., Yusuf) said: ““Return to your master- 
ford then ash him, ‘What is the position of the women who cut their hands. Surefy, my “Rahh 
(idourisher-Sustainer) is Wed- Aware of their stratagem’.” 

012/051 (Ab-“Mabib ashed the women who were invobvedin the phot and) said “What (was) the 
matter with you when you bodies seduced Yusuf against his inchination?” The bodies said: “ 1 -he 
hept away (from sin) for (fear of) Adah. We did not marh in him any evih.” T’he wife ofAb- 
Aziz said: “idow has the truth come to bight. 1 seduced him against his inchination, and surehy, 
he is indeed of those who speah the truth. 

012/052 This 1 say, so that he (i.e., Yusuf) comes to know that “1 have not betrayed him in 
absence (as he is stiff staying in the prison of his own), and that Ahhahfuhfihs not the phot of the 
betrayers. 

012/053 And ‘l (as a woman) absohve not mysebf (from the bhame). Verify, the (human) sehfis 
the one who repeatedhy whispers (commands) for evih, except what (protection) my “idourisher- 
Sustainer bestowed in mercy. Verify, my “idourisher-Sustainer is Oft-T or giving, continuoushy 

Y> 

012/054 And Ab-“Mabih (after compheting the enquiry, finabby) said, “Come to me with him. “1 
wid beep him exchusivehy attached to my person.” So when (Yusuf) tabbed to him (the head of 
state) said “Verify, this day you are with us, estabbished (in high ranb and position, and) Judy 
trusted.” 
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012/055 (Yusuf) said: “Set me over the ‘Khazain (treasures, store houses and finances) of the 
country. Verify, 0 (wiff prove myseff as) ever-guarding, ever-knowing.” 

012/056 ‘And thus Vie estah fished (vast authority) for Yusuf in the country. ‘He stays and 
moves therein as and when he hikes. We reach with Our mercy on whom We think proper and 
We do not affow to go waste the reward of those who do righteousness in perfection. 

012/057 And indeed, the reward of the Hfereafter is better for those who have Achieved and 
used to pay obedience (to A ffah through the teachings in Af-'Kitab). 

012/058 And Yusuf s brethren came and they entered unto him. So he recognised them but 
they, rega rding him, we re those who recog nised (him) not. 

012/059 And when (Yusuf through his subordinate staff) furnished them forth with the 
rations due to them, (in accordance with the detaifs of the f ami fy -members as provided by the 
brethren), he said: “Come to me with the brother of yours, from your father. (Do you not see 
that Q give you fuff measure and that 1 am of the best of hosts. 

012/060 (But if you do not come to me with him, then there shaff be no measure (of corn) for 
you with me, nor shaff you come near me.” 

012/061 They said: “Soon we shaff make his father to part with him. And surefy, we are indeed 
about to do (it).” 

012/062 And (Yusuf asked his staff members: “(Put back their money (which has been 
charged for the ration-suppfied) into their shopping bags, so that they might recognise it when 
they go back to their family -members, in order that they might return back (to us).” 

012/063 So when they returned to their father, they said: “O our father! ((Bringing in) 
measure (of corn) has been banned to us ( unfess our half -brother from you accompanies us), so 
send with us our brother, (onfy then) we get our measure, and indeed we, for him, wiff surefy be 
protectors.” 
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012/064 (Yaqub) said: 'Would 2 trust you regarding him, except as 2 trusted you regarding 
fits brother aforetime? So 1 'Adah is the (Best as (Protector, and die is a (Better (Bestower of (Mercy 
among those who bestow mercy.” 

012/065 (And when they unseaCed their purchases, they found their sum (paid charges) 
returned to them. They said “0 our father! What efse do we desire? This, our money has been 
returned to us. ‘And (now) we made (more) purchases for our family and we shad protect our 
brother, and we shad add one more measure of a camels load T’his quantity would be 
over sufficient.” 

012/066 (Yaqub) said: “2 will never send him with you until you provide me a firm assurance 
from (Adah (i.e., you male (Allah a Witness over the assurance) that you will come to me with 
him unless you are (ad) encircled” So when they gave him their assurance, he said ‘“Adah is 
the (Disposer of affairs over what we utter.” 



012/067 And (Yaqub further) said: “0 my dear sons! (Do not enter (ad) through one entrance, 
rather enter through different gates, and (I am of no benefit to you against Allah (fide has 
some adverse plans) in any way. The decision is not (a legitimate right) except for Adah. In 
ddirn 2 have put my trust. And in hdim, let ad, who entrust the trust, put their trust.” 



012/068 And when they entered in the manner their father had commanded them, it was not 
that it could benefit them against Adah in any way, except that a desire in the mind of Yaqub 
which he fulfilled. And indeed he (i.e., Yaqub) was surely possessed of knowledge because of 
what We taught him. (But the majority of mankind do not know (these facts). 



012/065, And when they went towards Yusuf, he made his (real) brother to stay with him. ‘ide 
said: “Surely 2 , 2 am your (real) brother, so grieve not for what they had been doing (with us 
both).” 



012/070 So at length when (Yusuf had furnished them forth with their rations, he put the 
drinhead of state-cup in the shopping bag of his brother. Later on an announcer announced: 
“0 you in the caravan, surely you are indeed thieves.” 



012/071 (T’he brethren) said while they came closer to them (i.e., to the staff members): “What 
is that which you misplace and (then) search?” 



012/072 They said: “We mispkace and search the drinhead of state-cup of the head of state; 
and for him who comes with it (is the reward of) a camek-koad.” (Dow Yusuf himself said): 

“ And 1 am that who gives a surety for this (reward).” 

012/073 (T he brethren) said: ‘“Adah he Witness ! Indeed, you people knew that we have not 
come that we make mischief in the hand, and we are not thieves.” 

012/074 They (Yusuf’s men) said: “So what shoukdbe the punishment for that (theft) if you 
are (proved to he) Ciars?” 

012/075 T hey (the brethren) said: “Dhe punishment for it — he in whose shopping hag it is 
found, so he is (the) ransomefor it . Thus we punish the wrong-doers.” 

012/076 So, (Yusuf began (the search) through their hags before the hag of his (read) brothe r. 
T ’hen he brought it out of his brother's bag. T hus did We p fan for Yusuf, (it) was not (possibfe 
for Yusuf that he may detain his brother under the Caw (and constitution) of Ab-Klahik, 
except when Adah wids it. We raise in ranks whom We think proper. And over ad those endued 
with knowfedge is the Ad-Knowing (Adah). 

012/077 (Dabf- hr others together) said: “if he stea ks, so without do ubt did steak a brother- 
german to him, before.” So Yusuf kept it (i.e., the emotionak reaction to thisfakse charge) 
hidde n in himsekf and he did not make it evident befo re them; (andonky) said: "Youpeopke are 
in a dangerous form, and Adah knows better what you akkege.” 

012/078 T hey said: “O you Ak-Azizl Veriky,for him (is his) father, a very, very okdman, so 
detain one of us in hispkace. Indeed we: we see you out of those who do righteousness in 
perfection.” 

012/074 (Yusuf said: “(l seek) refuge of Adah that we may detain except that with whom we 
found our property. Indeed, in that case we are sureky transgressors". 

012/080 So when they kost ad hope from him they cokkected at onepkace akkakone, discussing in 
privacy. Said their ekdest: ‘“Don’t you know that your father did take an assurance from you 
in Adah’s Dame, and befo re this how you da maged (the promise) about Yusuf So 1 wibb never 
keave thepkace untik my father gave permission to me, or Adah gives judgement in my favour, 
and ide is the (Best of judges. 

228 



012/081 §0 back to your father and say, ‘O our father! Verify, your son has committed theft, 
and we did not directfy see except what we came to know, and we are not protectors for what is 
u nsee n and hidden. 

012/082 And ask the town where we had been and the caravan in which we reached (you), and 
indeed we are surefy those who speak the truth.” 

012/083 (Yacjub) said: “iday! Your ownsefves have given for you apfan. So (‘1 can give nothing 
except) desirable patience. (May he ‘Adah wiff bring them ad hack to me. Zrufy 0 de, Only 0 de is 
the Ad-Knowing, the Ad-Wise.” 

012/084 AndffYagub) turned away from them and said: “Ya-ascf a-afa- Yusuf [Afas, (my) 
grief for Yusuf! (“Please note that the word ‘Yusuf itsef gives such a meaning in cfassicaf 
Arabic, /he proper names of most of the (Prophets are such that they point to some 
historic af/personaf incidents refated to them. T ’his we appreciate when the spelling and 
pronunciation as given in Af-Kitab are put to this test, /he pronunciation and speffings as 
given in ‘OfdZ zstament’ and “idew / zstament’ have compfetefy damaged this interesting 
aspect of know f edge)]. And his both eyes became white resulting from sorrow, and he (was) one 
who was suppressing, controffing and bearing (it). 

012/085 /hey said: '“By Adah! You take decision that you wiff go on remembering Yusuf untif 
you become exhausted or you be out of those who perish (in grief.” 

012/086 (Yacjub) said: “Surefy, ‘1 compfain of my sorrow and grief to Adah (Alone), and 1 
know from Adah what you do not know. 

012/087 0 my sons! §0 and enquire about Yusuf and his brother, and do not give up hope of 
Adah’s (Mercy. Certainfy it is that one does not despair of Adah’s (Mercy except the nation of 
disbefievers.” 

012/088 So when they entered unto him (i.e., unto Yusuf, they said: “0 you Af-Aziz! A hard 
time has hit us and our family, and we have come with merchandise, meagre in vafue/made 
avaifabfe with difficulty. /hen complete for us the measure and appfy charitabfe charges to us. 
Verify, Adah does reward the charitabfe.” 
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012/089 ( Yusuf) said: “Did you come to reafise what you did with Yusuf and his brother (- 
german ) when you were ignorant (of the Law of 'Adah)?!” 

012/090 T hey said: “What? Surefy, you, indeed you are Yusuf?” Lie said: “L am Yusuf and 
this is my brother. Certainfy, 'Adah has bestowed Liis abundant (grace over us. Certainfy it is 
that one who pays obedience and shows perseverance, then surefy Adah does not adow to go 
waste the reward of those who do good in perfection.” 

012/091 T hey said '“By Adah! Verify, Adah preferred you over us, and side by side we became, 
indeed, the sinners.” 



012/092 Lie said: “There is no bfame on you (from me) this day; Adah wiff forgive you, and 
Lie is More LAercifuf of those who bestow mercy. 



012/093 6jo with this shirt of mine, and fay it down on the face of my father, he wiff be one 
who can see cfearfy andpowerfuffy. And come (bach) to me with your f ami fy -members 
aftogether” 



012/094 And when the caravan departed, their father said: “Definite fy L, indeed L get the 
smeff of Yusuf (ie, L fee f the presence of Yusuf, if it is not that you bfame me of tafhead of state 
idogicady.” 



012/095 (Beopfe around) said: “By Adah, surefy you are indeed in your persistent error.” 



012/096 Then when the bearer of the happy news arrived, he cast it (ie, the shirt) over his face, 
then and there he reverted to one who can see cfearfy. Lie said: “DidL not say to you, 'surefy L 
know from Adah what you do not know.” 

012/097 T’hey said: “O our father! Seek forgiveness for us regarding our sins; indeed, we have 
been sinners.” 

012/098 Lie said: “Soon L invoke my Liourisher-Sustainer in forgiveness for you. Verify Lie, 
onfy Lie is the Oft-Torgiving, the continuousfy ‘Mercifui. 
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012/099 Then, when they (aff the family-members together) entered unto Yusuf he made his 
parents sit chose to himself and said: “(Enter Egypt, if (Adah wided, as those in compfete 
security and peace.” 



012/1 (And he brought his parents up on the throne and they (i.e., the father, the mother, the 
brother-german and the ten hahf-hrothers — altogether) fed down prostrate (before ‘Adah) in 
appreciation to him (when they witnessed the position and high rank of Yusuf). And (Yusuf) 
said: “0 my dear father! This (becomes) the interpretation (in physical form) of my dream 
(which d saw as vision) before. (Indeed, my ddourisher-Sustainer has made it a reafity. And 
indeed, (hfe did hindness to me when (hfe brought me out of the prison, and d de came with you 
(ad) out of the ruraf-area, after Satan had sown enmity between me and between my brothers. 
CertainCy, my ddourisher-Sustainer is (the) (Keenest Observer for whom die thinks proper. 

T’ ruby (hfe! Onfy dde is the Ad-dYnowing, the Ad-Wise. 

012/101 (My ddourisher-Sustainer! You have indeed bestowed on me of the sovereignty, and 
you taught me the interpretation ofAf-Ahadees (‘T he narrations’), the dnitiator of the 
heavens and the earth! You are my Wadi in this w arid and the (thereafter; cause me to die as a 
(Musfim and intermingfe me with the righteous.” 



012/102 T ’his is of the news of the hidden and unseen, which We reveafin inspiration to you. 
And you were not near them when they jointly prepared their stratagem and they phot 
(against Yusuf). 



012/13 And the majority of mankind is not becoming (Befievers even if you desired vehemently. 

012/104 And you do not ask them, over it (on transmitting them the correct news about events 
through reciting the Ayadt ofAf-dYitdb) any of the reward, dt (i.e., A C-dYitdb) is not but a 
(Message to the worfds. 

012/105 And how many a sign in the heavens and the earth they pass by, whife they show 
aversion therefrom. 

012/106 And the majority of them befieve not in Adah except that they attribute partners [in 
ddis (Dominion (in their concepts, befiefs as wed aspracticaf deeds)]. 
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012/107 ddave theyfeft secure that comes to them, out of the torment of Aff ah, (jhashiyah? Or 
comes to them the Odour, aff of a sudden whife they perceive (it) not ? 

012/108 T* id (them): “(this is my way of fife, d invite to Adah on the basis of sound knowfedge, 
d as wed as who has foffowed me. And Adah became (jforified and Txafted. Andd am not of 
the ' Mushrikun 

012/109 And We sent not before you (as (Messengers ) except mafe-adufts, We send inspiration 
to them from amongst the citizens of the townships. “Have they not traveded through the band 
so that they may see how was the finaf-end of those (who went) before them. And verify, the 
( dome of the ddereafter is the best for those who presented obedience. (Do you not then use 
(your) inteffect? 

012/110 Untifwhen the (Messengers afmost fost aff hope (of reform) and they became sure that 
they were indeed rejected and befied, there came to them Our Assistance, so was saved and 
rescued that whom We think proper. And Our punishment woufdnot be warded off from a 
nation of the criminafs (and sinners). 

012/111 (Definitefy, in their incidents is a fessonfor men of understanding. (T his Af-Titdb) is 
not (a coffection of forged and concocted (hfadees. (Rather it is a confirmation to what is in its 
both hands (i.e., afready there) and details to aff things and ddudah and (Rahmahfor the 
nation who (Befieve. 

013/1 A. L. ‘M. (R. These are the Signs in Af-T.it ah. And that which has been sent to you 
from your (Nouns her-Sustainer is the Truth, but the majority of mankind do not befieve. 

013/2 Adah is T hat Who raised the heavens without apiffar which you may see, then dde set 
(ddimseff over the throne. And dde has controffed the sun and the moon. Aff (these) move (in 
space) for an appointed term, dde regufates the affair (and) dde gives detaifs to Ayadt so that 
you may devefop deep Taith regarding the meeting with your ddouris her-Sustainer. 

013/3 Anddde it is Who sp read out the ea rth a ndp faced the rein fir m mou ntains a nd rivers; 
and out of aff kinds of fruits, dde made therein Zawjain dsnain [two (different) in sex; two 
(different in types)], dde shadows the night over the day. Surefy, in this are indeed signs for the 
nation who think and ponder. 
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013/4 ‘And on the hand are regions interconnected (hut different in nature), and gardens of 
grapes, andfiefds sown with every hind of corn and date-palms having singfe roots and not 
singCe (hut muCtipCe or intermingfed) roots. ‘T’his is made to such one (singfe type of) water, yet 
'We mahe superior some of them over some (others) in taste. '. Definitefy , in this are indeed signs 
for a nation who use intedect. 

013/5 And if you wonder, then wondrous is their statement: “Whatl When we have become 
dust, shad we surety he indeed in a new creation ?” T’hese (had been) those who have disbefieved 
in their (Nourisher-Sustainer and these (are the ones who shad have) shachfes round their 
nechs, and they (shad he) inmates of the iFire. T ’hey shad he dweders therein. 

013/6 And they approach you in haste, committing evd before (committing) any good. And 
surety, have passed away before them (many) examp fes (of transgressing nations). And verify, 
your Hourishe r-Sustaine r is fuff of (Forgiveness for mankind inspite of their wrong-doing. And 
verify, your ‘idou rishe r-S ustaine r is surety severe in retribution. 



013/7 And the dishetievers say: ‘ Why not has been sent to him a sign from his ddourisher- 
Sustainer?” ‘Wo doubt, you are a warner. And to each and every nation (there has to be) a 
guide. 



013/8 Adah knows what every femafe hofds (in her hefty or womb) and how much the wombs 
constrict and how much they expand. And ad things with Him are according to set 
requirements. 



013/9 Knower of the hidde n and the see n, the greatest, the Sup reme in ‘Highness. 

013/010 (H 1 Him, are) equaf amongst you that who conceafed the statement and that who 
dec fared it openfy; and that — he is hidden by night and that who moves openfy by the day. 

013/011 ‘For him, there are (angef-) escorts inbetween his two hands (i.e., exactfy on his front, 
just fike a body-shiefd) and on his back. Hhey guard him under command of Adah. Verify, 
Adah does not substitute whatever is in possession of a nation untifthey (themsefves) 
substitute whatever is in possession of their sefves. And when Adah intended about a nation (to 
inffict them with) evif, then there is not a way of return for this (punishment), and there is not 
for them, besides Him, out of a (Protector. 
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013/012 Q -fe it is Who s flows you the heavenfy fightning, being a sign of fear as weffas hope. 
And Tfe originates the cfoucfs becoming heavy (being faden with water). 

013/013 And Ar -Tid'd (The Thunder) swift fy gforifies (Tim) with This ‘Praise as weffas the 
angefs out of fear to Tim, and The sends the thunder-bofts afongwith fightnings and ‘The 
reaches (smiting) therewith whom Tfe thinks -proper; yet they dispute concerning A Cfah, whife 
The is powerfuffy strong in punishment. 

013/014 Tor Tfim (Afone) is the rightfuf invohead of state. And those whom they invoke 
besides Tfim, they respond them not in any form except bike one who stretches forth his two 
pafms in the direction of the water so that it (itseff may reach his mouth afthough it wiffnot 
be one that reaches it. And the invocation of the disbefievers is not but in compfete deviation 
(from the fruitful path). 

013/015 And unto Affah (Afone) submits whoever is in the heavens and the earth, wiffingfy or 
unwiffingfy; and (so do) their shadows in the morning and in the evenings. 

013/016 Say: " Who is the Tfourisher-Sustainer for the heavens and the earth? ” Say u (Qt is) 
Affah.” Say: “Tfave you then picked up ‘ aufiya ’ other than Tim, (such as) do not possess for 
themsefves (any) benefit and nor (any) harm?” Say: '“Do the bfind and the one who can see 
fuffy become eyuaf? Or whether the darknesses and the fight become ecjuaf?” Or whether they 
have assigned to Affah partners who created the hike ofTis creation; then the creation (of these 
two sources, i.e., Affah and their imaginary deities) brought confusion of simifarity over them? 
Say: “ Affah is the Creator of aff things and Te is the One, the Qrresistibfe.” 

013/017 0 -fe sent down water from the direction of the sky, then the vaffeys overffowed 
according to their capacity. Then theffowing gush of water hefd the foam that rises up; and 
(af so) from that (ore which) peopfe subject to heat in the fire seehead of state ornaments or 
(other) possessions ( comes out) a foam simifarto it. Thus Affah iffustrates the truth and the 
fafsehood. Then as to the usefess foam, it disappears out as scum (afong the banks), whife as to 
that which benefits mankind, it settfes down on the earth. Thus Affah sets forth parabfes. 

013/018 Tor those who responded to their Tfourisher-Sustainer is ( eternal ) bfiss. And those 
who did not respond to Tim, if for them is whatever is in the earth together and the hike of it 
afong with it, they woufd have ransomed themsefves therewith. Tt is those: for them is an evif 
reckoning and their abode is Tfeff. What an evif p face of rest! 
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013/019 S fluff fie then, wfio knows that what has been sent unto you from your idourisher- 
Sustamer is the Truth, he fife him who is bfind? Certain fy it is, that the men of 
understanding pay heed 

013/020 Those who fuff f the covenant made with A ffah and break not the ‘Misaq; 

013/021 and those who join what Adah has commanded thereof that it shad he joined (this 
refers to the bonds of kinship, wombs and faith), and they show sincerity with their idourisher- 
Sustainer and dread badness of Accountabifity; 

013/022 and those who exhibited -patience in seehead of state the attention of their Qdourisher- 
Sustainer and they estab fished Safat and they spent from what we bestowed them in provision, 
secretfy and openfy, and they control the evil through good, they are the peopfe: for them (is) 
thefinaf (good) of the Odouse (of abode) — 

013/023 ever fasting gardens. They shad enter therein, and(afso) that who became righteous 
from among their ascendants, and their spouses, and their descendants. And angefs shad enter 
unto them from every entrance (saying): 

013/024 “Safamun Afaikum (peace be upon you) for you showed patience, ihfow excedent is the 
finaf (good) of the Odouse (of fnaf abode)'.” 

013/025 And those who break the covenant made with Adah after its ratification and cut off 
that what Adah has commanded thereof that it shad be kept joined, and they (afso) do 
mischief in the band, they are the peopfe: for them is the curse and for them is the evif in 
residence. 

013/026 Adah increases (beyond needs) the provisions for whom Ode wiffs, and keeps within the 
required minimum (for whom Ode wiffs). And they rejoiced in the fife of this worfd, whereas the 
fife of this worfd as compared to the hereafter is not but just a brief passing enjoyment. 

013/027 And those who have disbefieved say: “Why has not a sign been sent down to him from 
his idourisher-Sustainer?” Say: “Verify, Adah sends astray whom Q de thinks proper, and 
guides unto Thnseff who turned (to Odim in repentance).” 
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013/028 Hhose wf.0 have Achieved and tfeir hearts do finch tranguihity and satisfaction 
through Zikr ("Message') coming from ‘Adah. ‘Behofdl T hrough Zikr coming from Adah do 
hearts find tranquility and satisfaction. 

013/029 T’hose who have Behieved and did righteous deeds: for them is T uba and the beauty of 
they face of final) return. 

013/30 Thus We sent you to a community, indeed have yassed away before this many 
communities — in order that you may recite unto them what We have dehivered you through 
insyiration, afthough they dishefieve in Ar-BVahman (The Bestower of unhimited mercy). Say: 
“He is my idourisher-Sustainer La ihaha ihha Huwa (Ho god, exceyt ‘He). In Him 1 haveyut 
my trust and unto Him hies my centre of reyentance." 

013/31 And if (it is) that there is a Quran, mountains have been moved thereby (eg., the 
incidents described in Verse H 0:7/143 ), or the earth was choven asunder thereby (eg., the 
incidents discussed in Verses Ho: 2/60 7/160), or the dead one has been made to syeak thereby 
[eg., the incidents narrated in Verses Ho: 2/73,260 3/49 5/110- (it is none but this very 
Quran’.)] Hay! Hhe command to ad extent is with Adah (Ahone). Have they who have Behieved 
not reahised that if Adah thinks yroyer He woufd have surety guided the entire mankind? And 
those who have disbefieved shad not stop (it). Qariah (disaster) shad reach them because of 
what they have forged or it with befad chose to their home unfit the Tromise of Adah comes 
(into action). Certainty, Adah does not defj they romised one. 

013/32 And indeed, the Messengers were ridicuhed before you.Hhen Q granted resyite to those 
who disbefieved. Tinady 1 seized them. Hhen how (terribfe and extreme) was My retribution! 

013/33 Is then That One (just ayartner in controding the dominion of the universe?) He is 
Surveidant over adyersons about what they did And they have assigned yartners to Adah. 
Say: “A dot them their tithes (or attributes in accordance to their functions.) “Do you inform 
Him of something He knows not in the earth ( since He has absohutehy no yartners in His 
‘ Dominion , or you are befoohing yeoyhe) through the ayyarent in the statement?” Hay! Hheir 
stratagem who have disbefieved has been made fair-seeming to them and they have been 
hindered from they at h. And whom Adah sends astray, then there is none out of a guide for 
him. 
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013/34 'For them is punishment in the fife of this worfd and surefy, the punishment of the 
Q-Cereafter (wiCC he) more severe. And (there is) not for them besides ‘Adah, (any) of the 



013/35 The description of the Paradise which the muttaqun have been promised: f Cow 
underneath it rivers, its fruit is everCasting as wed as its shade. T ’his is thefinaC end (or final 
destination) of those who remained obedient; and thefinaC end of the disbeCievers is Tire. 



013/36 And those whom We have given Af-Titdb rejoice at what has been sent to you. And out 
ofAf-Ahzdb [the sectarian groups (See Verses (Ho: 30/31,32 23/52,53 where its singufar i.e., 

(HCizb, has been used)] there is that person who rejects some of it. Say: “Surefy it is (that) 9 have 
been commanded that 9 pay obedience to Adah and 9 do not assign partners to ‘Him. T’ ■? (HCim 
9 invite (and give a cad) and unto 9 dim is my centre of return." 

013/37 And thus We sent it down (to be) (Huhman Arabiyyan. And if you did foCCow their 
vain desires after what came to you out of ‘KnowCedge, there is not for you, against Adah, out 
of a protector and nor a defender. 



013/38 And indeed, We Ciave sent (Messengers before you and We provided for them spouses 
and offspring. And it happened not with any ‘Messenger that he may app roach with a sig n 
except under permission of Adah. Tor ad periods is (One) (Booh. 



013/39 Adah removes (from memory) what (hfe thinhs proper and heeps protected or intact (in 
memory) what ‘He thinhs proper. And with (Him is the ‘llCtimate Source of Al-‘Kitdb. 



013/040 And whether We show you that — part of what We promise them or We 
die, so surefy in (either case) over you is the responsibifity of propagation and on 9 . 1 s 
AccountabiCity. 



cause you to 
is the 



013/041 (Did they not then see that we bring the band (graduady, in controC of others)? We 
reduce it along its outer borders (thus decreasing the area in controC of the disbeCieve rs). And 
Adah tales decision. There is no one who can put bach (His Judgement. And He is Swift in 
AccountabiCity (or (Rechoning). 
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013/042 And verify, those before them did indufge inpfotting (against Isfam), hut ad 
jo fanning is for Adah (to survey and counteract). ‘He knows what every person earns. And very 
soon the dishefievers come to know for whom is (very javourahfe) thefinaf one as the residence. 

013/043 And say those who dishefieved: “You are not a sent-one.” Say: “It became sufficient for 
Adah to be a Witness between me and between you, and that one (afso) with whom is the 
know f edge of Af-Ritab. 

014/1 A. L. R. A Rook! We have sent it unto you, in order that you may bring out 
mankind from darknesses unto fight under permission from their Rfourisher-Sustainer to the 
path of the Ad-Mighty, the Most Praise-Worthy, 

014/2 Adah — Ti hat One —for Him (is) what (is) in the heavens and what (is) in the earth. 
And woe unto the dishefievers from a severe torment. 

014/3 T ’hose who prefer the fife of this worfd over the H'ereafter and hinder (peopfe) from the 
way of Adah and seek crookedness therein — they are in ignorance, far and wide. 

014/4 And We sent not a messenger except in the (mother) tongue of his nation so that he 
mayfudy expfain to them. So Adah affows to go astray whom 0 de thinks proper and 0 de guides 
whom Rfe thinks proper and Rfe is the Ad-Mighty, the A ff-Wise. 

014/5 And indeed, We sent Musa with Our Signs (saying): “Rring out your nation from 
darknesses unto fight, and give them a Message through the Annafs of Adah". T’ rufy, in these 
(Annafs are) indeed signs for aft the patient and thankfuf (ones). 

014/6 And (bring to mind) when Musa said to his nation: “Caff to mind Adah’s favour unto 
you when Q de de fiver ed you from thefodowers of Tiraun — they afffict you with horribfe 
torment and they sfaughter your sons, and they fet your women stay afive, and in this, for 
you, (is) a tremendous triad from your Rfourisher-Sustainer.” 

014/7 And when your Rfourisher-Sustainer proof aimed: “Indeed, if you gave thanks, surefy 1 
wiff bestow you more (of My Rounty), and surefy, if you denied (then) indeed, My 
Punishment is surefy very severe.” 
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014/8 And “Musa said: “(if you disbefieve, you and whoever is on the earth — aftogether , then 
verdy, Adah is indeed Tree of ad wants, (Most Traise-Worthy." 

014/9 (hfas not the news reached you of those before you, the nation ofdduh and ‘Ad and 
Samud and those after them ? ‘(done knows them except Adah. T ’heir (Messengers came to them 
with Af-(Bayyindt, hut they put their hands to the mouths of these ((Messengers to bfock their 
speech) and said: “Verify, we have rejected that with which you have been sent. And surefy, we 
are ready in grave doubt about what you cad us towards it." 

014/010 Their (Messengers said: “What ! (Coufd there be) a doubt about Adah, the (Initiator of 
the heavens and the earth? Tie invites you (to the way of fife given in 1 iis A f-JCitab) so that (hfe 
may forgive you your sins and may affow you to profong your stay (on the f and) for a term 
appointed” They said: “You are not but a human being fife us. You intend that you turn us 
away from what our fathers used to worship. So bring us a cfear authority.” 

014/011 T heir (Messengers said to them: “We are not but a human being fife you but Adah 
bestows This (juice to whom (hfe thinks proper out of This ibad And it is not for us that we may 
come to you with authority except under permission of Adah. And in Adah the (Befievers must 
put their trust. 

014/012 And what is to us that we may not put our trust in Adah and indeed (hfe has guided 
us our ways. And we shad certain fy show patience over what you gave us in hurt. And in 
Adah must put their trust those who put their trust." 

014/013 And those who disbefieved said for their (Messengers: “Surefy, we shad drive you out of 
our fund or you must return in our (M iff at.” So their ddourisher-Sustainer sent inspiration 
towards them: “/ rufy, We shad annihifate the transgressors. 

014/014 And indeed, We shad settfe you in (this very) fund after them. T his is for that who 
fed dreadfuf about (My Tosition and got afraid of (My warning.” 

014/015 And they sought a decision, and perished ad the obstinate, arrogant ones. 

014/016 Out of his back (what chases him is) 0 -fed and he wiff be made to drink from water 
which wiff find obstruction in swadowing. 
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014/017 die wiff sip it fittfe By fittfe and fie wiffnot He ahfe toy ass it Beyond the throat, and 
death wiff approach him from affthe sites But he wiffnot Be one who dies, and out of his Bach 
(i.e., what chases him) is a penetrating punishment. 

014/018 T ’he exampfe of those who dishefieved in their diourisher-Sustainer: their worhs are 
fihe ashes on which the wind Bfew furious fy on a stormy day. T hey do not assess about what 
they have earned, in any way. T’hat is: it is an ignorance far and wide. 

014/014 ‘Do you not see that Affah created the heavens and the earth according to need? if ‘He 
thinhs proper die wiff remove you and wiff come with a new creation (a new peopfe Becoming 
rig htfuf owners of the Band). 

014/020 And this is not difficuftfor Affah. 

014/021 And they approached and set Before Affah aftogether. T hen the weak ones said to 
those who Become arrogant: “ Verify , we werefoffowers to you, so are you those who can rid us of 
the punishment of Affah to any extent?” T’hey said "diad Affair guided us we woufd have 
surefy guided you. dt is equaf on us whether we compfained and Begged or we Bore in patience. 
T’here is not for us out of apface of refuge or escape." 

014/022 And said the Satan as and when the case got decided: “Certainfy, Affah promised you 
a genuine (Promise, andd (too) promised you, then ‘1 Betrayed you; and there was not in me 
any of the authority over you except that 1 invited you (to sin and fantasy) and you gave 
response to me. So Bfame me not, rather Bfame your ownsefves. d am not a helper to you in 
response to your request for hefp and you are not a hefper to me in response to my request for 
help. Surefy, d have denied and disc fainted that which you assigned me as partnership (in the 
(Dominion of Affah) in times gone By.” ‘Indeed, the transgressors: for them is punishment, 
extremefy painfuf. 

014/023 And those who have (Befieved and done righteous deeds wiff Be admitted into gardens, 
ffow underneath them rivers, dweffers therein under permission of their ddourisher-Sustainer. 
Their greeting therein (wiff Be) Safdm. 

014/024 See you not how Affah presented the exampfe of hafimatan / lyyiBatan (T he 
desirahfe committal): fihe a desirahfe tree, its root is firm fy fixed, audits offshoot into the shy. 
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014/025 dt brings forth its fruit in aCC seasons under permission of its Hourisher-Sustainer. 
And Allah sets forth similitudes for mankind so that they may he reminded and (ahso) they 
may remind (others). 

014/026 “And the example of'Kafimatin 1 Xhabisatin (undesirable committal): (ike an evd and 
undesirable tree; it got uprooted from (its (oose grip) on the surface of the earth. T here is not 
for it any stability. 

014/027 Adah estabfishes those who have (Believed through Al-Qawl-as-Sabit (/he 
Established Committal) in the fife of the world and in the ‘Hereafter. ‘And He allows 
transgressors to go astray. And Allah does what Hie thinks proper. 

014/028 (Don’t you see towards those who replaced the Cjrace of Allah (i.e., ‘Islamic way) by 
disbelief and landed their nation into the abode of ruin? 

014/029 Hied, they will proceed to it, and evil (is their) settlement. 

014/30 And they have set up rivals to Adah that they may mislead from His (Path. Say: 
“(Enjoy (your brief life). (But certainly, your destination is to the (Fire.” 

014/31 Say to abcidi ((My subjects) who have (Believed that they should establish Salat and 
spend out of the provisions We have given them, secretly and openly, before (the stage) that the 
(Day comes where (there will be) no business activity and nor befriending. 

014/32 Adah is T hat Who created the heavens and the earth and brought down rain from 
towards the sky and thereby brought forth fruits as provisions for you, and He has controlled 
for you the ship so that it may sail in the sea under His Command and He has controlled for 
you the rivers. 

014/33 And He has controlled for you the sun and the moon "two constantly and swiftly move 
(in space) And He has controlled for you the night and the day. 

014/34 And He gave you out of all items what you asked Him. And if you count the (Blessings 
of Adah you will never (be able to) count them. Verily, man is indeed an extreme wrong-doer 
and an extreme disbeliever. 
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014/35 And (faring to mind) when Ibrahim said: “Mg idourisher-Sustainer! Estafafish this 
city-one of peace and tranguifity, and protect me and my sons that we may worship idofs. 

014/36 My idouris her-S ustainer! Indeed, they have misfed the majority of mankind So whoso 
foffows me, then certainfy, he is of me and whoso disofaeyed me, then surefy, you are Oft- 
E or giving, continuousfy Mercifuf. 

014/37 Our idourisher-Sustainer! Indeed, 1 have settfed out of my offspring fay the vaffey 
devoid of cuftivation, chose to your Sacred and ‘Honoured ‘House (i.e., Kafaa at Makka). Our 
idourisher-Sustainer, that they may estafafish 'As -Salat (and may head the congregation to 
True, Originaf and Vibrant Islam as contained in Tour Af-Kitafa); so make the hearts of the 
peopfe incfine towards them and provide them sustenance from fruits in order that they may 
give thanks. 

014/38 Our idourisher-Sustainer! Certainfy you know what we conceaf and what we reveaf 
And does not remain hidden on 'Alia hi any thing in the earth and nor in the sky. 

014/39 Specified Braise suits A ffah (A hone) Who bestowed for me, inspite of very ofd age, 
Ismaief and Ishague. Verify, my idourisher-Sustainer is indeed Aff-ldearer of invocation. 

014/040 My idourisher-Sustainer! Make me one who estafafishes Safdt and afso from my 
offspring, our idourisher-Sustainer! And accept my invocation. 

014/041 Our idourisher-Sustainer! “Bestow Eorgiveness for me and for my parents and the 
Befievers (at farge) on the “Day the Accountafaifity-process gets estafafished.” 

014/042 Consider not that Affah is unaware oj that what the transgressors do. Surefy it is 
that ide gives them respite upto a Tay wherein the eyes wiff stare in horror. 

014/043 T’hey wiff be those who run (out of fear and confusion), (those) who raise their heads, 
the outer edge of their eyes wiff not turn towards them (i.e., the eyes wiff remain wide-open and 
woufd avoid fa finhead of state) and their hearts (and minds, utterfy) void (due to extreme fear, 
compfetefy unafafe to think or concentrate). 

014/044 And warn mankind of the Tay when the torment approaches them; then those who 
transgressed (the fimits set fay Af-'Kitafa) wiff say: "Our idourisher-Sustainer! (jive us respite 
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for a fittfe white, we wiff answer your caff ancffoffow the ‘Messengers.” pfave you not been: you 
swore aforetime ( that there is) no coming down or faff for you? 

014/045 And you ( occupied and) stayed in the residentiaf houses of those who wronged 
themsefves and it has become p fain to you how We deaft with them and We have brought 
forward for you many examp fes (oj the destroyed nations). 

014/046 ‘And indeed, they made their designs and, in surveiffance ofAffah are their designs 
(and pfottings) and even though their stratagem (and mischievous p fan be) that the 
mountains may shift (from their p faces) under (effect of that. 

014/047 T hen you must not regard Affah (as One) Who defies His (Own) ‘Promise done to 
‘His Messengers. Surefy, Affah is Aff-Mighty, Capabfe of ta head of state retribution. 

014/048 T ’he T>ay the earth wiff be rep faced (with) another earth and (afso) the heavens; and 
they appeared before Affah, the One, the Qrresistibfe. 

014/0 49 And you shaff see the criminafs on this T>ay bound in chains. 

014/050 Their garments wiff be of sufphur or pitch, and fire wiff cover their faces. 

014/051 T hat Affah may pay each person whatever that (nafs) earned. H rufy, Affah is Swift 
in account abifity. 

014/052 This is Bafag-hun-finnaas , in order that thepeopfe may be warned thereby and that 
they may know that whatever (is a fact is that) He is ifdh, One and Al one; and that men of 
understanding may take heed (to remind themsefves and to remind others). 
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Surafi 15 - ftC-tfijr (T'fie Rocky T'ract) 



015/1 A. £. (R. These are tfie signs in Af-Fitdb and Quranum (Mo bin. 

015/2 ‘Frequently, tfiose who have disbefieved, desire and wish — that they had been (Musfims. 

015/3 Leave them: they may eat and enjoy, and vain hope may hegude them, so very soon they 
wid come to know (the reafity in comparison to fantasy). 

015/4 And we have not destroyed any of the town hut (there is avaifahfe) for it 1 Kitdhun 
(M‘aufoomun. 



015/5 Ffo ' Ummah (Community) outstrips its appointed fife-span and they do not re main 
existent beyond (that). 



015/6 And they said: “0 you that on whom Az-Zikr. has been defiver ed, you are surefy a 
fanatic! 



015/7 Why not you come to us with angefs, if you happen to he out of those who speak the 
truth?” 



015/8 We do not send down angefs except under a rig hfuf situation; and then they did not 
become those who are given respite. 

015/9 Surefy, We, We, We sent down Az-Zikr (“/he (Message ’) and surefy, We, for it are indeed 
Frotectors. 



015/010 And surefy, indeed, We sent before you amongst the sects (those who brought change 
in the Fermanent (R efigion ofQsfam) oj the earfier peopfe. 

015/011 And there comes not to them out of a (Messenger but they used to ridicufe him. 

015/012 Thus do We fet it (disbefief or breahead of state the refigion into sects) enter into the 
hea rts of the (Mujrimun. 
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015/013 They woufd not Befieve in tliis (Af-OCitab), and indeed the -practices of the earCier 
peopfe have gone forth (which resuited into their compfete destruction). 

015/014 ‘And even if We opened to them a gate from the heaven and they were to continue 
ascending thereto, 

015/015 they woufd have surefy said: “Our eyes have been dazzfed ‘Way, we are apeopfe under 
effect of magic.” 

015/016 And surefy, indeed We have set Buruj in the heaven and We made it pretty for the 
hehofders. 

015/017 And We have guarded it from every outcast devif, 

015/018 except that (devil) who attempted theft of Cistening, so a manifestfy dear f faming 
object chased him (to hum him to ashes). 

015/019 And the earth, We spread out and pegged therein firm mountains; and We caused to 
grow therein aff finds of things in due proportion. 

015/020 And provided for you therein means of sustenance andafso for) that one for whom 
you are not the providers of sustenance — (fife insects, beasts, cattfe, amphibians and 
n umerous other seen and unseen creatio n). 

015/021 And there is not out of a thing, but with ‘Us are the unending stores thereof and We 
do not send it down except in a weff -known measure. 

015/022 And We sent the winds, thefiffing ones (which saturate the cfouds with water- 
vapour), then We showered rains from towards the sky, then We made you to drink that (cfean 
and distiff ed water) and you are not the owners of stores of this (water). 

015/023 And certainfy We, indeed We, We give fife and We cause death and We are the 
Inheritors. 
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015/024 'And' sure fy, indeed, We knew wfio went before out of you (0 mankind), and sure fy, 
indeed, We knew tfie fatter ones. 



015/025 And verify, your ido u risher-S ustainer: ‘He wiff gather you (aff). Ti rufy, 1 -fe is Aff- 
Wise, Aff-Rnowing. 

015/026 And indeed, We created mankind from sounding cfay of a bfack fermented mud. 

015/027 And the jinn, We created aforetime from tfef faming, smoke fess fire. 

015/028 And (bring to mind) when your idourisber-Sustainer said to the angefs: “Surefy, 1 
am about to be a Creator of a human being from sounding cfay of a bfack fermented mud 

015/029 So when 1 have fashioned him comp fete fy and 1 have breathed into him of My Spirit, 
then you become for him as those who -prostrate (to Me). 



015/30 So, the angefs prostrated, aff of them, en masse; 

015/31 except (the jinn) ibfis — he refused to be afongwith those who prostrate. 



015/32 (A ffah) said: “0 ibfis! What is to you that you do not become afongside those who 
prostrate?" 



015/33 (ibfis) said: “1 did not become: that 1 prostrate for a human — You have created from 
sounding cfay of a bfack fermented mud" 

015/34 (A ffah) said: “T hen get out from here, for verify, you are Rajim (an outcast; cursed 
one, chased one). 



015/35 And verify, upon you (shaffbe) curse tiff the Ray of Judgement.” 

015/36 (ibfis) said: “My Lord! So give me respite tiff the Ray they (the dead ones) are 
resurrected.” 



246 



015/37 (A ffah) said: “So, verify, you are of those reprieved. 



015/38 tiff t he (Day : the Wedknown Time.” 



015/39 (ibhis) saicf: "(My Lorchl (Because you affowecfme to he misfed 1 wid surety make ayyear 
dazzhing to them (every eviC) in the earth, andl wid indeed mishead them ad together, 

015/040 exceyt your ibad: the yurified and sanctified amongst them.” 

015/041 (‘Adah) said: “(dhis becomes the (Permanent (Path which heads to (Me. 

015/042 Certainty, (My ibad: there is no authority to overpower them in you, exceyt (for him) 
who fodowed you, (being) of those who have host the / rack. 

015/043 And surehy, 1-Cedis indeed the yromisedy face for them ad. 

015/044 Tor it are seven (i.e., many) gates, for each gate (overhere is) an assigned c Cass of 
those (sinners, transgressors, yohytheists, yagans, disbehievers and those who did not resyect the 
Oneness of Adah). 

015/045 Trutyl T’he (Muttaqun wid reside in the gardens and water-springs." 

015/046 (it wid be said to them): “ Tnter therein, inyeace, as those who have attained 
security.” 

015/047 And we removed what was inside their hearts in the form of aversion or 
disinchination, (mahead of state them hike) brothers facing each other on thrones. 

015/048 ido sense of fatigue shad touch them therein and they wid not be out of it (ever) as 
those who have been made to heave. 

015/049 Inform (My ibadthat 1: 1 am the Oft-Torgiving, the continuoushy (Mercifuh. 

015/050 And that (My torment: it is a torment extreme hyyainfuh 
015/051 And inform them about the (angeh-) guests of Ibrahim. 
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015/052 When they entered unto him , then they said SaCaman ((Peace)! (dhrahim) said: 
“Indeed! We feet disturbed of you.” 

015/053 They (the angeCs) said: “(Do not feef disturbed. Indeed, we transmit you gfad tidings of 
a son possessing deep knowfedge." 

015/054 (dhrahim got astonished and) said: “(Do you transmit me gfad tidings (of a son) 
inspite of that ofdage has overtaken me ? So on what basis you transmit me the good news?” 

015/055 T’hey said: “We have transmitted you the good news with dependabfe authority. So do 
not he out of those who have host hope.” 

015/056 (dhrahim) said: “(And who despairs of the (Mercy of his ddourisher-Sustainer except 
those who have gone astray?” 

015/057 (dhrahim further) said: “So, what is your assigned mission, 0 you the sent-ones? 

015/058 T’hey said: “dndeedwe, we have been sent to a nation of(Mujrimun (criminafs), 

015/059 except the famify -members of ((Prophet) Lout, dndeed, we, surety we are rescuers to 
them aff, 

015/060 except his wife, We have decreed: indeed, she is surety of those who get overwhefmed in 
dust and debris. 



015/061 So when the sent-ones ( the angef-messengers) came unto the f amity -members of Lout, 
015/062 he said: “Verify, you are (the members of a nation unfamifiar (to me).” 



015/063 (The angefs) said: ‘ dday ! We have come to you with that (torment and punishment) 
which they have been doubting. 



248 



015/064 (And we have come to you with fuff authority, and surety, we are indeed those who 
speak the truth. 



015/065 So move away with your fodowers with a fittfeyart oftfie night (i.e., at the terminaf 
yart of the night) and you he in their rear and no one amongst you shad turn his attention 
(to they face he is heaving from) and continue to move as you are ordered” 

015/066 'And We decided in his favour this matter: that the foundation of these yeoyfe (woufd 
he) cut off, when they are those who face the morning. 

015/067 And there came the residents of the town rejoicing (to get hohdofthe ‘young men’). 
015/068 (Troyhet Lout) said: “Verify, aff these are guests to me, so embarrass me not. 

015/069 Andy ay obedience to Adah and disgrace me not.” 

015/070 (The gays) said: “Did we then not forbid you against (giving yrotection to yeoyfe of) 
the worfds ?" 

015/071 (Troy het Lout) said: “Aff these (femafes are fife) my daughters. (T hey areyurerfor 
you to marry) if you are those who desire to be active." 

015/072 Your fife acts as a witness. Surefy, they indeed, behaved as bfind (to moraf standards) 
in their wild in toxication. 

015/073 So As-Saiha seized them whife they were about to be those who witnessed the sunrise. 

015/074 Then We turned the efevated things of that (habitation) to submerged things of that 
(habitation); and We rained over those yeoyfe stones from thefuffy recorded (store house of 
such stones which areyifeduy over there and syecificady marked for such yuryoses). 

015/075 Surefy in this are indeed signs for those who think and then derive the cone fusions. 

015/076 And surefy that (habitation in its time ofbfoom existed) right on the wed-maintained 

015/077 Surefy, herein is indeed a sign for the ‘Befievers. 
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015/078 And indeed, the residents ofAika were surefy transgressors. 



015/079 So We punished tfem in retribution. And both of these (habitations existed) right on 
the abb-season ‘/highway. 

015/080 ‘And verity, the residents of Ab-ldijr (the rocky tract) denied the (Messengers. 

015/081 And We debivered them Ayaatina but they became to it as those who are averse. 

015/082 And they used to carve and hew out residential suites in the mountains (feebing) fubby 
secure (against naturab cabamity). 

015/083 (But (when they transgressed beyond bimits) As-Saiha overtook them white they were 
about to witness the morning. 

015/084 And did not provide benefit to them what they used to earn. 

015/085 And We created not the heavens and the earth and whatever is between these two 
except with a just and sound purpose. And surety, the (Hour is indeed approaching -one. So 
overbook (thefaubts of others, and bet this) overboohead of state (be) tender and pretty. 

015/086 Verity, your ‘blourisher-Sustainer, 1 -be is the ‘Ultimate Creator, the Abb-dCnowing One. 

015/087 And surety, indeed, We have bestowed upon you Saban min Ab-'Masani andAl- 
Quran-ab-Azeem. 

015/088 (Do not make your two eyes wide open at what We have bestowed thereby certain 
cbasses of them and do not grieve because of them. And bower your wing (of mercy) for the 
(Bebievers. 

015/089 And say: “ Certainty ‘ 1 , ‘1 am a Warner, evident and manifest." 

015/090 As We sent down (Our curse and disagreement) on those who divided (the Scripture 
out of their own whims into egual parts and thus mutilated the integrity of its Surahs) — 
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015/091 those who made Ab-Quran into (thirty or sixty equal) farts (on the basis of the 
thickness ofvobume, compbeteby disregarding the subject matter and the divisions sanctioned by 
the (Divine Author). 



015/092 So, your idourisher-Sustainer becomes Witness ! (Indeed, We shad question them 
a [togethe r, 



015/093 for that which they used to do. 

015/094 Therefore frof agate openby that which you are commanded and keep away from A b- 
(Mushrikun. 



015/095 T ruby We, We sufficed you against those who ridicube (the (Message and the 
(Messenger), 

015/096 those who accept and adopt abongwith Adah a nother ibah (god or deity), so, soon they 
wibb come to know (the repercussions). 

015/097 Andtruby, indeed We know that your chest constricts (your heart takes it very hard 
on itsebf) at what they say. 

015/098 So remain very active with the (Pra ise of your idourisher-Sustainer and be of those 
who prostrate (themsebves before (hbim). [( there are some sects and many offshoots who have 
compbeteby debetedthe act of prostration from the format of canonical prayer invented by 
them). 

015/099 And pay obedience to your (Nourisher-Sustainer untib there comes unto you A b- 
Yaqeen ('the ce rtain event’. It refers to the moment of death). 



Surafi 16 - In-rfa/iC (T'fie bhfoney-'Bee) 

016/1 The (Decree of Adah has (abready) approached, so seek not to hasten it. (jbory be to (hbim, 
and (hbe became much (Exabted in rebation to what they assign as partners (to (this (Dominion). 
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016/2 Q He sends down tfie angefs with Ar-‘Ruh under Elis Command unto wfiom (He t (links 
■proper out of ‘His ‘lhad (teffing them in inspiration) that: “Warn (mankind) that it is so, (that) 
La iCaha ihha Ana, so pay obedience to (Me. 

016/3 0 de has created the heavens and the earth under a just and sound purpose. Ode became 
(Exalted above ad they associa te as pa rtners ( with (Him). 

016/4 ide created the human being from idutfah, and afterwards he (behaves as) one who 
induhges in ad sorts of arguments and disputes. 

016/5 And the cattfe: 0 de has created them; for you, in them, (there is) warmth (source of 
warm cfothing) and (also other) benefits, and some of them you consume as food. 

016/6 And for you in them is beauty (a pretty doohead of state scene) when you heave them in 
open free breeze and when you heave them grazing (on green fertihe hand). 

016/7 And they hiohd (and carry) your hoads to aphace that you couhdnot reach except under 
great burden and tiredness to yourselves. Surehy, your ‘idourisher-Sustainer is indeed fubb of 
kindness, continuously (Merciful. 

016/8 And (Ede has also created) horses, muhes and donkeys that you may ride thereon and 
(ahso) as an adorn ment. And he creates and wihh create what you know not. 

016/9 Andupon Adah is the responsibility (to tebhyou the) detailed description of the 
((Permanent) (Path and (there is) one who deviates therefrom. And had (He wihhed, indeed (He 
wouhd have guided you ahtogether. 

016/010 (He it is Who sent down (rain-) water from towards the sky; for you, therefrom is (the 
most vital and indispensabhe) drink and from it (grows the) vegetation (of every kind hike grass, 
phants, trees and shrubs) in which you send your catthe to pasture. 

016/011 (He causes to grow for you therefrom (i.e., with the help of rain-water) the crops, and 
the ohives, and the date-pahms, and the grapes and ahh kinds of fruits. Verihy, in this is indeed 
an evident sign (as (Proof for the (Existence and Oneness of the Creator and Sustainer Allah 
and many other facts of life and knowhedge) for a nation who think. 
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016/012 And He has controffed and regulated in your interest the nig fit and t fie day, and t fie 
sun and tfie moon; and tfie stars remain controffed and regufated under ‘His Command 
Surefy, in this are indeed proofs and signs for a nation who use inteffect. 

016/013 And whatever “He made to grow for you on tfie earth: their cofours are different. 
Surefy, in this is indeed a sign for the nation who remind (reafities to themsefves, and remind 
others). 

016/014 And He it is Who has controffed and regufated the sea and the ocean, that you may 
eat therefrom meat, fresh and tender; and you bring out of it ornaments which you put on. 
And you see the ships pfoughing and saifing through it. And this (is so) that you may seek of 
‘His “Bounty; and so that you may pay thanfs (and become grateful). 

016/015 And ‘He has affixed into the earth firm mountains best it may become unstabfe with 
you (white in motion), and (He arranged) rivers and tracts that you find the way (to your 
destinatio ns and targets); 

016/016 and fand-marfs (during the day) and with the hefp of the stars they guide themsefves 
during the night. 

016/017 Is then Hhat Who creates is fife that who does not create? Wiffyou then not remind 
(reafities) to yoursefves and to others? 

016/018 And if you count the bounty ofAffah you wiffnot (be abfe to) count it. Hrufy, Affah 
is indeed Oft -Tor giving, continuous fy ‘Merciful. 

016/015 And Affah. Knows what you conceaf and what you mafe evident. 

016/020 Hhose whom peopfe invofe besides Affah, they do not create anything; rather, they 
have been created (by Affah). 

016/021 (Hhey in their graves and their resting p faces are) dead peopfe, quite different from 
the fiving-ones, and they sense not as to when they woufd be ‘Resurrected 

016/022 Your ifah is One ‘if ah (Cjod). So those who do not befieve in the Hereafter: their hearts 
are those which deny and they are those who feef pride out of arrogance. 
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016/023 W o doubt that ‘Adah knows what they conceaf and what they keep evident. Certainfy, 
We does not hike those who feef proud out of arrogance. 

016/024 And when it is said to them: “What is it that your Wo u risher-S ustai ne r has sent 
down?” Whey said: “ Written record produced by the earfier yeoyfe!” 

016/025 So that they may hear their own burdens in fuff on the (Day of (Resurrection and 
(ahso) of the burdens of those whom they misfed without ‘Knowfedge. ( Behofdl ! Evif it is which 
they shad bear (as the burdens). 

016/026 Indeed, yfotted those who (went) before them; so Adah came to their structure via the 
foundations, so the roof (of their structure) fed down over them, from above them. And the 
torment overtook them from (the directions, y faces and sources) which they do not perceive. 

016/027 When, on the (Day of (Resurrection, (hfe wiff disgrace them and wiff say: “Where are 
( My (so caffecf) fanners’ — those you used to remain invofvedin them?” Whose endowed with 
knowfedge said: “Surefy the disgrace and evil this (Day (faffs) over the disbefievers." 

016/028 Whose whom the angefs cause to die whife they are those who transgress against their 
soufs, (then whife feaving this worfd and becoming a witness to death) they offered submission 
(to Osfam) saying: “We did not use to commit any evif!” ‘Way! Surefy Adah is Ad- Aware what 
you used to do. 

016/029 So (now) enter the gates of Wed (becoming) settfers therein. So, surefy, evif is the 
abode for theyroud and arrogant yeoyfe. 

016/30 And (when) it was said to those who obeyed in righteousness: “ What is that which your 
Wourishe r-Sustaine r sent down?” Whey said: “Cjood and yositive (to those who have (Faith).” 
(For those who did good inyerfection in this worfd (is a reward which is) exceffent, and (their) 
home in the (hfereafter is the best. And, indeed, ideafis the home of Af-Muttaym — 

016/31 gardens, everfasting; they wiff enter therein, ffow underneath them rivers; for them, 
therein (is aff) which they wish for. Whus does Adah reward Af-Muttagun. 
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016/32 Those whom the angeCs cause to die whiCe they are those who are jour e and pious, the 
(angeCs) say: “SaCamun ‘Afaikum (peace he on you). ‘Enter you the ‘Paradise because of that 
which you used to do (in your worfdfy fife).” 

016/33 What do they wait for except that the angeCs may come to them or may approach them 
the Decree of your Hourisher-Sustainer ? Thus acted those before them. And Adah wronged 
them not, rather they used to transgress against their ownsefves. 

016/34 So reached them the evif effects of what they did and surrounded them that which they 
used to mock at andridicufe. 

016/35 And those who assigned pa rtners (to Adah) said: “‘Ha d Adah (so) widedwe woufd have 
not worshipped besides Him any thing, (neither) we and nor our fathers. And we woufd not 
have dec Cared haram any thing other than His (prohibitions as avaifabfe in His Af-Kitab)." 
Hhus behaved those who went before the m. Hhen is there on the ‘Messengers (any 
responsibility) except (cfearfy conveying) the Message ? 

016/36 And verify, indeed We raised among every llmmah (community), a Messenger 
(procfaiming) that: “‘Pay obedience to Adah and beep away from T’ aghut. Hhen of them (are 
some) whom Adah guided (to His Af-'Kitab) and of them (is) that on whom ignorance imposed 
(itself). So travef through the band, then mark how was the final end of those who befied (the 
statements in Af-'Kitab). 

016/37 if you (on your end) covet their guidance, then verify, Adah guides not whom He 
affows to go astray. And (there are) not for them, out of the helpers. 

016/38 And they swore to Adah their strongest oaths, (that) Adah does not (Resurrect that 
who dies. Hay! A promise binding on Him (must be) true, but the majority of mankind do not 
know — 

016/39 in order that He may make manifest to them that wherein they differ, and that those 
who have disbelieved (in Resurrection and Accountabifity) may realise that they had been 
fiars. 

016/040 Verify, Our Word unto a thing when We intended it (is onfy) that We say unto it: 
"(Be!" Audit comes into being. 
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016/041 And those who emigrate/ in (the Cause of) Affah after what they were wronged (or 
persecuted), sureCy We wiff estabfish them in the earth in a very good way and indeed, the 
reward of the ‘thereafter wiff he greater, if they had been knowing. 

016/042 (T ’hey wiff he) those who remained patient; and in their Hourisher-Sustainer they 
put their trust. 

016/043 And We sent not before you hut (onfy) mafe-adufts — We send inspirations to them: 
So ask ! Ahf-az-Zikr if you do not know. 

016/044 (‘And we sent them) with Af-'Bayyinat andAz-Zuhur. And We have delivered to you 
Az-Zikr that you may cfearfy exp fain to mankind whatever has been reveafed towards them 
and in order that they may think over and ponder. 

016/045 ‘Have they then f eft secure who have p hotted evifs that Affah may cause the (piece of) 
earth sink afong with them, or the punishment may come to them from the sites and directions 
they perceive not ? 

016/046 Or 0 -he may get hofdof them during their free movement ? T ’hen they wiff not he those 
who may create obstructions (for Affah’s pfan) or may frustrate (His intentions). 

016/047 Or He may get hofdof them whife (they are) in a state of fear (due to impending or 
approaching torment?). After aff, surefy, your Hourisher-Sustainer is indeed, fuff of kindness, 
continuousfy ‘Mercifuf. 

016/048 Have they not seen some of the things what Affah has created: their shadows incfine 
to the right and to the (eft sides being submissive to Affah and they are subject to the faws (of 
Affah)? 

016/044 And to Affah submits whatever is in the heavens and whatever is in the earth — out 
of the moving and fiving creatures and the angefs. And they do not feef pride in arrogance. 

016/050 Hheyfear their Hourisher-Sustainer from over and above them and they do what 
they are commanded. 

256 



016/051 And Adah directed: “Adopt not da fain (two gods), itfnain (two in numfers)." 
Certainly, wfat (is true is tfat) ‘Tie is the onfy One Tlah ((jod), so onfy Me (you accept as 
(jod). So he conscious of Me with a feeling of fear (out of hove and attachment). 

016/052 And to T-fim belongs whatever is in the heavens and the earth and to (hlim hefongs the 
permanently established Religion. Will you then pay obedience to (someone) other than ‘Adah? 

016/053 Andwhatever is with you as a blessing, so (it is) from Adah. Afterwards when 
affliction (in poverty, disease or other problems) made you its victim, so to T-fim you cry (for 

016/054 T hen when T-fe removed the affhiction from you, thereupon a group ofpeophe amongst 
you assign partners to their Tiourisher-Sustainer, 

016/055 that (thus) they may deny that which We bestowed to them (and rebate that to their 
false and imaginary gods). Wed, enjoy yourselves a hitthe, then soon you wihh come to know. 

016/056 And they assign to someone they do not know a portion of that which We provided 
them as sustenance. (By Adah! Tndeedyou shad be questioned about that you used to fabricate. 

016/057 Andpeophe assign da ughters unto Adah — glorified be T-fe (above a d that they 
associate as partners to T-fim) — and select (sons) unto themselves what they desire. 

016/058 And when the good news is pronounced to one of them about the (birth of a) female 
(child), his face turned pale and he became filled with inward grief. 

016/054 T-fe hides (himself from the nation from ‘the evil in that what he has received as good 
news. (Under the whispers from Satan he plans): ‘shall he preserve this in dishonour or bury 
that under the soil? (Behold. (Evil it is what decision they tale. 

016/060 Tor those who do not believe in the Thereafter is an example of evil nature; and for 
Allah is the example — an exalted (example). And (hie is the All-Mighty, the Ad-Wise. 

016/061 And if Adah seizes mankind for their transgression, (hie left not over this (earth) out 
of a single (Daabbah; but (hie postpones (for) them (the final judgement) to an specified and 
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appointed term. ‘And when approacfed tfeir term , they wiffnot defay (even) an hour and they 
wiffnot advance it (a moment). 

016/062 And they associate to Affah (femafe offspring) which they (themsefves) disfike; and 
their tongues assert jafsehood that for them is (afways) good, ddo douht, that for them is 
(sanctioned) the Tire, and that they shaft he abandoned (therein). 

016/063 (By Affah! Surety, indeed We sent to the communities before you (the (Messengers), 
then the Satan made their deeds appear affuring to them, so he (i.e., the Satan) is their wafi 
(hefper) this day and for them awaits apainfuf torment. 

016/064 And We did not defiver to you Af- l Kitab except that you may expfainfor them (by 
reciting the wordings and statements of this (Booh) that in which they have devefoped difference 
of opinion; audit is (Huda h and ‘Rahmah for the nation who (Befieve. 

016/065 And Affah sent down (rain-) water from towards the shy, then Ode gave fife to the 
earth after its death. Verify, in this is indeed a sign for the nation who fisten (to the word of 
Affah in Q-fis Af-Ritab). 

016/066 And verify, in the cattfe there is a fessonfor you. We give you to drinh out of that 
which is in their beffiesfrom between excretions and bfood — mifh,pure,pafatabfe to those who 
drinh (desirabfe fiauids). 

016/067 And from the fruits of datepafms and grapes, youpeopfe derive intoxicant drinh as 
weff as good and recommended eatabfes and drinhs. Verify, in this (that the same source is 
being used to derive unpafatabfe and harmfuf as weff as pafatabfe and useful) indeed, is a sign 
for the nation who use inteffect. 

016/068 And your ‘idourisher-Sustainer sent Wahii (inspiration) to the honey-bee (teffing her) 
that: “ Sefect and pick-up some of the sites in moun tains as hives, and (afso sefect such sites) out 
0/ a tree, and out of (any items) thatpeopfe raise to a height. 

016/069 T hen tahe inside your beffy out of aff fruits, thenfoffow the tracks of your 
‘idourisher-Sustainer dutifuffy and difigentfy." ‘there comes forth out of their beffies a figuid- 
drinh whose co fours (become) different (depending upon the areas and orchards which the bees 
sefect) — herein is heafing-power to (the diseases of mankind (Definitefy, in this is indeed (yet 
another) sign for the nation who think and ponder. 
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oi6/ 070 And Adah has created you, afterwards pfe wdC cause you to die. ‘And of you is that 
who is sent hack to the weakest and tendermost portion of age (much simifar to the times when 
he was a new horn or an infant or a chdd), so that (then) he knows not anything after (he had 
attained consider ahfe maturity and dimax in) know [edge. Verify, Adah (Onfy) is Ad- 
Knowing, Aff-Capabfe . 

016/071 And Adah has efevated, some of you over some (others) in provision. T hen those who 
have keen efevated, do not become those who share their provision with those whom their right 
hands hefd in trust so that they become at the same footing. Do they then create hurdfesfor 
the bestowings of Adah (from reaching every one in eyuaf proportion) ? 

016/072 And Adah appointed for you out of your own Anfus (persons) spouses and pfe set for 
you through your maritaf-partners chifdren and grand chifdren; and ‘He provided you 
provisions out ofAt-T ayyibat. Do they then Pefieve in that which is unreafistic and 
regarding the bestowings of Adah they exhibit disbefief? [T his statement desires that the 
provisions provided to mankind by Adah in this worfdmust be made to be ecfuady shared by 
affj. 

016/073 And they worship besides Adah that who does not own any provision for them from 
the heavens and the earth; and they have no capacity (to own or sanction provisions). 

016/074 So coin not simifitudes for Adah. Surefy, Adah knows and you do not know. 

016/075 Adah brought forward (of two opposite categories): an abd under ownership (of some 
body), he has no power of any sort and (another) one whom We have bestowed a good provision 
from Pis, so he spends thereof secret fy and openfy. Are (such) peopfe ecjuaf? Specified ‘Praise is 
restricted to Ada h (A (one), pfayl /he majo rity of them do not know. 

016/076 And Adah brought forward (another) exampfe of two mafe-adufts; one of these two is 
dumb, he has no power over any thing, and he compfetefy depends on his master; whichever 
way he (i.e., the master) directs him, he brings no good. P)oes become ecyuaf he and that who 
commands with justice and he is on the Permanent Path ? 

016/077 And to Adah befongs the (‘Knowfedge of the) hidden and the unseen of the heavens 
and the earth. And the ordainment for the Hour (is not remote) but hike the bfinhead of state 
of the eye or it (may be even) nearer. / ruby, Adah is Ad-Capabfe over ad things. 
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016/078 Mid Affah fias brought you out from the heffies of your mothers (whife) you know 
nothing. And he made avaifabfe for you the hearing, and the sights and the hearts, that you 
may give thanks. 

016/079 “Do they not focus their attention to the birds kept under fuff controf in the space in 
the sky? Does not ho fd them (in ffying position) except Affah (Himseff). Verify, in this are 
signs and proofs (for Oneness of the Supreme Creator) for the nation who ‘Befieve. 

016/080 ‘And Affah has made for you in your homes an abode, and made for you out of the 
hides of cattfe (tents as) dweffings, which you find so fight and handy (on) the day of your 
travef and (on) the day of your stay; and of their aff kinds of woof, and of their fur and of 
their hair furnishings and (other) articfes of convenience for a specified period (of your fife- 

016/081 ‘And ‘Affah has made in your interest out of that which ‘He has created, shades; and 
He has made for you in the mountains p faces of refuge; and He has made in your interest 
garments — these protect you from the heat, and (mi fit ary) garments — these protect you 
from your ( mutual ) viofence. ‘Thus He perfects His grace unto you so that you may submit 
yoursefves (as ‘Musfims in ‘Islam). 

016/082 Hhen if they turn away so surefy whatever is on you (as your responsibifity, it is) to 
convey and propagate (the “Message ) in a cfear way. 

016/083 Hheyfuffy recognise the Cjrace of “Affah (i.e., Af-“Kitab andlsfam), afterwards they 
disassociate (themsefves) from it and majority of them are (confirmed) disbefievers. 

016/084 And the “Day we raise up from aff communities a shaheed (witness), then permission 
shaffnot be given for those who disbefieved (for any extra time to make amends) and nor they 
woufd be provided an opportunity to put forward excuses. 

016/085 “And when those who transgressed witnessed the punishment then it woufd not be 
fightened unto them, and nor wiff they be given respite. 
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oi6/o86 And when those who associated partners (to Cjod ) saw tfieir associate-gods, they said: 
“Our idourisher-Sustainer! A ff these are our associate-gods, those whom we used to invoke 
besides You.” /hereupon they retorted on them the statement: “Surely you are indeed liars!” 

016/087 And they offeredto Adah, this (Day, full submission (in Islam). And vanished from 
them what they had been inventing in falsehood. 

016/088 Those who disbelieved and hindered from the Way of Adah: We added to them a 
torment over the torment because of that which they used to do as mischief. 

016/089 And the (Day We raise in ad communities a shaheed (witness) over them from 
amongst themselves and We came, with you as a witness over all these people (Our Al-‘Kitab 
became the judge to decide every case on merit. See Verse 39/69). And We delivered to you A l- 
' Kitab , Tibyan-un-le-kulle-sha'in (‘An (Exposition of ad things’), idudah, (Rahmah and 
(Bushrahfor the (Muslims. 

016/090 Verily, Adah enjoins Al-Adl and al-Thsan (doing good in pefection), and giving 
(help and assistance) to close-relations. And (He forbids against Al-Tahisha, and Al-Munkar 
and Al-(Baghy. (He admonishes you that you may remind yourselves and re mind othe rs. 

016/091 And fulfil the covenant of Allah when you have made the covenant and break not the 
oaths after their testification, and indeed you have made Adah over yourselves as a surety. 
Surely, Allah (Knows what you do. 

016/092 And be not you people like that (‘Urn mall or Community) which undid (or untied) 
her yarn, after (attaining) power (i.e., getting properly spun in the form) into loose, isolated 
threads. You regard your oaths a means of deception amongst you (for fear) lest an ‘llmmah 
become that which is greater than (another) ‘llmmah. Surely, what (is the fact is that) Adah 
puts you to a test and trial therewith. And indeed, Yie will make completely clear to you on the 
(Day of (Resurrection (all) that wherein you used to differ. 

016/093 And if Allah had desired ‘He would have surely made you one homogenous, non 
differing “Ummah ; but Q de lets go astray whom (He thinks proper and (He guides whom (He 
thinks proper. And surely, you shad be questioned concerning that which you had been doing. 
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016/094 A ndmake not your oaths a means of deception amongst yourselves, Cest afoot may 
ship after its getting firm fy p> [anted and (thus) you may taste the eviC because of what you 
hindered from the way of ‘Adah, and for you wouCd he a great punishment. 

016/095 Andjpurchase not at the cost of Adah’s covenant a smad sum. SureCy, whatever is 
with Adah: it is better for you if you had been knowing (the Truth). 

016/096 What is with you, exhausts; and what is with Adah, is that which continues and 
remains. And sure fy, We widpay those who bore in patience their reward with (much) better of 
what they had been doing (in their deeds, actions and Be fiefs). 

016/097 Whoever acted in righteousness out of a mafe or afemafe and that one is a ‘ Befiever : 
so surety, We wid keep him (or her) afive in an ideaffy cfean fife and surety We shady ay them 
their reward (much) better of what they had been doing. 

016/098 So as you recited At- Quran, then seek protection in Adah from Satan, the outcast 
(the rejected). 

016/099 Certainty, he: there is no authority with him against those who have Behoved and 
they put their trust in their Tfourisher-Sustainer. 

016/1 Certainty what (is the fact is that) authority in him is onfy against those who accept 
him as a wafi and those: they, with him, assign partnership (to Adah). 

016/101 And when We rep faced an Ayat at thepface of (another) Ay at, and Adah knows better 
what 1 de defivers (on a person, from This Af-‘Kitab), thepeopfe said: “ Surety , what (is the 
situation is that) you are a ‘Muftari [one who forges (statements in the name of Adah)]. “iday! 
T’he majority of them do not know, [it is onfy the (Divine Scripture which has scattered the 
teachings on any particufar subject throughout its / ext. T’his styfe is not found in any 
human book, therefore when one defivers the statements to hispupif on one particufar subject- 
matter, he defivers them coffectivefy. T’he teacher has to pick up the Verses from different p faces 
to make the student understand the matter. Thepeopfe who are ignorant in this matter appfy 
a charge of forgery to the teacher who teaches in this manner.] 
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016/102 Say: ‘Ruhuf-Qudus (Q-foCy Spirit) has defiver edit (bringing it) from your ddourisher- 
Sustainer in originaf so that it may make firm and strengthened (in ‘Faith) those who have 
‘Believed; audit is Q-fudah and (Bushrah for the 1 Musfims . 

016/13 And surefy, without doubt We hnow that they say: “Surefy that who teaches him is a 
human being.” ‘The (mother) tongue of him they refer to is Aajamiyyun (non- Arabic, not fuffy 
capabfe of harbouring and exphaining the ‘Divine (Message), whife this (i.e., the originaf Ft ixt of 
Af-Fitab) is manifest fy evident, ( most cfassicaf) Arabic fanguage. 

016/104 Verify, those who do not (Befieve in Ayaatiffahe, Affah wiffnot guide them, and for 
them is apainfuf torment. 

016/105 Surefy what (is a fact is that) those who do not befieve in Ayaatiffahe, fabricate 
fafsehood and they: they very ones are fiars. 

016/106 Whoever disbefieved in Affah after his Faith (was fuffy entrenched in 0 -fim), except 
who is compeffed whife his heart is at rest with Faith — but one who opened (his) breast to 
disbefief then on them is wrath from Affah and for them is a great punishment. 

016/107 F hat is because they foved and preferred the fife of this worfd over the Thereafter. And 
surefy Affah guides not the nation of disbefievers. 

016/108 Fhey are those: Affah has put a seaf upon their hearts and their hearing and their 
sights. And they: they very ones are the ignorant. 

016/109 ddo doubt, surefy, they in the Thereafter: they very ones are the fosers. 

016/110 /hen, verify! Your ddourisher-Sustainer —for those who emigrated after whatever 
triafs and tribufations they were put to, and thereafter they strove hard and bore (the 
hardships) in patience — surefy, your ddourisher-Sustainer, after this is indeed Oft-Forgiving, 
continuousfy dMercifuf. 

016/111 Fhe Day every ddafs wiff come: shepfeadsfor her (own) ddafs and is paid in fuff every 
ddafs what she did; and they wiffnot be put to injustice. 
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0i6/ii2 And Allah brought forward the examp fe of a township: it was in compfete security, 
fuffy content (what it received), its provisions come to it in abundance from all places. T’hen it 
denied the bounties oj Adah (by becoming a prey to Satanic influences and adopting 
undesirable way of fife), so Adah made it taste an atmosphere of hunger (due to poverty or 
famine) and fear (due to lawlessness and terrorism) because oj that which they used to invent 
a nd involve (themselves the rein). 

016/113 And sureCy, indeed there came to them a (Messenger from amongst them, but they 
denied him. So the torment seized the m while they we re transg resso rs. 

016/114 So eat out oj that which Adah gave you as provisions in the form ofCawfuband 
pafatabfe (food). And be grateful for the grace oj Adah if you are submitting yoursefves onfy to 
(hfis obedience. 

016/115 SureCy, what (is correct is that) (He has forbidden you Af-Mytatah (T ’he dead 
animal), and the bCood, and the flesh of the swine, and what bias been pronounced for/ 
dedicated to other than Adah, along with idim. (But that who has been made help Cess, not 
becoming one who is rebeCCious, and not becoming one who is ready to break Cimits — then 
sureCy Adah is Oft -Tor giving, continuously (Merciful. 

016/116 And say not — because of the falsehood which your tongues utter — ‘T his is lawful 
and this is unlawful) so as you fabricate a false statement associating (it) to Allah. Surely, 
those who fabricate falsehood associating (it) to Allah, do not prosper. 

016/117 (dt is) a brief enjoyment, and (then) for them (awaits) a painful punishment. 

016/118 And unto those who (hlaadoo (became Jews) We (allowed to become) prohibited 
(through their man-made sectarian literature) what We have narrated unto you min cjablu 
(already). And We placed no extra-burden on them; they themselves were imposing extra- 
burden over themselves. 

016/119 1 T’hen surely, your Odourisher-Sustainer — to those who committed evil out of 
ignorance (and) later on repented after this and reformed (the (Beliefs and actions) — surely, 
your Odourisher-Sustainer, after that (transformation in one’s self is) indeed Oft-T or giving, 
continuously (Merciful. 
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016/120 Indeed Ibrahim happened to he an Plmmah (in himself) comp fete fy content in ‘Adah, 
ahsofutefy ‘Unitarian . And he does not become oj those who set up partners (to A ffah)- 

016/121 (being) gratefuffor ‘His bounties and favours, ‘die (i.e., Adah) sefected him and guided 
him to the ‘Permanent Path. 



016/122 And We gave him good in this worfd. And sure fy, he in the pfereafter, shad indeed be 
of the righteous. 

016/123 Then We sent to you inspiration that: “Adopt the miffat of ‘lbrahim the ‘Unitarian 
a nd he was not of the 1 Mushrikun 

016/124 Trufy, what (is the fact is that) As-Sabt became a heavy burden on those who created 
differences therein (by shifting it from youm-uf-Jumuah to other days fife Saturday or 
Sunday and by creating seff -imposed burdens for themselves in the form of mahead of state it 
a dosed day for word). And verify , your pfourisher-Sustainer wiff indeed pronounce a 
judgement amo ngst them on the ‘Day of ‘Resurrection in what they had been crea ting 
differences therein. 

016/125 Invite to the Way of your pfourisher-Sustainer with Af-pfikmah (‘The Wisdom’. T ’his 
is an attribute for Adah’s Pooh) and Af-PAauizatif-pfasanah, and argue with them with such 
an approach which is better. Trufy, your pfourisher-Sustainer: pfe knows better about that 
(person) who went astray from ‘This Path. And pfe knows better about those who are guided. 



016/126 And if you chased to give hurt, then chase to give hurt with the hike of what you were 
chased to receive hurt. And sure fy, if you endured patient fy, verify, it is good for the 
perseverants. 



016/127 And show perseverance, and your patience is not but from Adah. And grieve not over 
them and be not in distress because of what theypfot (against Af-PCitab, Isfam and the 
Messenger). 

016/128 T rufy, Adah is on the side of those who remained obedient and those: tliey are 
PAuhsinun (those who obey ‘lsfamic ordainments in perfection). 
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Surah l / - IRf-Hsra (T'he Journey), (Bam Israief 



017/1 (jforified (is) 0 -fe Who moved with His Abd by night from Af-Masjid-af-Haram to A f- 
Masjid-af-Aqsah (T ’he Distant Mosque), the precincts whereof We have bfessedin order that 
We might show him of Our Signs. Verify ‘lie: ‘He is the ‘Ad-Hearer, the Ad-Seer. 

017/2 And We gave Musa Af-Kitah and made it guidance for Bani Israief (saying) that: 

“ Accept not, besides Me, (any one as) wakif— 

017/3 0 offspring of those whom We embarked (on the Ark) afongwith Huh. Verify, he was a 
gratefuf AhdfSee commentary afongside 17/4-8 and' idahi and Hubuwwah' in the articfe 
'AL-‘K 1 ‘TA‘B (‘THd BOOK, THd SCRIBHuKB)' in Brofegomenon for understanding "Bani 
Israief] 

017/4 And We assessed for Bani Israief in Af-Kitab that indeed, you would do mischief on the 
earth twice and you wiff indulge in tyranny— extreme fy arrogant. 

017/s So when the assessed time came for the first of those two, We raised against you Our 
subjects, given to terribfe warfare. T hey entered the very innermost parts of your homes. And 
the promise got fuffided. 

017/6 Then We brought back for you a return (in victory) over them, and We hefpedyou with 
weafth and chifdren, and made you more in number in manpower. 

017/7 (And We made you reafise) — if you acted rig hteousfy in perfection, you did good for 
your ownsefves; and if you did evif, then (it goes) against it. T hen when the next assessed time 
approached, (We directed your enemies) that they may make your faces sorrowful and that 
they enter the mosque as they had entered it on the first occasion, and that they may destroy 
to utter destruction whatever they overpowered. 

017/8 It coufd be that your Hourisher-Sustainer bestows mercy unto you; but if you returned 
(to sinfuf fife) We returned (for awarding punishment). And We have appointed Hell a prison 
for the disbefievers. 
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017/9 Verify , this Af-Qur’an guides to that which is more fasting and gives g fad-tidings to the 
Refievers who do deeds of righteousness, that for them is a great reward 



017/010 And that — those who do not hefieve in the thereafter — We have prepared for them 
painfuf torment. 



a 



017/011 And man invokes (Affahf) for evif (in the same manner and sty fe as) his invocation for 
good And human being is ever hasty. 



017/012 And We have appointed the night and the day as two (of Our) signs. And the sign of 
the night We have made dark, and the sign of the day We have made brightening, that you 
may seek bounty from your thourisher-Sustainer; and that you may know the number of the 
years and the reckoning. And We have provided detaifs to afl things — comp fete detaifs. 



017/013 And to a ff humans — We have attached to him his recording for his deeds in his neck; 
and We shaff eject out for him on the (Day of ‘Resurrection the record. Rfe shafffind it totaffy 
reveafing. 



017/014 (itwiffbe said to him): “Read your record. A became sufficient for your ownseff 
today, (acting as) a reckoner against yourseff" 

017/015 That who adopted the guidance, the n certainfy what is true is that he adopts 
guidance in his own interest; and that who went astray, then surefy what (is the fact is that) 
he strays at her cost (i.e., against his own Rfafs). And does not bear burden, a bearer of 
burdens, the burden of another one. And We did not become those who impose punishment 
untif We raise a “Messenger . 

017/016 And when We intended that We destroy a township We ordered its ‘upper-cfass’ (to 
return to the Rook of Affahf) but they indufgedin Tisq therein, thus the order of torment 
became justified against it. T’hen We destroyed it in comp fete destruction. 

017/017 And how many generations have We destroyed after iduhl Audit became sufficient 
for your idourisher-Sustainer to be Aff-“Knower and Aff-Rehofder of the sins of ‘His ‘ibad. 
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017/018 Whosoever had been desiring an immediate gain, We hastened for him therein what 
We think proper — for whosoever We intend “Afterwards We appointed for him “Wed. ide wiff 
approach it disgraced, rejected 

017/019 And whoever desired the “thereafter and strove hard for it in the striving (needed for) 
it whihe he is a (Betiever, then these are thepeophe; their striving became appreciated one (and 
rewarded one). 



017/020 To ad (the above mentioned two groups) We bestow — those as wed as these — out of 
the bounty of your idourisher-Sustainer. And the bounty of your idourisher-Sustainer was 
not restricted (for any particuhar group). 

017/021 fonder, how We preferred and ehevated some of them over some others, andverihy, the 
thereafter is greater in ranks and greater in preference in ehevation. 



017/022 (Do not adopt ahongwith Adah, another ihah (god or deity) best you stay disgraced, 
forsaken. 



017/023 And your ‘idourisher-Sustainer has given this (decision) that: “Do not pay obedience 
except to thim A hone; and with the parents — highhy tender (behaviour), if one of them or both 
oj them attain ohd age in your presence, then utter not to them a word of even mihd disgust, 
and do not behave with those two even in mihd disrespect and utter for those two a statement 
adorned with respect and honour. 



017/024 And bower unto those two a wing ofhumihity out of mercy and say: “My idourisher- 
Sustainer] (Bestow mercy on those two the way they nourished me (when 1 was) one, tender in 
age.” 

017/025 Your idourisher-Sustainer knows better what is in your innersehves. if you become 
righteous, then surety, ide is Oft-Torgiving to those who turn (to (htim) again and again (in 
repentance and then obedience). 

017/026 And give to the chose-rehation what is his right, and to that who is indigent and the 
victim of trave hand squander not (your weahth) extravagantly. 
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017/027 Verify, the spendthrift ancf extravagant ones are brothers of satans and Satan is 
ungratefuf to his idourisher-Sustainer. 

017/028 “And if you avoid them seehead of state mercy (i.e., provisions) from your idourisher- 
Sustainer —for which you do hope, then speak unto them a gent fe word 

017/029 And keep not your hand tied to your neck (becoming a miser), and nor stretch it 
forth to (its) uftimate capacity, festyou become stuck-up — b famed one, fuff of sorrow. 

017/30 Surefy, your idourisher-Sustainer enfarges the provision (beyond needs) for whom ‘ide 
thinks proper and straitens (according to needs for whom ide thinks proper). Verify, lie is Aff- 
A ware and Aff -Watcher regarding 1 -fis ibad 

017/31 And kiff not your born (children) for fear of economic burden. We wiff provide 
sustenance to them and (also) to you. Surefy, the kiffing of them (i.e., infanticide) is a 
monstrous error. 

017/32 And come not near to the unfawfuf sexuaf intercourse. Verify, it is a Tahisha (vulgar, 
obscene, immoral) and became evif as a way. 

017/33 And do not kiff any idafs (person) that Affah has forbidden/protected, except under a 
just cause. And whoever is kiffed as a victim of transgression, then surefy, We have given his 
heir the authority [to demand Qisas (providing the same punishment to one who commits 
crime), or to accept Diya (b food money), or to forgive)]. “But he must not exceed fimits in the 
matter of the murder, (i.e., he shoufdnot ask for punishment for any one but onfy the kiffer). 
Verify, he is insured [under protection andhefp (of the (Divine faw)]. 

017/34 And come not near the orphan’s property except with (an intention) that is better 
until he attains (the age of) his maturity. Andfuffh the agreement (or contract). Verify, the 
agreement has remained subject to questioning and accountabifity. 

017/35 And give fuff measure when you measured, and weigh (the items to thepeopfe) with a 
balance that maintains balance. This is advantageous and better for the uftimate resuft. 
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oi 7/3 6 ‘And do not commit that for which (there is) no knowledge with you. Verify, the 
hearing, the sight, and the heart — aff of those are made ‘subject to questioning and 
account ability’ about that (commitment). 

017/3,7 And do not wad on the earth with conceit and arrogance. Verify, you would never rend 
and penetrate the earth, and you woufd never attain the stature fife the mountains in height. 

017/38 Aff the bad aspects of these have been made hatefufin the sight of your Hourisher- 
Sustainer. 

017/39 ' This is out of that which your idourisher-Sustainer has sent you as inspiration from 
Al-Hikmah (‘T ’he Wisdom '. This is another very important attribute for Aff all's ‘Booh). And 
set not up, afong with Affah, another ifah (god or deity), fest you get thrown into Hell, 
b fameworthy (and) rejected. 

017/040 lias then your ‘idourisher-Sustainer preferred you with sons and ‘He has taken from 
among the angefs (some as) daughters (as if angefs arefemafe)? Verify, you indeed utter an 
awfuf statement. 

017/041 And sure fy, indeed, We have scattered (throughout the T’ ext) in this Af-Quran (Our 
Ordainments, Laws, (Promises, Warnings, T arables, (Examp fes , § fad-tidings and various 
incidents etc.) so that the (disbefieving) peopfe may take heed. And it increases them not except 
in aversion. 

017/042 Say: “if there had been, afong with Him, aafiha (gods, deities), as they assert, then 
they, certainly, woufd have sought to the Owner of the Hfirone a way (to share authority and 
create disruption in the universe)." 

017/043 (jfory to Him and He became (Exalted against that what they utter — (Most High, 
(Most (jreat. 

017/044 The seven (many) heavens and the earth and aft that is therein glorify praises for 
Him (remaining in action aff the time, being governed by laws framed by Him Alone); and 
(there is) not a thing but glorifies with His (Praise (and submits to the Laws framed by Him). 
(But you peopfe do not understand their glorification. Truly, He is (Ever-Tor bearing, Oft- 
Torgiving. 
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017/045 And as you recited A f- Quran, Wep faced between you and those who Befieve not in 
the Q-fereajter, an invisihfe harrier. 

017/046 ‘And We have put over their hearts coverings fest they may understand it; and in 
their ears deafness. And when you made mention of your idourisher-Sustainer in Af-Quran, 
that one (Booh afone), (some) peopfe turned away on their hacks (in extreme aversion). 

017/047 We know better of what they fisten to when they Cisten to you, and when they (are in) 
secret discussion, when the transgressors say: “You peopfe do notfoffow hut a mafe-aduft under 
effect of magic.” 

017/048 See, what exampfes they have put forward regarding you. So they have gone astray, 
so they find no capacity (to adopt the) Way. 

017/049 And they said: “Whether when we became hones and destroyed fragments, whether 
certainfy we he indeed, as those resurrected to fife, in a new creation?" 

017/050 Say: “ Become , youpeopfe, stones or iron, 

017/051 or some created thing out of that which gives afeefing of ‘hard and ‘great’ (to your 
mind) in your chests.” T ’hen soon wiffthey say: “Who shaff bring us hack (to fife)?” Say: “lie 
Who created you for the first time!” Then they wiff nod their heads at you andwiff say: “When 
(wiff that (he)?” Say: “Berhaps, that, it becomes very cfose." 

017/052 T he T)ay 1 de caffs you, then you wiff respond with dfis Braise forgetting aff 
arrogance and disobedience) and you wiff think you did not stay (in the worfd) hut very fittfe. 

017/053 And say to ( My ibadthat they may utter which is better (and tender). Surefy, the 
Satan sows disagreements and dissensions amongst them. Certainfy, the Satan is an evident 
enemy to mankind. 

017/054 Your idourisher-Sustainer knows you better; iflde thinks proper lie wiff bestow 
mercy on you, or if lie thinks proper lie wiff submit you to punishment. And We have not sent 
you as a wakif over them. 
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017/055 “And your “Pfourisher-Sustainer knows more about that who is in the heavens and the 
earth. ‘And sure fy, indeed We have -preferred some 'Prophets over some others. And we gave 
Zahur to Daud. 

017/056 Say: “Caff those whom you boasted as ‘authorities’ besides pfim. So (you wifffeef) they 
have neither power to remove adversity from you nor to shift (it from you).” 

017/057 Those whompeopfe caff upon (as deities, partners in Affah’s Dominion or as 
intercessors) seek and desire A f-Wasifah (means of access) to their Pfourisher-Sustainer as to 
who of them becomes nearer (to pfim) and they hope for pfis mercy and they fear pfis 
punishment. Verify, the punishment coming from your Pfourisher-Sustainer is something 
against which preventive steps must be taken. 

017/058 And there is not a habitation but We are Destroyer unto it before the Day of 
‘Resurrection or ‘Bringer of punishment unto it — a punishment very severe. T his stands 
(written) in straight fines in Af-Ritab. 

017/059 And nothing stopped Pis that We may send (Messe ngers) with sig ns except that the 
earfier peopfe denied them. And We sent to Samud (peopfe) the she-camef as one which made 
matters evident, but they did her wrong. And We do not send (Our Messengers) with the signs 
but as a warning (too evident to be missed). 

017/060 And when We gave a statement for you: ‘Verify, your Pfourisher-Sustainer has 
encompassed mankind (keeping them in pfis Surveiffance and Cjrip).’ And We made not the 
vision which We brought to your view except as a test and triaffor mankind and fikewise the 
accursed tree in Af-Quran. And We create fear in them but it increases them not except (in) 
extreme rebeffion. 

017/061 And (bring to mind) when We said to the angefs: 'prostrate (to Me) for Adam.' So 
they prostrated except Obfis. pfe said “Shaff 0 prostrate for (one) whom you created from day?” 

017/062 (Qbfis further) said: “pfave You pondered in Yourseff about this whom You have 
honoured above me. Of You give me respite tiff the Day of Resurrection, surefy, 0 wiff seize and 
misguide his offspring except a very smaff portion (who may strive hard to stick to Your 
Way)." 
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017/063 (Allah) said: “(jet out (from (My Cjrace). So whosoever of them follows you, so sureCy, 
9 -fell wiff he the recompense for you, a recompense ever continuing. 

017/064 And Ostafziz (entice and hefooC) whom you could from amongst them with your voice, 
and make assauft on them with your cavalry and your infantry and become a sharer in 
(their) wealth and children and male (attractive and false) promises to them.” (And Satan will 
bring them no promise except deceit. 

017/065 “Verily, My Obad: there is (granted) no authority to you against them, i And it 
became sufficient — your Odourisher-Sustainer to be a Wakil. 

017/066 Your Odourishe r-Sustaine r is die Who sails the ship for you through the sea, in order 
that you may seel ofddis (Bounty. ‘Truly, die is continuously (Merciful towards you. 

017/067 (And when adversity touched you at the sea, vanished (from you all those) whom you 
invoke (for help) except dde (i.e., (Allah) (Alone. So when dde brought you safely on the land, you 
slided back. (And man is (ever) ungrateful. 

017/068 ddave you then become secure — that die may cause a portion of the dry land sink 
down along with you (swa llowing you up) or dde may se nd against you a violent sand-sto rm ? 
Then you shall find no wakilfor yourself. 

017/069 ddave you become secure — that dde may send you back in this (sea) a second time 
and send against you a hurricane of wind and then drown you, because you disbelieved? T’hen 
you will not find for you, against Als, an avenger for that. 

017/070 And surely, indeed We have honoured (Bani- Adam (descendents of Adam), andWe 
have carried them on land and sea, and have provided them as sustenance the palatable and 
lawful items, and have given them a higher rank over a vast majority out of those whom we 
created, in preference. 

017/071 (And bring to mind) the (Day We call all human beings with their Omani (‘one which 
guides and leads’. T’his is one of the attributes for Allah’s (Book — i.e., Al-OCitab) so whosoever 
is given his record (of personal deeds) through his right side, then such people will read their 
record and they will not be dealt with unjustly in the least. 
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017/072 And whosoever remained 6 find (i.e., he did not use fits mind to acquire knowfedge of 
Affah’s iBook and tfien adopt it in fife) in tllis (worfd), so fie (wiff fe) bfind in tfie 1 dereafter 
and more astray regarding t fie pat f. 

017/073 ‘And if they coufd, tfiey woufd surefy tempt you away from tfiat (‘Imam or Af-Kitab) 
wllicfl We reveafed unto you, with tfe intention tfiat you may (tfen) fa bricate against A Is 
something other than it; and then they woufd certainfy have taken you a friend 

017/074 ‘ And had We not made you firm (in your stand about ‘Imam or A.f-'Kitaf) which you 
had to propagate) you woufd nearfy have inc fined to them a fittfe. 

017/075 In that case, We woufd have surefy made you taste increasing (punishment) in fife 
and increasing (punishment) at death. In such a situation you do not find for yourseff any 
hefper against Als. 

017/076 And if they coufd, they woufd have surefy frightened you (so much) from thepface 
that they may drive you out from there. (But in that case they woufd not stay (therein) after 
you, except for a fittfe whife. 

017/077 (Appreciate the) Sunnah (the fegacy and practices) of those whom We surefy sent 
before you, out of Our (Messengers. And you wiff not find any amendments or afterations 
regarding Our Sunnah. 

017/078 (Estabfish A s-Safat at the dec fine of the sun, and (again) tiff darkness of the night 
(appears); and (afso estabfish) Af-Quran of Af-Pafr (‘the day-break’). [T his recommendation 
covers the offering of Safat-uf-Pajr as weffas earfy morning study of the Quran]. Verify 
Quran-af-Tajr ['(Earfy morning recitation’ (in Safat-uf-Pajr) or earfy morning study of the 
Quran for understanding its (Message] became one used as a witness (i.e., it is retained in 
memory and then becomes a witness to every act, deed, thought and concept and guides them 
aff the time). 

017/079 And in some part of the night afso / ahaffud (wake up) with it (for the sake of 
reciting it in ‘Prayer and mahead of state its study to understand it), as a super-erogatory 
service for you. It coufd be that your pfourisher-Sustainer raises you to (Maqaman (Mahmuda 
[an exafted position (here and in the pfereafter)]. 
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017/080 ‘And say: “‘My idourisfer-Sustainer! ‘Enter me as one who fas entered in truth and 
take me out as one wfo fas come out in truth, and grant me from You an assisting power.” 

017/081 And dec fare: ‘“Af-Yagg (“T'fie ‘T’ ruth’, “The Original) fas come, and Batik (fabricated 
material) fas vanisfed. Verify, Batil fas become one tfat stands vanisfed.” 

017/082 And We defiver from Af-Quran tfat w fief is a feafing and a mercy for tfe Be fevers. 
And it does not increase tfe transgressors fut in foss. 

017/083 And w fen We festowed (Our grace) on a fuman feing fe sfided away and turned to 
fis side. And w fen evif inflicted fim fe fecame one wfo fas fost hope. 

017/084 Say: “Eacf (f uman) acts according to fis feanings. So your idourisfer-Sustainer 
knows fetter tfat one — fe (wfo) is more guided to tfe Bath.” 

017/085 And t fey ask you concerning Ar-Huf (“T’fie Spirit’). Say: “Ar-Bxdi is sometfing out 
c f tfe order and ordainment of my idourisfer-Sustainer. And you fave not keen given out of 
know l edge, fut very fittfe." 

017/086 And if We thought proper We woufd surefy take away (from your memory) tfat 
wfief We fave sent you as inspiration (i.e., tfe wfofe or any specific part of Af-Kitab). T’fen 
you woufd not find for yourseff against T Is a protector — regarding it, 

017/087 except as a mercy from your idourisfer-Sustainer. Verify, Tfis grace unto you is very, 
very great. 

017/088 ‘Declare: “if mankind and jinn joined togetfer tfat t fey may fring (sometfing) 
similar to tfis Af-Quran, tfey s faff not (and never) fring similar to tfat even if some of t fern 
are to some (offers) as those wfo provide utmost assistance and help.” 

017/089 And indeed We fave scattered for mankind in tfis Af-Quran aff kinds of simifitudes; 
fut tfe majority of mankind rejected (aff), except disfefief. 

017/090 Andth ey said: “We sfaff never Befieve for your sake until you cause to gush forth for 
us out of tfe earth, a spring. 
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017/091 Ortfere may be for you a garden of da te -pa fins and grapes, and you cause to gusf, 
forth rivers in their midst abundantfy. 

017/052 Or you cause the heaven to faff upon us in pieces as you boasted, or you come with 
Affah and the angefs (before us) face to face. 

017/053 Or there may be for you a house of go fd, or you ascend up into the shy, and (even 
then) we shaff never put faith in your ascension until you male descend over us a booh that we 
may read” Say: “Gj forified be my Hourisher-Sustainerl What am 1 except a man (sent as a) 

‘ Messenger ?” [Therefore you shoufdnot expect any of such acts being performed by the 
1 Messenger , and you shoufdnot deve fop faith in any such incidents which may be fabricated in 
man-written boohs about me.]. 

017/094 And prevented not mankind that they may Befieve when A f -‘Hu da (‘The guidance’) 
reached them except that they said: '"Has Affah raised (an ordinary) human being as (His) 
‘Messenger?” 

017/095 Say: ‘“If there were on the earth angefs wafhead of state about in peace and 
trancjuifity, We shoufd certainly have sent down unto them from the heaven an angefas a 
Messenger.” 

017/096 Say: ‘“It became sufficient for Affah to be a Witness between me and between you. 
Verify, He is, regarding His ibad, Aff-Tnower, All-Seer. 

017/097 And that whom Affah guides so he is he who is guided; and that whom He affows to 
go astray — so you wiff never find for them ‘ aufiya ’, besides “Him; and We shaff gather them on 
the “Day of (Resurrection (prone) on their faces, bfind, dumb and deaf, their abode (wiff be) heff; 
whenever it abated, We increased to them (fierceness of the f faming Tire. 

017/098 That is their recompense because they denied Our signs and said: “Wiff, when we 
became bones and fragments, shaff we reaffy be Resurrectedpeopfe in a new creation?” 

017/099 Have they not then seen that Affah Who created the heavens and the earth is Aff- 
Capabfe that He may create the file of them? And (He has decreed for them an appointed term, 
whereof there is no doubt. (But the transgressors rejected (everything) except disbefief 
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017/1 Say: “if you are: you own the treasures of the mercy of my ‘idourisher-Sustainer, then 
sureCy you woubd have hebd (them) hack (fromfreeCy spending) for fear of exhaustion." “And the 
human being has become miserfy. 

017/101 And trufy, indeed We gave to (Musa nine signs — evidently manifest. So ask (Bani 
Qsraieb, when he came to them, then Tiraun said to him: “ SureCy Q, indeed d think you, 0 (Musa 
(as) one under effect of magic!" 

017/102 ((Musa) said: “Surefy, indeed you knew (very weft): (none) has revealed these (signs) 
except the idourisher-Sustainer of the heavens and the earth as ‘ eye-openers’ . And surefy, d, 
indeed, ‘1 think you, 0 Tiraun, as one shattered and destroyed." 

017/13 So he resobved that he may extern them from the band, so We drowned him and ' abb who 
were with him. [(For cobbectiveby understanding the nine different signs of warnings. (Pfease see 
Verses 7/130-133, 27/12 and 28/32]. 

017/104 And after him, We said to (Bani dsraief: “(Dweffin the band, then when the promise for 
the batter days has come, We brought you cobbected in one group." 

017/105 And We have debivered it in originab and it has descended in original. And We have 
not sent you except as a bearer of gbad tidings and as a warner. 

017/106 And (it is a) Quran which We (as an Au thor or Source) have divided (into Sura hs 
and statements), in order that you might recite it to mankind in stages. And We have sent it 
as a descent (from the idourisher-Sustainer. (Pbease see Verse 69/43). 

017/107 Say: “You may (Bebieve in it or you may not (Bebieve (in it): verify, those peopbe who 
were bestowed Ab-dbm (‘/he ‘Knowbedge’) before this ((Re-revebation), when it is reproduced to 
them, they f abb down, in the direction of their chins, prostrating." 

017/108 And they say: “Cjbory be to Our ido u ris he r- S u s tai 1 ter, whibe the promise of our 
idourisher-Sustainer became, indeed, fu fibbed." 

017/109 And they faff down in direction of (their) chins weeping audit (i.e., the re-revebation 
of the originab Ab-Ylitab ) increases them in humibity and devotion. 
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017/110 Say: “Invoke Adah, or invoke ‘ Rahman , through whichever (pdame) you invoke — so 
affthe excedent attributes are restricted for phim (A Cone)." And don’t he foud in your Safat 
('. Trayer ) and do not he Cow with (it in voice), hut adopt an approach between these (two 
extremes). 

017/111 And say: “Specific (Praise is restricted to Adah Who has not begotten a son, and (one) 
does not beco me to (Him a partner in (phis) (Dominio n; a nd (o ne) does not beco me to phim a 
helper because of (phis non-existent) wea kness, and magnify (Him in magnificence and 
majesty." 



Surafi 18 - ftC-OCafif (htfie Cave) 

018/1 Sefective (Praise suits Adah (Alone) Who has defiveredto Phis A bd (subservient) Af- 
‘Kitah and did not adow thereto any crookedness. 

018/2 (Adah has made it) Qayyim [one that keeps estabfished (the Piefigion that emanates 
from phim )] so that (He may warn of a severe punishment from (Him, and give g fad tidings to 
the (Befievers who work righteous deeds, that for them is an excedent reward (in (Paradise) — 

018/3 dweders therein forever. 

018/4 Andphe may warn those who said:"Adah has begotten a son." [Ad the (Prophets 
propagated Adah’s (Book in originaf. /heir fo dowers after them broke up (Refigion and 
deformed its teachings, (/hey prepared man-written books to propagate their perverted befiefs 
and deeds, and created sects. Some sects of the pre-PAuhammad era bike Jews and Christians 
etc. and some appearing in post -(Muhammad era have exafted some specified humans to the 
‘son of Cjod position]. 
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018/5 ( 'There is) not with them, thereto, any knowfedge; and neither with their /athers 
(ancestors). ‘ Monstrous became the statement that emits out of their mouths. They utter not 
except a fa bricated fie. 

018/6 So perhaps — you are one who gives extreme pain to your self because of their deeds if 
they did not ‘Believe in this Af-“ldadees (‘The idarration’. T his is an attribute of “Adah’s “Booh) 
— in a state of sorrow (over their attitude). 

018/7 Verify, We have made that which is on earth as an adoration far it, in order that We 
may test them (mankind) — as to which of them are better in deeds. 

018/8 And Verify, We shad indeed make afl that is on it (the earth) a bare dry sod. 

018/p ‘Have you assessed that thepeopfe of the cave and the Inscription (Stefe) were a wonder 
among Our Signs) 

018/010 (“Bring to mind) when the young men moved to the cave, then they said: “Our 
idourisher-Sustainer! Bestow on us mercy from Yourseff and bring out far us out of our affair 
something commendabfe. 

018/011 So We seabed up their ears in the cave for a number of years. 

018/012 Then We raised them up that We may know which of the groups is better in 
cafcufation about the period they had tarried. 

018/013 We, We narrate unto you their news with truth. T* ruby, they were young men who had 
Befieved in their “idourisher-Sustainer and We had increased them in guidance. 

018/014 And We strengthened their hearts when they stood up, then said: “Our ‘idourisher- 
Sustainer is the “idourisher-Sustainer of the heavens and the earth, idever shad we invoke, 
besides idim any ifah (god). Verify, indeed we said in such a case an enormity in disbefief. 

018/015 T hese (peopfe of) our nation have picked up besides idim gods. Why don’t they come, 
regarding these, with a cfear authority (as proof of their partnership in Affah’s “Dominion)? 
And who is more in transgression than that who has fabricated against A f bah a fie?" 
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018/016 (These youth discussed among themseCves): “‘And when you have separated from them 
and what they worship except (of course) Adah, then move to the cave, your dourisher- 
Sustainer wid vastly expand for you out of This mercy and wid bring out for you, out of your 
affair, a dear solution. 

018/017 And you see the sun when it rose, it passes avoiding their cave, to the right; and when 
it set, it heaves them (white passing), to the (eft; and they (were) in the spacious hodow thereof 
T’his (scene) is among the signs of Adah. T hat whom Adah guides so he is rightfy guided; and 
that whom de adows to go astray then you never find for him a wall, (or) murshid 

018/018 And you wid consider them awake although they are asfeep. And We turn them to the 
right (ateraf position and to the (eft (ateraf position, and their dog is one who stretches forth 
his twofore-(egs at the entrance-platform (of the Cave as if a watchfid guard), ‘dad you booked 
at them, you wou(d have certain(y turned hack from them inflight (out of extreme effect), and 
you would certainly have been fided because of them, with terror in awe. 

018/019 And likewise We raised them (from their (ong standing sheep) that they might 
question among themsehves. A speaker among them said: “dow (ong have you tarried?” ‘They 
said: “We have tarried a day or part of a day.” (Others) said: “Your dourisher-Sustainer 
knows better about how much you tarried. So send one of you with your this currency note to 
ATMadinah (The City) and (et him see which of its (inhabitant-shopkeepers) has the purer 
and more (awfuhfood and (et him bring you provision therefrom. And (et him be careful, 
courteous and tender in behaviour andhet him not inform about you people, any one (in the 
city). 

018/020 Sureby, they: if they (ever) pr evaded over you they would extern you or make you 
turn back to their (Mi ((at, and you wid never be successfub in that situation — (even till) 
eternity." 

018/021 And thus We disc (osed over them (the experiences of these peopbe) that they may 
realise that the promise of Adah is true, and that, as to the dour, there (is) no doubt in it. 
(And bring to mind) when peopbe dispute amongst them their case, so they said: “(Buibd as a 
mark of respect to them a monument." Their dourisher-Sustainer knows more about them. 
Those who prevailed regarding their case said: “(As We are (Bebieving (Muslims) we must build 
a (Mosque in their honour.” 
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018/022 (instead of tahead of state inspiration from tfie (Message in tins extra-ordinary 
incident, the peopfe seek tfie unnecessary fistoricaf detads which ‘Adah has avoided to 
mention). Soon they wibb say: “/these were) three, the fourth of them being their dog;” and they 
wid say: “(( they were) five, the sixth of them (being) their dog;” — (it is totady) a guess-work 
at the unseen, i And (yet others) wid say: “((they were) seven and the eighth of them (being) 
their dog.” Say: “My ‘(No u rishe r-S ustaine r knows better about their number. (Peopfe do not 
know them, except a smabb minority.” So discuss them not except a bimitedview, and do not seek 
information concerning them from any one of those (who confront you). 

018/023 (And never say of any thing, '1 am going to do such and such thing tomorrow’ — 

018/024 except (adding the words), "if (Adah so wibbsY (And bring to mind your (Nourisher- 
Sustainer when you forget and say: “It ispossibfe that my (Nourisher-Sustainer tebbs me 
something nearer to factual position than this.” 

018/025 (And they stayed in their Cave three hundred (sobar) years, and added nine (for bunar 

018/026 Say: “(Adah knows better how bong they stayed. With (hfim is (the knowfedge of the 
unseen of the heavens and the earth. You shoubd see and show through it and you shoubdmake 
peopfe hear (through it, i.e., through the contents of the (Book of (Adah). ‘there is not for them, 
besides (Him, out of a wafi. (And lie does not adow to share in ‘His (Decision (or Verdict), any 
one. 

018/027 (And rehearse what has been reveabedto you from Kdtab ((Book) of your (Nourisher- 
Sustainer. tl ’here is none ‘who has the power (or capacity) to change’ regarding (His statements; 
and you never find besides ‘Him a source of refuge. 

018/028 (And restrict yoursebf patient fy among those who invoke their (Nourisher-Sustainer by 
the morning and the evening (in Sabat-ub-Tafr and Sabat-ub-Asr). ‘They desire This (Face (i.e., 
attention in Mercy). And your two eyes must not overbook them. (Woubd) you desire the pomp 
and gbitte r of the fife of the worbd? And obey not that whose hea rt We have made heedbess of 
Our Message, and he has fobbowed his vain desire, and his case exceeded abb bounds. 

018/024 And say: “(it is) Ab-Tbagqfrom your (Nourisher-Sustainer”. then whosoever desired, 
bet him (Bebieve; and whosoever desired, bet him disbebieve. Verify, We have prepared for the 
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transgressors a 'Fire — whose (f faming) fimits have encfosed them. “And if they wiff cry for 
water (out of thirst) they wiff he suyy tied with water (as hot) as moften head which wdf hum 
the faces — an evd drink and it became dreadfuf as ayresistent atmosphere. 

018/30 Verify, those who have (Befieved and did righteous deeds — surefy, We do not affow to go 
waste the reward of that who acted in perfection. 

018/31 ‘These: for them (are) Jannaat-o-Adnin ffow underneath them rivers. ‘They wiff he 
adorned therein with hracefets of gofd and they wiff wear green garments of fine sifk and heavy 
brocade, recfining therein uyon raised couches. ‘How exceffent (becomes) the reward and 
exceffent became the yresistent atmosphere. 

018/32 And put forward to them the examyfe of two mafe-adufts: We estab fished for one of 
these two, ay air of gardens of grapes, and bounded them both with date-yafms and Wey faced 
between the two, cornfiefds. 

018/33 (Either of these two, the two gardens, brought forth its fruit, and faded not therein in 
the feast. And We caused to ffow, in the midst of these two, a river. 

018/34 And there was for him fruit (in abundance) so he said to his companion, whife he 
counsefs him: “1 am more than you in weafth and more honourabfe because of the number (of 
my chifdren)." 

018/35 And he entered his orchard whife he is a transgressor to his seff (due toyride and 
boastfufness emanating from disbefief in his idourisher-Sustainer). (hfe said: “1 do not imagine 
that this one wiff ever perish. 

018/36 Audi think not the Q-four as one that must come, and indeed if 1 am made to return 
to my idourisher-Sustainer surefy 1 shaft find better than this, as a resort." 

018/37 Tfis companion said to him whife he counsefs him: “Efave you bypassed T’hat Who has 
created you from dust, (and) afterwards from idutfah, then fashioned you into a mafe-aduft ? 

018/38 (But as for me, 1 do ‘Believe that lie is Allah, my idourisher-Sustainer, andl do not 
associate as partner to my idourisher-Sustainer — any one. 
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018/39 And why didn’t you wfen you entered your orchard, say: ' whatever 'Adah thought 
proper, there is no authority except with Adah?' If you see me that 1 am Cesser than you in 
weafth and children — 

018/040 so yerhays my hdourishe r-S ustai ne r, that ‘He mayyrovide me letter than your 
o rchard and may direct over it (Husban (a thunderbolt) from towards the sly so it becomes a 
bare slippery ground 

018/041 Or becomes its (underground) water abnormally deey, so you will never be able to seel 
it.” 

018/042 And (the orchard of the yroud and boastful) was comyletely enveloped, together with 
its fruit (in a destruction coming as yunishment), and when he (i.e., the owner) saw the 
morning (as an early visitor), he rubs his twoyalms (as an spontaneous act in lamentation 
and sorrow) over what he spent therein, while it lay destroyed on its trellises; and he utters: 
“Would that 1 had not associated as partner with my ‘idouris he r-S us ta ine r — any one!” 

018/043 And there did not appear for him any group who may help him besides Allah. And he 
was not one who is able to gain strength and tale revenge. 

018/044 T hen and there (it was proved that) A l-Walayah is with Allah, the Ti rue (Gjod). He 
is (Better in reward, and (Better in respect of consequence. 

018/045 And put forward to them the example of the life of this world: lile the (rain-) water 
which We sent down from towards the sly, then mingled with it the vegetation of the earth (to 
become fresh and green). (But later on it became dry and brolen into pieces which the winds 
sca tte r. And Allah is (Possessor of (Power a nd Authority rega rding all things. 

018/046 The wealth and the sons are the adornment of the life of this world; and the righteous 
deeds of a lasting character are better in the sight of your ‘idourisher-Sustainer for rewards, 
and better as a hope for the future. 

018/047 And (bring to mind) the (Day when We cause the mountains to move (to non- 
existence becoming clouds of dust) and you watch the earth as a levelled ground, and We 
gathered them (all), then We did not leave anyone of them (behind). 
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018/048 And they have been brought before your diourisher-Sustainer in rows (and there ‘ide 
said to them): “Surety, indeed you have come to ‘lls as 'We created you the first time. dday! You 
boasted that We have never made for you a (Promise (for ‘Resurrection and ‘Accountability)." 

018/049 And was brought forth the Record (of man’s deeds) then you mark the 1 Mujrimun 
fearfuC of what is (recorded) therein. And they wid comment: “ Oh , woe to us! What sort of 
Record is this that heaves neither a minor thing nor a major thing but it has fufby recorded it." 
And they found what they did — p faced before (them). And your ddourisher-Sustainer does 
not treat anyone with injustice. 

018/050 And (bring to mind) when We said to the angefs: ' 'prostrate (to (Me) for Adam." So 
they prostrated except dbfis. (hfe was out of the jinns, that is why he disobeyed against the 
Command of his ddo u risher-S ustai tier. Wiffyou (O mankind!) then take him (dbfis) and his 
foffowings as aufiya apart from (Me, whife they are enemies to you? (Evif is the bartering for 
the transgressors. 

018/051 d did not make them witness to the creatio n of the heavens and the ea rth, nor their 
own creation. And d am never to be One Who picks up as hefpers those who feadpeopfe astray. 

018/052 And (bring to mind) the (Day, die says: “Caff those (so-caffed) partners of (Mine whom 
you boasted.” T hen they cried to them but they did not respond to them and We p faced a 
barrier between them. 

018/053 And the criminafs saw the Rire, and they became certain that they are to faff down 
onto it and they did not find ap face of escape therefrom. 

018/054 And surety indeed, We have scattered in this Af-Quran for mankind from aff kinds of 
exampfes. And a human is more prone to indulge in arguments than any (other creation). 

018/055 And nothing prevented men that they may (Befieve, now when has come to them A f- 
O-fudah and that they may ask forgiveness from their ddourisher-Sustainer, except that the 
ways of the earfier ones be repeated with them, or the punishment be brought to them face to 
face. 

018/056 And We send not the (Messengers except as giver oj g fad tidings and warners. And 
those who disbefieve dispute withfafse argument in order that they may refite Af-diagg 
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thereby. ‘And they have regarded Ayaati (‘‘My statements’.) and that with which they are 
warned as a jest and mockery. 

018/057 And who is a more serious transgressor than that who is reminded with the hefp of 
the Ayaat of his idourisher-Sustainer, hut he turned away from them and he forgot what his 
two hands have afready sent forth. Surefy, We have set over their hearts veds, best they may 
understand this ( Af-Titab ), and in their ears, deafness. And if you caff them to Af-lfudah, so 
they wiff never he guided (even) then, tiff eternity. 

018/058 And your ‘idourisher-Sustainer is Oft-T or giving, (Possessor of Mercy, if lie subjects 
them to account for what they have earned, then surefy lie woufd have hastened for them the 
punishment. idayl (For them is an appointed time. They wiff never find, besides (hiini, ay face 
of escape and refuge. 

018/059 And these were the habitatio ns (or towns) We annihifate the m whe n they tra nsgressed 
(beyond the fimits set in Af-Kitab). And we kept for their p face of destruction, a fixed time. 

018/060 And (bring to mind) when Musa said to the young man with him: “ 1 wiff not give up 
(traveffing) untif 1 reach the junction of the two seas, or Q wiff journey on for ages." 

018/061 So when they both reached the meeting yoint between these two (seas), both forgot 
their fish, so it found its way in the sea, swiftfy. 

018/062 And when the two traveffed beyond (it) he said to his young man: “(Bring us our 
funch. Surefy, indeed we have met in our this travef serious fatigue.” 

018/065 0 de said: “(Did you mark when we got seated on the rock so indeed l forgot the fish. 
And none made me forget exceyt the Satan that 1 may keep it in memory, and it found its 
way to the sea in a very strange way!” 

018/064 (Musa) said: “T hat is what we have been seehead of state." So they both returned in 
the fight of the footsteps of the two, retracing (the overrun site). 

018/065 So both of them found Abdan-min-lbadina fan obedient out of Our obedientsj whom 
We had bestowed mercy proceeding from 1 Is, and whom We had taught from T Is, knowfedge. 
[‘‘Khidr’ has been aflotted as a proper name to this person in some man-written books. Many 
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irrational, my tfo logic a (powers have also been associated' to this personality. ‘All these, fake 
name and imaginary sta temen ts, must not act as a harrier in understanding the 
straightforward r . Message available in the (Divine Verses]. 

018/066 ‘Musa said to him: Shall d accompany you for the purpose that you teach me out of 
that which you have been taught in guidance?" 

018/067 (Abdan-min-dbadina) said: “ Verily you wou ld never have the capacity (to stay) with 
me in patience. 

018/068 And how will you bear in patience about what you do not have grasp thereat, in 
knowledge.?" 

018/069 Musa said: "Soon you find me, if Allah (so) willed, a patient one, and d will not 
disobey you (in any) matter." 

018/070 d de said: “T’hen if you come along with me, then ask me not about anything till d 
(myself narrate to you therefrom the Message (hidden in an incident)." 

018/071 So they both proceeded till when both embarked in the ferry-boat, he scuttled it. 
(Musa) said: ‘‘(Have you scuttled it in order to drown its passengers? Surely, without doubt, 
you did a thing dreadful.” 

018/072 dde said "Didd not tell (in advance that) surely you: you will never have the ability 
of patience in my company?” 

018/073 (Musa) said: ‘“Don’t subject me to accountability for what d forgot, and don’t bring 
upon me from my affair, hardship." 

018/074 Then they both proceeded until when both met a boy, he killed him. (Musa) said: 
"ddave you slain an innocent person without (his having slain) anyone? Surely you have done 
a prohibited act." 

018/075 die said: “Did d not tell you: verily, you would never have the capacity (to stay) with 
me in patience?” 
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018/076 lie said: “if 1 asked you anything after this, then keep me not in your company. 
Indeed you have found in me a definite excuse” 

018/077 T’hen they both proceeded, tiff when both came to the residents of a town, both ashed 
its residents for food hut they refused to accept them as guests, (i.e., they avoided their request 
and did not provide anything to eat or drink). Then the two found therein a waff which 
intends that it should fad down, so he set it up straight. (‘Musa) said ‘“if you had wished, 
surely, you could have taken, for it, a sum as wages.” 

018/078 Ode said “T his is the parting between me and between you. Soon 1 will tell you the 
background of that over which you were unable to hold patience. 

018/079 ‘As for the ferry-boat, so it belonged to the poor people, they work in the sea. So 1 
intended that 1 should create a defect to it (so that it does not remain without blemish) because 
there is after them a head of state who seizes all ferry -boats as impounded. 

018/080 And as for the boy, so (as the record available with my government) his parents are 
Believers , and We (as members of a decision-tahead of state body) feared lest he should oppress 
them because of rebellion and disbelief. 

018/081 So we (as a government- body and not my person alone) intended (and decided) that 
the idourisher-Sustainer of these two (parents) may bestow these two in replace me nt one better 
than him (i.e., the slain one) in righteousness and nearer in mercy. 

018/082 And as for the wall, so it belongs to two orphan boys in Al-Madinah (T ’he T* own), 
and there is, under it a treasure for those two and their father had been a righteous man. So 
your idourisher-Sustainer intended that the two should attain the age of full strength 
applica ble to the two and both (together) take out the treasure of the two. (T his is) a mercy 
from your idourisher-Sustainer andl have not done it of my own accord. T’hat is the 
interpretation (or background), of that over which you could not hold patience." [T’hus came to 
an end the training-period wherein Musa stayed with a Muslim ruler to learn and grasp the 
worhead of state of the state]. 

018/083 People ask you about the (Muslim-ruler) ‘Dhul-Qarnain. Say: “ Soon 1 recite to you 
about him a resume.” 
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018/084 Verify We, We estaffisfecf him in the earth and We bestowed him. a positive way to ad 
tilings. 

018/085 So he fodowed a way — 

018/086 untif when fie reached the setting jp face of the sun (i.e., the western fimits of the state) 
he found it: it sets in a spring (of) blacf muddy hot (water). 'And he came across in its vicinity 
a nation. We (Adah) said (hy inspiration): “O (Dhuf-Qurnain! (Either you punish them (if you 
apprehend any treason or arrogance) or treat them with hindness (if they accept the authority 
of the (Musfim state)." 

018/087 ‘He said: “As for him who transgressed (against the state-authority) then very soon we 
shad punish him, then shad he be brought bach to his idourisher-Sustainer, then O-fe wiff 
punish him with a dreadful punishment. 

018/088 And, as for that who (Befieved and acted in righteousness then for him is an exceffent 
reward, and soon we announce to him out of our worhead of state, concession and incentive." 

018/084 Then hefodowed (another) way — 

018/040 untif, when he reached the rising pface of the sun (the eastern fimits of the (Musfim 
state) he found it: it rises over a nation for whom We (Adah) had not provided for them from 
its (sun’s) side any barrier, shade or protection. 

018/041 (thus (was the situation)! And indeed, We kept in survedfance what ever (was) in 
refation to him, as the news. 

018/042 Then hefodowed (another) way — 

018/043 untif he reached between two barriers, he found afong these two a nation, they show 
no capabifity to understand. 

018/044 They said: “0 (Dhuf-Qurnain ! Verify, Yajuj and'Majuj are mischief mongers in the 
earth. So shad we arrange for you the taxation in order that you might construct, between us 
and between them, a barrier?" 
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018/095 Pbe said: “That (wealth, authority andyower) in which my Pfourisher-Sustainer has 
estahfished me is better. Soyrovide me with babourforce, Q wibb establish between you and 
between them a rampart. 

018/096 Provide me sheets of iron." Tiff when he had fibbed up (the gap ) between the two 
(mountain-) cbiffs he said: “Pbow.” T ’id when he had made (the sheets, red as) fire, he said: 

“C Bring me, 1 wibb your over it mobten coyyer.” 

018/097 So they (Yajuj and Majuj) had no cayacity that they may scabe it and they had no 
capacity for it to yierce through. 

018/098 0 -be said: “/his is a mercy from my ‘ido u ris he r- S u Stainer, but when the Promise of 
Pfourishe r-Sustaine r approached, Pie simubtaneousby made it reduce toy bain earth. ‘And the 
Promise of my Pfourisher-Sustainer is ever true.” 

018/099 And We rebeased some of the m o n that P)ay — they surge bihe waves on some (yeoybe), 
and the Siren is bbown and We gathered them abl together. 

018/1 And We brought forward pbebb on that P)ayfor the disbebievers, ybain to view — 

018/101 those whose eyes remained under a covering against My Zihr (“Message’) and they did 
not show cayacity to bisten attentiveby. 

018/102 pbave then they who have dis be bieved assessed that they wibbyicb uy My Abad besides 
Me as ‘aubiya’. Veriby, We have yreyared pbebb for the disbebievers as a ‘webcoming ybace’. 

018/13 Say: “Shabbwe tebbyou the greatest bosers in respect of (their) deeds - 

018/104 those whose efforts have been wasted in this bife whibe they assess that they are 
acquiring good through their deeds? " 

018/105 T hey are those who deny the Ayaat of their Pbourisher-Sustainer and the meeting 
with pbim (in the Plereafter). So their deeds got wasted, so We shad not give them any weight 
on the P)ay of ‘Resurrectio n. 
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018/106 This is their recompense: 1 deft, because they disbelieved and they took ' My (Ayaat and 
1 My (Messengers hy way of jest and mockery. 

018/107 Verify, those who (Befieved and performed righteous deeds, became for them, gardens 
of (Af-Tirdaus ((Paradise) as a wetcoming pface. 

018/108 (Dweffers therein. T’hey wiffnot desire a shifting therefrom. 

018/109 Say: “if the sea were ink for (writing) the Statements of my idourisher-Sustainer, 
surety the sea woufdbe exhausted before the Statements of my idourisher-Sustainer woufd be 
compfeted, even if We brought like it, in assistance (i.e., another sea of ink).” 

018/110 Say: “Certainty what (is the fact is that) 1 am a human tike you. It has been inspired 
to me that your ifah is One ifah. So whoever does hope a meeting with his idourisher- 
Sustainer, fet him perform righteous deeds and he must not associate in the obedience to his 
idourisher-Sustainer — any one." 



Surah 19 - ‘Maryam (Mary) 

019/1 %. id. Y. ’(A. S. 

019/2 (T his is) a resume of the (Mercy of your idourisher-Sustainer: (His ‘Abd Zakariyya — 
019/3 when he catted out his idourisher-Sustainer — a caff in secret. 

019/4 ide said (in invocation): “(My idourisher-Sustainer! Indeed 1 : the bone has become weak 
in me and the head had gfistened (with white hair) due to extreme of age; and 1 have not 
remained, in my invocation to You, my idourisher-Sustainer — (ever) unbfest. 
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019/5 And indeed, 1 have become afraid of my codeagues (bow they behave) after me; and my 
wife has gone barren (due to age), so bestow for me as from Yoursef a successor (who may 
continue the ‘Mission) — 

019/6 who shad inherit me and inherit from the (achievements of the) fodowers ofYagub. And 
nude him, my idourisher-Sustainer, wed-pleasing (to You and to me). 

019/7 (And Lo\ T ’here came an immediate response): "0 Zakariyya! Verify We, We give you 
the g fad tidings of a son, his name (wiffbe) Yahya (John). We have not made in his honour 
before (him, anyone) adopting (this) name." 

019/8 ‘He said: "My ‘idourisher-Sustainer! “How can there be to me a son while my wife has 
beco me barre n (due to age), and indeed 1 have reached in ofd age to the extre me ?” 

019/9 [T ’he angef (yfease see Verses 3/38-41)] said: “T’hus, your ‘idourisher-Sustainer has said: 
'it is, to Me, very easy. And certain fy, 1 have created you before, when you were not anything.' 



019/010 (Zakariyya) said "My idourisher-Sustainer! Specify to me a sign.” ide said: "T ’he 
sign to you is that you shad not speak to mankind for three nights (insyite of being heafthy." 

019/011 Then he came out to his nation from Af-Mihrab. And he directed them in signs and 
signafs that they may gforify (Adah) by the morning and in the evening. 

019/012 0 Yahya! idofd Af-Kitab with firmness. And We bestowed him decisive power whife 
yet a chifd. [idote that Adah addresses Yahya direct fy by name. T ’his styfe is again avaifabfe 
in Verse 38/26 when Adah directfy addresses T>aud ido other Troyhet is directfy addressed in 
Af-‘Kitab by name. The permanent and eternaf Manual for mankind, reveafed in originaf to 
each and every Troyhet of Adah has many characteristics specific to itseff, not ayyficabfe to 
any other book or fiterature whatsoever]. 

019/013 And (made him) sympathetic (to men as a mercy or a grant) from T Is and pure and 
sanctified (from sins) and he was deeyfy righteous, 
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019/014 and dutifuf to fits parents and fie did not fecome an arrogant or disobedient (either 
to ‘Adah or to his parents). 

019/015 And Safamun (peace and security) on him the day he was horn, the day he dies, and 
the day he wiff he raised up to fife (in (Resurrection). 

019/016 And discuss (Maryam through Af-%itab — when she withdrew in sec fusion from her 
famify to a pface facing east. 

019/017 She p faced a screen (to screen her self) from them; then We sent to her Our (Ruh 
( angel ) and he appeared before her in the form of a man in aff respects. 

019/018 She said “Verify ‘ 1 , ‘1 seek refuge in Ar- ‘Ra him a 1 1 fro m you if you are obedient (to 
Q-fim).” 

019/019 (T he angel) said: “Certainfy, what (is the fact is that) 1 am a messenger from your 
idou risher-S ustai ner, so that (I may bestow on you (on (hfis behaff a righteous son.” 

019/020 She said: “(hfow can there be to me a son, when no man has touched me and ‘l have not 
gone unchaste?” 

019/021 (T he angef) said: “Thus has your idourisher-Sustainer said: ‘T hat , to (Me, is very 
easy: and that We may appoint him as a sign to mankind and a mercy from Us,' and the 
matter is afready decreed (in the p fan of Aff ad)." 

019/022 So she conceived him and she withdrew with him to a far pface. 

019/023 And the pains of childbirth drove her to the trunh of date-pafm. She said: “ Woufd 
that 1 had died before this, and had been out of sight (and) comp fete fy forgotten." 

019/024 T ’hen (the angef) caffed out to her from (a pface much) fower down to her, (saying) 
that: “(9 rieve not! Surefy, your idourisher-Sustainer has provided underneath you a stream of 
running water. 
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019/025 ‘And shake towards you the trunk of the date-pafm: it (i.e., the tree) wiff (et fad upon 
youfreshfy ripened dates. [(Pfease note that the ripening month for the dates is june/judy and 
not 1 December ]. 

019/026 So eat and drink, and cook and satisfy the eye ( with the babe), and if you come across 
any human being, then say: ‘Verify, 0 have vowed unto Ar-Rahman a fast, so d shad not speak 
this day to any human being.'” 

019/027 So she came with him to her nation — she hofds him (in her Cap). T hey said: “O 
( Maryam ((Mary)! Surefy, indeed you have brought a thing strange and undesirabfe. 

019/028 0 sister ofHarun! Your father was not an impious man and your mother was not 
unchaste!” 

019/029 T hen she pointed to him. (Peopfe said: “(hfow we woufdtafk to that who is a baby in 
the Cap?” 

019/30 (T he baby desa whde in the Cap of his mother) said: “Verify, 1 am Abd of Affah. 0 -fe has 
defivered unto me Af-Ritab, and ‘He has appointed me a (Prophet . 

019/31 Andade has made me bfessed, wheresoever Q be, and (He has enjoined on me Safat and 
Zakat as fong as a fived. 

019/32 And (ode has made me) dutifuf to my mother, and Ode has not made me arrogant (or) 
strict. 

019/33 And Saf am (peace and protection) is upon me the day a was born, and the day a died, 
and the day a shadfbe raised up afive (in (Resurrection).” 

019/34 Such is Qesa, son of (Maryam — (regarding the stages appficabfe to his persona fity as a 
simpfe human being), (it is) the true statement about which peopfe harbour confusion. 

019/35 It befits not (the (Majesty of Affah that He may pick-up or adopt a son. Cjforified and 
(Exafted be ‘Hfe (above aff that which they rebate to Him). When He decreed a matter, then He 
(onfy) says to it “(Be!” And it comes into existence. 
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019/36 (lesa also said): ‘“And surety, A that is pfou ris tie r-Su s taine r to me emit idourisher- 
Sustainer to you. Soy ay obedience to ‘Him ('Atone). T’his (had teen) the 'Permanent Path.” 

019/37 T’hen the groups diffe red amongst themsebves. So woe to those who dishetieve because of 
the site of evidence and gathering on the Gjreat Day. 

019/38 You mate them bisten and mate (them) see the Day they come to Pis. Put the 
transgressors, this Day, with be in evident error. 

019/39 And you give them warning regarding the Day of grief and regrets when the case has 
been decided white they remain in a state of caretessness, and they do no accept Paith. 

019/040 Verity We! We, We with inherit the earth and whatsoever is thereon. And to Pis, they 
(at) shad be returned. 

019/041 And discuss ‘lbrahim through At-'Kitab. Surety, he was a man of truth, a Prophet. 

019/042 When he said to his father: “0 my having father! Why do you worship that which 
hears not and sees not and hetys you not in anything ? 

019/043 0 my having father! There has come to me from At-lbm that which came not unto 
you. Sofottow me, 1 with guide you to a Patanced Path. 

019/044 0 my having father! Do not obey Satan. Verity, Satan had been a rebet against A r- 
Pahman. 

019/045 0 my behoved father! Surety, lfear test a torment from Ar-Pahman overtake you 
and you become an hetyer to the Satan.” 

019/046 (‘T’he father) said: “ Are you one whofeets reyutsion against my gods, 0 ‘lbrahim ? 
‘Indeed, if you do not bring this (attitude) to an end, surety Q with extern you (chase you out) 
and heave me free (to remain invotvedin my gods)." 

019/047 (‘lbrahim) said: “Satamun ataika (Peace be on you)! Soon 1 with ask forgiveness for 
you, to my Pfouris her- Sustainer. Indeed, Pte is unto me, ever Most gracious. 
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019/048 And 1 detach from you and what you invoke besides Adah. Audi shad cad on my 
idourisher-Sustainer and it is quite probabfe that 1 shad not he, with my invocation to my 
pfo u ris her- S u staine r, unbfest." 

019/049 So when he heft them and that what they worship besides Adah, We bestowed unto 
him ‘lshaque and Yacjub, and ad (these) We appointed as (Prophet . 

019/050 And We showered for them out of Our (Mercy and We granted for them a tongue fud 
of truth (and a very) high standa rd (of knowfedge). 

019/051 And discuss (Musa through A f-JCitab. SureCy, he was a purified one and he was a 
(Messenger, a ' Prophet . 

019/052 And We caded him from the side of the bCessed (Mount and made him draw near to 
Pis for a speciaf communion. 

019/053 And We bestowed for him, out of Our (Mercy his brother pfarun, as a (Prophet. 

019/054 And discuss Ismaief through Af-'Kitab. Verify, he was one who speaks the truth 
regarding a promise, and he was a (Messenger, a 1 Prophet . 

019/055 And he used to enjoin on his f amity- -members and his peopfe As-Safat and the Zakat. 
And he was, in the sight of his (idourisher-Sustainer, a ma n hiked and app reciated. 

019/056 And discuss Idris through Af-OGtab. ‘Pie was man of extreme truth, a Prophet. 

019/057 And We raised him to a position of highness and honour. 

019/058 P’hese peopfe (had been) those unto whom Affah bestowed pfis (grace and (Reward from 
among the Prophets — of the offspring of A dam and those whom We made embark (in the 
Ark) afongwith dduh, and of the offspring of Ibrahim and dsraief — and from among those 
whom We guided and defected When the Verses of Ar-Pahman were recited unto them, they 
adopted an attitude of obedience and with tears f bowing out (of their eyes). 

019/059 P’hen, appeared after them a posterity who gave up As-Safat andfoffowed (their) 
vain desires. So, soon they wiffmeet destruction; 
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019/060 except that who repented, and accepted Taith and performed righteous deed. So such 
peopCe shad enter the 'Paradise and they widnot he wronged in aught, 

019/061 (gardens, everfasting that which Ar-Hahman has promised pfis ibadin the Unseen 
(wor(d): Verify, Oils ‘Promise must he brought face to face. 

019/062 They shad not hear therein any faghw hut onfy safam. 'And for them is their 
sustenance therein, morning and evening. 

019/063 T ’his is the (Paradise which We give as inheritance to those of Our 1 had who have been 
pious and righteous. 

019/064 And we (angefs) descend not except under command of your idourisher-Sustainer. T’ 1 
pfim befongs what is inhetween our hands and what is behind us, and what is between these 
(two). And your idourisher-Sustainer is not prone to forgetfufness. 

019/065 idourisher-Sustainer to the heavens and the earth and whatever is inhetween these 
two, so pay obedience to pfim; and he constant and patient in paying obedience to ‘pfim. (Do 
you fmowfor pfim (anyone) having the same attributes? 

019/066 And a human being wiff say: 'Whether when 1 am dead surefy, very soon 1 wiff be 
raised up afive?’ 



019/067 And whether a human being does not remember that We, We created him even before 
whife he was nothing. 

019/068 So your idourisher-Sustainer is Witness. Surefy We shaff gather them and (afso) the 
devifs, then We shaff bring them round pfeff on (their) hnees. 



019/069 T hen indeed, We shaff drag out from every sect as to who among them (are) more 
stubborn against Ar-(Rahman in obstinate rebeffion. 



019/070 T hen verify, We hnow better who are most worthy for being thrown therein (i.e., in 
Pfeff). 
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015/071 And not Jr om you [(who are mentioned in Verses 19/65-70) would remain outside] 
but must be one wfio entered it (i.e., ‘Hell). (/bis) is unto your /ourisher-Sustainer , a decree, 
decreed 

015/072 After ad, We save those who remained righteous (by honestCy obeying the teachings in 
the Scripture). And We shad heave the wrong doers therein on (their) knees. 

019/073 And when are recited unto them Ayaatuna Bayyinatin, the disbehievers said to those 
who have Believed: “ Which of the groups is better in position and more decent in an assembly?" 

019/074 And how many a generation have We destroyed before them, /hey were better in 
possessions a nd outwardpomp and show. 

019/075 Say: “ Whoever is in error, then surefy Ar-Bahman woidd extend to him a respite 
untdwhen they saw what they are promised (i.e ., ) either the Punishment or the /our, then 
soon they wid know who is he who is more in danger or evd regarding position, and weaker in 
forces." 

019/076 And Adah increases in guidance those who have adopted guidance. And the enduring 
righteous deeds are better with your idourisher-Sustainer for (fetching) reward and better for 
(adotment of) a resort. 

019/077 ‘Have you then seen who disbelieved in Ayaatina and said: “Certainly 1 shad be given 
weadh and children.” 

019/078 /as he become acquainted with the Unseen or has he taken (in advance) from A r- 
Rahman , a promise ? 

019/079 /ay l Soon We shad record what he says, and We shad expand for him from the 
punishment far and wide. 

019/080 And We shad inherit (from him at his death) whatsoever he talks, and he shad come 
to Us (ad alone) as an individual. 

019/081 And people have picked up gods besides Adah so that they may become to them a 
source of honour, salvation and protection. 

297 



019/082 (Nay! Soon (their picked-up gods) wiff deny about the obedience (being paid) to them 
and they wiff become against them as opponents (on the (Day of Accountabifity). 

019/083 (hfave you not marked that We have sent devifs imposed upon the disbefievers ? T’hey 
incite them exceeding in incitement (to make them commit sin). 

019/084 So make no haste regarding them: certainty what (is a fact is that) We mark for 
them the count (regarding all the misdeeds committed by them during the fife-time specified 
for this worfd). 

019/085 The (Day We shaft gather the (Mutt aqua unto Ar-Rahman as a defegation (being 
received with honour). 

019/086 and We shaft drive the (Mufrimun to (hfeff tike an ordinary approach. 

019/087 ( Those whompeopfe have picked up as gods besides Affah) have no power to intercede 
but onfy that who received in the (Presence of Ax -Rahman a commitment. [(Nobody is defegated 
a power to intercede. This is to be an on the spot decision on the (Day of Accountabifity, and 
the persons wiff agree, confirm and appreciate the (Divine Verdicts], 

019/088 And they said Ar-Rahman has begotten a son. [(Many sectarian groups harbour 
such betiefs and concepts. Jews and Christians befong to pre-Mluhxammad period whife some 
others befong to the post -(Muhammad era], 

019/089 Verify, indeed you have brought forth a monstrous (fiighfy bfasphemous and evil) 
utterance. 

019/090 (‘Had it been a reafity) it was apossibifity that the heavens are torn and scattered 
because of it and the earth is spfit asunder, and the mountains faff in ruins — 

019/091 that they have ascribed for Ar-Rahman a son. 

019/092 And suits not (the (Majesty of) Ar-Rahman that ‘He may beget a son. 
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019/093 (it is) not (so). All who are in the heavens an d the earth hut comes unto Ar-'Rahman 
as an ahcf. 

019/094 Verify, 1 -fe has kept them under census and has counted them to a fuff counting. 

019/095 And aff of them must come to 1 -fim on the “Day of 'Resurrection as an individuaf. 

019/096 Verify, those who have (Befieved and had performed righteous deeds, soon wiff Ar- 
'Rahman estahfishfor them fove and attachment (for each other). 

019/097 So certain fy what (is a fact is that) We have made this (Af-'Kitab) most easy in your 
(own) tongue, so that you may give g fad tidings thereby to the ‘Muttagun, and you warn 
thereby the most guarrefsome nation. 

019/098 And how many a generation have We destroyed before them! (Do youfeef (the 
existence) of any one out of them or hear (even) a whisper re fated to them? 

Surafi 20 - ( T J a. hhfa. 

020/1 t ! id. 

020/2 We did not defiver unto you Af-Quran that you be distressed, 

020/5 but as an exhortation for that who becomes sincere (to (Mis Creator and Sustained), 
020/4 a descent from T ’hat Who created the earth and the high heavens, 

020/5 Ar-'Rahman, ide set (‘Himseff) on the Throne. 

020/6 Tor Tfim is whatever is in the heavens and whatever is in the earth and whatever is 
between those two and whatever is under the sod. 

020/7 And if you raise the pitch with speech, then surefy, 1 de knows which is secret and yet 
more hidden. 

020/8 Allah! La-ifaha-iffa-Tfuwa. T’ 1 Tfim (A fone suit) the exceffent attributes. 
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020/9 And has the ‘T-fadees of “Musa reached you? 

020/010 When he saw afire so he said to his family: “Wait! Surely, d have seen a fire, yerhays 
d will bring you burning coal therefrom or d receive guidance at the fire.” 

020/011 So when he came to it he was called (thus): “0 (Musa ! 

020/012 Verily, d am your (Nourisher-Sustainer! So tale off your both footwears, surely you 
are in the sacred valley, / uwa. 

020/013 And d have selected you. So listen to that which is insyired (to you). 

020/014 Verily, d, d am Allah! La ilahxa ilia Ana. Soyay obedience to (Me and establish A s- 
Salatfor (broadcasting to yourself and to others) (My Zikr (‘(Message’. This is an attribute for 
Allah’s (Booh. When ayerson offers canonical (Prayers he recites from the contents of Al-dCitab 
as a must). 

020/015 Verily, the Odour is ayyroaching — (I desire that d heey it hidden, so that every ddafs 
is rewarded in accordance with what she strives. 

020/016' Therefore, let not the one who (Believes not therein and has followed his vain desires 
divert you therefrom, andyouyerish (because of your inattention to the Thereafter). 

020/017 And what is this in your right (hand), 0 (Musa?” 

020/018 Tie said: “T ’his is my rod, whereon d lean, and wherewith d beat down branches for 
my sheey, and for me therein are other uses (also).” 

020/019 (Allah) said: “Cast it down, 0 (Musa!” 

020/020 die cast it down, so then and there it is a snake, — it moves quickly. 

020/021 (Allah) said: “Cjrasy it and fear not, instantly We shall return it to its former state; 

020/022 andyress your hand in your axilla, it shall come forth white, without any disease 
(as) another sign, 
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020/023, that We may show you some of Our greater signs. 

020/024 § 0 to Tiraun; he has indeed exceeded all hounds.” 

020/025 (“Musa) said: “‘My idourisher-Sustainerl Widen me my chest (unburden my heart). 
020/026 “And make easy to me my task. 

020/027 “And remove the impediment from my tongue (so that 1 may address them as a fluent 
speaker, and) 

020/028 they may pay full heed to my statement. 

020/029 And appoint me a co-worker from myfamify - 

020/30 ‘damn, my brother; 

020/31 give vent to my strength through him, 

020/32 and fet him share my mission, 

020/33 so that we may glorify You exceedingly, 

020/34 and prop agate You exceedingly, 

020/35 verily, You are All-Surveillant unto us.” 

020/36 (Allah) said: “Without doubt, your prayer is granted, 0 Musa! 

020/37 And surely, indeed We made special favour unto you at another time. 

020/38 When We sent revelation to your mother — whatever was (to be) revealed: 

020/39 that, ‘set him in the T * abut (a floating device in the form of a basket, box, case, chest or 
an ark), then place it on the waters, then the waters shall cast it up on the bank, (and there) 
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an enemy oj ‘Mine and an enemy of yours sf ad take fim.’ 'And 1 your ed on you Cove from Me 
that you may be brought up on My (Eye (under extra-ordinary Love and Mercy proceeding 
from Me). 

020/040 When your sister wads (afong, fo dowing your saifing through the waters) and says 
(to the people who have picked you up from the hanks of the waters and they are not becoming 
successfuC in mahead of state you feed on a breast): “Shad 1 show you one who may book after 
him (and also feed him on her breast)?” So We restored you to your mother, that she might cook 
her eye and she might not stay in grief And you kided a man (by mistake, without intention) 
so We saved you from (its) stress. And We put you to test in extreme triad. T’hen you stayed a 
number of years with the citizens ofMadyan (Midian). thereafter you reached the set- 
standard, 0 Musa! 

020/041 And 1 have speciady selected you for My (Person. 

020/042 §0 you and your brother with My Signs, and do not, you both, slacken regarding 
My Zikr (Message). 

020/043 Cjo both of you to Tiraun ((Pharaoh). Verily, he has transgressed all bounds. 

020/044 And you both speak to him mild and effective speech, may be he accepts admonition 
or becomes sincere. 

020/045 (Both said: “Our idourisher-Sustainer! Verily, we, we fear lest he may hasten against 
us or that he may transgress (all bounds against us).” 

020/046 (Allah) said: “(Be not, you two, afraid. Surely, (I am with you both, 1 will listen and 1 ] 
will watch. 



020/047 So go you both to him, and both of you say: Verily, we are two Messengers from your 
‘idourisher-Sustainer, so let (Bani ‘Israiel go with us and persecute them not. (Indeed, we have 
come to you with a credential from your (idourisher-Sustainer! And As-Salam on that who 
followed Al-Tludah. 



020/048 Truly, indeed! (Revelation has been sent to us that the punishment befalls on that 
who denied and turned away (from the Message ). 1 " 
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020/049 rte said: “Who then is the idourisher-Sustainer of you two, 0 Musa?” 

020/050 (Musa) said: “ Our idourisher-Sustainer is T hat Who bestowed to each thing its form 
and nature, then guided it aright.” 

020/051 Ode said: “ So what had been the state of affairs of the previous generations ?” 

020/052 (Musa) said: “The knowfedge thereof is with my ‘idourisher-Sustainer in a record 
My idourisher-Sustainer does not err and does not forget" — 

020/053 Who has made earth for you as a bed, and has opened for you therein tracks and has 
sent down water from towards the sky. T ’hen We brought forth with it kinds of vegetation — in 
different varieties. 

020/054 Tat and (afso) pasture your cattfe. Verify, in this are indeed proofs for possessors of 
knowfedge. 

020/055 Thereof (out of the earth) We created you, and into it We take you back, and from 
(within it) We shad bring you out at a hater time (on the (Day of (Resurrection). 

020/056 “And surefy, without any doubt We showed him (i.e., to Tiraun) ad Our Signs, but he 
denied and became arrogant. 

020/057 (Tiraun) said: “(Have you come to us that you may drive us out of our (and with 
your sorcery, 0 Musa? 

020/058 So surefy, we (too) wiff approach you with magic simifar to it; so set between us and 
between you an appointed (day, time andpface) — we shad not go against this (promise, 
neither) we and nor you. ( T’he ) site (woufd be) open to ad without restriction." 

020/059 (Musa) said: “ T’he appointed (encounter) with you shoufd take pface on the Testivaf- 
day and that thepeopfe may be made to assembfe by the time the sun has risen (i.e., earfy 
forenoon)." 

020/060 So Tiraun withdrew, then concerted his stratagem, then came (to the appointed site). 
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020/061 Musa addressed those peopfe: “"Woe to you, forge not a fie against A ffah, fest Yfe 
destroy you by some punis fiment; and sure fy, got destroyed whoever has forged a fie.” 

020/062 ‘Instantly they broke into disputes amongst them regarding their p fan, and kept 
(their) private discussion secret. 

020/063 They said: “Verify, these are two persons, definitefy, two magicians, both intend that 
they both may drive you out from your band (country) through the sorcery of the two, and 
they both may vanish tahead of state away your cherished way of fife. 

020/064 So assembfe in the interest ofyourpfot, then assauft in row. And indeed, became 
successfuf this day whoever got the higher position." 

020/065 They said: “O Musa! if it is that you drop (your rod) or if it is that we become the 
first that dropped (the articfes)?" 

020/066 (Musa) said: "Affright! You throw first)." T, hen behofd, their ropes and their rods 
appear to him, by their magic-effect that they move (fife snakes). 

020/067 So Musa conceived a fear in himseff. 

020/068 We said: “Tear not, surefy, you are the higher one. 

020/060, And cast down (on the ground) what is in your right (hand), it wiff swaffow up what 
they have wrought. Surefy, what they have wrought (is onfy a) magician’s trick, and a 
magician sha ff never be successfuf from wherever (with whatever tricks and skiffs) he had 
come." 

020/070 So the magicians (under effect of the encounter) were made to faff down prostrating. 

T ’hey said: “We have deve fop ed ‘Be fief i 1 1 the idourisher-Sustainer of Q-farun and Musa.” 

020/071 (Tiraun) said: “You have devefoped Taith because of him (Musa) before 1 give you 
permission ? Veri fy, he indeed appears to be your senio r-most who has ta ught you the art of 
magic. So surefy, Q wiff cut off your hands and your fegs on opposite sides, and surefy, 1 wiff 
crucify you on the trunks of the date-pafm, and surefy, you shaff come to know who of us (0 as 
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Tiraun, or tfiat whom 'Musa (hectares as the Only 6jod) is more severe regarding punishment 
anymore fasting one!" 

020/072 (T he magicians who are now Musfims) said: “We shaff never prefer you over what 
has come to us out of the Manifest Signs (and 'Proofs ) and (to pfim) Who created us. So give 
decision upto the extent you are a deciding-power. Certainty, what (is a fact is that) you 
pronounce decision (fimited to) this immediate fife. 

020/073 Verify, we have ‘Believed in our Pfou risher-S ustainer that pfe may forgive us our 
faufts and whatever you compeffedus regarding it, out of magic. Paid Pdf ah is Better and 
More Lasting!” 

020/074 Verify, it (is that) whoever comes to his Pfourisher-Sustainer as a criminaf, then 
surety, for him is pfeff; he with not die therein andwiffnot five (as a living one in its true 
sense). 

020/075 “And whoever comes to pfim as a Befiever (and) indeed has performed righteous deeds, 
then those peep te: for them are (reserved) high rants — 

020/076 (in the form of) gardens, everfasting, ffow underneath them rivers; dweffers therein. 
'And this is the reward (for) that who became c teamed 

020/077 “And surety, indeed, We inspired Musa that: ‘Move with My 1 had and strife for 
them a path in the sea — a dry (path). You shaft not fear being overtahen (by Tiraun and his 
mi fitary forces) and you shaft not feet afraid (of being drowned)." 

020/078 T ’hen Tiraun chased them with his mi fitary forces, but comp fete fy covered them from 
(the contents of the sea, whatever covered them (i.e., the sea-waters comp fete fy overwhefmed 
and drowned the forces). 

020/074 And Tiraun misfed his nation and did not provide (them) a correct approach. 

020/080 0 Bani lsraief! indeed We rescued you from your enemy and We made you a 
Promise by the side of the Pfessed Mount, and We sent down to you 'Af-Manna and'As- 
Safwah. 
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020/081 Tat of tfie T* ay\ jibat wherewith We have given you provisions and commit no 
transgression therein, best (My ‘Punishment becomes due on you ; and that one whom (My 
Punishment becomes justfy due, then indeed, he perished 

020/082 (And verify, Q am indeed Tor giving to that who repented and accepted Taith and did 
righteous deed (and) afterwards stayed in guidance. 

020/083 (And what made you hasten from your nation, 0 (Musa? 

020/084 ((Musa) said “T’hey, those peopfe are Stic head of state to my teachings, and 1 
hastened to You, my ddourisher-Sustainer, that You might bepfeased.” 

020/085 ('Adah) said “So, verify, We indeed put your nation in a test after you ((eft them) 
and (As-Samiri has fed them astray.” 

020/086 So (Musa returned bach to his nation, fuff of anger, in sorrow. Pie said: “O my nation! 
(Did not your pfourisher-Sustainer promise you an exceffent promise? (Did then appear to you 
de fayed, the promise, or did you intend that shoufd become justfy due on you a punishment 
from your ddourisher-Sustainer — so you broke your promise to me?” 

020/087 The peopfe said: “We broke not the promise to you of our own wiff, but we were made 
to carry the weight of the adornments of the nation, we unburdened that, and thus suggested 
(As-Samiri.” 

020/088 T ’hen (( As-Samiri ) carved out for them, a caff in the form of a statue. Tor it (he afso 
introduced some mechanism producing) a (owing sound So peopfe (who were bewitched) said 
“This is your if ah, and the if ah (god) of (Musa, but he (i.e., (Musa) has forgotten (his god).” 

020/080, (Do they then not mark that it does not return them a word and it does not possess 
for them any harm and nor a benefit? 

020/090 And surefy, indeed pfarun did say to them as an advance (warning): “0 my nation! 
Certainty, what is (a fact is that) you are put to a triad (and test) thereby. (And surefy, 
pfourisher-Sustainer to you is ‘Ar-'Rahman. Sofoffow me and obey my order (and advice).” 
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020/091 The peopfe said: “We wiff never end (tfie state of) being confined to this (caff), untif 
(Musa returns bach to us.” 

020/092 (When (Musa was sent hack to the nation) he said “O (Harun! What stepped you 
when you saw them (that) they have strayed (from the path) — 

020/093 that you may not adopt my way? ‘Have you then disobeyed my order?” 

020/094 (‘Hfarun) said: “0 son of my mother! Seize (me), not by my beard, and nor by my 
head ‘Indeed, 1 feared, best you may say: ‘You have caused a division among (Bani dsraief, and 
you have not adhered to my statement.' " 

020/095 ((Musa) said “So, what is the matter with you, 0 Samiri?” 

020/096 (Samiri) said ‘“1 perceived what the peopfe perceived not therein, d received a portion 
from the teaching of the (Messenger but d discarded it away and thus commended to me my 
ddafs.” 

020/097 ((Musa) said “So get you out, so it is to you throughout fife that you say: 'no touch' 
(to my body). ‘And sure fy, for you (there is) a promised pface (in the ‘Hereafter), nothing shad 
be affowedto happen against it (in your favour). And fooh at your god — you have confined 
yourseffto it. Certainfy, we shad burn it (on afire) then we wiff scatter it in the sea as dust. 

020/098 Certainfy, what (is a fact is that) your dfah (Cjod) is Adah (A fone), T hat One, La 
ifaha iffa (Huwa (no god except (He). (He became Ad-Comprehending over ad things in 
OCnowfedge." 

020/099 Hhus We rebate to you out of the news what definitefy happened before. And indeed 
We have given you from ‘Uz-Zifr (‘(the (Message'). 

020/1 Whoever avoided it: so certainfy he wiff bear on the (Day of (Resurrection a heavy burden 
(of ignorance, inattention, errors and sins); 

020/101 (they wiff continue as) those who stay in this (state in the (Fire of ‘Heft); and eviffor 
them, on the (Day of (Resurrection, is the food (they bear). 
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02o/i02 The (Day when the Siren wihh he hfown, and We gather the Mujrimun that (Day in a 
hfuish-state (due to extreme anxiety and fear, the state of the heart becomes ahnormaf and 
weak, heading to anoxia, which appears as a h hue-cohour ation extending throughout the body). 

020/13 They wihh whisper among themsehves: “You stayed not but (just) ten days (i.e.,for a 
very short whihe).” 

020/104 We know better what they wihh state, when the more eminent of them in conduct wihh 
say: “You stayed not but a day (onhy)\” 

020/105 ‘And people ash you concerning the mountains, so tehh (them): My idourisher- 
Sustainer wihh scatter them as dust. 

020/106 Then 1 -he shahh heave it (i.e., the ground where the mountains stood) as a hevehhed, 
smoothphain. 

020/107 You wihh not see therein depression, and nor ehev ation.” 

020/108 On that “Day (the ‘Mujrimun) wihh stricthy fohhow the cahher (showing) no deviation in 
rehation to him. And the voices dimmed and humbhed before Ar-Hahman. So you shahh not 
hear except the subdued sound of footsteps. 

020/109 On this (Day intercession shahh not avaih (any person) except that for whom A r- 
‘Rahman gave permission and (ahso) agreed to the statement (given) in his favour. 

020/110 (hhe knows whatever is between their hands and whatever is behind them and they 
comprehend it not (in their) knowhedge. 

020/111 And the faces became down-cast before (Ever-Living, (Ever-Sustaining (Adah). And 
surehy became afaihure that who carried burden of wrong-doings. 

020/112 And whoever performs out of righteous deeds and he is (ahso) a (Behiever, then he fears 
not of injustice and nor any curtaihment (of his rewa rd). 
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020/113 And thus We have sent it down as a Qur’an in 'Arabic; and have scattered therein out 
of the warnings in order that theyyay obedience, or it mayfubby describe for them the Zihr 

020/114 T’hen Adah became of the ‘High (Position, The Sovereign 'Ruber, T’he T’ ruth. And be 
not in haste with Ab-Qur’an before its revebation is corny beted to you; [understand and 
yroyagate the (Message when a corny bete view is made avaibabbe on ayarticubar subject or when 
a direct Verse is avaibabbe on ayarticubar toyic] and say: “(My ddou rishe r-Sustaine r! Increase 
me in hnowbedge.” 

020/115 And sureby, indeed We made a covenant with Adam (much) before, but he forgot, and 
We did not find in him firm wibbyower. 

020/116 And (bring to mind) when We said to the angebs: “y rostrate (to (Me) for Adam.” So 
they prostrated except dbbis (the jinn), he refused. 




020/117 Then We said: “0 Adam ! Sureby, this is an enemy to you and to your consort. So bet 
him not get you both out of the orchard, then you may face distress (of bife). 

020/118 Sureby, for you: that you do not remain hungry herein and nor you remain without 
garment. 

020/119 And sureby to you: you remain not thirsty herein, and nor you suffer heat." 



020/120 T’hen Satan whispe red to him (and) said: “0 Adam). Shabbd bead you to the tree of 
eternity and to a dominion that wibb never crumbbe?” 

020/121 Then both ate of that (tree); instantly became exyosedto both of them their bodies 
(which were yrovided with a naturab garment. T’his garment yrobabby mebted or brohe-uy 
under the poisonous effect of the materiab ingested from the forbidden tree). And bothybaced: 
they both do attach on their two (sebves) out of the (extra-barge size) beaffrom the orchard. 
And Adam disobeyed his ddourisher-Sustainer (out offorgetfubness), so he strayed. 



020/122 Then his ddourisher-Sustainer chose him and die turned to him (in (Forgiveness) and 
yrovided guidance. 



309 



020/123 (Affah) said: “‘Both of you shift from here together; some of you are an enemy to some 
(others). So if what comes to you from ‘Me as guidance, so whoever obeyed My (guidance — 
then he does not go astray and does not fad in distress. 

020/124 ‘And whoever avoided My Zihr (Message), then certainhyfor him is a constrained 
eco nomy, and We shad raise him on the (Day of (Resurrectio n as a bfind person." 

020/125 (hfe said: “My Odourisher-Sustainer! Why have you raised me up bfind, whde indeed, 

0 had been strong in eyesight?" 

020/126 (Adah) said: “Like this, Ayaatuna came unto you, but you disregarded them; and in 
the same way, this (Day, you stand forgotten (and host). 

020/127 And thus do We reward who transgressed and did not Befieve in the Ayaat of his 
Odourisher-Sustainer. And indeed, the torment of the (thereafter is more severe and more bong- 

11 

020/128 (Did it then not provide guidance to them: how many out of the generations We 
destroyed before them, they move in their residences? Verify, in this are indeed signs (fessons) 
forpeopfe of understanding. 

020/129 And if the statement from your Odourisher-Sustainer did not stand issued (regarding 
the finaf punishment in the (thereafter) and an appointed term (granted to every one in this 
worfd ), indeed it (i.e., the punishment) woufd have overwhefmed (them, instantly). 

020/130 So show -patience over what they say, and gforify (in the specified form of canonicaf 
(Prayer) your Odourisher-Sustainer with (odis) (Praise: before the rising of the sun (in Safat-uf- 
Tafr), and before its setting (in Safat-uf-Asr), and out of the hours of the night afso gforify 
(odim, in Safat-uf-isha) and at the extremes of the day (i.e., in Safat-uf-Zuhr when the day is 
at its Zenith and in Safat-uf-Maghrib when the day has come to a compfete cfose) in order 
that you stand satisfied and agreed (with your inner seff). 

020/131 And do not widefy open your two eyes (in fonging) for that which We have given to 
(vario us) g roups of them as the enjoy ment and spfendo ur of the fife of this worfd — that We 
may test them therein. And the provision provided by your Odourisher-Sustainer (through 
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fawfuf and desirabfe means is) better and more fasting (even if granted to you, onfy according 
to your essentia f needs). 

020/132 “And enjoin Safat on your f ami fy -members and your f off owers and be constant 
regarding it. We do not as £ you any provision, (rather) We provide provision and sustenance 
to you. And thefinaf end being fuffy successfuf is dependent on obedience (to A ffafi through 
1 -fis Af-Kitab). 

020/133 Andpeopfe said: “Why does he not come to us with a credentiaf from his idourisher- 
Sustainer ?” 1 -fas there not come to them (Bayyinah: whatever is in As-Suhuf-if-oofa [Suhufis 
the pfuraf of sahifah. ‘Each Surah in the ‘Booh ofAffah is caffed a sahifah. And aff the Surahs 
together are caffed Suhuf Since Af-'Kitab is permanent and eternaf and afso befongedto 
earfier and ancient times it is afso caffed As-Suhuf-uf-oofa. Simifarfy every Surah is coffection 
of Writtings and aff the Surahs together are the compfete Efivine Wirttings. T’ 1 understand 
this point further, pf ease see Verses 98/1-3] 

020/134 And if We had destroyed them with a torment before this, surefy they woufd have 
said: “Our idourisher-Sustainer! Why didn't you send unto us a Messenger, then we woufd 
have foffowed your Ayaat before we were humifiated and disgraced?" 

020/135 Say: “Aff of us are those who await. So you (afso) await, then very soon you shaff 
bnow who arepeopfe of the Eight Eath and who found the guidance." 



Surah 21 - fRC-fAmhiya ( fthe (Proyhets) 

021/1 1 -fas come quite near for man find, (the time for) their final) Account abifity, whife they 
are those who avoid (Af-Kitab) in heedfessness. 

021/2 E ’here comes not to them from Zifr from their idourisher-Sustainer afresh, but they 
fistenedto it (without attention) whife they p fay (and beep involved in non-serious matters). 
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021/3 “Their hearts (are such) that stay in heedlessness. T hose who transgressed concealed their 
secret discussion (when they said): “What is this (one), except a human hike you? Will you then 
approach magic (through this sorcerer) while you do see (its ‘dangerous’ effects on those who 
give sincere attention to him)?" 

021/4 ide said: '“My idourisher-Sustainer (mows (each and every) statement (spoken) in the 
heavens and the earth. ‘And The is the All-Rearer, the All-Rnower." 

021/5 Rlay, they said (rega rding the original “Divine iBook ‘Revealed afresh): Disturbing 
thoughts, wild imaginations! Rlay, rather he has forged it! Rlay, he is a poet! Let him come to 
us with a credential, the way the previous (Rrophets) were sent.” 

021/6 Riot one of the towns “Believed before them which We destroyed. Will they then Relieve? 

021/7 And We sent not before you but male-adults whom We send Revelation. So ask the 
possessors ofAz-Zikr if you are (such, that) you do not know. 

021/8 And We did not allot them bodies that do not eat food and they did not become those 
who live alive permanently (and could be called immortals). 

021/9 Then We fulfilled to them the promise, so We saved them and those whom We think 
proper and We destroyed Al-Musrefun. 

021/010 Verily, indeed, We have sent down to you people Ritab (Rook), therein is Zikrukum (A 
Message unto you people); will you then not use intellect? 

021/011 And how many a town We destroyed that were transgressors, and We raised up after 
them a nation of another people. 

021/012 So as (and) when they perceived Our torment, behold: they (attempt to) flee from it. 

021/013 Tlee not! And return back to that wherein you lived a luxurious life and to your 
residences, in order that you may be questioned (at the time of destruction. Angels of death 
would put you to some questions when they take away life from your bodies). 

021/014 They said (to the angels of death): “Woe to us! Certainly, we have been Zalimun." 
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021/015 And that cry of theirs ceased not, till We made them as (afieCd) mowed down, reduced 
to ashes. 

021/016 And We created not the heaven and the earth, and what is between the two, as those 
involved in play and sport. 

021/017 ‘ 1 -fad We intended to find (a pasttime in) jest and sport, We woufd surety have found 
it in what is with ‘Us if We happened to he (out of those who do (such an act). 

021/018 idayl We do target-shooting with the help of Al-ldaqq (“/he H ruthj on the falsehood, 
so it knocks down its brain, so instantly it is one that vanishes. And woe to you for that you 
invent (as fo rgery and ties). 

021/015 And to Him befongs whoever is in the heavens and the earth. And those who are near 
‘Him (i.e., the angefs), do not show arrogance against paying obedience to ‘Him and they do not 
indicate tiredness. 

021/020 They gforijy (‘Him) night and day (and) they never slacken. 

021/021 Or have the people picked up gods from the earth? Wiffthey raise (the dead)? 

021/022 if there had been in these two (i.e., in the heavens a nd the earth) gods except Adah, 
surely both would have been under lawlessness and disruption. So, Allah be glorified, the 
idourisher-Sustainer oj the ‘throne, above what they falsely attribute (to His ‘Dominion). 

021/023 He is not put to question regarding what He does but they would be questioned 
(about their deeds). 

021/024 Hlave the people picked up gods besides Him? Say: “‘Bring forth your Burhan (“the 
Criterion’ through which you filter your beliefs, concepts and deeds). ' this (which we possess as 
Burhan or ‘Al-‘Kitab or Al-Qur’an) is (Allah’s) Zikr (“Message’) for those with me and a Zikr 
(‘Message’) for those before me.” idayl “the majority of them know not Al-lfaqq (“the ‘truth’), 
so they show aversion (against Allah’s Scripture). 
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021/025 (A nd We did not send before you any (Messenger but We inspire to bum that it (is a 
fact that) La-da ha - ida - “Ana, so pay obedience to (Me ((Abone). 

021/026 ‘And people said: “Ar-'Rabiman bias begotten a son’. Cjbory to (hbim. (Nay! (T bey whom 
they regard as a son to (Abbabi are) ibadwho biave been bestowed honour from (hbim). 

021/027 T bey never override (hbim by uttering a statement (of their own), and they perform 
deeds under (this Ordainment. 

021/028 0 de knows what is between their hands and what is behind them (which they wibbdo) 
and those abbowedto intercede shad intercede not except for whom Lie agreed (And they are 
those who stand in awe for fear ofLiim. 

021/029 (And whosoever of them wibb say: ‘Verity, (I am an ibah besides (hbim, 1 so such (a one) 

We give (hbebb in reward /bus We recompense the transgressors. 

021/30 (hbave not those who have disbebieved reabised that the heavens and the earth were both 
joined together (as one mass), then We separated the two? Acnd We have made from water every 
biving thing. Will they not then (Bebieve? 

021/31 (And We have pbaced on the earth firm mountains best it shoubd shake with them; and 
Wepbaced therein wide pathways, in order that they may find the route. 

021/32 (And We have made the heaven a roof wed protected. (And they, regarding its signs are 
such as pay no heed (to any pointers). 

021/33 (And Lie it is Who created the night and the day; and the sun and the moon. (Abb (these) 
move swiftby in an orbit (in space) 

021/34 (And We did not grant for a human being before you immortabity. What then, if you 
died? Woubd they be those who continue to bive? 

021/35 (Every (Nafs is one that tastes death. (And We test you in evib (conditions) as wed as in 
good (atmosphere) as a triab. (And to Lis yo u woubd be made to return. 
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021/36 And when tfiose who have disbefieved saw you, they do not behave with you except in 
jest and mockery (saying): "Is this the one who discusses your gods?' A nd they at the mention 
of Ar-Tahman, behave as if they are those who do not Befieve 

021/37 (Human being has been created of haste (i.e., haste is enshrined in human-nature). 
Soon, 1 wdf show you yeoyfe My Signs. So do not make haste with Me 

021/38 And they say: “ When this ‘Promise (wiff occur as an (Event), if you are truthfuh?" 

021/39 if those who have disbefieved know when they wiff not ward off the Tire from their 
faces, and nor from their backs, and neither they wdf be given any assistance 

021/040 iday, (the Event) wdf come to them ad of a sudden audit wdfyeryfex them, and they 
wiff have noyower to avert it, and nor they woufd be sanctioned any respite. 

021/041 And surety, indeed, jest and mockery was done to the Messengers before you, but 
overwhefmed (as yunishment), those who scoffed among them, that very one which they had 
been y utting to ridicufe 

021/042 Say: “ Who guards you in the night and the day from (the yunishment of A r- 
‘ Rahman ? iday! /hey, regarding Zikr (Message) of their idourisher-Sustainer, (behave as) 
those who move away a nd do not co me cfose r. 

021/043 (Have they any gods besides Els who protect them? T hey have no cayabdity (even) to 
hefy their ownsefves; nor they are befriended (by any one) against Els. 

021/044 iday, We gave (the fuxuries of this fife) to these yeoyfe and their fathers tiff fife grew 
fongfor them. T>o they, then not see that We visit the hand (and) We reduce it from its 
outfying borders (i.e., the border-confficts which the disbefievers initiate resuft into the boss of 
areas under their controf— when the Musfim mditary is victorious under the direct 
intervention of Adah)? Woufd they then be victors? 

021/045 Say: “Surefy what (is a fact is that) 1 give you warning through af-Wahi (T he 
(Revefation ).“ And the deaf hears not the caff when, whatever, they are warned. 
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021/046 And surety, if (even) a breath out of the torment of your Dourisher-Sustainer 
touched them, indeed they wid cry out:'Woe unto us, certainty we have been transgressors. 1 

021/047 And We shad set up ‘Balances of justice (to weigh and measure the personalities) on 
the ‘Day of ‘Resurrection . T’hen no injustice woufd be done to any yerson in any form. And if 
there be the weight of a seed of mustard, We came forward with it (to count it as a weight in 
measure). And sufficient became We as Rec boners. 

021/048 And surety, indeed, We detivered ‘Musa and Danin At-Burqan and Zia and Zitr for 
At-Muttaqun — 

021/040, those who are sincere to their Dourisher-Sustainer without jphy steady seeing Dim, 
and they are afraid and conscious of the Dour. 

021/050 And this is Zihrun ‘Mubaralun which We have sent down. Witt youyeopte then be its 
de nier s and rejectors? 

021/051 And surety, indeed, We granted to ‘lbrahim its understanding much before and We 
have remained about him Wed- Acquainted 

021/052 When he said to his father and his nation: “What are these carved statues, those to 
which you remain confined in devotion?” 

021/053 Dheyeoyte said: “We found our fathers (and ancestors) as worshiyyers to them.” 

021/054 (lbrahim) said: “Surety, indeed, youyeopte are: you as wed as your fathers in 
manifest error.” 

021/055 Dhey said: “Dave you come to us with At-Daqq or you are out of those who jest and 
moch as sport?” 

021/056 (lbrahim) said “Dayl Dourisher-Sustainer to youyeopte is the Dourisher-Sustainer 
of the heavens and the earth — Dhat One Who initiated them, and ‘l am, over your this 
matter, out of those who are direct witnesses. 
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021/057 And(l make) Affat as Witness. Surety, 1 staff pfot apfan (for) your idofs after wten 
you tave returned stowing (your) tacks (to me ). " [T ’txs was a vague indication ttat tte 
incident staff occur in tte tempfe wten a congregation is dispersed and peopfe are returning 
witt tteir tacks towards tte tempfe.] 

021/058 So te (i.e., itratim) made ttem into pieces except tte Most pfigt and Most threat to 
ttem so ttat tfiey may turn to pfim (Afone) in devotion. 

021/059 Ttey said “ Wto tas done ttis witt our aafita (gods)? Certainty te must te out of 
tte wrong-doers.” 

021/060 (Some) peopfe said: “We tave teard a young man: te discussed ttem, and te is catted 
itratim." 

021/061 ‘Peopfe said: “So come witt tim (i.e., tring tint) tefore tte eyes of tte peopfe, so ttat 
ttey may testify.” 

021/062 /tey said: “Are you — you tave done ttis witt our gods, 0 itratim?” 

021/065 (itratim) said: “iday, ttis Most pfigt and Most threat of ttem tas done it. Ask ttem 
(wto are tere witt troken tands, troken fegs and troken faces) if ttey used to tafk (in tte past 
as you c faint) 

021/064 So ttey turned to ttemsefves (for secret counseffing), tten said: “Surety, you! You 
yoursetf are tte Zafimun (transgressors, wrong-doers).” 

021/065 As an effect ttey were compeffed to tower down tteir teads in tumifiation (saying): 
“Surety, indeed, you (0 itratim) knew ttat tfiese do not tafk (eitfier to us or to ttemsefves).” 

021/066 (itratim) said “P)o you tten worstip tesides Aftat ttat wtict does not tenefit you 
to any extent and does not tarm you (in any way)? 

021/067 Pie upon you, and upon ttat wtict you worstip tesides Affat. Woufdyou tten not 
use your senses?” 
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021/068 (The aggressive and crude ones, becoming emotionaC and retributive) said "(Put bim 
on fire, and provide hebp to your gods if you are those who can do (something) .” 

021/069 We ('Adah) said “Ofirel (Be you coof and safety over Ibrahim." 

021/070 And they intended against him ay fan but We made them the worst fosers. 

021/071 And We rescued him and Lout to the band wherein We kept Our bbessings for the 
worbds. 

021/072 And We bestowed upon him Ishague and Yagub as an additional (gift); and abb (of 
them) We made righteous ones. 

021/073 And We ayyointed them A’imma (imams), they guide with Our Command and We 
sent inspiration to them (enjoining) the doing of good acts and estabbishment ofSabat and 
giving ofZahat. And they we re obedients to L Is. 

021/074 And (remember) Lout, We bestowed unto him iduhm and 1 bn, and We saved him 
from the town which used to indulge in Ab-dChabaith. Verify, they were a nation given to evib 
a n d composed of Tasicjun. 

021/075 And We admitted him to Our (Mercy. / ruby, he was of the righteous. 

021/076 And (remember) iduh, when he cried (to T Is) aforetime. So We gave him response and 
rescued him and his fobbowers from a tremendous distress. 

021/077 And We helped him against the nation who denied Ayaatina. Verify, they were a 
natio n give n to evib. So We drowned the m abb (in the great debuge). 

021/078 And (remember) (Daud and Subaiman when the two pronounce judgement in the case 
of the fiebd when pastured therein the sheep of a nation and We were Witnesses to their 
judgment. 

021/079 So We made Subaiman tofubby understand this case. And to abb We bestowed decisive 
power and (mowbedge. And We subjected the mountains abongwith (Da‘ud: they gbonfy (lls) 
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and (We subjected and controded) tfie birds (likewise). ‘And We were tbe doers (for sucb 
phenomenon). 

021/080 AndWe taught him the industry of (military) uniforms (and war-apparels) for you 
people so that it may give you protection against your war. So are you grateful? 

021/081 And for Sulaiman (We subjected) the strongly raging wind— it runs under his 
command towards the land We bestowed Our (Blessings therein. And We are, with all things, 
All-Aware 



021/082 And of the Safaris (from thejinns) are some who dive deep for him and do other word 
besides this, and We, to them, are guarding Ones. 

021/083 And (remember) Ayyub when he invoked his idourisher-Sustainer: “ Verily , distress 
has seized me, and you are (More (Merciful of those who bestow (Mercy.” 



021/084 So We responded to him, and We removed the distress that was on him and We 
restored to him his family -members and his followers, and the like thereof with them as a 
mercy from ‘Us and a reminder for the obedient s. 



021/085 And (also remember) Qsmaiel, and ddris and (Dhul-Kifl, all are of those who observe 
patience. 



021/086 And We admitted them to Our (Mercy. Verily, they are of the righteous. 

021/087 And (remember) Zun-ldun (Yunus) when he moved away from his nation) as one 
who is in a nge r, and he felt sure that We shall never assess the situa tio n against him (i.e., 
against his decision). So he cried out in the darknesses (of the mamma l’s belly) that: “T here is 
no god except You. glorified be You! / ruly, 1 have been oj those who are wrong in decision.” 

021/088 So We answered his call and We delivered him from the distress. And thus We rescue 
the (Believers. 



021/089 And (remember) Zakariyya, when he invoked his (idourisher-Sustainer: "(My 
(idourisher-Sustainer! Leave me not as one individual, though You are the (Best of inheritors.” 
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021/090 So We answered fits caff and We sanctioned for film Yafiya, and cured for dim fus 
marital partner. Verify, tdey used to hasten on in good commendable acts and tdey used to caff 
on Us with dope and fear, and tdey used to fe deepfy sincere to tls. 

021/00,1 A nd (re member) tdat fady wdo guarded der sexuaf parts. So We breathed 
(introduced) into der out of Our Spirit and We made der and der son Aayatan-lil-Alamin (A 
Sign unto tde worlds). 

021/00,2 Verify, tdis community of you peopfe (is but) one community, and d am idourisder- 
Sustainer to you peopfe, so pay obedience to (Me. 

021/093 (But tde peopfe divided tdeir affair among tdemsefves. A ff (woufd de) tdose wdo return 
to Us. 

021/054 So whoever does out of tde righteous deeds andde is (afso) a (Befiever — tden tdere is 
no overloo dead of state to dis effort. And verify, We are acting as tdose Wdo record (tde deeds) 
to dis credit. 

021/095 Audit is fanned for a town wdicd We diave destroyed tdat tdey sdaffnot return (to 
tdis worfd any more and woufd dave no chance to repent to Us). 

021/056 Until, when Yajuj (Cjog) and (Majuj ((Magog) are fet foose (from tdeir farrier), and 
tdey swiftfy assault from a ll tde digit points. 

021/097 Tde T’ rue (Promise (adout tde Last and tde Tinal (Day) came very, very near. T’den, 
dedofdl dt — tde fixedly staring eyes of tdose wdo disdefieved (and tdeir comments): u Woe to us! 
We were indeed heedless of this. Llay, we were transgressors.” 

021/098 Certainly! You (disbelievers) and that wdicd you worship desides Allah (act as) fuel 
for (hfeff. You with respect to it are those who must enter (it). 

021/099 Q-fad these (whom you worship) deen gods, tdey would not dave entered it and all 
woufd de dwellers therein. 

021/1 Tor them therein is groaning, and tdey therein will not listen (other sounds of tde 
inmates). 

320 



on/ioi Surety, those for whom (a promise about) good in excebbence Has abready gone forth 
from 11s: they wid he those who are kept far away from it. 

021/102 They shad not hear the slightest sound thereof; and they shad he dweders in (an 
atmosphere) that their sefves bonged and desired 

021/13 T’he greater disturbance-cum-terror wid not disturb or terrorise them; and the angefs 
wid meet them (and greet them thus): '“/his is (now) your Day which you were promised” 

021/104 ‘Ami the Day We rod up the heavens bike the roding up of a scrobb of writings. As We 
initiated the first creation, (so) We shad repeat it — a promise, binding on 1 1 s. Certainfy, We 
are ‘Performers (for such miracbes). 

021/105 And sure fy, indeed We have written in Az-Zabur ['T’he Sheet’ (of written guidance)] 
after variousby expbaining the message that My righteous lb ad shad inherit the band (in 
‘Paradise). 

021/106 Verify, in this Af-PCitab is surety a penetrating message for a nation of the obedients. 
021/107 And We did not send you but as a mercy to the worbds. 

021/108 Say: “Surety what (is a fact is that) it is reveabedto me that what (is a fact is that ) 
your Pbah (jod) is One if ah. Wid you then become Musbims?” 

021/104 Then if they turned away, then say: “1 have proc fainted (the Message) to you abb 
aide; and P know not whether that which you are promised is near or far. 

021/110 Verity, ‘Pie knows what is open in speech, and lie knows that which you conceab. 

021/111 Andl know not, perchance it may be a trial for you and an enjoyment for a white.” 

021/112 Ode (i.e., the Messenger funher) said, “My Pdourisher-Sustainer! Judge on the basis of 
Al-'pbagg ('T’he Truth’). And our Pdourisher-Sustainer is Ar-‘Rahman Whose help is to be 
sought against that which you assert." 
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022/1 0 you mankind] (Pay obedience to your Hourisher-Sustainer, verify, the H remors 
indicating the ‘Hour are a terribfe event. 

022/2 The “Day you wiffsee ad nursing-mothers become unconcerned regarding (the babe) she 
gave suck ; and every pregnant woman abort her pregnancy and you wid see mankind as 
dru nken, whde they wid not be dru nken (or intoxicated), but the pu nish ment of “Adah is to be 
most severe. 

022/3 And among mankind there are some who dispute concerning Adah without knowfedge, 
andfoffow every rebedious satan. 

022/4 Tt is written about him, that he — whosoever fodows him, so definitely he: he wid 
misfead him and he wid drive him to the torment of the Tire. 

022/s 0 you mankind! if you are in doubt concerning the (Resurrection , then (consider that) 
We have indeed created you peopfe from dust, afterwards from a idutfah, then from the 
hanging-mass, then from a bump offhesh — formed and (some) unformed, in order that We 
make (Our Tower) manifest to you. And We settfe in the wombs what We think proper for an 
appointed term, then We defiver you out as an infant. Then We (rear you) that you may 
attain your (age of) fuff strength. And among you then is he who is affowed to comp fete (the 
norma f fife-span), and among you is that who is driven to the worst part of fife with the result 
that he does not know anything after (having had) knowfedge. And you see the earth barren, so 
when We sent down unto it the (rain-) water, it stirred, and sweffed and brought forth aff 
kinds of beauteous vegetation. 

022/6 That is because Aff ad. He is the T ’ruth and that it is He who brings dead to fife, and 
that He is Aff-Capabfe over aff things. 

022/7 And that the Hour is approaching, there is no doubt about it, and that Affah wiff 
(Resurrect those who are in graves. 

022/8 And among mankind is that who disputes about Affah without knowfedge, and without 
guidance, and without an Tnfightening (Book. 
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022/9 One whofofds himseff on his fateraf side (to show disinterest), that he may head (peopfe) 
astray from the Way of Adah: for him, in this worfd, is disgrace. (And We shad make him 
taste, on the (Day of (Resurrection, a torment of burning (in (hfed-(Fire). 

022/010 This is because of what your two hands have sent forth in advance; and that (Adah is 
not unjust to (hfis (Abeed (human-subjects). 

022/011 (And among mankind is that who pays obedience to (Adah standing at the border — so 
if good reached him he became content therewith; and if there reached him a test andtriaf, he 
took an about-turn on his face (fading into disbefief. 0 de host the immediate as wed as the 
Odereafter. T’his one: it is the evident boss. 

022/012 dde invokes besides (Adah that which harms him not and that which benefits him not. 
T’his one: it is the straying, far and remote. 

022/013 dde invokes, surefy, that whose harm is nearer than his profit; certainfy, he (happens 
to be) an evifmaufa, and certainfy, an evif friend. 

022/014 Surefy, (Adah wiff admit those who have (Befieved and performed righteous deeds to 
gardens —ffow, underneath them, rivers. Certainfy, Adah does what dde wiffs. 

022/015 Whoever had been thinhead of state that Adah wiff never hefp him in the worfd and 
the ddereafter — so he may stretch out through an approach towards the sky, then fet him 
sever it, then fet him behofd whether his guife does away whereat he rages (in anger). 

022/016 And thus We have sent down Ayaatin-(B ayyinat. And surefy, Adah guides whom dde 
desires. 

022/017 Verify, those who have (Befieved, and those who ddaadoo (deviated to become Jews) and 
the Saabioon and the ddasaaraa (Christians), and Af-dviajoos (the (Magians) and those who 
assigned partners (to Cjod), trufy, Adah wiff pronounce judgement amongst them on the (Day 
of (Resurrection. Verify, Adah is Witness over ad things. 

022/018 ddave you not marked that to Adah submits whoever is in the heavens and whoever is 
in the earth, and the sun, and the moon, and the stars, and the mountains, and the trees, and 
the creatures and many of mankind? And (there are) many (among mankind), on whom the 
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punishment has become due. “And whomsoever “Adah disgraces, then ( there is) not for him any 
who restores honour. Surefy, 1 Adah does what ‘He thinks proper. 

022/019 Hhese two, are two persons who have opposite views. Hhey have disputed with each 
other regarding their Hourisher-Sustainer. Hhen those who have dishefieved: garments of fire 
wid he cut out for them, boding water wid be poured down over their heads. 

022/020 Therewith woufd be made to me ft whatever is in their bedies, as wed as the skins. 

022/021 And for them are hooked rods, 

022/022 every time they intended that they may come out therefrom, from anguish, they wid 
be driven back therein (through these catch-rods) a nd (they wid be re minded): taste the 
to rmen t of bu rning (in Hed-Tire). 

022/023 Surefy, ‘ Adah wid admit those who have Befieved and performed righteous deeds to 
gardens —ffow underneath them rivers. Hhey wid be adorned therein with bracefets ofgofd 
and (they woufd adorn themsefves in) pear fs and their garment therein wid be sifk. 

022/024 'And they are guided to the most desirabfe in speech and they are guided to the Bath 
of the Most Braised One. 

022/025 Verify, those who have dishefieved and hinder (peopfe) from the Way of Adahx and 
from ‘A f- M asji d- a f- Ha ra m (at Makka) which We have made eyiiaf (in rank and reverence) to 
one who stays therein and the one who visits it and goes back. Mid whoever intends therein an 
evif deviation (from true ‘lsfam) out of transgression — We shad cause him to taste a 
grievous fy painfuf punishment. 

022/026 ‘And (bring to mind) when We authorised Ibrahim to administer (the) site of the 
House ( directing him): “That associate not any thing with Me, and sanctify My House for 
those who circumambufate (it in T’ iwaf and those who stand up (in Qiyam) and the ‘Rukus 
(bowing down) with prostrations. 

022/027 Mid proof aim to mankind the Hajj (the annua f, WorfdMusfim Congregation). 

Beopfe wid come to you on foot and on every Zamir (a means of conveyance speciady capabfe to 
run very fast) - these wid approach from ad routes, distant and difficuft — 
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022/028 so tfiat they may witness items of benefit to them andl pronounce the name of ‘Adah 
during the wed-known days (for ammaC-sacrifice), over the grazing quadrupeds that ‘He has 
provided to them as provision." So eat you thereof and feed the distressed one, the needy. 

022/024 Then fet them remove the superfhuous growths over them (hike the projecting naihs 
etc.), and unburden their vows, and circumambufate the Ancient House. 

022/30 T ’his (comp fetes the essentiah programme). And whoever honours the sacred things of 
Adah, so it is better for him in the Sight of This Hourisher-Sustainer. And the quadrupeds 
have been made bawfubto you except what is mentioned to you (as exceptions). So shun the 
abomination of the idohs, and shun (every) false statement, 

022/31 becoming Hunafa fidah (strictfy ‘ Unitarian to Adah) — not associating partners unto 
Him. And whoever sets partners to Adah, so it is as if he had faden from the sky and a bird 
had caught him (as feed), or the wind drives him to aphace comphetehy uninhabited 

022/32 T ’hat (must be adhered to). And whosoever honours the symbofs of Adah, then surefy, 
it (fbows) from the piety of the hearts. 

022/33 Tor you therein are benefits (hike mihk, carrying ofhoads, means of conveyance and as 
mechanicah force for watering thefiehds etc.) for an appointed term; (and) afterwards, their 
specified phace (for being sacrificed in Adah’s Cause) is unto the Ancient ‘House . 

022/34 And to abb the communities We appointed the Hite that thepeophe may mention the 
name of Adah over what We provided them as provision from the grazing quadrupeds. So your 
H hah (Cjod) is One ifah. So you must submit (in ‘Islam) to Him (A (one). And transmit ghad 
tidings to ‘Mukhbitin — 

022/35 those: when Adah is mentioned (by reproducing the statements from A b-Kitab) their 
hearts get fibbed up in awe; and those who show patience and forbearance over what infbicted 
them, and who estabbish Sabat and whatever We have provided them as provision — they spend. 

022/36 And the camebs, We made them for you as among the Symbobs of Adah. Tor you 
peopbe, therein, is much good. Tronounce the name of Adah over them in standing posture 
(when puncturing their carotid vesseb at the neck) and as soon as their sides fed down on the 
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ground, then you (dissect and) eat thereof and feed t fie content and the ashead of state (needy). 
Thus We have subjected them in your interest in order that you may he grateful 



022/37 Certainty, their ffesh never ascends to I Adah and nor their hfood (But it is piety from 
you that ascends to (htim. Thus (tie has subjected them in your interest that you may magnify 
‘Adah for how r pfe guided you. And transmit g fad tidings to the (Muhsinun (those who do good 
in perfection). 

022/38 T ’ruby , Adah drives away the enemies from those who have (Betieved. Surety, Adah does 
not fife the entire (group oj the) treacherous and ungrateful peopfe. 

022/39 (Permission is given against those who are mahead of state Qitaf because those 
((Believers) have been subjected to injustice. And surety, Adah is indeed Ad-Cap able over the 
assistance of these ((Befievers). 

022/040 Those who have been expelled from their homes without reason except that they say: 
“Our (Nourisher-Sustainer is Adah.” And if there had not been removal of peopfe by Adah — 
some of them by some (others), surety woufd have been puffed down the ‘short-stay reform 
centres’, and ‘p faces meant for signing contracts, covenants and swearing oaths’, and the Safat- 
congregations and the mosques wherein the ddame of Adah is discussed exceeding fy. Verify, 
Adah hefps that who helps (htim (through striving hard in (hfis Cause). T’ rufy Adah is Ad- 
Strong, Ad-Mighty. 

022/041 T’hose who, if We estabfished them in the fand, estabfished As-Safat and paid Az- 
Zafat, and they enjoined At-Ma'nf and forbade At-Munhar (are true (Mus finis at heart). 
And the ultimate-end oj the affairs is for Adah (to decide). 

022/042 And if they betie you, so definitely befiedthe nation ofodufi, and Ad and Samud 
peopfe, before them, 

022/043 and (afso) the nation of Ibrahim and the nation of Lout, 

022/044 and the residents of (Madyan; and (Musa (too) was befied. (But ‘1 granted respite to 
the disbelievers (for a white), then Q seized them, then how (terrible) became (My (Punishment 
(against the rejectors)! 
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022/045 And flow many of the towns flips We Have destroyed wfife it is given to wrong-doing 
in transgression. So over its roofs it stands in ruins, and a deserted wed (Here and there), and 
fortified castfe (gone underground). 

022/046 pfave they then not traveded through the hand, so there he to them hearts wherewith 
they may understand, or ears wherewith they may hear. So sureCy, they: the eyes do not go 
hfind, hut the hearts go hCind which are in the chests. 

022/047 Andpeopfe ash you to hasten on the torment. “And “Adah never goes against (pfis) 
‘Promise. And verify, an aeon with your Pfou risher-S ustainer is as a thousand years of what 
you rechon. 

022/048 And how many a township — We granted it respite whde it is given to wrong-doing 
in transgression. Then 1 seized it. And to (Me is the (final) returning p face. 

022/045 Say: “0 you manhindl Certainfy, 1 am to you a warner — evident and manifest. 

022/050 So those who have (Befieved and performed righteous deeds — for them is Torgiveness 
and a generous provisio n, 

022/051 And those who strove against Our Ayaat aspeopfe who desire to frustrate others, they 
wiff he dweffers of the pfed-Pire. 

022/052 And We did not send before you out of a (Messenger and nor a Prophet hut when he 
desired, the satan introduced (his share) into his desire. Put Adah aho fishes what the satan 
introduces. Afterwards Adah estahfishes pfis Ayaat. And Adah is Ad-Aware, Ad-Wise. 

022/053 ((/his became affowedin Adah’s Pfan) in order that (Adah) may make, what the 
satan introduces, a trial and test for those in whose hearts is a disease (of hypocrisy or 
dishefief), and their hearts are such that harbour obstruction (in accepting the T* ruth). And 
certainfy, the transgressors are indeed in doubt and suspicion of afar and remote nature. 

022/054 And that those who have been given (mowfedge may hnow that it (i.e., Af-PCitab) is 
the truth from your Pfourisher-Sustainer, and that they may Pefieve therein, then their 
hearts may submit to it with humifity. And verify, Adah is the sure Cjuide to those who have 
Pefieved, to the Permanent Path. 
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022/055 Andthose who have disbefieved wid not cease (to he) in doubt about it (i.e., Af-Kitab) 
untiC the ‘Ho u r co mes u n to them out of a sudden , or there comes u n to the m the torment of the 
destructive (Day. 

022/056 T 'he (Dominion this (Day is for Adah (A (one). ‘He wid pronounce decision amongst 
them. Then those who have (Behoved and performed righteous deeds (wid he) in the gardens of 
deCight. 

022/057 And those who have disheCieved and heCied Our Verses, then those peop fe: for them is 
punishment, most humdiating. 

022/058 Ami those who emigrated in the Cause of Adah (and during or) thereafter were hided 
or died a naturaf death, surefy Adah wid provide them a good provision. And verify, Adah — 
surefy, He is the (Best of those who provide provision. 

022/059 Hrufy, (the widmahe them enter an entrance — they wid he agreeabfe and satisfied 
with it. And verify, Adah indeed is Ad- Aware, (Most Cfement. 

022/060 That (shad he so). And whoever retafiated with the fihe with what he was infficted 
(and) afterwards was put to injustice in addition to it, surefy Adah wid hefp him. Verify, 

Adah indeed is Oft-Tardoning, Oft-Torgiving. 

022/061 That is because Adah makes the night enter the day, and makes the day enter the 
night. And that Adah is Ad-Hearer, Ad-Seer. 

022/062 T hat is because Adah — He is the H ruth, and that what (pofytheists) invoke besides 
Him, it is (Bati f. And that Adah — He is the (Most High, the (Most Cj reat. 

022/063 Have you not marked that Adah sent down (rain-) water from towards the sky, then 
the earth becomes (as if made fush-green. Verify, Adah (is the) ‘Keenest Observer, (the) (Most 
Wed-informed 

022/064 Ho Him befongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth. And verify, 
Adah — indeed He is Tree of aff wants, the (Most Traised One. 
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022/065 ddave you not seen that Affah has subjected in your interest whatever is in the earth, 
and the sea-vessef saifs through the sea under ‘His Command? And he hofds the heaven 
otherwise it may faff down on earth, (the onfy) exception being under (hfis (Permission. Verify, 
Affah to mankind is indeed, (Fuff of “Kindness, continuous fy (M ercifuf. 

022/066 And dde it is Who gave you fife, then wiff cause you to die, then wiff (again) give you 
fife. T rufy, the human being is indeed an ingrate. 

022/067 T’ 1 aff communities We appointed “Mansak (singfe pattern of Kefigion); they 
(remained) adherers to it. So fet notpeopfe dispute you in the matter. And invite to your 
idourisher-Sustainer. Surefy, yo u are indeed on the (Permanent (guidance. 

022/068 Andifpeopfe argued with you, then say: “Affah knows better about what you do.” 

022/060, Affah wiff pronounce judgement amongst you on the (Day of (Resurrection about that 
wherein you used to differ. 

022/070 (Don’t you know that Affah knows whatever is in the heaven and the earth? Verify, 
(aff) this is in record. Verify, this is very easy for Affah. 

022/071 Andpeopfe worship besides Affah that for which d de has not sent any authority or 
proof, and for which they have no knowfedge. And for the transgressors there is none out of one 
who coufd hefp or assist. 

022/072 And when Our Cfear Verses are reproduced to them, you wiff notice a deniad on the 
faces oj those who have disbefieved. T hey wiff intend that they may assauft those who 
reproduce unto them Our A yaat. Say: “Shaffd teffyou something more eviffrom your this 
(reaction)? (dt is) the (Fire! Affah has promised that to those who have disbefieved. And it is a 
vife destination (indeed)." 

022/075 0 you mankind! A simifitude is set forth, so fisten to it attentivefy. Surefy those 
whom youpeopfe invoke besides Affah shaff never create (even) affy, though they join one 
another for that (task). And if theffy drives away something from them they wiff not get it 
refeasedfrom it. (Became weak the seeker and the sought (i.e., one who invoked, and one who was 
invoked). 
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022/074 ‘T’hepeopfe esteemed not Adah in befitting manner which became due as ‘His 
C Estimation . Sure by , ‘Adah is indeed Ad-Towerfuf, Ad-Mighty. 

022/075 Adah chooses (“His) Messengers from the angefs as wed as from mankind Verify, 

Adah is Ad-Q-fearer, Ad-Seer. 

022/076 9 de knows what is between their hands (afready done) and what is behind them (they 
are about to do). And to Adah are returned (ad) matters (for finad decision). 

022/077 0 youpeopfe who have (Befievedl (Bow down and (aiso) prostrate and pay obedience to 
your (Nourisher-Sustainer, and do good (deeds) so that you — you may yrosyer. 

022/078 And strive hard in Adah in the befitting manner which became due for striving hard 
in (Him. (He has chosen you and has not (aid upon you regarding (Refigion any hardship, 
sanctioning for you the Miffat of your father, ( Ibrahim . (He (i.e., Adah) has named you 
Musfims before and in this (era) — so that the Messenger may become a witness over you and 
you be witnesses over mankind. So estabfish Safat and pay-off Zakat and hofdfirmfy to Adah. 
(He is your Mania. What an excedent Maufa and what an excedent (Haseer! 

023/1 Indeed, have succeeded the (Befievers , 

023/2 those: they are humbfe and submissive during their Safat, 

023/3 and those: they are those who keep (themsefves) away from Af-Laghw, 

023/4 and those: they are impfementors regarding Zakat, 

023/5 and those: they, regarding their private, sexuaf-parts are protectors — 

023/6 except in refation to their maritaf partners or those whom their right hands hefdin 
trust (as mifk-e-yameen maritaf partner under a document of state) — then surefy they are 
outside those who are under bfame (of committing anything undesirabfe); 

023/7 and whoever sought (sex-satisfaction) beyond (or in addition to) this, then those: they 
are those who cross the fimits, 
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023/8 and those: they remain mindfuh regarding their trusts and their -promise, 

023/9 and those: they over their SaCats hehxave as guards (i.e., they stricthy adhere to the 
ordainments regarding the canonicah ‘Prayers). 

023/010 Those peophe — they are the inheritors, 

023/011 those who shad inherit Ab-Tirdaus (/he Paradise). T hey wid he dweders therein. 

023/012 And surety, indeed We (initiahhy) created the human being out of an extract of day. 

023/013 Afterwards (to continue him in progeny and race) We made him a Pfutfah in a safe 
depository (caded thefemaCe womh or uterus). 

023/014 T ’hen We turned the pfutfah into a ha nging mass, then We turned this ha nging mass 
into afheshy-hump, then We turned the fheshy dump into hones, then We cCothedthe hones with 
muscCe. Afterwards We brought it forth as a creation quite different (in the form of afudy 
differentiated hiving human baby). So Adah became (Bhessed— (More (Excehhent of the creators! 

023/015 Then, surehy you, after this, are indeed those who must die. 

023/016 Then surehy, you wid be resurrected on the (Day of (Resurrection. 

023/017 And surehy, indeedWe have created above you seven (many) pathways (in space). 

And We are not u naware- ones of the creatio n. 

023/018 And We sent down from towards the shy (rain-) water according to assessment, then 
We caused it to stay inside the earth. And surehy, We are indeed Cap a b he Ones on its 
disappearance. 

023/010, Then We brought forth for you therewith (i.e., through the agency of water) gardens 
of date-palms, and grapes. Tor you therein are fruits — numerous, and thereof you eat. 

023/020 And a tree (of ohives) that springs forth from (Mount Sainaa/Mount of Ohives (see 
0,5/1), that grows haden with oih and cohoured fruits) for those who eat. 
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023/02 1 And verify, in the cattfe there is indeed a fessonfor you. We make you to drink ( mifk ) 
of that which is in their heCCies. And there are for you, in them, benefits — numerous, and 
thereof you eat. 

023/022 And on them, and the on ship you are carried (from one p> face to another). 

023/023 And sure fy indeed, We sent pfuh to his nation. So he said: “0 my nation! (Pay 
obedience to Affah. (T here is) not for you out of an ifah (god) other than pfim. Wiffyou not 
then show obedience (to pfim)?” 



023/024 T hen the headers of those who had disbefieved out of his nation said: “( hfe is not but a 
human being like you people, pfe desires that he may become superior to you. And had Affah 
wiffed, (hfe woufd have surefy sent down angefs. We did not hear this (type of sermons) among 
our fathers — the earfier ones. 



023/025 (hfe is not but a mafe-aduft, in him is fanaticism. So wait for a whife regarding him." 



023/026 (pfuh) said: “(My ddourisher-Sustainer! (Do provide me help as thepeopfe have denied 



me: 



023/027 So We directed inspiration towards him that: “ Construct the Ark under Our eyes and 
Our inspiration. ‘Then, when Our Command is issued, and the hidden treasure of stored water 
gushed forth as a fountain — embark therein from each (kind of usefuf ones) both types (make 
andfemafe genders), two (i.e., in pairs), and your famify members — except that against whom 
the statement (about punishment) has afready been issued— out of them. And address (Me not 
in favour of those who have transgressed. Verify, they (stand as) drowned ones. 

023/028 And when you have settfed— you and that who is afong with you on the Ark, then 
say: 'Specific ‘Praise suits Affah (A (one) Who has saved us from the nation of transgressors. 1 

023/029 And (afso) say: '(My Pfourisher-Sustainer! Cause me to disembark as a bfessed 
banding passenger, for You are the Pest of those who arrange disembarkation.' 

023/30 Verify, in this ( most magnificent incident in human history) are surefy signs (or 
fessons). Tor sure, We are indeed those who put (peopfe) to test andtriaf. 
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023/31 Then We raised after them a generation composed of another peophe. 



023/32 T’hen We sent amongst them a ‘Messenger jrom among themsefves ( who said): ,>r Pay 
obedience to ‘Adah. (T here is) not for you out of an ifah (god) other than Him. Widyou then 
not y ay obedience (to ‘Him A (one)?” 

023/33 And said the headers out of his nation who had disbehieved and denied the Meeting in 
the Hereafter and We had provided them huxuries in comforts in the worhdhy hife: ‘ He is not 
but a human hike youyeoyfe. He eats of that you eat thereof and he drinks of what you drink. 

023/34 And if you obeyed a human being hike yoursehves then surehy, you indeed wouhd be 
hosers. 



023/35 Toes he promise you that when you have died and have become dust and bones — that 
you be those who have been resurrected? 

023/36 Tar, far (from truth is) that which you are promised 

023/37 dt is not but our immediate hife (which is the reahity). We die (in this worhch) as wehhas 
we hive (in this worhch), and we are not to be those who have been resurrected. 



023/38 He is not but a mahe-aduht who has forged a hie against Adah, and we are not to be 
those who have (Behoved for his sake.” 

023/39 (The Messenger) said: ‘My Hourisher-Sustainer! Hehp me because peophe have denied 
me.” 

023/040 (Adah) said “In a hitthe whihe, they wihh be surehy those who regret.” 



023/041 So As-Saiha (a terribhe monstrous sound ) seized them injustice, and We transformed 
them as rubbish of dead phants. So (there is) a barrier (from Mercy) for the nation of 
transgressors. 
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3/042 T’hen We initiated after them generations composed of another peophe. 



023/043 A community does not anticipate its appointed term, and they do not dehay (it). 
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023/044 /fieri We sent Our ‘Messengers in succession one after another. “Every time there 
came to a community her Messenger, they denied him. So We made them f off ow one another 
(to destruction) and We made them mere tafes. So (there is) a harrier of distance (from Mercy) 
for the nation who do not accept Eaith. 

023/0 45 T hen We sent Musa and his brother Q-farun with Our Signs and Evident Tower, 

023/046 to Eiraun and his chiefs hut they behaved arrogantfy. “And they were a nation 
regarding themsefves A afeen (superior to others — seff-exafting ones). 

023/047 Then they said “ Shad we Befievefor the safe of two humans fife ourselves whde the 
nation of those two are subservient to us in humdity ?" 

023/048 So they denied them both and they became of those who were destroyed. 

023/049 And surefy, indeed We gave Musa Af-Eitab, that they may be guided. 

023/050 And We made the son of Maryam and his mother as a Sign and We settfed them 
both on a hid- resort suit abfe for retiring and (having) ft lowing streams. 

023/051 0 you Messengers! Eat of At-/ lyyibat and perform righteous deeds. Verify, 1 am 
Wed-Aware with what you do. 

023/052 And verify, this community of you (aff Messengers) is one singfe community, and Q 
am idourisher-Sustainer to you (aff), so pay obedience to Me. 

023/053 “But thepeopfe cut off their affair amongst them into spfinter- groups (or sects); aff 
groups, what is in their possession (i.e., man-written, sectarian- literature) are rejoicers 
(therein). 

023/054 So feave them in their confusion for a whde. 

023/055 “Do they think that (it is) so, that We are enriching them thereby in weafth and 
chddren, 
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023/056 (and thereby) We hasten unto them (their efforts) in (gaining) good? iday, they 
perceive not. 

023/057 Certainfy, those: they out of reverance to their idourisher-Sustainer arefuffy sincere, 

023/058 and those: they (Befieve in the Ayaat of their idourisher-Sustainer, 

023/059 and those: they do not set up pa rtne rs to their idourisher-Sustainer, 

023/060 and those who give (their weafth and other possession) whatever they gave, in a state 
that their hearts are overwhefmed (with the hefief) that they are to he those who return to their 
idourisher-Sustainer — 



023/061 it is these who race for the good deeds, and they, for it, are foremost. 



023/062 'And We burden not a idafs except according to her capacity. And with ‘Us is a 
(Record which speaks with truth. And they: they wiffnot he wronged. 



023/063 iday, their hearts are heedfess of this (pattern of deeds) and for them are actions and 
deeds other than this; they are those who actively act for the sake of that (undesirahfe way of 
fife). 



023/064 TLntif, when We seized in punishment those of them who fed a fuxurious fife, hehofdl 
They invoke (Affah) in the form of a foud cry. 

023/065 Invoke not foudfy this (Day ! Certainfy, you shaff not he hefpedhy T Is (any more), 

023/066 indeed, (My Verses used to he reproduced unto you, hut you used to turn hack on 
your heefs — 



023/067 coming in pride and arrogance regarding it. (When you refected Our Ayaat you 
became) one who reproduces imaginary, unauthentic and mythofogicaf takes (before thepeopfe). 
You disconnect and detach yourselves (from the teachings in Af-'Kitah). 

023/068 idave they not pondered over the statement, or has there come to them what had not 
come to their ear fier fathers? 
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023/069 “Have they not recognised their ' Messenger that they are deniers the reof? 

023/070 Or say they: “Tl here is fanaticism in him 7 ” 'Way, (the Messenger) has approached 
them with Af-Qiagp (‘/he W ruth’), and the majority amongst them are disinc fined ones 
regarding Af-Wacyp 

023/071 ‘And if Af-Wayg had obeyed their vain desires — surety, the heavens and the earth 
and whosoever is therein woufd have been disrupted Way, We have come to them with the Zihr 
meant for them. (But they are deviators against the Zifa meant for them. 

023/072 (Do you ash them for some wages (as a fee for transmitting them the Message)? (But 
the wages coming from your Wourisher-Sustainer are better, and We is the (Best of those who 
provide provision for sustenance. 

023/073 And certain fy, you cafl them to the (Permanent (Path. 

023/074 And verify, those who (Befieve not in the Wereafter are indeed deviators against the 
(Path. 

023/075 And if We bestowed mercy on them and removed the distress which is on them, they 
definitefy -persisted in their rebeffion — they wiff wander bfindfy. 

023/076 And surefy, indeed We seized them with punishment, but they humbfed not 
(themsefves) to their Wourisher-Sustainer, and they do not submit with humifity and 
reverance. 

023/077 lintifwhen We opened over them agate of a severe punishment, then fol Whey therein 
are those who are in despair, devoid of any hope. 

023/078 And We it is Who has created for you the hearing, and the eyes and the hearts. Very 
fittfe it is what you pay thanks. 

023/079 And We it is Who has scattered you on the earth and to Wim you shaffbe gathered 
bach. 
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023/080 And We it is Who gives fife and causes death. And to ‘Him (is the source of the) 
afternation of the night and the day. Wiffyou then not use inteffect? 

023/081 ‘Way, they uttered the fife of what said the earfier (misfed) peopfe. 

023/082 They said: “ Whether , when we died and we became dust and hones; whether, indeed we 
wiff he surefy those who have been raised to a new fife? 

023/083 Verify, indeed this we have been -promised, we and our fathers, since before. It is not 
but the written materia f of the earfier peopfe.” 

023/084 Say: “Whose is the earth and whosoever is therein? If you had been knowing!” 

023/085 Soon they wiff say: “Tor Affahl” Say: “Wiffyou then not remind (your cwnseff and 
others)?” 

023/086 Say: “Who is the Wourisher-Sustainer of the seven (many) heavens, and (the) 
Wourisher-Sustainer of the (jreat throne?” 

023/087 Soon they wiff say: “Tor A ffah.” Say: “Wiffyou not then pay obedience (to Wim 
Afone)?” 

023/088 Say: “Who (it is) — in Wis hand is the sovereignty (or the dominion) of aff things, 
and We protects (Wis creations) and one is not given protection against Him — if you know?" 

023/089 Soon they wiff say: “Tor A ffah.” Say: “When to what you are being fed under the 
effect of sorcery?” 

023/090 Way, We have come to them with Af-Wagg, and verify, they are fiars. 

023/091 A ffah has not begotten any son; and there is not afong with Wim any ifah, otherwise 
then, each god woufd have moved apart with what he had created and surefy, some of them 
woufd have gone against some (others). A ffah be Cjforified against aff that they fabricate 
(against Wis ‘Majesty). 
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023/092 'Aware of the unsee n and the seen! Exalted be lie above ad that they associate as 
partners (to (dim). 

023/093 Say: ““My idourisher-Sustainer! if you show me what they are promised, 

023/094 my (dour is her- Sust airier! /hen place me not amongst the nation of transgressors.” 

023/095 And indeed, We are surely Capable Ones to show you that which We promise them. 

023/096 (Repel evil with that which is letter. We know more about that which they falsely 
utter. 

023/097 And say: “( My idourisher-Sustainer! 1 seel refuge with you against the whisperings 
of the devils. 

023/098 And 1 ] seel refuge with you, (My idourisher-Sustainer! Lest they approach me.” 

023/099 Until when death approached any one amongst them, he said: “(My idourisher- 
Sustainer! Send me bad, 

023/1 so that 1 may act in righteousness in that which 1 rejected" Certainly impossible! It is 
indeed (only) a statement, he is an emitter to it. And behind them is (Barzalh until the (Day 
when they will be resurrected. 

023/101 T hen whe n the Siren is blown, then there will be no Ansab (plural of ‘Idas a b’. T ’his 
word refers to linship or genealogical linls) amongst them that (Day, nor will they asl one 
another (on this subject). [Associating to a certain family, race or genealogical tree would avail 
nothing on the (Day of Judgement. Eeople will not even asl one another about their 
descendence or ancestry], 

023/102 T hen that whose scales (of good deeds) became heavy — then those: they are the 
successful o nes. 

023/13 And that whose scales (of good deeds) became very light (in compariso n to his evil 
deeds)-then they are those who lost their ownselves; in idell (they will be) dwellers. 

338 



023/104 The 'Fire wiff smoufder their faces, and they, therein wiff he disfigured ones. 

023/105 Were not (My Verses reproduced un to you, hut you used to deny them ? 

023/106 T hey said: “ Our ‘idourisher-Sustainer! Our wretchedness overcame us and we became 
an erring nation. 

023/107 Our (idourisher-Sustainer! (Bring us out of this, then if we repeated (evifway of fife) 
then indeed we (wiCChe) transgressors.” 

023/108 ('Aflah) said: “Stay in ignominy therein and do not tad to (Me." 

023/ioq Certainfy, it (was that there) was a group out of (My lbadwho used to say: “Our 
(idourisher-Sustainer! We have (Befieved, so bestow forgiveness for us, and have mercy on us, for 
You are the (Best of those who show mercy.” 

023/110 Fut you took them for a l aughing stock (and you continued bong sessions of such jest 
and mockery) until they made you forget (My (Remembrance whife you used to faugh at them. 

023/111 Verify! 1 have rewarded them (whom you used to mock and faugh at) this (Day for 
they remained patient, indeed, they — they are the successfuf ones. 

023/112 ((Affah) said: “What number of years did you stay on earth?” 

023/113 T hey said: “We stayed a day or part of a day. Ask those who keep account.” 

023/114 (Affah) said: “You stayed not but very littfe — if that you, you had been knowing. 

023/115 Whether, then, you assessed that what (is the fact is that) We created you without 
any purpose and that you wiff not be returned to ‘Us?" 

023/116 So Fxafted be Affah, the (Reaf Sovereign, La ifaha iffa Oiuwa, the (idourisher- 
Sustainer to the ‘Benevolent Throne. 
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023/117 A nd whoever invokes abongwith Adah another ibah — there is no proof for him for this 
( bbasphemy ) — then definiteby what (is a fact is that) his accountahifity is with his idourisher- 
Sustainer. Sureby , it (is that) ab-Tafirun do not attain success. 

023/118 ‘And say: ‘“My idourisher-Sustainer! Tor give and have mercy, for You are the Test of 
those who hestow mercy.” 

024/1 A Surah, We have sent it down and We have made it binding, and We have sent down 
therein manifest Ayaat so that you people may remind (yoursebves and remind others). 

024/2 Az-Zaniyah (afemabe indulging in prohibited sexuab intercourse bike adubtery, 
fornication and bestiabity), and Az-Zani (a mabe indulging in prohibited sexuab intercourse 
bike adubtery, fornication and bestiabity) so, you f bog, every individuab of those two, one 
hundred stripes. And bet not pity (or compassion) infbuence you about these two in 
(impbementation of the) Law of Adah — if you had been Tebieving in Adah and the Last “Day. 
And bet a cobbection of the Tebievers witness Azaab (punishment (of fogging)] on these two. 

024/3 (O Musbim Community! You wibb keep a watch that) Az-Zani does not take in wedbock 
except a Zaniyah or Mushrika, and (as jar as Az-Zaniyah is concerned) — no body takes her 
in wedbock except a Zani or a Mushrik. And such a thing is forbidden to the Tebievers. 

024/4 And those who accuse chaste women, then did not come forward with four eye-witnesses 
— so fog them eighty stripes, and do not accept for them a testimony ever, and those peopbe: 
they are the Tasicjun — 

024/5 except those who repented thereof er and reformed (their personabities), then sureby 
Adah is Of-Torgiving, continuousby Mercifub. 

024/6 And those who accuse their consorts and there is not o n their side any witnesses except 
their own persons, then the testimony of one of these wibb be uttered as four testimonies to Adah 
(that) sureby he indeed is oj those who speak the truth. 

024/7 And the f if h (testimony) that Adah’s curse (be) on him if he is out of those who bie and 
speak not the truth. 
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024/8 And it s fad avert the Azaab [punishment (of /fogging)] from her, if she hears witness 
four times to Adah, (that) certainfy he (i.e., her husband) is indeed out of those who ted hies. 

024/9 And the fifth (testimony) that the wrath of Adah (he) upon her if he (i.e., her husband) 
is out of those who speak the truth. [ Tfease note that in the (aw of evidence there is no 
difference between a mafe and afemafe. (Rather, when both give identical evidence the 
punishment gets averted from thefemafe — indicating that the evidence given by her has more 
credence and it prevails over the evidence given by her husband. Afso note that ‘curse of Adah’ 
has been mentioned to warn the mafe, whife much mifder phrase ‘wrath of Adah’ has been used 
to warn thefemafe. And the most important point evident and manifest over here is that the 
word Azaab in Verse Wo. 2 and Verse Wo. 8 refers to one and the same punishment — ‘to f fog 
one hundred stripes inpubfic.’ Adah’s (Book makes no distinction between a married and an 
unmarried person, or between a mafe and afemafe regarding this punishment, ‘ido 
punishment, other than /fogging, is mentioned for Zina anywhere, throughout the W zxt ofAf- 
‘Kitab. We must now ponder as to why Adah p faced the first verse in this Surah which acts as 
a pre-ambfe as wed as a warning. Adah, the Aff-dCnowing and Ad-Aware knew beforehand 
that books written and produced by humans woufd attempt to override the ordainments of the 
(Book of Adah and create confusion about the faw of punishment appficabfe to Zina] 

024/010 And if (there is) not the Cjrace of Adah over you, andWis (Mercy (you woufd be 
disturbing your marital fives and breahead of state up your families without reason) — and 
that Adah is the One Who accepts repentance, the Ad-Wise. 

024/011 Verify, those who came forward with the sfander (afafse charge against a chaste 
personality) are a smaff group out of youpeopfe. (Don’t regard it something detrimental or evif 
for you. ‘Way, it is positive for you. (For every man among them (wid come the recompense for) 
that which he earned of the sin. And that one amongst them who picked up and brought 
forward the most serious (aspect) of that (sfander) — for him is a most serious punishment. 

024/012 Why not, when youpeopfe heard it — the (Befieving men and the (Befieving women 
remained sure of chastity about their own persons and said: "T ’his (charge) is an obvious fie.?" 

024/013 Why did they not come with four eye-witnesses about that. So, when they did not 
come forward with four) witnesses, then those peopfe, in the Sight of Adah: they are the fiars. 
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024/014 And if (there is) not the (grace of Allah over you, a nd His Mercy, in this world and 
in the ‘Hereafter, a great torment would have indeed touched you in what you indulged (and 
invofved your selves) therein. 

024/015 When you produce it with your tongues and utter with your mouths that whereof 
there is no knowledge with you, and you regard it something very fight or noncognisabfe, 
afthough it is extremefy serious in the sight of Adah — 

024/016 and why did you not, when you heard it, say: "It becomes not to us (a right) that we 
tad about this (matter)? (glory be to You (0 Adah), this is a very serious slander.' 

024/017 Adah admonishes you that you may ever repeat something similar to it, if you are 
‘Believers. 

024/018 And Adah very cfearfy exp fains the Ay aat for you. And Adah is Ad-Knowing, Ad- 
Wise. 

024/014 Surely, those who (desire and) fife that obscenity and immorality shoufd penetrate in 
(the community of) those who have (Believed — for them is a painful torment in this wo rld and 
the Hereafter. And Adah Knows, whife you, you do not fnow. 

024/020 And if (there is) not the (grace of Adah over you, and His Mercy (your laxity woufd 
adow the spread of obscenity and immorality in the community, but Adah nips the evil in the 
bud). And that Adah is fuff of Kindness, continuous fy M ercifuf. 

024/021 0 youpeopfe who have (Believed. “Do not fodow footsteps of the satan. And whoever 
fodows footsteps of the satan, then verify, he (i.e., the satan) commands A f-Kahsha (obscenity, 
immorality and vulgarity) andAl-Munfar (the undesirable and the prohibited). And if (there 
is) not the (grace of Adah over you, and His Mercy, not one of you woufd ever have been pure 
(from sins). (But Adah purifies whom he thinks proper. And Adah is Ad-Hearer, A ff-Knower. 

024/022 And must not adversely swear the possessors of wealth and plenty amongst you that 
they give (their possessions for the use of close relations, and the indigent and those who 
emigrate in Adah’s Cause. And they must pardon and must forgive. (Don’t you fife that Adah 
may forgive you? And Adah is Oft-T or giving, continuously Merciful 
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024/023 Surety those who accuse (Believing femafes, women comp fete fy unaware (of immoral 
acts), fully guarding their chastity — stand cursed in this world and the Q-fereafter, and for 
them is a great torment. 

024/024 The Day their tongues, and their hands, and their fegs hear witness against them as 
to what they used to do. 

024/025 T ’he (Day when ‘Adah wiffpay them their just due, and they will know that Adah, 0 de 
(A (one) is the Manifest T’ ruth. 



024/026 Undesirable and impure femafes are for undesirable and impure mafes; and 
undesirable and impure mafes are for undesirahfe and impure women. And desirahfe and pure 
femafes are for desirahfe and pure mafes, and desirahfe and pure mafes are for desirahfe and 
pure femafes. T’hose peopfe (who belong to this category) are ahsofved and innocent of whatever 
peopfe utter (in their slanderous tads). Tor them is Torgiveness and honourable, generous 
provision. 



024/027 0 youpeopfe who have (Believed! “Do not enter houses other than your own houses, 
until you have ashed and have been granted permission, and you have sent ‘safam’ (peace and 
blessing) unto their occupants; this is better for you in order that you may remind (yourself 
and remind others). [T his verse gives a start to the directions and admonitions to controf and 
regulate the behaviour of the society. T his counselling continues in many verses that foffow. 
T’he wordings in this verse indicate that the incident of slander was coohed up on the basis of 
something which was noticed and misunderstood when a person entered in a house out of a 
sudden, without as head of state permission of the inmates. T’hose who have not pondered over 
the (Divine words have wrong fy accepted another incident which was forged to malign the Last 
Trophet’s mar it a f fife]. 



024/028 And if you do not find therein anyone, then do not enter it untif the permission is 
granted for you. And if it is said to you: '§0 bach’. T’hen you go bach. T’hat is more desirahfe of 
you. And Adah is Ad-Aware of what you do. 

024/020, There is no bfame on you that you enter houses uninhabited when therein are lying 
provisions meant for you. And Adah Knows what you reveal and what you conceal. 
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024/30 ‘Advise tfie Befieving mates tfiat they restrain tfieir eyes and guard their private 
sexuaf parts. This is purer for them. Surety, Adah is Wed- Aware of what they attempt. 

024/31 And advise the Befieving femates that they restrain their eyes and guard their private 
sexuaf parts; and (that) they do not mate evident their heauty except what became apparent 
thereof, and that they extend their head-coverings (afso) over their bosoms (and hide the 
prominence). And they shad not make evident their beauty except for their husbands or their 
fathers, or the fathers of their husbands, or their own sons, or the sons of their husbands, or 
their own brothers, or the sons of their own brothers, or the sons of their own sisters, or their 
own women (i.e., who become their sisters in 3 stain and are not expected to betray them), or 
those whom their own right hands hefd in trust, or such of make empfoyees as have no sexuaf 
appetite, or young chddren who have not become fudy aware about the sexuaf areas of women. 
And they must not strife with their fegs so that it may become known what they hide out of 
their beauty. And turn you to Adah — aftogether, you Befievers, so that you may prosper. 



024/32 And arrange marriage for those amongst you who have become singfe after once 
remaining in a maritaf fife (due to divorce or death of the marital partner), and (afso arrange 
marriage for) the righteous amongst your mafes who are under your controf andfemafes who 
are under your controf. if they have become poor Adah wiff enrich them ofldis Bounty. And 
Adah is Aff-Surveiffant, Ad-Aware. 



024/33 And those must wait who find not the financiaf means for idikafi (marriage) until 
Adah enriches them out ofldis Bounty. And those who seek a document (granting them 
independence) out of those whom your right hands hefd in trust — so write them (the 
document) if you knew in them good. And give them out of the weafth of Adah which ide has 
given you. And compef not the femafes under your controf towards undesirabfe state (of 
cefibacy) — if they have decided protection (through a marriage-bond) — in order that you 
may seek the gain of the present fife. And whoever compefs them, then surefy Adah, after their 
(coming under) compufsion wiff be Oft-Torgiving, continuous fy ‘Mercifuf (to them). 

024/34 And surefy, indeed We have sent down to you Ayaatin ‘Mobayyinat and the exampfe 
of those who passed away before you, and an admonition for the righteous. 

024/35 Adah is idoor of the heavens and the earth, (/he) parabfe ofl-lis idoor is hike a niche 
(and) inside it (is) a farnp, the famp is in gfass, the gfass as it were a bridiant pfanet, fit from a 
bfessedtree, — an ofive (tree), not the eastern one (that gets sun-rays onfy in the morning), 
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and not a western one (that gets sun-rays onCy in the evening), whose od (it appears) woufd 
aCmost gCow forth (of itself) even if fire does not ignite it (as its tree has remained exposed to 
the sun-rays aff day Cong) — idoorun aba idoor (Lighrt upon Light). ‘Adah guides to (hbis idoor 
(‘Light’. /bus is an attribute for Adah's (Booh) whom 1 de thinks proper. And Adah sets forth 
parades for mankind. And Adah is Ad-Aware of ad things. 

024/36 (This Light remains fit) in houses which Adahx has permitted that these may he 
exafted and Llis idame he discussed in them. (^bonification is done to (Him therein in the 
mor ni ng a nd the eve nings — 

024/37 (hy) men: diverts them not business, and nor trade from Zikr (‘(Message’) of Adah, and 
estahfishment ofSabat and paying-up Zakat. /hey fear a (Day — the hearts and the eyes wid 
feef agitated therein, 

024/38 so that Adah may pay them the better of what they did, and add (even more) for them 
out of (hbis Cjrace. And Adah gives p rovision whom (hfe thinks p roper without meas u re. 

024/39 As for those who have disbefieved, their deeds are hike a mirage in a desert. T ’he thirsty 
one thinks it (to be) water, untif when he approached it, he does not find it to be anything but 
he found Adah aff abong with him so Lie paid him in fubb his account. And Adah is Swift in 
reckoning. 

024/040 Or (the mind of a disbefiever is) bike darknesses in a vast deep sea, a (great) wave 
covers it, on the upper surface of this is (another great) wave, (and) on the upper surface of thus 
(are) dark cbouds — some of the m are above some (others, bayers over bayer). When he stretched 
out his Ciand he coubd not see it. And that for whom Adah has not arranged idoor (Light), 
then (there is) not for him from idoor. 

024/041 (Don't you see that Adah: pays gbory to (Him whoever is in the heavens and the earth 
and birds information ? Abb of them, definiteby knew Sabat prescribed to it and/ isbeeh 
(^bonification format) prescribed to it. And Adah is Abb-Aware of what they do. 

024/042 And to Adah bebo ngs the dominio n of the heave ns a nd the earth, and towards Adah 
is the (Returning (Pbace. 
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024/043 ‘Don’t you see tfiat Affah moves up the cfouds, then creates a union between it, then 
makes it pifed up, then you see rain-water makes an exit from in between it? ‘And he sends 
down from towards the shy, from the mountains — therein is of (frozen, stored) ice. T’hen He 
reaches with it whom ‘He thinks proper and diverts it away from whom He thinks pr oyer. Qt 
appears that the vivid ffash of its (i.e., the cfouds’) fightning wiff pass away afongwith the eyes 
(i.e., the fightning ffash wiff damage and bfind the eye-sights of peopfe). 

024/044 Affah interchanges the night and the day. H rufy, in these is indeed a fessonfor the 
possessors of the sights. 

024/045 And Affah created every fixing and moving creature from water. So out of them is 
that who creeps on its beffy; and of them is that who wafks on two fegs; and of them is that who 
moves on four (fimbs). Affah creates what He thinks proper. Verify, Affah is Aff-Capabfe over 
afl things. 

024/046 Surefy, indeed We have sent down Ayaat [ Signs (of Divine Wisdom)], Mubayyinat 
(that make things pfain, manifest and dear). And Affah guides whom He thinks proper to the 
‘Permanent Path. 

024/047 Andpeopfe say: “We have Pefievedin Affah and in the ‘Messenger and we have 
obeyed.” T’hen a group of them turns away thereafter. And they are not with the Pefievers. 

024/048 And when they were caffed towards Affah and His Messenger so that He may 
pronounce judgment about them, fol A group amongst them behave as deviators. 

024/044 And if the fust decision remains for them (i.e., it is favour ab fe to them) they come to 
him as those who a re wiffing and are in s ubmissio n. 

024/050 ‘Is there a disease in their hearts? Or they have dev el oped doubt? Or they fear that 
Affah and His Messenger wiff show prejudice against them? Hay, those peopfe: (it is) they 
themsefves who are the transgressors. 

024/051 Surefy, what (is expected and) became a response of the Pefievers — when they are 
caffed towards Affah and His Messenger so that he may decide amongst them (is) — that they 
may say: “We heard, and we obeyed.” And those peopfe: they (very ones are) those who attain 
success. 
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024/052 A nd whosoever obeys Adah and O-fis Messenger and remains mindful' of Adah and 
submits to Q-fim (Afone), then those peopfe: they (are the ones who) stand efevated 

024/053 T’hey swore hy Adah their strongest oaths that if you ordered them they widsurefy 
come out (of their houses to strive in Adah's Cause). Say: “ Swear you not. Whiat is required is 
desirabfe obedience. Verify, Adah is Wed-Aware of what you do.” 

024/054 Say: "Obey Adah and obey the Messenger, then if you turned away, then surefy 
what (is a fact is that) on him (is the responsibifity) what has been y> faced on him (as a duty), 
and on you what has been p faced on you. And if you obey him you shad attain guidance. And 
it is not on the Messenger as a duty except the preaching in a cfear and p fain fashion. 

024/055 Adah has promised those who have (Befieved amongst you and have performed 
righteous deeds, that Q-fe wiff certainfy grant them succession to (the present riders) in the 
earth, as lie granted succession to those before them; and that d-fe wiff surefy estabfishfor them 
their (Refigion that which d-fe has chosen for them. And d-fe wiff surefy give them in exchange 
safety after their (state of fear — they wiff pay obedience to Me (Afone), wiff not associate as 
partners to Me anything. And whoever dish efieved after this then those peopfe: they are the 
Tasiqun. 

024/056 And estab fish As-Safat and pay-up Az-Zakat and obey the Messenger so that you 
may be bestowed mercy. 

024/057 (Don’t consider those who have dish efieved as peopfe who woufd frustrate (Adah) in 
the earth. And their abode is the Tire and surefy, evifis (their) destination. 

024/058 0 you peopfe who have (Befieved Must take permission from you those whom your 
right hands hefdin trust, and those who have not reached the age of puberty amongst you on 
three occasions: before Safat-uf-Tajr (dawn-prayer), andwhife you put off your extra- 
cfothings due to extreme heat (of the midday sun), and after Safat-uf-dsha (dark-night 
prayer). (These) three (times) are of privacy for you. (There is) not on you and nor on them 
(any) bfame barring those (three times if they are) those who move about you — some of you to 
some (others). T’hus Adah exp fains for you Ayaat. And Adah is Ad-Knowing, Ad-Wise. 
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024/055 ?l ndwhen the boys amongst you fiave reached puberty, then fet them (afso) ash for 
permission as as heed permission those who (were adufts) before them. Thus ‘Adah expfainsfor 
you Q-fis Ayaat. And Adah is Ad-Knowing, Ad-Wise. 

024/060 And those who are restricted in activity (due to ofdage) out of women — those who 
have no desire of marriage, then there is no bfame on suchfemafes if they fay aside their outer 
garments without becoming those who dispfay beauty. (But if they refrain (from this 
concession, it woufd be) good to them. And Adah is Aff-'Hearer, Ad-Knower. 

024/061 (T 'here is) no restriction on the bfind, and no bfame on the fame, and no bfame on the 
sick, and no (bfame) on yoursefves — that you may eat from your houses, or the houses of your 
fathers, or the houses of your mothers, or the houses of your brothers, or the houses of your 
sisters, or the houses of your paternaf unefes, or the houses of your fathers’ sisters, or the houses 
of your maternaf unefes, or the houses of your mothers’ sisters, or (from that) whereof you hefd 
the beys, or from (the house of) your personaf friend. (Afso there is) no restriction on you 
peopfe whether you eat together or apart. (But when you have entered a house, send greeting 
unto your own peopfe with a greeting from Adah [i.e., the one which is prescribed by Adah in 
specified wordings: As-Safamu Alaifum ((Peace and bfessings be on you)], (/his prescribed 
greeting is) bfessed and desirabfe. T’hus Adah exp fains to you the Ayaat 50 that you may use 
inteffect. 

024/062 Surefy, what (is a fact is that) the (Befievers are those who have (Befievedin Adah 
ando-fis (Messenger, and when they happened to be with him invofvedin some important 
matter, they do not move until they have obtained his permission. Surefy, those who obtain 
your permission (before heaving) they are those who (ready) (Befieve in Adah andodis 
(Messenger. So when they ash your permission in connection with some of their probfem, then 
grant permission for whom you thought proper among them; and ash Adah for (giving) 
forgiveness to them. T rufy, Adah is Oft-T or giving, continuousfy Mercifuf. 

024/0^3 (Don’t regard a caff from the (Messenger amongst you fife a caff of some of you to 
some (other). (Definitefy Adah knows those amongst you who ship away — not being marked So 
fet those guard who go against his advice, fest some turmoifmay seize them or apainfuf 
punishment may afffict them. 
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024/064 Rehobd. Certainty, to Abbah bebongs whatever is in the heavens and the earth. Surety, 
He knows that on which you are and (He knows) the (Day they with he brought hack to Him, 
then Ode with inform them about what they did ‘And A ttah is Abb-Aware of every thing. 

025/1 ‘Blessed became ‘He Who sent down Ab-Turyan unto ‘His Abdthat he may become a 
warner to the wortds. 

025/2 That One: for ‘Him is the ‘Dominion of the heavens and the earth, and ‘He has not 
begotten a son, and does not become to Him a -partner in the Dominion, and He has created ad 
things and He has assessed it (an excebbent) assessment. 

025/3 Andpeopbe have picked up besides Him (others as) gods — they do not create any thing, 
rather they (themselves) have bee n crea ted. And they do not possess for themselves (any) harm, 
and nor (any) benefit. And they do not own death, and nor fife and nor ‘Resurrection. 

025/4 And said those who have disbefieved: “Hhis Ab-Ritab is not but a fie that he has forged 
and a nation of others have he fed him at it.” So definiteby, they have approached in 
transgression and a state of falsehood. 

025/5 CKnd they (afso) said: ‘‘Writings of the ear bier peopfe which he has got written down, then 
these are reproduced before him morning and evening.” 

025/6 Say: ‘‘He has sent it down Who knows the secret in the heavens and the earth. Truly, 

He is Oft-Rorgiving, continuousby ‘Mercifub” 

025/7 And they said: “What (has gone wrong) with this Messenger? He eats food and wabks on 
the roads. Why not an angeb has been sent down unto him so that he becomes a warner 
abongwith him? 

025/8 Or (why not) has been dropped unto him a treasure, or becomes for him an orchard he 
may eat thereof?” And the transgressors said: “Youfobbow not but an adubt mabe — bewitched 
(i.e., under effect of sorcery and magic).” 

025/9 See how they have brought forth for you simibitudes, so they have gone astray, so they 
have no capacity (to find out the) Rath. 
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025/010 (Bfessed became pfel dfpfe thought proper, d -fe sanctioned for you better than this — 
orchards, flow underneath them rivers, and (tie wiff assign youpafaces (as defights in 
‘Paradise). 

025/011 idayl /hey have denied the pfour (i.e., the (Day of Resurrection). (And We have 
prepared for that who has denied the (Hour, a P faming Tire (in (Hell). 

025/012 When it (i.e., the pfeff) saw them from apfacefar and remote, they heard for it raging 
and roaring sound (emitting from inside it). 

025/013 (And when they were thrown away from there to a narrow suffocating pocket, as 
chained (criminafs), they cried then and there , (requesting) comp fete destruction. 

025/014 (Do not cry this (Day for one singfe destruction, rather cry for repeated destructions. 

025/015 Say: “ds this (torment) better or the garden of Eternity which has been promised 
unto the righteous? ‘It became theirs as a reward and (as a) destination. 

025/016 Tor them (there wiff be) therein whatever they s ha ff desire, abiders (therein), this has 
become a promise upon your Pfourisher-Sustainer, prayed for (and perfectfy answered). 

025/017 (And the (Day 0 -fe gathers them and that what they worship besides (Affah, then pfe 
wiff say: “ Whether it is you? You misfed dbadi — aff these, or they themselves strayed from the 
Path?” 

025/018 T hey said: “Cjforified be You! dt was not that it may suit us that we may pick up 
aufiya besides You; but You bestowed on them and their fathers (provisions much beyond their 
needs) tiff they forgot (Az-Zikr (‘/he (Message) and became a nation comp fete fy doomed. 

025/019 So, surefy they gave you a fie regarding what you say. So (now) you have no capacity 
to avert (the punishment) and nor (you can seek) help. 'And whoever wiff transgress amongst 
you, We shaffmake him taste a great punishment. 

025/020 (And We did not send before you, out of (Messengers, but verify, they eat food and they 
wafk on the roads. And We have made some of you as a test and triaffor some (others). Wiff 
you have patience? And your ddourisher-Sustainer is ‘Ever Aff- Seer. 

350 



025/021 And said those who expect not for a meeting with 1 Is: “Why not have been sent down 
unto us the angefs or (that) we may see our idourisher-Sustainer?" Surefy, indeed they thought 
too highfy of themsefves and exceeded the Cimits to a transgression, monstrous. 

025/022 T he (Day they see the angefs: no gfad tidings this (Day for the criminafs. “And they 
wiff say: “(Woufd there he) a harrier, compfetefy barred (from affowing the process of 
Accountabifity to overtake us)." 

025/023 And We turned to the deeds they performed; then We crumbfedit into pieces scattered 
(to the winds). 

025/024 T he inmates of (Paradise, this (Day are good in respect of an abode and better in 
respect of apface of rest. 

025/025 And (bring to mind) the (Day when the heaven breaks up as cfouds and the angefs are 
sent down descending continuous fy. 

025/026 T’he Sovereignty this (Day shaff be read — excfusivefy for Ar-(Rahman, and the (Day 
is too hard for the disbefievers. 

025/027 And (bring to mind) the (Day the transgressor wiff bite at his two hands (and) he wiff 
say: “Oh, woufd that I had picked up a path with the (Messenger! 

025/028 Ah! Woe to me! Woufd that I had not taken so and so as a friend! 

025/024 Surefy, indeed he fed me astray from Az-Zikr after it had come to me. And the 
Satan, with respect to mankind, is a deserter in the hour of need” 

025/30 And the (Messenger said “0 my ‘ido u ris her-S u staine r! Verify, my nation treated this 
Af -Quran as a discarded item.” 

025/31 And thus did We make to every (Prophet an enemy from among the sinners. And 
sufficient is your (idourisfier-Sustamer as a § aide and ‘Hefper. 
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02 s/s 2 And said those who have disbelieved: “Why not Al-Quran has been sent down to him 
ad at one occasion? Like this, so that We may strengthen therewith your heart. And We have 
revealed it in small portions, slowly. 

025/33 And they do not confront you with a matter but We came to you with Truth and 
Ahsan-o-T’ afseeran [‘A better commentary’ or 'A better understanding’ (available within the 
T ’ ext of this Al-'Kitab)] . 

025/34 T’hose who will be gathered on their faces unto (Kell — they (will be in) an evil place 
and more astray from (the right) path. 

025/35 And surely, indeed We delivered to (Musa Al-'Kitab, and appointed with him his 
brother (Ha run as a co-helper. 

025/36 Khen We said: “(Proceed you both to the nation of those who have rejected Ayaatina 
(‘Our Ayaat’). Then We destroyed them, an utter destruction. 

025/37 And the nation of (Huh — when they denied the (Messengers We drowned them and We 
made them for mankind a Sign. And We have prepared a painful torment for the 
transgressors. 

025/38 And (also) ’Ad and Samud, and the dwellers of Ar-‘Rass, and many generations in 
between these (nations). 

025/34 And all such nations We made as examples for it (i.e., a punishment that brought 
forward a complete annihilation of the civilization) and each one We destroyed, an utter 
destruction. 

025/040 And surely, indeed these have travelled through the town whereon was rained an evil 
rain. (Have they not been that they may notice it? Kay l Khey had not been hoping for the 
resurrection (after death). 

025/041 And when they saw you, they behave not with you except infest and mockery, 
(saying): "Is this that whom Allah has sent as a (Messenger? 
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025/042 if he coufd, surety fie wiff deviate us from our aafiha (gods), if not (it is) that we 
remained constant in (worshipping) them." ‘And soon they wiff know when they see the 
torment, who is more astray from the ((Right) (Path. 

025/043 (hfave you seen, who has taken as his ifah his own vain desire? Woufdthen you 
become, to him, a wakif? 

025/044 Or do you think that the majority of them do hear or understand? T ’hey are not hut 
hike cattfe, idayl T’hey are farther away from the ((Right) (Path. 

025/045 (hfave you not pondered towards (the worhead of state of) your (Nourisher-Sustainer 
how (hfe has extended the shadow? And if ‘pie wiffed, surefy die would make it stiff — then We 
have made the sun as a cause and effect over it. 

025/046 T ’hen We withdrew this (shadow) to Us — a graduaf si fent withdrawn f. 

025/047 And pie it is Who made to you the night as a covering, and the sfeep as a repose in 
tranguifity; and (hfe made the day as coming up into a new fife [sfeep is very simifar to death, 
and rising from sfeep is very simifar to (Resurrection]. 

025/048 And Pie it is Who sent the winds as herafds of g fad tidings in between both the hands 
ofpfis (Mercy (i.e.,just before the approaching rains). And We sent down from towards the sky 
— (rain-) water comp fete fy pure and cfean — 

025/044 so that We may revive thereby a dead band and We may give it as drink to that 
which We created as cattfe and mankind in abundance. 

025/050 And indeed, We distributed it amongst them so that they may be reminded and 
remind others (about the (Mercy ofAffah) but the majority of mankind rejected except 
disbefief 

025/051 And had We thought proper, We woufd have surefy raised a Warner in every 
habitation. 

025/052 So obey not the disbefievers but strive hard with them with this (Af-PCitab) — 
(regarding it as) Jihadan (Kabeeran (the greatest and supreme form of Jihad). 
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025/053 And He it is Wfo Has merafa ( merge d) two seas, this palatable (and) sweet, and this 
salty (and) litter; and Ode las set inbetween those two a harrier, and an obstruction, made 
completely obstructive (in allowing any intermixing of the two waters). 

025/054 ‘And ‘He it is Who created a human being out of (a matter containing) water and has 
assigned to him blood-relationship and in-laws relationship. And your idourisher-Sustainer is 
All-Capable (over anything). 

025/055 And people worship besides Allah that which benefits them not and nor gives them 
(any) harm. And the disbeliever became one who intends to prevail against his (own) 
‘idourisher-Sustainer. 



025/056 And We did not send you but as a bearer of glad tidings, as well as a warner. 

025/057 “Declare: “I do not ash you, on this (propagation of the “Message ) any reward, except 
that whoever desired must pickup a path leading (him) to his idourisher-Sustainer. 

025/058 And put the trust in the “Ever Living One Who does not die and glorify (“Him) with 
“His praise. And Sufficient is ide as the A ll-Anower of the sins of “His ibad — 

025/050, Who created the heavens and the earth and whatever is in between those two in six 
aeons, then “He set (Himself) over the Throne. Ar-Aahman: then ash about “Him one who 
knows. 

025/060 And when it is said to them: ““Prostrate to Ar-Aahman.” T’hey said: “And what (do 
you mean by) Ar-Aahman? Shall we submit to that which you command us?” And this 
increased them in aversio n. 



025/061 Alessed became lie Who has set buruf in the heaven and has placed therein an 
emitting light and a moon that gives light. 



025/062 And “He it is Who has set the night and the day constantly succeeding each other — 
for that who intended that he may be reminded and remind (others) or intended for (showing) 
gratitude. 
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025/063 (And the lbad of (Ar-‘Rahman are those who move on the earth in humifity and 
sedateness; and when the ignorant (of the (Divine (Booh) addressed them (with had words or in 
jest and mochery), they repfied in mifd words of gentfeness. 

025/064 (And those who spend the night for (the ‘Attention of and (Mercy from) their 
idourishe r-Sustaine r in a state of prostration and Qiyam (standing position whife in (Prayers). 

025/065 (And those who say: “Our ddou ris her-S u s taine r! (Avert from us the torment ofodeff 
T ruhy, its torment is a fasting one which interrupts itseff not." 

025/066 Surefy, this (ddeff) became evifas apface of rest and as an abode. 

025/067 ‘And those when they spent, they did not indufge in extravagance and did not indufge 
in niggardfiness and it (i.e., their a ttitude) stayed between these (two extremes) as something 
fasting and practicabfe. 

025/068 ‘And those who do not invobe afongwith (Affah another ifah, and they do not murder 
(or biff or sfay) a ddafs whom (Affah has forbidden (to be biffed) — except under demand of 
justice; and they do not commit Zina. (And whoever commits this he wiff face a most grievous 
sin. 

025/065, /he punishment woufd be made more seve re to him on the (Day of (Resurrection, and 
he wiff abide therein in disgrace — 

025/070 except that who repented and accepted (Faith and did righteous deeds, then those 
peopfe: (Affah wiff change their sinfuf deeds into good deeds. (And (Affah is ((Ever) Oft-E or giving, 
continuousfy (Mercifuf. 

025/071 (And whosoever repented and acted righteousfy, then certainfy he: he tabes a turn to 
(Affah — a desirabfe turn. 

025/072 ‘And those who do not give evidence (based) on fafsehood, and when they passed by 
something indecent they passed on in grace and dignity, 

025/073 and those (who) when they are subjected to preaching with the hefp of(Ayaat of their 
Ed our is her- S us taine r, respond not to them as if they are deaf and bfind; 
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025/074 and those who say: “Our ‘idourisher-Sustainer! tyrant us of our consorts and our 
chddren the defight of (our) eyes and make us ‘Imam (modef, header or guide) for the 
righteous." 

025/075 /hose yeoyfe wiff he rewarded with a suite (in (Paradise) because they showed patience 
and greeting and word ofyeace wiff he made to descend over them, therein — 



025/076 (becoming) abiders therein. It became exceffent as ay face of rest and as an abode. 



025/077 Say: “What my idourisher-Sustainer may care for you, if there is no invocation from 
you?" In such a case you have surefy denied (His (Majesty , (Mercy and (grace). So (very) soon 
wiff ayy ear the naturaf resuft (in the form of ever fasting y unis hment). [(fayerson has (Befief 
in ‘Affah and His Cayacities and His Attributes, he must invoke ‘Him syeciaffy inyeriods of 
crisis and states oftroubfe — if he does not, he denies his own (Befief in Him] 



026/1 /. S. (M. 



026/2 These (alphabets in the starting Verse are) signs of Af-‘Kitab-uf-(Mobin (T he (Evident, 
Cfear and (Ma nifest Sc riptu re) . 

026/3 (Perhaps you are becoming one who keeps his Hafs (self) in grief and anxiety that the 
yeoyfe do not revert as (Befievers (to the (Book of Adah) . 

026/4 dfWe thought proper We coufd send unto them from the heaven a Sign so their necks 
instantly bent under its effect as (of those who are in humifity and submission . 

026/5 And there comes not to them Zikr ((Message) from Ar -Tubman anew but they became 
unto it (as) those who keep themsefves at a distance and do not attempt to fisten, understand 
a nd adopt (Af-Titab) . 

026/6 So indeed they have denied. So, very soon shad come the news of what they mock (at) . 

026/7 And have they not seen towards the earth how many We caused to grow therein out of 
ad kinds ofyafatabfe (growths)? 
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026/8 Verify, in this is surefy Hay atari (a proof, sign or a Cesson), yet most of tfiem are not 
‘ Befievers! 

026/9 And verify, your Tfourisher-Sustainer : trufy Q-fe is tfie Aff-Mighty, tfie continuous fy 

026/010 ‘And (bring to mind) when your idou risher-S u Stainer cuffed ‘Musa (saying): “C Proceed 
to tfie nation of transgressors — 

026/011 tfie nation of Tira un. Wifi tfiey not pay obedience (to Affafi)?” 

026/012 (Musa) said: ‘My idourisfer-Sustainer! Verify, d/ear that they wiff he fie me , 

026/013 and my chest constricts and my tongue does not speak ffuentfy. So send (Your 
Inspirations) to Q-farun (to accompany me as a Messenger) . 

026/014 And they have a charge of crime against me, whereof 1 fear that they wiff kiffme.” 

026/015 (Affafi) said: “Certainfy never! §0 you both with Ayaatina (Our Signs). Verify, Vie 
shaff be with you (as) Listeners . 

026/016 Then proceed both of you to Tiraun, then both of you say: ‘Surefy, we are Messenger 
from the idourisher-Sustainer of the worfds', 

026/017 that you send Tani Israief with us (as afreepeopfe desiring to emigrate).' 

026/018 (Tiraun) said “‘Did we not bring you up among us as a chifd? Andyou did stay 
many years of your fife with us . 

026/019 Andyou did your deed, which you did. Andyou are of the ungratefuf” 

026/020 (Musa) said: “1 diditwhife: and 1 (was) of the ignorants (— notfuffy conversant 
with the Divine Message) . 
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026/021 So 1 fled from you when 1 feared you. r T > fien my idourisher-Sustainer bestowed me 
9-Cukman (‘Verdict, Order or Ordainment Tin's is an attribute for ‘Adah’s ‘Booh) and 
appointed me (as one) of the (Messengers . 

026/022 And this is the favour for which you taunt me — that you have kept Bani Israiet in 
bondage?” 

026/023 Biraun said: “And what (is meant by the term) ‘Rabb-uf-Afamin?” 

026/024 ((Musa) said: “idourisher-Sustainer to the heavens and the earth and whatever is 
between those two — if you be those who become convinced” 

026/025 ((Firaun) said to those around him: “(Do you not hear?” 

026/026 ((Musa further) said: “(idourisher-Sustainer to youpeopte, and ‘idourisher-Sustainer 
to your initiaC fathers (who initiated your dynasty)!” 

026/027 ((Firaun) said “Surety your (Messenger who has been sent to you indeed (appears to 
be) a fanatic 

026/028 ((Musa continued and) said: “‘idourisher-Sustainer for the east and the west and 
whatever is between those two if you had been using inteCCect.” 

026/029 ((Firaun) said: “Surety, if you chose an itah (god) other than me, ‘1 with certainty 
mate you out of those who are put to prison.” 

026/30 ((Musa) said: “ What ? (Even ifl approached you with something manifest?” 

026/31 ((Firaun) said: “T hen come atong with it if you are of the truthfuh” 

026/32 So ((Musa) kept his rod on the ground, so, instantty it (is) a serpent, manifest ! 

026/33 And he drew out his hand, so, instantty it (is) comptetety white for the behotders! 
026/34 ((Firaun) said to the chiefs around him: “Verity, this (is) indeed a we tt-versed magician 
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026/35 l/e intends that fie may expef you from your (and through his sorcery, then what it is 
that you advise (for orders)?” 

026/36 They said Tut him off and his brother (for a whife), and send caffers for the cities . 
026/37 They shad return to you with ad the exyert sorcerers.” 

026/38 So the magicians were made to assemhfe at a fixed time on the wed- known day . 

026/39 nd it was said to theyeoyfe: ‘“Are you (too) going to assemhfe? 

026/040 (Perchance we mayfodow the sorcerers if they became: they (very ones) as winners?” 

026/041 So when the magicians arrived, they said to Tiraun: “Wiff surefy there be for us a 
certa i n rewa rd if we became — we (as) the win ners?” 

026/042 (hfe said: “Yes (of course), and verify you shad then, surefy be of those who have been 
defegated nearness (to myyerson).” 

026/043 (Musa said to them: “Throw (on the ground) what you intend to throw.” 

026/044 So they threw their royes and their rods, and said “(By the might of Tiraun, 
certainfy we — surefy, we (wiff be) the winners." 

026/045 Then (Musa droyyed his rod, so instantfy it swadows all the falsehood which they 
indufge in! 

026/046 So the so rcere rs were made to droy (themselves on the ground as) those who are 
yrostrating (in humifity to Adah) . 

026/047 T? ’hey said “We have devefoyed Taith in the ddourisher-Sustainer of the worfds — 
026/048 ‘idourisher-Sustainer of “Musa andddarun!” 



359 



026/049 (Tiraun) said: “You have (Befievedfor fits safe prior to tfiat i give you permission. 
Surefy, he indeed is your senior-most who has taught you magic. So surefy, soon you wdf come 
to know. Without douht, H wdf chop off your hands and your fegs on opposite sides, and surefy 
Q wdf crucify you aff” 

026/050 (T he magicians who were now sincere and devoted Mus finis) said: “Tfo harm (it does 
to us). Surefy we are those who return to our idourisher-Sustainer . 

026/051 Surefy, we desire exceedingfy that Our idourisher-Sustainer may forgive for us our 
sins as we become the first (Befievers (out of the nation of Tiraun).” 

026/052 ‘And We sent inspiration to ‘Musa that: “Move away (emigrate) with My if ad, 
surefy you are those who are being chased.” 

026/053 So Tiraun sent caffers in aff the cities . 

026/054 (Saying): “Verify, these indeed are a minority — a very smaff band of peep fe . 
026/055 And verify, they have acted with us, surefy as those who enrage (us) . 

026/056 And verify, we indeed are a muftitude (i.e., a great nation) fuffy vigdant.” 

026/057 So, We exp effed them from orchards and streams , 

026/058 and treasures and position of honour . 

026/059 Thus (it aff happened) and We gave it (aff) in inheritance to (Bani Qsraief. 

026/060 So they pursued them as those who were witnessing the sunrise . 

026/061 So when the two groups see (each other) the companions of Musa said “Surefy, we are 
indeed those who have been traced (by the persecuting enemy) 

026/062 (Musa) said: “Certainfy never! Certainfy, with me is my idourisher-Sustainer, soon 
1-fe guides me.” 
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026/063 So We sent inspiration to (Musa (saying) that: "Strike with your rod (on) the sea.” 
Instantly it parted and each separate part (of the sea-water) became hike a firm mass, 
extreme fy huge. 

026/064 A nd We made the others come at that very site . 

026/065 'And We saved Musa and whoever was with him — ad together . 

026/066 T ’hen (then and there) We drowned the others . 

026/067 Verify, in this is indeed a sign, yet most of them are not (Befievers . 

026/068 And verify, your (Nourisker-Sustainer: trufy (hfe is the Ad-Mighty, the continuous fy 

026/069 And rehearse unto them the information about ‘lbrahim. 

026/070 When he said to his father and his nation: “ What is it that you worship ?” 

026/071 T ’hey said: “ We worship idofs and we remain confined in retreat (to them)." 

026/072 (‘lbrahim) said: "(Do they hear you when you caff (or invoke them)? 

026/073 Or they give you benefit or they give (you) harm?” 

026/074 T’hey said: “(Hay, we found our fathers- fike this they do.” 

026/075 ‘dfe said: "(Have you then (ever) observed that which you have been worshipping — 
026/076 you and your ancient fathers? 

026/077 So, surefy, they are enemies to me, except the idourisher-Sustainer to the worfds ; 
026/078 That Who has created me, then (He (afso) guides me . 
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026/079 And /hat Who: dde feeds me and gives me to drink (palatable water and other 
liquids) . 



02 



02 



6/080 ‘And when 1 fed sick, then ‘hie cures me . 

6/081 And /fiat Wfio wid cause me to die, (and) afterwards shad revive me 



026/082 And /fiat, Who: 1 exceeding ly desire that dde forgives me my faults on the Day of 
Accountability.” 

026/083 "My ‘idourisher-Sustainer! Bestow on me decisive power and join me with the 
righteous . 

026/084 And grant me a truthful tongue (an honest reporting) among later generations . 
026/085 And make me among the inheritors of the (jar den of Delight . 



02 



6/086 And grant forgiveness for my father, surely he is of the erring ones 



026/087 And disgrace me not when (ad) are resurrected - 



02 



6/088 the Day when does not benefit the wealth, and nor 



sons , 



026/085) except that who came to Allah with a heart in complete submission." 
026/090 And the (Paradise has been brought closest to the righteous . 

026/091 And the Oded-Tire is brought to full view oj the erring people . 



02 



6/092 Audit is said to them: “Where (have gone) those whom you used to worship — 



026/093 besides Allah? Do they provide you help or provide assistance to themselves 
retaliation (to Adah’s decision)?” 



in 



026/094 Then they were thrown on their faces into this (Tire) — they (who encouraged their 
own worship) a nd (ad) the erring ones , 
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026/095 and the groups oflbfis — aftogether , 

026/096 ‘They said white they therein indufge in arguments : 

026/097 " (By (Adah ! When we had been surety in manifest error , 

026/098 when we hoCdyou as eguaf with the (Nourisher-Sustainer of the worfds ; 

026/099 and did not deviate us except Af-Mujrimun. 

026/1 So there are not for us out of the intercessors , 

026/101 nor a devoted friend . 

026/102 /hen if there coufd he for us one chance of return to the worfdfy fife, then we wid 
(definite fy) become out of those who (Befieve.” 

026/13 Verify, in this is indeed a sign, yet most of them are not (Befievers . 

026/104 (And verify, your (Nourisher-Sustainer: trufy, (hfe is the A ff -‘Mighty, the continuousfy 

026/105 T he nation oflduh hefiedthe Messengers , 

026/106 when their brother (Nuh said to them: “Wid you not pay obedience (to Adah)? 
026/107 Certainfy, *1 am to you a trustworthy Messenger . 

026/108 So pay obedience to Adah and obey me . 

026/109 Andy do not ash you for this any reward My reward is not due except with the 
(Nourisher-Sustainer to the worfds . 

026/110 So pay obedience to Adah and obey me 
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026/iu They said: “Shad we Befieve for your sake whde (onhy) those who befong to the fower- 
strata of society have fodowed you?” 

026/112 lie said: ‘“And what is my knowfedge about what they used to do? 

026/113 T ’heir accountability is not (the responsibifity) except of my idourisher-Sustainer if 
you do understand. 

026/114 And 0 am not that who drives away the Befievers . 

026/115 i am not hut ay fain warner 

026/116 T ’hey said: “T rufy , if you do not stop (your way of propagating and preaching), 0 
Bfuhl You wid surety he of those who have been rejected and expeded” 

026/117 ‘He said: ‘“My idourisher-Sustainer! Verify, my nation has hefied me . 

026/118 therefore pronounce You, between me and between them judgement and rescue me 
and whosoever is with me out of the Befievers.” 

026/119 So YJe saved him and those with him in the fudy foadedArk . 

026/120 Then YJe drowned thereafter, the rest . 

026/121 Verify, in this is indeed a sign, yet most of them are not Befievers . 

026/122 And verify, your idourisher-Sustainer: trufy, ide is the Ad-Mighty, the continuousfy 

026/123 ’A d/peopfe) hefied the Messengers , 

026/124 when their brother idudsaidto them: “Wiffyou not pay obedience (to Adah)? 
026/125 Verify, 1 am to you a trustworthy Messenger . 

026/126 So pay obedience to Adah and obey me . 
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026/127 And 1 do not ask you for tills any reward My reward is not due except with tile 
'jdouris tier- Sus tamer to the worfds . 

026/128 (Do you buifd on every prominent y face a monument ? You act useCessCy (seedeadof 
state vain gfory) . 

026/129 'And you estabfish industriaf units as if you wiff stay (in the worfd) permanently . 
026/130 And when you yersecuted you yersecuted as tyrants . 

026/131 Soy ay obedience to Adah and obey me . 

026/132 Andyay obedience to O-fim Who has hefyedyou through that which you (very wefl) 
know , 

026/133 lie has hefyedyou with cattfe and chifdren , 

026/134 and gardens and springs . 

026/135 Verify, ‘i f ear against you a torment of a C jreat “Day 

026/136 They said: “It is same to us whether you gave (us) a sermon or be not of those who 
give sermons. 

026/137 T’his (counseding which you have uttered before us is) nothing but the yractices of the 
initiaf yeoyfe . 

026/138 Andwe widnot become those who have been y unis hed 

026/139 So they befied him, then We destroyed them. Verify, in this is indeed a sign, yet most 
of the m are not (Befievers . 



026/140 And verify, your (Nouns her-Sustainer: trufy (hfe is the Ad-Mighty, the continuous fy 



026/141 SamucC (peopfe) defied the (Messengers , 

026/142 when tfieir brother Safifi said to them: “Wiffyou not pay obedience (to ‘Adah)? 
026/143 Verify , Q am to you a trustworthy (Messenger . 

026/144 So pay obedience to Adah and obey me . 

026/145 And ‘l do not ash you for this, any reward (My reward is not due except with the 
idourisher-Sustainer to the worfds . 

026/146 Widyou be (eft in whatever (is avadabfe) over here as apeopfe who have obtained 
compfete security — 

026/147 in gardens and springs , 

026/148 and corn fiefds and date-pafm — its spathe (or spadix) a soft one, ready to spfit open 
? 



026/144 And you carve inside the mountains — houses, as highfy shifted peopfe . 
026/150 So pay obedience to Adah a nd obey me . 



026/151 And obey not the order of Af-Musrifun — 



02 



6/152 those who mahe mischief on the (and and ref orm not 



026/153 They said “Surety what (is a fact is that) you are of those who are under effect of 
magic . 



026/154 You are not but (just) a human being fihe us. T hen come (to us) with a credentiaf (or 
miracfe) if you happen to be out of those who speah the truth 

026/155 (Safih) said: “T his is a she-camet Tor her (must be a right) to drinh (water) and for 
you (fihewise is a right) to drinh (water) on the day (specified and made) weffhnown . 
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026/156 And touch her not with (any) Harm , otherwise torment of a threat ‘Day s faff seize 
you 



02 



6/157 (But they Hamstrung Her (compeffing Her to (imp), then they became regretfuf- 



026/158 so the torment overtook them. Verify, in this is indeed a sign, yet most of them are not 
(Befievers . 



026/159 And verify, your idourisher-Sustainer: trufy (hfe is the Aff-Mighty, the continuous fy 
Mercifuf. 

026/160 Tr xe na tion of Lout Hefiedthe Messengers — 



02 



6/161 when their brother Lout said to them: “Wiffyou not pay obedience (to Affah)? 



026/162 Verify, ‘1 am unto you a trustworthy Messenger . 



026/163 So pay obedience (to Affah) and obey 



me . 



02 6/164 And 1 do not ask you for this any reward My reward is not due except with the 
(idourisher-Sustainer to the worfds . 



026/165 (Do you approach makes (to satisfy your appetite) out of (thepeopfe in) the worfds , 

026/166 and you avoid what your (idourisher-Sustainer has created for you, out of your 
(female) consorts? ‘id ay, you are a nation who trespass and transgress! 

026/167 They said “Of you do not desist (from your sermons and counseffings) 0 Lout, surefy 
you become of those who have been expeffed (and banished from the (and) 

026/168 (Lout) said “Without a speck of doubt 1 am of those who have afeefing of hate and 
detestation against your act (of homosexuafity) . 

026/169 My ‘idourisher-Sustainer ! Save me and my famify members and foffowers from what 
thepeopfe do 
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026/170 So We saved film and his family, ad (of them) — 

026/171 except an oCd woman, (We l eft her) in those who were to he covered under the dust and 
debris (of the torment) . 

026/172 (Afterwards We comp fete fy destroyed the others . 

026/173 And We rained on them a rain (of torment). T ’hen evd became the rain to those who 
were warned (in advance) . 

026/174 Verify, in this is indeed a sign, yet most of them are not (Befievers . 

026/175 And verify, your idourisher-Sustainer: truly lie is the Aff -Mighty, the continuous fy 

026/176 T 'he dweffers of Af-’Aiyfa befiedthe (Messengers , 

026/177 when Shuaib said to them: a W iff you not pay obedience (to Adah)? 

026/178 Surefy, 1 am, unto you, a trustworthy (Messenger . 

026/179 So pay obedience to Adah and obey me . 

026/180 And 1 do not ash you for this, any reward (My reward is not due except with the 
idourisher-Sustainer to the worfds . 

026/181 Compfete the measure or weight and be not of those who give fess. 

026/182 And weigh with a balance which (deceives not and) maintains its balance . 

026/183 And def raud not peopfe in their items (rega rding n u mbe r, quality, meas u re or weight 
etc.) and behave not in the band as disruptionists or as corrupt peopfe . 

026/184 And obey T hat Who created you and the generations of the earfier peopfe . 
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026/185 They said: “ Certainly what (is a fact is that) you are oj those who are under effect of 



026/186 “And you are not hut a human being file us, and surely, we regard you definitely of 
those who are liars. 

026/187 So cause ayiece (of some roch) to descend on us from the direction of the shy (to 
destroy us) if you are of the truthful” 

026/188 (Shuaih) said: “(1 My idourisher-Sustainer knows better what youyeoyle do (and what 
you deserve in yunishment).” 

026/1851 So they belied him, then the torment seized them in the day of over- shadowing gloom. 
Indeed, it was a ymnishment of a dreadful day . 

026/190 Verily, in this is indeed a sign, yet most of them are not (Believers . 

026/191 And verily, your idourisher-Sustainer: truly ide is the All-Mighty, the continuously 

026/192 And truly, this ( Al-Kitab ) is surely a (Descent from the idourisher-Sustainer of the 
worlds . 

026/193 (Descended with it Ar-Tuh-ul-Amin (‘The T’ rustworthy Syirit) , 

026/194 to your heart so that you become of the warners , 

026/195 in the clearly evident Arabic tongue . 

026/196 And surely, this (Al-ICitab) is indeed in the Zubur [this is ylural of Zabur and it 
means sheets (of written material )] of the earlier yeoyle . 

026/197 And is it not a sign to them that the learned yeoyle of(Bani Israiel are conversant 
with it 1 
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026/198 And if We had made it to descend unto some of tfiose whose mother tongue is not 
‘Arabic , 

026/199 then he had read it unto them, they woufdnot have become 'Befievers thereto . 

026/2 Thus have We caused it (dishefief in Af-Titab) to enter into the hearts of the sinfuf; 
026/201 they wid not ‘Befieve in it untdthey see the painfuf torment . 

026/202 So it shad approach them ad of a sudden whde they wid not perceive (it) . 

026/23 So they wid say: “Wid we become those who are granted some respite?” 

026/204 T>o they then wish to be hastened on regarding punishment to proceed from Us? 
026/205 ‘dave you marked? if We provided them provisions for years , 

026/206 after that, reached them what they had been promised , 

026/207 whatever they were being provided as provisions did not benefit them (at ad) . 
026/208 And We did not destroy a township but for it (were sent) warners — 

026/209 hy way of reminder, and We are not unjust . 

026/210 And did not descend with it (i,e.,for bringing down Af-Titab) the devds . 

026/211 Audit does not (even) suit them, and they have no capacity (to do this job) . 

026/212 Verify, they are indeed those who stand deprived from even Cistening (to it). 

026/213 So invoke not afongwith Adah another ifah (god) best you be among those who have 
been subjected to punishment . 

026/214 And warn your tribe, nearest kinsmen . 
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026/215 And bower your wing (in mercy and forgiveness) for tfat wfo fas fobbowed you out of 
tfie Bebievers . 

026/216 Then iftCiey disobeyed you, then say: “SureCy, 9 am absobved of what you practice.” 
026/217 And put your trust in the Abb-Mighty, the continuousCy (M ercifuf, 

026/218 Who marks you when you stand up (to head the (Prayers) , 

026/2 19 and your changing postures among the Submitters. 

026/220 Verify l ‘tie, only ‘He, is the ‘Alb-Hearer, the A bb-Knower . 

026/221 ShaCCd inform you upon who m descend the devibs ? 

026/222 T’hey descend on abb those who are frequent biars, (and) continuous sinners . 

026/223 T’hey transmit (without getting confirmed) what is heard and most of them are 
untrue in speech . 

026/224 “As for the poets, (onby) the erring onesfobbow them ; 

026/225 have you not seen that they roam about in abl the (imaginary) vabbeys (of thought) ? 
026/226 And that they utter what they do not practice , 

02 6/227 except those who have accepted Taith, and have performed righteous deeds and have 
gborified and propagated Adah exceedingby, and have done an effective rebut after they were 
made to face injustice. And soon wibb know those who have indubged in injustice as to what 
pbace of return they shad return, [/he poets, writers, thinkers and historians indu lge in 
injustice and need an effective rebuttabwhen they direct their onsbaughts against Adah, Isbam, 
Messengers , ‘Islamic state and the ordainments and directives avaibabbe in Ab-Kitab] . 

027/1 T’. S. These (alphabets in this verse are) signs of Ab-Quran and‘Kltab-un-‘Mobin, 
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027/2 ‘Hudah, and Bushrah for the Bebievers , 



027/3 those who estahfish As-Safat, andpay-up Az-Zakat, and they, regarding the thereafter 



027/4 Verify, those who do not (Befieve in the thereafter, We have made their deeds (appear) 
fair-seeming to them, so they wander about hfindfy . 

02 7/5 T ’hey are those: for them is an evif torment. And they, in the thereafter: they become the 
greatest fosers . 

027/6 And verify you: indeed, you are being bestowed A f- Quran from the (Presence ofAff-Wise, 
Aff-dCnowing . 

027/7 ((Bring to mind) when (Musa said to hisfamify: “ Verify , (I have noticed afire, soon d wiff 
approach you therefrom with some information or d come to you with a burning brand so that 
you may warm yourseff ” 

027/8 So when he came to it he was caffedthat: “(Bfessed has been made that whosoever is in 
the fire \ and who is in its precincts. And gfonfied be A ffah, the ddourisher-Sustainer to the 
worfds . 



027/4 0 (Musa! Verify, it is d, Affah, the Aff-dviighty, the Aff-Wise . 



027/010 And put you down your rod!" (But when he marked it (that) it moves, as if it (is) a 
snake, he turned being one who turns his back and did not return, (dt was said): “O (Musa! 
(Fear not. Verify, the (Messengers fear not in (My (Presence , 

027/011 except that who has done wrong, (and) afterwards has brought in repfacement good 
after evif; then surefy, d am Oft-Torgiving, continuousfy (Mercfuf. 

027/012 And put your hand into your bosom, it wiff come forth white without any disease. 
(These are) among the nine credentiafs to Tiraun and his nation. Surefy, they are a nation of 
those who are Tasigun." 



027/013 So when Our enfightening Credentiafs came to them, they said “T his is manifest 
magic.” 
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027/014 A ndthey insutted and mocked these (credential) — although tfeir ownseCves did get 
influenced by these — wrongfutty and arrogant fy. So see what was the end of the (Mufsidun, 

027/015 “And surety, indeed We bestowed knowtedge to (Daud and SuCaiman, and they both 
said: “Sefective (Praise suits Adah (Atone) Who has preferred us in rant above many ofddis 
(Behoving (l bad” 

027/016 And Sutaiman inherited (the possessions and gua titles of) (Daud. And he said: “0 
mankind. We have been taught the tanguage of the birds, and we have been bestowed from ad 
things. Surety, this indeed: it is the evident grace!" 

027/017 And there were made to assembte, before Sutaiman, his regiments of jinns, and 
humans, and birds. So they are set in groups (ready to move) — 

027/018 unfit when they entered unto the vattey of the ants, one she-ant said: "0 you ants! 
(Enter your dwettings, test Sutaiman and his regiments crush you, white they perceive not.” 

027/019 So (Sutaiman) smited, (becoming) one who taughs at her utterance and said: "(My 
idourisher- Sustained, tyrant me (the initiative and desire) that d may pay thanks for Your 
Cjrace that You have showered upon me and upon my parents, and that d may do righteous 
good deeds with which You may agree, and admit me under cover of Your (Mercy, among your 
righteous dbad." 

027/020 And (Sutaiman) made the (mditary) review of the (regiments of the) birds, and said 
"What is (gone wrong) with me that d do not see the hoopoe? Or is he among the absentees? 

027/021 d witt surety punish him with a severe punishment, or d with surety shaughter him, or 
he must return to me with some convincing reasoning.” 

027/022 (But (the hoopoe) tarried not tong. So (he came back and) said: “d have surveyed what 
you survey not thereof. A ndd have returned to you from (the head of statedom of) Saba with 
an authentic information . 

027/023 Certainty d found a woman; she rates over them, and she has been bestowed with att 
sorts of things (which a ruter may possess) and to her is a gorgeous throne . 

373 



027/024 ? found her and her nation: they yrostrate to the sun instead of ‘Adah, and Satan 
das made their deeds fair-seeming to them, and fias barred them from the (( Right ) way , so they 
receive not the guidance ; 

027/025 (and) that they do not yrostrate to Adah Who brings to fight what is hidden in the 
heavens and the earth anddCnows what you conceaf and what you reveaf . 

027/026 Adah! La-ifaha-iffa-Q-fuwa, the idourisher-Sustainer to the Supreme Throne!” 

027/027 (Sufaiman) said: “Soon We shad see whether you syofe the truth or you are out of 
those who misquote . 

027/028 §0 you, with this (Kitab ((Booh) of mine, and defiver it to them; then withdraw from 
them and see what is that response with which they return (to me) 

027/029 (Thefemafe rufer) said “O you chiefs! Verify, me — has been defiveredto me, unto 
me ‘Kitab-un-'Kareem (a (hfobfe (Booh) . 

027/30 Verify, it is from Sufaiman, and verify it (tahes a start thus): With the name of Adah 
— the (Bestower of unfimited mercy, the continuousfy (Mercifuf ; 

027/31 (and) that: '(Be you not exafted against me and come to me as ( Musfims ” 

027/32 She said: “0 you chiefs! Advise me in (this) case of mine. Q am not a fady who tahes 
decision untifyou areyresent with me (to give your assent).” 

027/33 They said: “We are yossessors of (great) might and possessors of (cay acity for) intense 
war, but the decision fies with you; so thinh over what is that which you wiff command” 

027/34 She said: “Verify, the sovereign rufers, when they entered any habitation, they 
desyoifedit and made the more honourabfe of its citizens as the more disgraced ones, and thus 
they wiff do . 

02 7/35 And verify, ‘1 am going to send them (my men) with ayresent, then (l wiff be) one who 
wiff watch and see with what the messengers return” 
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027/36 So when (the messengers with the royaf gift) came to SuCaiman, he said: “Wid you 
provide me aid and assistance in the form ofweaCth and provisions? So, what ‘Adah has given 
me is better than what ‘the has given you. ‘Way, you rejoice in your gift. 

027/37 (jo hack to them. T hen verify, we shad come to them with (mifitary) forces — there is 
no capacity with them (i.e., with the forces of Saha) for facing) these (dMusfim regiments). (And 
we shad surefy drive them out from this (hand oj Saha) in disgrace, and they (wid he) those 
who have surrendered.” 

027/38 (Sufaiman now addressed the chiefs in his state and) said: “O you chiefs! Which of you 
comes to me with her throne prior to that they may come to me as 1 Musfims ?” 

027/30, (An frit (strong one) from thejinns said “d wid come to you with that before you rise 
from your sitting. (Andverify, d am, for this, indeed strong and trustworthy.” 

027/040 Said that with whom was know f edge from ‘Af-dCitab : “d wid come to you with it even 
earfier than ' the margin of your eye fid returns to you 1 (i.e., within the twinfding of an eye)." 

So when he saw it pfaced before him, he said: "‘/his is by the (j race of my Wourisher-Sustainer 
so that die may test me whether d become gratefuf or d become ungratefuf. (And whoever pays 
thanks (to (Adah, it is) j or his own seff and whoever became ungratefuf — then certain fy my 
Wourisher-Sustainer is Tree of aff wants, (Bountiful. '.” 

027/041 (Sufaiman) said “(Disguise and transform in her interest, her throne (by removing 
aff signs and engravings that depict pofytheism or disbe fief . We shad see whether she receives 
guidance or she becomes of those who do not receive guidance.” 

027/042 So when she came, it was said (to her ): " ds this hike your throne?” She said: “(As 
though it is that very one. (And (Af-dfm (Whe dSnowfedge’) has been defiveredto us even before 
this and we have become (Musfims.” 

027/043 (And (Sufaiman’s effort) stopped her from that which she used to worship besides 
(Adah. Surefy, she used to be of a nation of disbe fievers . 

027/044 dt was said to her: “ Tnter thepaface.” (But as she saw it, she assessed it to be a wide 
expanse of water running in waves and she tucked up (her cfothes) off her both cafves (so that 
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she may cross it over gracefuffy). (Sufaiman) said: “Ti ruly, it is ayaface (underneatf which 
runs a river, simufating the chehights in Paradise) yaved smooth with shah of crystal- c hear gfass. 
She said: “‘My idourisher-Sustainer! Verify, 1 have w ranged mys e if and ‘1 have accey ted 1 sham 
in theyresence of Sufaiman in corny fete devotion to Affah, the ‘idourisher-Sustainer to the 
worfds.” 

027/045 And surefy, indeed We sent to Samud (yeoyfe) their brother Safih, (saying) that: 
ur Pay obedience to Affah.” T’hxen when they (broke uy into) two sects, they quarref among each 
other , 

027/046 pfe said: “O my nation! Why do you hasten in evif before good? Why don’t you ash 
Affah for forgiveness so that you: you may be showered mercy ?" 

027/047 T ’hey said: “We augured iff omen from you and whoever is with you.” 1 de said: “Your 
(be fief about) iff omen is (under record) with Affah; nay, you are a yeoyfe put under test and 
triaf” 

027/048 And there were in the city nine bands of men: they create mischief in the band and do 
not indufge in (any) reform. 

027/04 9 They said: " Swear one to another by Affah that we shaffmahe a secret night attach 
on him and his househofd; afterwards we wiff surefy say to his heir-attorney: 'We witnessed not 
the s faying y face of his househofd and verify, we are surefy those who tell the truth . 1 " 

027/050 And they devised ay fot and We y fanned an stratagem whife they yerceive (it) not . 

027/051 T ’hen see how was the finaf end of their y fot — that We destroyed them and their 
nation, aff together . 

027/052 So these are their houses in utter ruin as they transgressed. Surefy, in this is indeed a 
fessonfor a nation who know . 

027/053 And We rescued those who “Befieved and used to obey (Affah) . 

027/054 And (bring to mind) Lout when he said to his nation: “To you indulge in Af- 
Tahisha whife you see (the evif asyect thereof ? 
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027/055 Is it ( that ) surety you peopfe indeed approach men in sexuaCCust instead of women? 
'Way, you are a nation: you behave sense fessfy." 

027/056 So there was no answer from his nation except that they said: “( Drive out the f amity 
of Lout from your town. Verity, they are humans who remain dean and sanctified” 

027/057 So Vie saved him and his househotd except his wife. Vie destined her to he of those who 
buried themsehves under dust and debris . 



027/058 'And Vie rained down over them a rain (of stones). So evit became the rain cast over 
those who were wa rned (in advance) . 

027/050, Say: “Sefective (Praise suits Adah (Atone), and peace be upon Odis dad whom 0 de 
setected and chose (for (H is (Message). Is Adah better, or (att) that they ascribe as partners (to 
Adah)?” 



027/060 'Is That One Who created the heavens and the earth and sent down for you water 
from towards the shy (better or other gods)? So We brought forth therewith orchards futt of 
beauty and detight. Ot is not for you that you may grow the trees thereof. Is there any dah 
(god) afongwith Adah? iday, they are a nation who ascribe eyuafs (to Odim)l 

027/061 'Is That One Who has made the earth as apface of stay and hasp faced in its midst, 
rivers and hasp faced in its interest mountains (which give it stabdity of motion), and has set 
between two seas a barrier (which beeps the sweet and sa ft water as separate coffections) — is 
there any dah afongwith Adah? iday, most of them hnow not . 

027/062 Os T’hat One Who responds to the distressed one when he caffedodim, and removes the 
evd andmahes you settfing-successors on the earth — is there any dah afongwith Adah? Littfe 
is that which you remind (yourseff or remind the others) . 

027/065 Os the One Who guides you in the darhnesses of the fund and the sea, and Who sends 
the winds as herafds of g fad tidings between the two hands (i.e., fust prior to) (hfis (Mercy (i.e., 
the rains) — is there any dah afongwith Adah? Adah became (Exafted above all that they 
associate as partners (to Odim)l 
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027/064 Is the One Who originates creation and shaft thereafter repeat it; and Who provides 
provisions to you from the heavens as weft as the earth — is there any ilah alongwith Allah? 
Say (to t he pofyt heists): “(Bring your proof if you are truthfuft.” 

027/065 Say: “(Does not know, whosoever is in the heavens and the earth — al-ghaib except 
Aftah; and they perceive not when they shaft he resurrected” 

027/066 Hay, their knowledge went in vain regarding the ‘Hereafter; nay, they are in douht 
about it; nay, they are (rather) hCindto it . 

027/067 And those who have dishefieved said: “What, when we have become dust, and our 
fathers, shaft we indeed, surefy be brought outpeopfe (from our burial sites)? 

027/068 T ndy, indeed we were promised this — we, and our fathers, since before; it is not but 
writings of the earlier people.” 
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7/064 Say, “Travel in the earth and see how (evil) was the final end of the criminals.” 



027/070 And do not grieve for them, and do not be in distress under effect of that what they 
plot . 
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7/071 And they say: “When will this promise (be fulfilled), if you are truthful? " 



027/072 Say: "Some of that which you wish to hasten on: may be that it becomes attached to 
you (already, in this world). " 

027/073 And verily, your Ho u ris he r- S u s taine r is indeed (Possessor ofCjracefor mankind, yet 
most of them do not pay thanks. 

027/074 And verily, your ‘idourisher-Sustainer surely knows what their chests conceal and 
what they reveal. 

027/075 And there is not a thing hidden in the heaven or the earth but (it is) in a clear 
‘Record. 
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027/076 Verify , this Af-Quran narrates to (Bani Israief most of that which they: therein they 
differ . 

027/077 And verify, it is surefy (hfudah and ‘Rahmah for the ‘Befievers . 

027/078 Verify, your ‘idourisher-Sustainer wiff decide between them by Hukmehi (His 
Judgment). And ‘He is the A ff -‘Mighty, the Abb-Knowing . 

027/070, So put your trust in A ffah, surefy you are on Af-Hagyuf-(Mobin. 

027/080 Verify, you do not make the dead to hear, and you do not make the deaf to hear to 
the caff, when they f fed turning their backs . 

027/081 And you (are) not (that) who guides the bfind insyite of their persistence in ignorance 
and error. You do not make one hear (the (Message) exceyt that who (Befieves in Our Ayaat, so 
they are ‘Musfims . 

027/082 And when the Statement (about the jinaf destruction of this worfd) got issued in 
their yresence, VJe brought forth to them a ‘Daabbah from within the earth; she wifftafk to 
them (to make them reafise their state) because mankind befievednot with certainty in Our 

027/083 And ( bring to mind) the (Day when VJe shaff gather out of every community the 
horde of those who deny Our Ayaat, then they wiff be separated into groups (on the basis of the 
degree of their arrogance and disbe fief) , 

027/084 tiff when they reached (they face of reckoning before their ‘idourisher-Sustainer), 0 -fe 
said: “(Did you deny (My Ayaat whife you comprehended them not in knowfedge — or what efse 
was it that you used to do?” 

027/085 And the Statement (about the jinaf punishment after accountabifity) got issued in 
their yresence because they transgressed; so they speak not (in sefj-defence) . 

027/086 (Don’t they see that Y\/e have made the night so that they may take rest therein, and 
the day as sight-giving? Verify, in this are indeed signs (and fessons) for a nation who (Befieve . 
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027/087 And (bring to mind) tfe (Day when the siren will he hCown, then became terrified 
whosoever is in the heavens and whosoever is in the earth except that whom Adah thought 
proper (to beep him stay cafm and satisfied). Ad came to Him as beings, co nscious of their 
lowliness . 

027/088 And you see the mountains and you think them solidly fixed; and they shad f by bike 
the passing away of the cbouds. (Such is the) artistry of Adah Who provided stability to abb 
things. Verily, He is Webb-Aware with what you do . 

027/089 Whoever approached with a good deed, then for him is better than that and they wibb 
be feeling safe from the terror on that “Day . 

027/090 And whoever approached with sin and evib then their faces (personalties) got cast 
down into the iFire (of 0 -bed, and it was said to them):" Woubdyou be recompensed (with 
something ebse) except what you used to do?” 

027/091 Sureby, what (is a fact is that) 0 have been commanded that 0 may pay obedience to 
the ddourisher-Sustainer of this H rwnship Who has made it a Harem [a protected, prohibited 
(to po by t heists), and an honoured area]; and abb things belong to Odim. And 0 have been 
commanded that 0 be of the (Muslims . 

027/092 And that 0 may read, understand, adopt and propagate Ab-Quran. So whosoever 
received guidance, so sureby what (is a fact is that) he receives guidance for his ownsebf; and 
whosoever went astray, then say (to them): “ Sureby what (is a fact is that) 0 am out of the 
warners.” 

027/093 And say: “Sebective Praise suits Allah (A bone). Soon ‘He wibb show you His Signs, so 
you shall recognise them. And your Hou ris he r-Su s taine r is not unaware of what you do.” 

028/1 H. S. (M. 

028/2 These (alphabets are) Signs ofAb-'Kitab-uh-'Mobin. 

028/3 H'e recite unto you (something) out of the news of (Musa and Tirana in original truth 
in the interest of a na tion who (Believe . 
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028/4 Verify, Tiraun exhibited, dec fared and set himseff as high, superior and exafted on tfxe 
earth, and turned its peopfe (into) sects. 1 -fe weakens a group amongst them (who were regarded 
Musfims), he sfaughters their sons andfets their femafes survive. Surefy, he was of the 



028/5 ‘And (on the other hand) Vie wish that We may do speciaf favour unto those who have 
been made weak in the fand and We make them aimma (imams) and we set them as the 
inheritors (of the state) . 



028/6 And We may set effective estabfishment for them on the earth, a nd We make Tira u n 
and Tfaman and the forces of these two from amongst them see what they used to fear and 
guard against . 



028/7 And (to impfement Tty fong-term scheme and stratagem) We sent Wahl (‘Inspiration) 
to the mother of Musa (saying) that: “Suckfe him, hut when you became afraid regarding him 
(that he might be sfaughtered under orders andpoficy of Tiraun), then drop him into the 
river; and do not fear, and do not grieve. Verify, We are Who bring him back to you, and Who 
appoint him (one) of(Our) Messengers.” 

028/8 T hen the house ho fd of Tiraun picked him up (from the waters of the river) so that he 
becomes to them an enemy and a ( cause of) grief (in accordance with the p fan of A ffah). Verify, 
Tiraun and Tfaman and the forces of these two (under effect of Affah’s Tfan) became those who 
did bfunder . 



028/9 And the (pious and Musfim) wife of Tiraun said: “T his babe must be wef corned as a 
comfort of the eye for me and for you. Sfay him not, perhaps he may give benefit to us or we 
wiff adopt him as a son.” And they do not perceive (how the Tfan of Aff ah is unfofding itseff) . 

028/010 And the heart of the mother of Musa got perturbed and became restfess. if she coufd 
she woufd have definitefy made it evident had We notp faced restrictions on her heart so that 
she remains of those who are Tefievers. 

028/011 And she said to his (Musa's) sister: “Toffow him in his movement." So she (the sister) 
watched him (in the styfe of a stranger) from afar, whife they perceive not (the purpose of the 
girf moving afong theffow of the river) . 
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028/ 112 And We yrofifited unto tim t fie foster-sucf tings teforetand, (so (Musa refused aff 
foster-mot fers provided to firm — tiff tile time fiis sister reacted him). So sfie said: “Staff 1 
direct you yeoyfe to a tousefofd: tfey witf rear tim for you, and t fey, to tim, wittte sincere 
weff-wisfers and trainers?” 

028/013 So We restored tim to tis motfier tfat ter eye may fee f satisfaction and ste migtt not 
grieve and tfat ste migtt reafise tfat tfe ‘Promise ofAffat is / me. Put tfe majority oftfe 
yeoyte do not (mow . 

028/014 Andwfen te attained tis fuff strengtf and tecame yerfect We festowed unto tim 
pfufman (decision-yower) and dfman (tnowledge, in accordance witf A fiat’s Poof). And tfus 
do We reward tfe (M utsinun (tfose wfo do good inyerfection witfout exyecting any reward 
from men) . 

028/015 And te entered tfe city at a time of unawareness from its residents, and fe found 
tterein two mafe-adufts figfting among tfemsefves — tfis (one) from tis grouy, and t tis (one) 
from (tfe grouy of tis enemy. T fen te wfo was from tis grouy as fed tim for assistance 
against tfat wfo was from (tfe grouy of tis enemy. So (Musa struct tim witf a fist and fe 
(tfrougf tfis ffunt injury) comyfeted (tis fife-syan) to tim (i.e., tfe man died). ((Musa) said: 
“Tfis is out of Satan’s fandiwort; indeed fe is an enemy, a manifest misfeader.” 

028/016 ((Musa) said: “(My Pfourisfer-Sustainerl Verify, d fave wronged myseff, so forgive 
me.” So (hfe forgave tim. Surety, pfe: pfe is tfe Of-Porgiving, tfe continuousfy (Mercifd. 

028/017 ((Musa) said: “(My Pfourisfer-Sustainer! Witf wfat (swiftness) You sfowered grace 
over me, so d wiff never fe a tefyer for criminafs . " 

028/018 pfe faced tfe morning in tfe city as one wfo is ayyretensive; te afsofeefs cautious. So, 
fetofdl T fat one wfo sougft tis tefp tfe day tefore, (again) caffs tim for tefy. (Musa said to 
tim: “Surety, you are indeed an evidently misguided one.” 

028/019 So wten as te intended tfat fe may get fofdoftfat: fe is an enemy to fotf of t fern, 
te said: “0 (Musa ! (Do you intend tfat you may stay me as you tiffed ay erson yesterday? You 
do not intend tut tfat you tecome a tyrant in tfe fand; and you do not intend tfat you 
tecome of tfose wfo tring reform.” 
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028/020 “And there came a male-adult, from the farther end of the city: he runs hastily. d -fe 
said: “O (Musa ! Verdy, the chiefs (of the state) are tahead of state counsel together about you 
that they may hid you, so escape (immediate by). Truly, d am to you of those who (are wed- 
wishers and) give sincere advice . " 



028/021 So ((Musa) escaped from there as one who is apprehensive and in fear — hefeeCs very 
cautious. 0 -fe said: “(My Odourisher-Sustainer! (Rescue me from the nation ofZalimun 
(transgressors) . 



028/022 And when he turned his attention to the way heading to OMadyan, he said: “ Ot may 
he, my Odourisher-Sustainer: that Oie g uides me to the rightness of the (Path 



028/023 And when he arrived at the water (-suppfy point) of OMadyan he found thereat a 
group of people: they provide water (to their j, locks). And he found besides them two women: 
they beep (their flocks) back. Ode said: “What is the problem with you?” (Both the females said: 
“We do not water (our flocks) until the shepherds remove (their flocks). And our father is a 
very old man.” 

028/024 So he watered (the flocks) for both of them. T hen he turned back to a shade and said: 
“(My Odourisher-Sustainer! Ti ruly 0 am, for what You have bestowed on me out of good and 
palatable — one who is in need. " 

028/025 Then there came to him one of those two. She walks shyly, bashfully and modestly. 
She said: “Verily, my father calls you that he may pay you a reward for how you watered (our 
flocks) for us.” So when he came to him and narrated unto him the incident, he said: “Tear you 
not. You have escaped from the nation of the criminals.” 

028/026 One of those two (damsels) said: “0 my father! d dire him. Verily, the best whom you 
hired (if you agree) is strong and trust worthy.” 

028/027 (/he father) said (to (Musa): "Surely, d intend that d may give you in ddikah 
(wedlock) one of my two daughters — these two, on condition that you assist me (in my 
household work) eight years, but if you extended (it to) ten (years) then (it is) of your own 
accord. Andd do not intend that d may burden you. Very soon you find me, if Allah willed (it 
so) out oj~ the righteous ones 
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028/028 ((Musa) said: “T fiat (stands settled) between me and between you. Whichever of the 
two terms 1 fulfilled, then there wdb be no injustice to me, and ‘Adah is Surety over what we 
say.” 

028/029 So when Musa comp feted the -prescribed -period and moved with hisjamify, he 
perceived in the direction of the mount (something fife) fire. ‘He said to hisjamify: “Wait, 
surely d have perceived a fire; may be, ‘l come to you therefrom with a news or a burning brand 
from the fire, so that you may warm yoursefves.” 

028/30 So when he reached it, he was caffedfrom the side of the bfessed vaffey, within the 
auspicious p fa form, from the direction of the tree, informing him that: “ 0 Musa! Verify, d, d 
am Adah, the Ho uris her-S usta iner to the worfds.” 

028/31 And that: “Tut down your rod!” (But when he saw it: it moves as if it is a snahe, he 
turned away showing his bach and did not return. (Adah caffed him again): “0 Musa! come 
closer and fear not. Verify, you are of those who have found peace and protection . 

028/32 (Put your hand in your bosom, it wiff come forth white without a disease, and draw 
your limb dose to your side (as a preventive) from (becoming a cause of fear. Hhese are two 
credentials from your ‘Ho u rishe r-Susta ine r unto (Firaun and his chiefs. Verify, they have 
become a nation of rebellious and disobedients.” 

028/33 He said: “My Ho u rishe r-S ustainer! Q have indeed hided (without intention) from 
amongst them a man, so (I fear that they wiff hid me . 

028/34 And my brother Harun — he is more eloquent, in comparison to me, in speech, so send 
him afongwith me as a help — he wiff verify and confirm me. Verify d, d fear that they wiff 
belie me.” 



028/35 (Adah) said: “Soon We wiff strengthen your arm through your brother and set for both 
of you a shield, so they shad not close-up to either of you. With Our Ayaat, you two and 
whoever followed you two wiff be the victors (i.e., those who prevail).” 

028/36 So when Musa came to them with Ayaatina (Bayyinatin (‘Our Manifest Signs’), they 
said: “Hhis is not but forged magic; and we did not hear about this (type of counsellings and 
admonitions) among our initial fat hers.” 
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028/37 ‘And ‘Musa said: “My Tlourisber-Sustainer knows better about that wbo came with tbe 
guidance from This Presence, and that for whom becomes a floppy ending in tbe staying-ybace 
(of tbe ‘Hereafter). Certain it is that tbe transgressors do not attain success 

028/38 And Tiraun said: “0 you chiefs! ‘1 knew not for you any god other than me; so yrey are 
forme energy-yower, 0 Hainan, on tbe ground, then buifd and manufacture for me a S urban 
in order that ‘1 catch information about tbe ‘llab ((job) of Musa; and surefy, indeed, 1 regard 
him out of- tbe bars.” 

028/39 And be and bis forces behaved arrogantly and defiantly on tbe earth without due 
right, and they thought that they would not be returned towards Pis . 

028/040 So We seized him and bis forces, then We threw them into tbe sea. So bebofd bow was 
tbefinaC end of tbe transgressors . 

028/041 And We have made them aimmab ( imams or headers), they wibb invite (yeoybe) to tbe 
Tire, and on the Hay of (Resurrection they wibb not be bebyed. 

028/042 And We made attached to them in this worbd a curse, and on tbe Hay of 
(Resurrection, they (wibb be) out of those wbo stand desyised and disgraced . 

028/043 And sureby, indeed We gave Musa A h-OCitab, after We bad destroyed the earbier 
generations, as (Basaira binnas ((Eye Sights for mankind) andHudab (guidance), and 
(Rabmab (Mercy), so that they might remind (tbemsebves and remind othe rs) . 

028/044 And you were not on tbe western side (of tbe v abbey, along tbe mountain) when We 
comybeted to Musa tbe command (directing him to yroceed to Tiraun); and you are not among 
tbe witnesses . 

028/045 Hut We brought forth generations, then tbe bife became yrobonged for them. And you 
became not a dwebber among tbe residents of Mady an (that) you (may) reyroduce unto them 
Ayaatina, but We, We remained those wbo send Messengers . 

028/046 And you were not by tbe side of the mountain when We did cabb (Musa to ayyoint 
him as a Troy bet). (But (you too are aypointed as a Troybet and Messenger) as a mercy from 
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your ddourisfer-Sustainer so tfiat you may warn a nation — (there) fas not come to tfem out 
of a warner (in tfe near-past) fefore you, in order tfiat tfey may remind tfemsefves and 
remind offers . 

028/047 'And if fad it not feen (for tfe fact) tfiat an afffiction fefaffs tfiem fecause of w fat 
tfeir funds fave sent fefore (tfem) and tfey may say: ‘"My hdo u risfe r-S ustaine r! Wfy didn’t 
You send unto us a Messenger so tfiat we migft foffow Your Ayaat and we fecome out of tfe 
Befievers ?” 

028/048 (But wfen Af-'pfagg fas come to tfiem from T Is, tfey said: “Why fe fas not feen 
defivered tfe fife of w fat was defiveredto Musa?” (Did they not disfefieve in tfiat wficf was 
given to Musa fefore? T fey said “T * wo magics, eacf fefying tfe offer.” And tfey said “Verify, 
we are disfefievers to afl (tfis).” 

028/040, Say: “Tl ien come over witf a (Boo f from A ffaf, wficf is a fetter guide tfan tfese two 
[he., Musa and tfe (Divine (Book (so tfiat)] 1 may foffow it, if you are trutffuC” 

028/050 (But if tfey resyonded you not, tfen know tfiat w fat (is a fact is tfiat) tfey foffow 
tfeir vain desires. Andwfo is more astray tfan tfiat wfo foffowed fis (own) desire witf out 
guidance from A ffaf? Verify, Affaf does not guide tfe nation of tfe transgressors . 

028/051 And sure fy, indeed We fave feyt uninterruyted for tfem Af-Qawf (‘dfe Word or 
‘Tfe Statement’), so tfiat tfey may remind tfemsefves and remind offers . 

028/052 T ) lose to wfom We gave Af-hSitaf ("dfe Scriyture’) fefore tfis, tfey (Befieve in tfis 
(re-defivery of tfe same originaf to you) . 

028/053 And wfen it is reyroducedto tfem, tfey said: “We fave (Befievedin tfis. It is Af- 
(hiacjcj ("Tfe T ’ rut f) from my idourisfer-Sustainer. (Indeed we, we fad feen Mus finis (even) 
fefore tfis." 

028/054 Tfose wiff fe given tfeir reward twice fecause tfey remained patient, and tfey reyef 
evifwitf good, and they syend out of t fat wficf We fave given tfem as yrovision . 

028/055 And wfen tfey fistened somet fing Lagfw tfey avoided it and said: “T " 1 us our deeds, 
and to you your deeds. (Peace fe to you. We seed not ( invofvement among ) tfe ignorants 
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028/056 Verify, you: you do not guide whom, you exceedingfy desired, hut Affah guides whom 
pfe thinks proper. ‘And pfe knows fetter about those who have received guidance . 

028/057 And they said: “dfwefoffow Af-pfudah (ti he (guidance) afongwith you, we woufd he 
snatched away from our (and.” So, have We not estaf fished for them pfaraman Aaminan 
(Secure Sanctuary — City of M akka and its precincts)? Are brought to that fruits of aff kinds 
as a provision from Ourselves, but most of them know not . 

028/058 And how many a town We have destroyed, they f eft proud of their economic weff 
being. So these are their residentia (-suites which have not been occupied as residences after 
them except refuctantfy. And We became: We as the inheritors . 

028/059 And your Pfourisher-Sustainer is not a destroyer to the habitations untif pfe raises 
in their ‘Um (the parent habitation or the mother-site) a ‘Messenger — he reproduces unto 
them Ayaatina (‘Our Verses’) and We are not a destroyer to the towns except when their 
residents are transgressors . 

028/060 And whatever you have been given in any form, so it is an enjoyment of the fife of 
this worfd audits adornment, and that which is with Affah is better and more fasting. Woufd 
you then not use (your) inteffect? 

028/061 Is then one, whom We promised an exceffent ‘Promise — then he is just to meet it, (ike 
that whom We have provided as an enjoyment for the fife of this worfd— afterwards, he, on the 
Day of (Resurrection (becomes one) who have been brought forward (to be thrown away into 
pfefl)? 

028/062 And the Day pfe caffs them and says: “Where are My partners whom you used to 
assert?” 

028/063 Said those, against whom the statement (about punishment) became a reafity: “Our 
Pfourisher-Sustainer! ‘these are those whom we fed astray. We fed them astray, as we went 
astray (ourselves). We have dec fared our detachment (from them) before You. they had not 
been worshipping us afone.” 
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028/064 And it was said (to them): “Caff upon your (so-caCCed) partners (of Affah). So they 
caffed them hut they chief not respond to them and they have (afready) seen the torment. (Hhey 
then wished) ifonfy they had been guided! 

028/065 'And the (Day ‘He caffs them, then says: “What is that (with which) you responded to 
the ‘Messengers ?” 

028/066 So this Day affnews stood hfocked to them, so they do not ash each other . 

028/067 So as for that who repented and (Befieved and performed righteous deeds, so, may he 
that he becomes out of those who have prospered. 

028/068 And your idourisher-Sustainer creates what He thinks proper and chooses (whom He 
wiffs). It is not to them to choose. Gjforified he Affah and 0 de became Dxafted over that which 
they associate as pa rtners (to “His ‘Do minion) . 

028/064 And your idourisher-Sustainer knows what their chests hide and what they make 
evident . 

028/070 And Q-fe is Affah; La-ifaha-iffa-Huwa. H 1 Him suits sefective (Praise in the earfier 
(worfd) and the Hereafter. And for ‘Him is the order, verdict and decision and to Him you 
peopfe sha ff he returned. 

028/071 Say: ‘“Have you (ever) pondered, if Affah made night continuous for you tiff the Day 
of ‘Resurrection, who is an if ah (a god) other than Affah who wiff come to you with fight? Wiff 
you not then fisten ?” 

028/072 Say: “Have you (ever) pondered if Affah made day continuous for you tiff the Day of 
Resurrection, who is an if ah, other than Affah who wiff come to you with night wherein you 
take rest? Wiff you not then open your eyes (and see the reafity)?” 

028/073 And out of His Mercy: He has set for you the night and the day, so that you may 
rest therein (during the night) and so that you may seek of His (Bounty (during the day) and 
in order that you pay (Him) thanks . 
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028/074 And the Day Bfe will caff them and will say: “Where are My partners wfiom you 
used to assert ?” 

028/075 Mid We drew out from every community a Witness (w fio used to p ropagate Al-Kitab 
unto tfiem), then We said (to these Witnesses) ‘“Bring your Burhan — so (now) theyeoyCe 
realised that Al-Baqq (T he Ti ruth) yroceeds only from ‘Adah; and disappeared from them 
what they used to invent (as gods, in additio n to (jod) . 

028/076 Surely, Qarun (Korah) was of the nation of Musa, hut he behaved arrogantly 
against them. And We gave him of the treasures to an extent that surety the keys to it wouCd 
indeed he a burden to a hand of men (who may even be) possessors of (much) yhysicah strength. 
When his nation said to him: ‘“Do not enjoy (in luxuries, extravagance and fun). Verify, ‘Adah 
does not fife those who indulge in (un-caded for) enjoyment . 

028/077 Bather, seel in that what Allah has bestowed unto you, the Blome in the Bfereafter; 
a nd neglect not your share from this worfd, and do good in pe rfection (without expecting a 
counter reward from men) as ‘Adah has done good to you, and see f not mischief in the hand. " 

028/078 lie said: “Certainfy, what (is a fact is that) it has been given to me on the basis of the 
knowledge in me." Did he then not know that ‘Adah has indeed destroyed before him, out of the 
generatio ns — that one: he (who) is mightier than him in physical power and more possessed) 
than him regarding the band of people (serving and guarding him). ‘And the criminals would 
not be questioned regarding their sins (but would beyut to yunishment after just a summary 
trial) . 

028/079 And (Qa run) appeared before his nation in hisyomy and glitter. T hose who cherish 
the life of this world (alone) said “A hi Would that be for us — the life of what Qarun has been 
given! Certainly, he is indeed ay ossessor of a great fortune!” 

028/080 And said those who had been given A l-llm. (“/he ‘Knowledge’): “Woe to you! T he 
reward from Allah is (always) better for him who has Believed, and has ye formed righteous 
deeds; and this, do not attain except those who areyerseverent 

028/081 So We made the earth slide in together with him and his residential house. T ’hen there 
was not for him out of (any) group who will provide him assistance besides Allah, and he 
became not of those who acquire help and then retaliate . 
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028/082 And those who had desired his -position a day before, saw the morning and they (now) 
say: ““Know you not that ‘Adah extends the provisions (beyond needs) for whom 1 de thinks 
proper out of ‘His ‘lb ad, and fimits (it according to requirements for some others). 1-fad it not 
been that Adah showered His Gjrace on us, lie woufd have caused (the earth) to sfide in 
afongwith us. 1 Know you not that it (is a fact that) the disbefievers wid not prosper 

028/083 ‘That idome in the liereafter, We shad assign to those who intend not seff-exaftation 
on the earth, and nor disruption. And the successfuf end is for the righteous . 

028/084 Whosoever approached with good (deed and Befief) so, for him is better than it; and 
whosoever approached with evif, so those who did evif wid not be rewarded except what they 
used to do . 

028/085 Verify, T ’hat Who has made Af-Quran binding on you (as the Book of guidance and 
as the onfy source ofHefigion) wid sure fy bring you back to the M a'adfPface of (Return). Say: 
‘“My idourisher-Sustainer (Knows better as to who approached in guidance and who is that 
(who approached) in manifest error.” 

028/086 And you were not expecting that Af-Kitab woufd be defiveredto you, but (it is) a 
mercy from your idourisher-Sustainer. So you shad not become a supporter for the disbefievers 



028/087 ' And fet (peopfe) not turn you away from the Ayaat of Adah after they have been 
sent down to yo u. And invite to yo ur idourisher-Sustainer, and be not of Af-Mushrikun. 

028/088 And invoke not afongwith Adah another ifah (god), La ifaha iffa (hfuwa (ido god 
except (hfe). Ad things await death and extinction except idis Being. (For ‘Him is the (Decision 
(Ordainment, Order and Verdict), and to (Him you shad be returned. 

029/1 A. L. M. 

029/2 (Have the peopfe assessed that they woufd not be subjected to accountabifity because they 
say: 'we have Befieved, and they woufd not be put to test and triad 
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029/3 And surety, indeed We put to test and triad those before them. And surety, Adah with 
mate known those who remained true (to the requirements of the ‘Faith) and surety lie with 
make known (ad) those who are tiars . 

029/4 idave those who commit evit deeds assessed that they with outstrip FIs (i.e., escape Our 
Funishment )? Fvid became that which they decide as a verdict . 

029/5 Whoever used to hope for meeting Adah, then Adah’s appointed time is surety coming. 
And O-te is the Att-Odearer, the A tt-OCnower . 

029/6 And whoever strove, then surety what (is true is that) he strives for his own setf. Verity, 
Adah is surety Free of ad wants unto the wortds . 

029/7 And those who have Fetieved and performed righteous deeds, surety We shad write off 
from them their evit deeds, and We shad indeed reward them better than what they used to do . 

029/8 And We have enjoined on (every) human being (to remain) good and dutifut to his 
parents. And if the twain made efforts on you that you commit shirk regarding ' Me — about 
that you have no knowtedge, so do not obey those two. Unto Fie is your returning ptace, so 1 
shad ted you about what you used to do . 

029/9 And those who have Fetieved and have performed righteous deeds, We shad sureCy 
admit them among the righteous peopfe . 

029/010 And of mankind (is that) who says: u We have Fetieved in Adah,” then when he was 
made to suffer ‘in (the Cause of Adah’, he regarded the test and triad at the hands of humans 
bike a punishment from Adah. And surety, if there came assistance from your idourisher- 
Sustainer (beading to a ‘Musbim victory), surety (the hypocrites with immediateby) say: “Verity, 
we have remained abongwith you (‘Musbims)]” Qs then not Adah more aware of what is in the 
chests of the wortds? 

029/011 And surety Adah with make known those who have accepted Faith, and surety Fte with 
make known the hypocrites . 
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029/012 And those who have dis he fieved said regarding those who have accepted Taith: 

“(Foffow our way of fife and we shaff surefy hear the burden of your sins,” afthough they are 
not the hearer of burdens of any thing of their sins. Surefy, they are indeed fiars . 

029/013 And surefy, they wiff hear their own burdens and burdens (of those whom they 
misfed) afongwith their own burdens; and indeed they woufd beput to questioning on (the) 

‘ Day of the (Hereafter about what they used to forge (as fafsehoods) . 

029/014 And trufy, indeed 'We sent (Huh to his nation, so he stayed among them a thousand 
years fess (by onfy) fifty years; then the (Defuge overtook them whife they were transgressors . 

029/015 T’hen We provided a safe-passage to him and thxe peopfe in the Ark and We made this 
incident as Aayatan (a fesson, a sign or a warning) for the worfds . 

029/016 And (remember) ‘Ibrahim when he said to his nation: “(Pay obedience to Affah, and be 
dutifuf to r Him. T ’his to you wiff be better for you if you had been knowing (the reality) . 

029/017 Certainfy, what you worship besides Affah (are nothing but) idofs and you invent 
(onfy) fafsehood T* rufy, those whom you worship besides Affah, they possess not for you (any) 
sustenance. So seek provision with Affah (A fone) and pay obedience to (Him and be gratefufto 
‘Hi m. T’ 1 (Him you wiff be brought back . 

029/018 And if you deny, then surefy have denied the communities before you. And there is 
not as a duty on the (Messenger except conveying (the (Message) pfainfy and manifest fy.” 

029/019 ‘Hfave they then not seen how Affah originates the creation, then (He wiff repeat it ? 
Verify, this is very easy for Affah . 

029/020 Say: “(H rave f through the worfd, then watch how (He originated the creation. 
Afterwards wiff Affah spread the fater creation. Surefy Affah is Aff-Capabfe over every thing . 

029/021 (He punishes whom (He thinks proper and brings mercy unto whom (He thinks proper, 
and to (Him you wiff be made to return . 

029/022 And you are not those who may frustrate (the (Pfan of Affah) in the worfd, and nor 
in the heaven. And (there is) not for you, besides Affah, out of a Wafi, and nor a ‘pfefper 
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029/023 ftnd those wfio have disbehieved in the ft yaat of ftdhah and a Meeting with Q-fim — 
they have host hope of My Mercy and they: for them is a painful torment . 

029/024 “And there was not an answer from his nation except that they said: ‘“Kid him or 
hum him,” hut ftdhah saved him from the fire. Verify, in this are indeed ftyaat (signs) for a 
nation who (Behieve . 



029/025 ftnd (ibrahim) said: “Certainhy, what you have adopted besides ftdhah, (are nothing 
hut fust) idohs. ftttachment amongst you is restricted to the fife of this worhd Afterwards, on 
the (Day of (Resurrection, some of you wouhd reject some (others), and some of you wouhd invoke 
curse on some (others), and your abode wihh he the Tire . ftnd (there is) not for you, out of (the) 
hehpers.” 

029/026 So Lout accepted Taith because of him and said: “Ce rta inhy 1 become one who 
emigrates to my idourisher-Sustainer. Certainhy 1 -he: (hbe is the fthh-Mighty, the fthh-Wise 

029/027 ftnd We bestowed on him Ishayue and Yayub, and We retained the Trophethood and 
fth-'Kitab in his progeny, and We granted him his due reward in this worhd ftnd surehy he, in 
the thereafter, is indeed, out of the righteous individuahs . 

029/028 ftnd (remember) Lout when he said to his nation: “Surehy you, indeed you come to 
fth-Tahishah; no one out of the worhds has preceded you peophe in this (perversion) . 



029/029 Os it (that) certainhy you peophe, indeed you, approach mahes and cut off the highway 
(to force men to submit to your busts), and you practice abomination in your sociah chubs?” So 
there was not an answer from his nation except that they said: “Come to us with the torment of 
ftdhah if you are out of the truthfuh” 



029/30 (Lout) said: “My idourisher-Sustainer! Trovide me assistance over the nation offth- 
Mufsidun." 



029/31 ftnd when Our messengers (angehs) came to Ibrahim with the ghad tidings (of the birth 
of a son), they (ahso) said: “Verify, we are (appointed as) destroyers to the residents of this 
town. Surehy, its residents have turned transgressors. 
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029/32 ((Ibrahim) said: “SureCy, therein is Lout!” (‘The angeCs) said: “We know better about 
that who is therein. SureCy, we wiCC save him and hisjamiCy, except his wife; she has become of 
those who bu ry themselves under dust and debris 

029/33 ‘And when it so happened that Our messengers had reached Lout, hefeft concerned 
about the m; a nd beca me, beca use of them, co nstrained And (providing him assu rance) they 
said: “Tear not, and do not grieve! SureCy, we are rescuers to you and to your famiCy except for 
your wife. She has become of those who bury themseCves under dust and debris . 

029/34 SureCy, we are those who wiCC bring over the residents of this town an abo minabCe 
punishment from towards the sky because they have been committing Tisq (rebeCCion and 
defiance) 

029/35 And sureCy, indeed We Ceft thxerefrom a manifest sign for a nation who use inteCCect . 

029/36 And to (Madyan (We sent) their brother Shuaib. So he said: “0 my nation! Tay 
obedience to Adah and pay bleed to the Last Day, and do not roam on the earth as 
disruptionists and mischief - mongers 

029/37 (But they beCied him, so tCie earthquake seized them, and they faced the morning in 
their residence as Cying dead and motionCess . 

029/38 And 'Ad and Samud (peopCe)! And indeed, has become cCear to you through their 
(ruined) dweCCings (their compCete destruction and doom). And Satan made their deeds fair- 
seeming to them and deviated them from the ((Right) Tath and they became CieCpCess behoCders . 

029/39 And (We aCso destroyed) Qarun, and Tiraun, and (Hainan. And sureCy, indeed came to 
them (Musa with AC-(Bayyinat but they showed a rrogance in the band, yet they did not become 
those who couCd outstrip (Lis) . 

029/040 So every one We seized in his sin. So out of them is that We sent unto him (Hasiban 
(a vioCent wind with shower of stones); and of them is that — As-Saiha (an awfuC cry or a 
monstrous sound) seized him; and of them is that We made the earth sCide in with him, and of 
them is that we drowned (in the waters). And Adah was not that (He wiCC do injustice to them 
but they used to do injustice to themseCves . 
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029/04 1 The fineness of those who took ‘aufiya’ (protectors and hefpers) besides 'Adah is as the 
fikeness of a she-spider — she huift a house. And verify, thefraifest of houses is surefy a house 
(huift hy) the she-spider — if they had been knowing . 

029/042 Verify, Adah knows what they invoke besides (hfim out of any thing; andlde is the 
Ad-Mighty, the Ad-Wise . 

029/043 And these simifitudes, We put forward for mankind; and does not understand them 
Judy except the possessors of knowfedge . 

029/044 Adah has created the heavens and the earth with due purpose. Certain fy, herein is 
surefy a fessonjor the (Befievers. 

029/045 lltfo (read, understand, adopt and propagate) what has been reveafedto you from 
Af-Kitab and estab fish A s-Safat. Verify, As-Safat prevents from Af-Tahisha and Af-Munkar. 
And surefy Zikr (Message) of Adah (is something) greater. And Adah knows what you peopfe 
do and invent . 

029/046 And do not argue with the (Possessors of Af-'Kitab except with that (approach) which 
is better, except (with) those amongst them who did injustice. And say: “ We have devefoped 
'. Befief in that what has been sent unto us and is sent unto you peopfe; and our ifah (Cjod) and 
your ifah is One (i.e., Adah), and to (Him we are submitters.” 

029/047 And this same way We have defivered unto you Af-Kitab. So those whom We have 
given Af-Kitab (Befieve in this. And (there is) out of these peopfe who (Befieves in this. And does 
not indufge in arguments against Ayaatina (‘Our Signs’ or ‘Our Verses’) except the 
dis befievers . 

029/048 And you had not been reproducing (unto the peopfe) before this from (Adah’s) (Book 
and nor you write it with your right [hand, (i.e., you have not written it of your own accord or 
out of your own capacity or knowfedge)] — in that case, indeed, might have doubted the 
fodowers of myth and falsehood . 

029/049 iday, those (are) Ayaatun (Bayyinat (Manifest Verses') — (kept protected within the 
hearts) in the chests of those who have been bestowed A f-lfm (“ll le Knowfedge’). And does not 
indufge in arguments against Ayaatina except the transgressors . 
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029/050 And they said: “Why not have been sent down unto him miracfe-credentiafs from his 
‘ idourisher- Sustained ?” Say: “CertainCy, what (is a fact is that) the miracCe-credentiaCs fie with 
‘Adah; and surefy what (is a fact is that) 9 am (onCy) a p fain warner.” 

029/051 “Does it then not suffice to them that We, We sent down unto you Af-Eitab which is 
(being) reproduced unto them ? CertainCy, in this is surefy mercy and admonition for a nation 
who Befieve . 

029/052 It is sufficient ‘being Adah a Witness’ between me and between you. O-fe hnows 
whatsoever is in thie heavens and the ea rth. And those who have beCieved in Batil and have 
disbefieved in Adahx — those peopfe: they (very ones are) the Cosers . 

029/053 And they ash you to hasten on the torment, and had (there not been) an appointed 
term, the punishment woufd certainCy have come to them. And surefy, itwiffcome upon them 
suddenfy whife they wiff perceive (it) not . 

029/054 ‘T’hey ash you to hasten on the torment. And verify, 9 -fed must encircfe and cover-up 
the disbefievers . 

029/055 The T>ay the torment covers them from above them and from underneath their feet 
and (Adah) says: “T’t iste what you used to do.” 

029/056 0 94 y lbadwho have ‘BeCieved! Surefy, 94 y earth is widefy spacious. So to 94 e Afone, 
so pay obedience to 94 e . 

029/057 “Every Biafs, (is) one that must taste death. T hen unto “lls you shad be returned. 

029/058 And those who have BeCieved and performed righteous deeds, surefy We shad buifdto 
them out of Bar adise suites — wiff f Cow underneath them rivers, dweffers therein (forever). 
Excedent (shad be the) reward of those who act (in accordance with the guidance avaifabfe in 
A f-QCitab) , 

029/059 those who exhibited patience and perseverance and put (their) trust in their 
‘To u risher-S ustainer . 
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029/060 And flow many of tfie moving, hiving creature (exist) — sfie does not carry fier 
provision (as apart of her body). Adah provides her provision and to you (afso). A nd He is the 
Ad-Hearer, the A d-JCnower . 

029/061 And surehy, if you ashed them who created the heavens and the earth, and controded 
and reguhated the sun and the moon, they wid surehy say: “Adah.” T’hen how they induhge in 
forgery and falsehood? 

029/062 Adah expands the provision for that ‘He thinhs proper out of His ibad, andhimits (it 
to the needs) for him (when He so desires). Verify, Adah is Ad-Aware of ad things . 

029/063 And if you ashed them who has sent down (rain-) water from towards the shy and 
has revived the earth after its death, surehy, they wid say: “Adah.” Say: “Specific “Praise suits 
Adah (Atone)}” Hay, majority of them do not use intedect . 

029/064 And this, the fife of this worhdis not hut amusement andphay! Andtruhy, the home 
of the Hereafter — surehy it is the reah fife, if they had been hnowing! 

029/065 And when they embarhed on a ship, they invohed Adah as those who beep the 
‘Rehigion absohutehy pure in rehation to Him but when He provided safe passage to them to the 
hand— instanthy they assign partners (to Him), 

029/066 so that they may deny what We (Atone) gave to them, and so that they may enjoy. 
(But soon they wid know (the uhtimate outcome) . 

029/067 Have they then not seen that We have estabhished Haraman Aaminan [a secure 
Sanctuary (at “Malta)] ahthoughpeophe are being pic bed-up and bidnapped from ad around 
them (from outside the Harem)? Wouhdthey then behieve in (Batih, and wid deny the Cjrace of 
Adah? 

029/068 And who is more unjust than that who forged a hie against Adah, or he behiedAh- 
Ha<jcj when it reached him? Is not, in Hed, an abode for the disbehievers? 

029/069 And those who strove ‘in ‘Us \ surehy We wid show them Our tracts. And verify, Adah 
is indeed with Ah-Muhsinun (those who do good in perfection without expecting a counter 
reward from fedow humans). 
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30/2 ‘Rome stands defeated (and occupied) — 

30/3 in tfie (and nearer, and they (i.e., tfie Romans), after their defeat, wdfsoon be victorious , 

30/4 within three to nine years. /he verdict is for ‘Adah before and after, and on that day the 
Refievers wid rejoice — 

30/s over the he(p of Adah (against their immediate foes). R(e wid hefp whom R(e wid think 
proper. A nd/e is the Ad-Mighty, the continuousfy (Merc fuf. 

30/6 (dt goes as) a Rromisefrom Adah. Adah does not act against /is Own Rromise, hut the 
majority ofpeopfe do not know . 

30/j /hey know onfy the apparent from the immediate fife, and they, about the after-effects — 
they are heedCess, ignorant ones . 

30/8 (Do they then not ponder in their ownseCves (that) Adah did not create the heavens and 
the earth and whatever is between those two except for a due purpose and (for) an appointed 
term ? And indeed, the majority of mankind regarding the meeting with their /ourisher- 
Sustainer, are surefy disbefievers . 

30/4 (Do they then not travef in the (and that they may see what became the end of those 
before them? /hey were mightier than these in physical power; and they tided the ea rth and 
popufated it even more than what the (present) peopbe have inhabited it. And there came to 
them their (Messengers with Af-Rayyinat. So Adah was not (such) that (hfe may wrong them, 
but they had been doing wrong to themsefves . 

30/010 T hen the uftimate end of those who didevif, was evd, because they befied Ayaatudahe 
(“/he Sig ns a nd Verses of Adah j and they used to mock at this . 

30/011 Adah originates the creation, then R(e wid repeat it, then to R(im youpeopfe wid be 
returned. 
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30/012 And the “Day the 0 -four estab fishes (itseff, the criminafs wifffeef sorry . 

30/013 And there became not for them out of their seff -assigned partners (to Adah) any 
intercessors; and they (themsefves) became rejectors for their seff -assigned partners . 

30/014 And the ‘Day the 0 -four estab fishes — this Day (mankind) shad be separated. 

30/015 Then as for those who Defieved and performed righteous deeds — so they , in the 
Cjarden, wiff be made to enjoy sc ho far fy discussions . 

30/016 And as for those who disbefieved and befied Ayaatina and the (Meeting of the 
diereafter, then those peopfe shad be those who have entered the torment (of Heff-Dire) . 

30/017 So (jfory to Adah when you find the evening and when you find the morning, [/his is 
a recommendation for the (Maghrib (sunset) and the Dajr (dawn) (Prayers] 

30/018 And for diim is the specified (Praise in the heavens and the earth and by the evening 
and when you face the zenith (of the sun). [T his is a recommendation for the Asr and Zuhr 
Drapers.] 

30/019 Dfe brings out the fivingfrom the dead, and Die brings out the dead from the fiving. 
And Die revives the earth after its death. And thus you peopfe woufdbe resurrected. 

30/020 And (it is) among His Signs that die created you from dust; afterwards, behofd: you 
are humans — you are spreading and expanding (aff around)! 

30/021 And (it is) among (His Signs that die created for you from among Anfusekum (your 
own diufus or peopfe), mates — in order that you may find so face in them. [T he wordAzwaj 
shoufd be trans fated as mates because it covers both the mafe andfemafe as spouses]. And die 
has estabfished among you affection and mercy. Surefy, in this are indeed fessons for those who 
think and ponder . 

30/022 And creation of the heavens and the earth are among ‘His Signs, as wed as the 
difference of your tongues (fanguages) and your cofours (skin). Surefy, in this are indeed 
fessons for those who possess knowfedge. 
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30/023 ‘And among ibis Signs (are) your sfeep by the nig fit and the day, as wed as your 
seehead of state of ids 'Bounty. Verify, in this (are) indeed lessons for a nation who Cisten . 

30/024 And (it is) among ids Signs (that) lie makes you see the bightning by way of fear and 
hope. And lie sends down from the direction of the sky — water (as rains), and therewith 
revives the earth after its death. Surety, in this (are) definitefy bessons for a nation who use 
intedect . 

30/025 And (it is) among liis Signs that the heaven and the earth remain stahfe under liis 
Command, then when lie caded you — a cad (received hy you) from within the earth, then 
and there you wid come out (in (Resurrection) . 

30/026 And to liim hefongs whosoever is in the heavens and the earth. Ad are subservient to 
liim. 

30/02/ And lie it is Who originates the creation, then wid repeat it (after it has been 
perished), and that woufd be easier unto liim. And to liim A bone suits a higher simibitude in 
the heavens and the earth. And lie is the Ad-Mighty, the Ad-Wise . 

30/028 lie has set forth an exampbe regarding your ownsefves. Are there for you, out of those 
whom your right (hands) hefd in trust — as sharing partners in what We bestowed on you (as 
provisions) — so you are, therein, on epuab footing — you fear them fike you fear for) your 
ownsefves? T’hus We provide detaibs to the Verses for a nation who use intedect . 

30/029 iday, those who have transgressed have fobbowed their vain desires without knowbedge. 
T’hen who guides that whom Adah has adowedto go astray? And (there is) not for them, out of 
the hebpers . 

30/30 So bet your face (personabity) take a stand for the Unitarian Rebigion, a naturab 
instinct of Adah, that on which he has created mankind, ido change appears for the creation of 
Adah. This is the Rebigion, one which must remain estabbished But the majority of mankind 
do not know . 

30/31 (You must be) those who permanentby turn to ibim (in abb their needs) and be dutifubto 
ibim; and estabbish As -Salat. And be not of Ab-Mushrikun — 
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30/32 of those peopfe who spfit up their refigion and became sects (cuCts). ‘Each sect, with 
whatever (human- fiterature is) with them (are) rejoicers (therein) . 

30/33 ‘And when an ajf fiction touched mankind, they invoked their ifourisher-Sustainer, as 
those who sincerefy turn to Him. Afterwards, when ‘He gave them to taste mercy from Him, 
hehofd: a group from amongst them associate partners with their idourisher-Sustainer , 

30/34 so that they may deny what We have given them. So enjoy (for a fimited period), then 
soon you know (your fate) . 

30/35 ifave We sent down unto them an autho rity, then it speaks of that wherewith they had 
been indulging in shirk? 

30/36 And whenever We caused hu man beings to taste mercy, they rejoiced therewith; and if 
an evif ajfficts them because of that which their hands have sent forth, instantly they go in 
despair. 

30/37 Have they then not seen that Adah enfarges the provision for whom He thinks proper 
and (for some others) He keeps in fimits? ‘Definite fy, in this are surefy fessonsfor a nation who 
Eefieve . 

30/38 So defiver to the cfose-refation his due, and to the poor one, and to the victim oftravef. 
This is better for those who desire the Attention of Adah, and those peopfe: they are those who 
attain success . 

30/33) And what you gave (to peopfe) out of Elba (usury) so that it increases in the weafth of 
(these) peopfe — so, (fisten cfearfy) it shad not increase (or muftipfy) in the assessment of 
Adah. And whatever you give out ofZakat: you intend and desire attention of Adah, then 
those peopfe: they (are those) who enfarge and muftipfy (their weafth). [Assistance provided out 
of usury -money shad benefit no one, whife assistance provided from Zakat shad add to and 
cause increase in the weafth of the recipient], 

30/040 Adah is T ’hat Who created you, then provided provision to you, then wiff cause you to 
die (and) afterwards wiff revive you. Qs (there any) out of your (so-caffed) partners (of Adah) 
who may do of this to you in any form? (jfory be to Him! And He became Exafted above that 
they associate (as partners to Him) . 
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30/041 (Evil has set in on tile (and and tfe sea because of what the hands of human- beings 
have earned (through their befiefs and actions) — so that (He makes them taste some of that 
which they did in order that they may return (to the (Book of (Adah) . 

30/042 Say: ravef through the earth, then watch what became the end-resuft of those before 

(you). (Most of them had been (Mushrikun . 

30/043 So make your face (personality) take a stand for the (EstabCished (Religion before (the 
stage) that comes to you a (Day — no withdrawal of it (is allowed) from (Allah. T his (Day (all 
people) shall separate (into groups) . 

30/044 Whosoever disbelieved, then his disbelief goes against him; and whoever performed 
righteous deeds so they prepare an (ideal) abode for their own selves . 

30/045 T hat Ode may reward, those who have ‘Believed and performed righteous deeds, out of 
Odis Bounty. Verily, ide likes not the disbelievers . 

30/046 And (it is) among (His Signs that (He sends the winds as transmitters of glad tidings, 
and in order that ‘He may make you taste out of (His (Mercy, and so that the ships may sail 
under (His Law, and so that you seek of (His Bounty, and in order that you may pay thanks 
(to Allah) . 

30/047 And surely, indeed We did send (Messengers towards their nation. So they came to 
them with A l-Bayyinat . So We took vengeance ( retribution ) on those who co mmitted crimes. 
And it was incumbent upon Lis (to provide) help to the Believers . 

30/048 Allah is T hat who directs the winds, so they lift up the clouds, then (He spreads it in 
the sky as (Hie thinks proper, and sets this into sections until you see the rain — it comes out 
from its midst. T hen when (He reached alongwith it whom “Hie thinks proper out of (His ibad 
(human subjects) — instantly they rejoice . 

30/049 And truly, they were before (the stage) that it may be sent unto them — even from 
(much) before this, they were surely those who go in despair . 
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30/050 So yonder towards the effects of ‘Adah’s ‘Mercy: how He revives the earth after its death. 
Certainhy this: sureCy (lie is) a (Reviver for the dead ones, and ‘He is Ad-Capabhe over every 

30/051 And if We sent the wind (of a destructive nature) and they saw it (i.e., their tilth) 
turned yedow (and dry) surety they deviated (from the (Path) after this (scene) — they with 
dishefieve ( henceforth ) . 

30/052 So verity, you do not mate the dead ones tisten, and you do not mate the deaf hear the 
catt, when they turned away showing (their) tacts . 

30/053 And you are not a guide for the ttind ones against their (insistence on) ignorance. You 
do not mate one hear exceyt that who (Betieves in Ayaatina so they are Mustims . 

30/054 Attah is T hat Who created you in (a state of weatness, then He estahfished strength 
after weatness, then after strength He brought weatness (to reappear) and extreme of age. He 
creates what He thinks proper. And He is Ad-Knowing, Aff-Cayahfe . 

30/055 And the (Day the Hour estabhishes (itsehf, the criminahs with swear that they stayed 
not other tha n an ho ur. Thus they used to ted hies. 

30/056 And those who were bestowed Ah-dhm (“Hhe Knowhedge’) and Taith said “ Surety , 
indeed you stayed, (as is written) in ‘Kitabudah — until the (Day of (Resurrection; so this is the 
(Day of (Resurrection, but youpeophe: you had not been knowing.” 

30/057 So this (Day, the excuses of those who transgressed shad not benefit them, and they 
shad not be provided a chance to repent . 

30/058 And surehy, indeed We have set forth for mankind in this Ah-Quran from ad kinds of 
examphes. And if you came to them with a credential surehy those who have disbehieved wid 
say : ' youpeophe are not but fodowers of unreah system. 1 

30/059 Thus Adah puts a seah over the hearts of those who do not know. 

30/060 So be patient, surehy Adah’s promise is true. Andhet not those discourage you who have 
no certainty in Taith. 
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31/1 A. X. M 



31/2 ‘These (alphabets are) Signs of Af-Kitab-uf-pfa him , 

31/3 pfudah and ‘Rah mah for those who do good in perfectio n , 

31/4 those who estabfish As-Safat and pay Az-Zakat and they, regarding the Plereafter, they 
have faith with certainty — 

31/5 they are on guidance from their pfourisher-Sustainer and they: they are those who have 
attained success . 



31/6 And of mankind is that who purchases Lahw-afhadees (absurd and sensefess hadees) in 
order that he may misfead (peopfe) against the Way of Adah without knowfedge, and regards 
this (prescribed (Path of Adah) as a mockery. /hose peopfe: for them awaits a humdiating 
punishment . 



31/7 And when Our Verses are reproduced unto him, he turned away becoming arrogant in 
pride as if he has not fistenedto it — as ij there is aping in his both ears. So announce to him 
a painful torment . 



31/8 Verify, those who have Pefieved and did righteous deeds, for them are gardens of defight , 



31/9 abiders therein. Promise of Adah is true. And pie is the Ad-Mighty, the Ad-Wise . 

31/010 pfe has crea ted the heavens without any suppo rts that you might see, and ‘He has set 
on the earth firm mountains fest it shoufd become unstab fe with you. And Pie has spread 
therein from ad sorts of fiving, moving creatures. And We sent down (rain-) water from 
towards the sky, then We caused to grow therein from ad kinds of defight fd (vegetation and 
p fonts etc.) . 

31/011 T 'his is the creation of Adah. T’hen show Me what is that which those besides pfim, have 
created. ‘Play, the transgressors are in evident error . 
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31 /oil And certainty, definite fy We gave Lucpnan wisdom; that, adopt practicaf thankfufness 
for Adah, and whosoever woufdpay thanks, so sureCy what (is a fact is that) he pays thanks 
for his own sef; and whosoever disobeyed— then undoubtedly Adah is Se(f -‘Independent, 
‘Immensely (Praised. 

31/013 And when Lucpnan spoke for his son, and he: he is advising him, “0 my son! Do not 
join partners with Adah; verify, polytheism is certainfy (the) biggest injustice.” 

31/014 And We advised human- being about both of his parents; his mother bore him in 
weakness upon weakness, and the termination of his (motherfy feeding) is in two years, that, 
adopt practical thankfufness for “Me and for both of your parents; towards (Me is the p face of 
return . 

31/015 And if both exhorted you upon (this) that you shoufdjoin (someothers) as partners 
with (Me, there is no knowfedge for you about this, then do not obey them both, and keep 
company with both oj them in the worfd admirabfy, andfoffow the path oj that who remained 
obedientfy attentive towards (Me; then, towards (Me is yourpface of return, then d wiff inform 
you about whatever you had been doing. 

31/016 “O my foving son! Certainfy it, if it be the weight of a grain from the mustard, and it 
be inside a rock or in the skies or in the earth, Adah wiff come with it; verify Adah is the 
(Keenest Observer, the (Most Wed-Informed . 

31/017 0 my foving son! (Estabfish As-Safat and enjoin virtue and prohibit from vice, and be 
patient on what befedyou — undoubtedly that is from the stabifity (of the wiff-power) for the 
actions . 

31/018 And do notpufj up your cheek for men, and do not move in the earth insofentfy. 
Certainfy, Adah does not fike any seff-centred, boasting person . 

31/019 And be moderate in your gait and control from your voice — surefy the harshest of the 
voices is definite fy the voice (braying) oj the ass.” 

31/020 See you not (0 men) that Adah has controffed and regu fated for you whatever is in the 
heavens and whatever is in the earth and has showered over you (hfis graces — apparent and 
evident as wed as hidden and invisibfe? Yet of mankind is that who argues and disputes ‘in 
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Adah’ without ‘ifm (‘‘Knowledge,’), and not (through) Wudah (‘guidance’) and not (through) 
‘Kit ahun ‘Munir (“A Light ‘Emitting iBook’) . 

31/021 And when it is said to them: “Eoffow that which Adah has sent down,” they said: ‘“Way, 
we shad (onfy)foffow that on which we found our fathers.” Woufd they then do so even if Satan 
invites the m to the to rme n t of the Eire ? 

31/022 And whosoever submits his face (i.e., personafity) to Adah whife he is a Muhsin then 
surefy he has grasped the most trustworthy handhohd And towards Adah is thefinaC end of 
(ad) affairs . 

31/023 And whoever disheCieved, then fet not his dis he fief grieve you. W 1 Lis is their returning 
pface, then We wid inform them about what they did. Surefy, Adah is Weff-Qnformed about the 
condition of (the hearts in) the chests . 

31/024 We fet them enj'oy a fittfe (during the fife-span in this worfd), afterwards We shad 
drive them hefpfess and disowned to a severe torment (in the fife of the ‘Hereafter) . 

31/025 And if you asked them who has created the heavens and the earth surefy, they wid say: 
“Adah”. Say: “Specified Eraise suits Adah (A (one).” Way, most of them know not . 

31/026 W 1 Adah befongs whatever is in the heavens and the earth. Verify, Adah — We is the 
Seff -‘Independent, the dmmensefy Eraised. 

31/027 And if (it so happened) that whatever is in the earth out of the trees (converted it seff to 
produce) pens and the sea hefps it (becoming ink, and) thereafter seven seas (come to its aid) — 
the statements of Adah have not (yet) compfeted. Surefy, Adah (is) Ad-Mighty, Ad-Wise . 

31/028 Weither your creation, and nor your resurrection (is) except fike that of a singfe Wafs. 
Verify, Adah is Ad-Wearer, Ad-Seer . 

31/024 Don't you see that Adah merges the night into the day and merges the day into the 
night? [Whe day-time gets reduced and the night-hours get extended]. And We has controded 
and regufated the sun and the moon, ad continue in motion and movement for a specified 
term; and that Adah is Ad- Aware of what you do . 
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31/30 Tltts is because Adah, He is t/ie ‘Reality; and that wfat the peopfe invoke (as deities) is 
Af-‘Batd. ‘And tfiat Adah, ‘He is the Most ‘High, the Most threat . 

31/31 “Don’t you see that the ship saifs through the sea hy Adah’s (grace — so that He may 
make you see of His Signs? Verify, in this are surefy signs for ad those who are perseverant, 
gratefuf ones . 

31/32 And when a wave covered them hike coverings, they invoked Adah as those who keep the 
Refigion strict fy pure for Him. ‘Then when The provided them a safe passage to the l and, then 
amongst them are seen those who adopt a middfe path. And do not strive against Ayaatina 
except ad the perfidious, ungratefuf individuals . 

31/33 0 you mankind! Ray obedience to your Hourisher-Sustainer and be afraid of the Day 
when does not benefit a father unto his son, and nor the son (is one that) he pays any thing for 
the redemption on behalf of his father. Verify, the Rromise of Adah is true. Let not then this 
worfdfy fife deceive you, and fet not the chief deceiver (“ibfis) deceive you about Adah . 

31/34 Verify, Adah! With Him is the information about the Hour; and He sends down the 
rain; a nd He knows that which is in the wombs. And a Hafs (huma n personalty) does not 
know what is that she wiff earn tomorrow, and a Hafs does not know in what band she wiff die. 
Verify, Adah is Aff-TCnower, Ad-Aware . 

32/1 A. L. M. 

32/2 Descent of Af-Ritab, no doubt therein, is from the Hourisher-Sustainer of the worfds . 

32/3 Do they say he has forged it? Hay, it is Af-Haygfrom your Hourisher-Sustainer, in 
order that you may warn a nation to whom no warner has come before you, so that they may 
receive guidance . 

32/4 Adah is Hhat Who created the heavens and the earth and whatever is between those two 
in six aeons; then He set (Himself over the Throne. There is not for you, besides Him, out of a 
wafi, and neither a shafee (intercessor). Wiff you then not remind (yourseff and remind 
others )? 
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32/5 ‘He niff plan the (‘Divine) Ordinance from tfie heaven unto the earth, then it shad ascend 
to (Him in an eon — the duration of which became a thousand years according to what you 



32/0 This is the (Knower of the unseen and the seen, the Ad-Mighty, the continuous fy 

32/7 Who has made perfect everything He has created And He initiated the creation of man 
from day . 

32/8 ‘Then The made his offspring from an admixture of an insignificant, despicabfe ffuid . 

32/9 ‘Then The fashioned him and breathed into him of This Spirit. ‘And ‘He made for you the 
hearing and the eyes and the hearts. Very fittfe it is what you pay as thanks . 

32/010 And they said: “Whether when we are host in the earth (after death and 
disintegration ), shad we indeed be in a new creation ?” Hay, they, regarding the meeting with 
their idourisher-Sustainer are disbefievers . 




32/011 Say: “Hhe angeb of death, who is set over you, wid comp fete your fife-span (and thus 
cause you to die); then to your idourisher-Sustainer you shad be brought back.” 



32/012 And if you see when the ‘Mujrimun are such that hang their heads before their 
idourisher-Susta iner (and say): Our idourisher-Sustainer! We have seen and heard (every 
thing), so send us back, we shad do righteous deeds (in the worfd, henceforth). Surefy, we are 
(now) those who have attained certainty (in Taith).” 



32/013 And if We had wished, surefy, We woufd have given every nafs her guidance. (But the 
statement proceeding from (Me took effect (about evif-doers). Surefy 1 wid fid (Heff with jinn 
and mankind together . 



32/014 Hhen taste you because of your forgetting the meeting of this Day of yours; indeed, We 
afso forgot you (fike-wise). And now taste the fasting punishment for what you used to do . 



32/015 Certainfy, what (is a fact is that) those (Befieve in Our Ayaat who, when they were 
reminded or admonished therewith, behaved as those who are in obedience, and they gforified 
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(‘Him') with the (Praise of their ‘ido u rishe r-S ustainer, and they do not commit arrogance in 

32/016 T ’heir sides forsake the beds; they invoke their idourisher-Sustainer in fear and hope; 
and of the provisions We bestowed unto them — they spend (in accordance with the counseling 
a nd advice avadahCe in A C-OCitak) . 

32/017 And no nafs knows what joy of the eyes is kept hidden for them as a reward for what 
they used to do . 

32/018 “Is then he who became a “Befiever bike one who turned a Tasia (disobedient and a 
deceiver )? They are not equal . 

32/019 As for those who have (Befieved and did righteous deeds, so for them are gardens of 
abode as a wefcome for what they used to do . 

32/020 And as for those who committed Tisq, their abode wid be the Tire. “Every time they 
wished that they may get away therefrom, they were pushed back therein and it was 
procfaimed to them : ' T iste you the torment of the Tire which — you used to deny of that 

32/021 And verify, We wiff make them taste out of a nearer torment (in this present worfd) 
besides the greater torment (in the fife to come) in order that they may turn (to the (Book of 
Affah) . 




32/022 And who is more unjust than he who is reminded (and admonished) through the 
Ayaat of his ddourisher-Sustainer, then he turned aside therefrom? Verify, We are those who 
take retribution from the criminals . 



32/023 And surefy, indeed We delivered Af-OCitab to (Musa. So be not in doubt from coming in 
contact with it. And We have made it a guidance for (Bani Qsraief. 



32/024 And We have made from among them imams (headers), they guide under Our 
Command when they showed patience and used to have certainty (of (Befief) regarding Our 
Ayaat . 



409 



32/025 Verify , your idourisher-Sustainer: Rfe wiff decide between them on the Ray of 
‘Resu rrectio n concerning that wherein they used to differ . 

32/026 Roes it not give them a head, how many of the generations before them We have 
destroyed? T’hey move about in their (abandoned) dweffings. Surefy, in this are indeed signs. 
Woufd they not then fisten (to the Word of Gjod and submit to it)? 

32/027 Rave they not then seen that We drive the (rain-) water to the dried-up barren band? 
Then therewith We bring forth crops, their cattfe and their ow n pe rso ns eat therefrom. Wiff 
they not then see? 

32/028 “And they say: “ When this Af-Rath [ the decision (amongst men on the Ray of 
Accountabifity wiff take y face)] if you are (of those who teffthe truth?” 

32/029 Say: “On the Ray ofAf-Tath, shaff not benefit those who disbefieved, their Raith (if 
they attain it at the efeventh hour when they have seen the proceedi ngs of the ‘thereafter), and 
nor they shaff be affowed (any) respite.” 

32/30 So turn aside from them and await; trufy they too are those who await. 

33/1 0 you An-Rfabi (The (Prophet)'. Ray obedience to Allah and obey not the disbefievers and 
the hypocrites. Verify, Affah is Aff-Rnower, Aff-Wise . 

33/2 And adopt what is inspired to you from your tfourisher-Sustainer. Surefy, Affah is Weff- 
Acguainted with what you do . 

33/3 And put your trust in Affah; and it became sufficient with Affah to be a Wakif. 

33/4 Affah has not y faced for any man two hearts inside his thorax; and Re has not made 
your wives as your mothers whom: unto whom you utter Az-Zihar’ [the ‘ game of backs’ (i.e., 
you cafl their backs as the backs of your mothers and then discontinue maritaf refations with 
them)]. And Re has not regarded your adopted ones (or your caffed-ones) as your (real) sons. 
T J fiis,for you, is your own statement emitted by your mouths, whife Affah gives the Rrue 
statement and Re guides to the (Rermanent) Rath . 
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33/s CaCCtfiose (adopted sons) refating tfxem to tfieir (actual) fathers, that is more just in tfie 
Sigfit of 'Adah. (But in case you do not know tfieir fathers (or tfieir names), tfien (caff them) 
your brothers in Taith and (Mawafeeku m (those under your custodianship and protection). 
And there is (counted) no sin against you in what you made a mistake therein, hut (it woufd 
he a sin) what your hearts defiheratefy attempted And Allah is Oft -Tor giving, continuous fy 
(Mercifuf (and Torgives what is past and is not repeated) . 

33/6 An-ddahi is cfoser to the (Befievers than tfieir ownsefves, and his wives are (hike) mothers to 
them (as regards respect and marriage). And the possessors of (the finks through) the womhs 
(i.e., hfood-refations): some of them are cfoser ( in persona f ties) to some in ( Kitahuffah [(Book of 
A ffahi (regarding the heirship in inheritance)] than (the brotherhood of the (Befievers and Af- 
C Muhajirun (those who, become emigrants in the cause ofAffah) — except that you do kindness 
in some desirabfe way to those infriendfy bonds to you. T his became written in Af-Kitab . 

33/7 And (remember) when We took from An-ldabiyyin (T he Trophets) their covenant, and 
from you, and from diuh, and Ibrahim, and (Musa and, desa,son of (Maryam. And We 
obtained from them a binding covenant , 

33/8 so that (hfe may ask the Ti futhfufs (Affah’s Trophets and (Messengers) about tfieir truth 
(i.e., , the extent of tfieir sincerity and efforts in preaching the (Message ofAffah). And die has 
prepared for the disbefievers apainfuf torment . 

33/9 0 you who have (Befieved! “Remind yourseff about the Tavour and (jrace ofAffah over 
youpeopfe when the (enemicaf) forces came against you; and We sent against them the wind 
(injury) and forces that you saw not (physicaffy). And Affafi is (Tver) A ff-Seer of what you 
do . 

33/010 When these (enemy forces) came upon you from above you and from (a fevef) fower 
down than you, and when the eyes became wide open (not normaffy bfinhead of state) and the 
hearts reached the throats (mahead of state you fee f your heart-beats at the initiafpart of the 
neck, — a sign of extreme fear, anxiety and apprehensions), and youpeopfe were harbouring 
doubts about A ffah . 

33/011 Ti hen and there the (Befievers were made to pass through a test and they were shaken to 
a viofent shahead of state . 
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33/012 And when the hypocrites and those in whose hearts (was) a disease say: “Adah andodis 
‘Messenger promised us not hut (only) de fusion.” 

33/013 And when a group from amongst them said: “0 residents ofYathrihl There is no 
position for you (to fight or win), therefore go hack (in retreat).” And a hand of them asbs A n- 
idahi for permission (to heave the hattfefiefd). T’hey say: 'Our houses fie unprotected and 
exposed,' afthough they fay not open and exposed. Intend they not hut (onfy) running away 
(from the encounter) . 

33/014 And if the enemy was made to penetrate them from environs of that (city-area), and 
they had been incited to Af-Titnah (disruption and treachery) they woufd have committed it, 
andwoufdnot have hesitated for it except a minority . 

33/015 And surefy, indeed they had been giving covenant to Affah since before that they wiff 
not turn (their) bacbs, and a covenant made with is a questioned one (i.e., , it wiff have to he 
accounted for) . 

33/016 Say: “T fight (from hattfe- ground) wiff not benefit you if you f fed (out of fear of 
impending) death or biffing, and then you wiff not enjoy except a fittfe period (that you may 
stay in this worfd).” 

33/017 Say: “ Who is that one who wiff protect you against Affah if die intended for you (some) 
harm, or ‘He intended for you mercy?'' And they wiff not find for themsefves, besides Affah any 
wafi, and nor a hefper . 

33/018 ‘Definitefy, Affah knows those among you who obstruct (men from fighting on the side 
of the Musfims), and (afso) those who say to their feffow men:' come here to us 1 (and stay away 
from armed encounter), and they themsefves do not enter the war except very fittfe . 

33/019 (T hus they prove themsefves to be) more greedy against you. T hen when fear 
overwhefmed, you saw them: they foob at you, their eyes revofve hither and thither fibe someone 
on whom death has been set hovering. Tut when the fear departed, they smote you with sharp 
tongues being more greedy for weafth (expected out of the spoils of war). T’hose peopfe have not 
devefoped (Faith, so Affah made their deeds and actions to go waste, and that is very easy for 
Affah . 
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33/020 They think that Af-Ahzab [the affied forces (joint by set hy ahfthe groups enemical to 
Qsbam)] have not yet withdrawn. ‘And if the affied forces assauft again, they woufdwish, 
perchance they were wandering in the deserts among the bedouins. They wouCd seek news about 
you (M usCims), and if they happened to he amongst you, they woufd not fight except very fittfe 



33/021 indeed, in the “Messenger of Adah became an excedent pattern of fife for you — for 
(every) one who used to have hope in Adah and the Last “Day and propagated Adah 
exceedingfy . 

33/022 And when the / rue Befievers watched Af-Ahzab (the affied forces), they said: “T his is 
what Adah and Odis Messenger promised us, and Adah and Hfis Messenger spoke the truth. 
And it (i.e., the scene of the aggressive enemy approaching) did not increase them (in any fear 
or apprehension) but in Taith and submissiveness . 

33/023 Among the Befievers are men who remained true wherewith they made a covenant with 
Adah. So of them is that who fuffided his obligation, and of them (is) one who awaits (of a 
chance of giving a direct fight to the disbefievers or getting martyred in the encounter). And 
they did not change (to any undesirabfe) change-over , 

33/024 so that Adah may reward the men of truth for their truth and may submit to 
punishme nt the hypoc rites fO de so desired; or ‘He may turn to them (in mercy and accept 
their repentance). Surefy, Adah is Oft-B or giving, continuousfy Mercifuf. 

33/025 And Adah pushed back those who disbefieved out of their rage (against dsfam); they 
gained not any good (neither a chance of getting martyred, nor returning as a successfuf 
fighter). And Adah sufficed for the Befievers in Qitaf. And Adah is Ad-Strong, Ad-Mighty . 

33/026 And (Adah) brought down those from among Ahf-uf-Kitab who backed those 
(disbefievers), from their fortified pfaces; and He cast in their hearts terror (about the forces of 
Qsfam), (so that) you may kid a portion (of them), and mop (another) group as prisoners of 
war . 

33/027 And “He caused you to inherit their band, and their buddings, and their weaftfi and 
riches, and (afso that portion of the band you had not set your foot. And Adah is Ad-Capabbe 
over every thing . 
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33/028 0 you An-Odabi (T fie Prophet)’. Say to your consorts: “Of you had been desiring the fife 
of this worCcf, audits g fitter, then come afongl 1 wiffmabe a provision jor you and 1 ! wiff breab 
the (marital) fink with you in a very graceful definhead of state 

33/024 ‘And if you women had been desiring Adah and Oh) s Messenger and the home of the 
Odereafter, then verify, Adah has prepared for Af-Muhsinat (thefemafes who do good in 
perfection) amongst you, an enormous reward. 

33/30 0 women ofAn-Odahil Whoever of you femafes comes with an evident obscenity Af-azab 
(this refers to the punishment of Zina as given in Verse 24/2, 8) woufdbe doubfedfor her (as a 
further deterrent to those who shoufd present their exampfe as a pattern for the whofe nation). 
And that is very easy for Adah (to mabe it impfemented) . 

33/31 And whosoever of you women devotes (herseff for Adah and Oh) s Messenger and does 
righteous deeds, We shad bestow on her, her reward twice over (i.e., the reward shad afso be 
doubfed). And We have arranged for such a one, a nob fe provision . 

33/32 0 Ohisa-An-Ohabi (women of the ‘Prophet)! You are not just fife one of the (ordinary) 
women. Of you beep your duty (to Adah), then be not soft in speech, best one gets excited with 
desire — one in whose heart is a disease; and you shoufd utter statement in an honour abfe and 
guarded styfe ; 

33/33 and stay within your residences, and do not indulge in cosmetic make-up — the cosmetic 
exhibitionism of the earfier times of igno rance (when the impact of the Message of Os fam starts 
dwindfing due to the absence of the Messengers). And you women shoufd estabfish safat and 
pay -up Zabat, and obey Adah andodis Messenger. ODefinitefy, what (is a fact is that) Adah 
desires that O-fe may beep away Ar-Pdjz from you — Ahf-al-baiyt and purify you with a 
thorough sanctification . 

33/34 And remind (your sefves and remind others) what is recited in your houses out of 
Ayaatudah-waf-Odibmah. Verify, Adah is the Keenest Observer, the Most Wed-Informed . 

33/35 Verify — Musfim mafes and the Musfim femafes, the Pefieving mafes and the Pefieving 
femafes, and the obedientfy devoted mafes and the obediently devoted femafes, and the truthful 
mafes and the truthful femafes, and the patient/perseverant mafes and the patient/perseverant 
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femafes, and the sincerefy conscious maCes and the sincerefy conscious femafes, and t fie mates 
who offer donations (in the Cause of Adah) and tile femafes who offer donations, and the mates 
who fast and the femafes who fast, and the mates who protect their private sexuaf parts and the 
femafes who protect (their’s against any unpermitted and immoraf indulgence), and the mates 
who propagate Adah exceedingfy and the femafes who propagate (fikewise) — Adah has 
prepared for them forgiveness and an enormous reward (here and the Thereof er) . 

33/36 And it is not (suitabfe) for a Befieving mate, and nor a Befieving femafe that there 
remains for them any option against their decision, when “Affah and This “Messenger have 
decreed a matter. And whoever disobeys Affah and ‘Uis Messenger, then he has indeed strayed 
in manifest error . 

33/37 And when you say to him (i.e., to Zaidwho is an adopted son) on whom Affah has 
bestowed (grace, and you have (also) bestowed grace on him: "“Retain your wife with you (in 
wedfock) and remain dutifufto Affah." And you hide in your seff for which Affah is One Who 
wiffmake it evident, and you are afraid of peopfe, whife Affah has more right that you may 
fear pfim. So when Zaid broke the maritaf fink with her, We paired you with her (i.e., We 
arranged your marriage to the divorced wife of your adopted son) — so that there remains no 
bfame on the Befievers about (tahead of state in their own wedfock the ex-) wives of their (own) 
adopted sons when (the fatter) have broken maritaf finks with such women. And Affah’ 's 
Verdict got fufiffed . 

33/38 T here is no bfame on An-ldabi (‘The “Prophet) in that which Affah made compufsory for 
him. That had been Affah’ s Sunnah (prescribed Way) amongst those who passed away in 
previous times. And the Verdict of Affah became an assessment proper fy assessed. 

33/39 ‘T hose who propagate Risafaatidahe (Messages of Affah’), and fear ‘Him, and do not 
fear anyone except Affah — and it became sufficient with Affah to be a Reckoner . 

33/040 Muhammad became not a father to any mafe-aduft amongst you, but Rasuf-uffah 
and “Khatama-n-Pfabiyyin. ['a seaf (of cfosure unto the coming) of the prophets', 'pfe cfosed 
(the coming of the prophets', (“/he pronunciation 'khatam/khatama' is a noun/verb and thus 
acts as a doubfe shiefd or protection to his status and position)]. And Affah is Aff- Aware of 
everything. [‘We “Knows fuffy wed that Muhammad is pfisfinaf, fast and dosing Prophet; and 
afso that he feft no fegacy in the form of mafe-offspring to continue his race or descendence in 
this worfd] 
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33/041 0 you who have Befievedl ‘Propagate I Allah to an exceeding propagation , 

33/042 and praise and glorify pfim hy the morning and the afternoon (This is a 
recommendation for Pajr and Asr Prayers). 

33/043 pfe it is Who Yusallee alaikum andpfis angels too, so that pfe may bring you out from 
darknesses unto fight. ‘And pfe is continuously ‘Merciful to the ‘Befievers . 

33/044 (greetings to them, the ‘Day they meet pfim is Salam, and pfe has prepared for them a 
generous reward. 

33/045 0 you An-Pfabi! Verify, We, We have sent you as witness and a hearer of g fad tidings 
a nd a warner , 

33/046 and as one who invites to Affah under pfis permission and a source of fight that emits 
fight . 

33/047 And transmit gf ad tidings to the Befievers with (the news) that for them, (is coming) 
from Affah, a great Bounty . 

33/048 And obey not the disbelievers and the hypocrites and feel not their attempt of harming 
(you), and put (your) trust in Affah. Audit became sufficient for Affah to be Wafdf 

33/049 0 you who have Befievedl When you married the Befieving females, afterwards you 
divorced them before (the stage) that you attach (yourselves) to those women (in marital- 
re lotions hip), then (there is) not for you, regarding them, out of any ’ iddat [the waiting- 
period for next Pfikah (marriage)] which you may (have to) count regarding those females. So 
provide them provision, and see them off in a handsome and graceful farewell . 

33/050 0 you A n-Pfabi! Verify, We made lawful to you your consorts to whom you have 
delivered their ujoor; and that whom your right (hands) held in trust — out of those whom 
Allah has gifted to you; and the daughters of your paternal uncles and the daughters of your 
paternal aunts and the daughters of your maternal uncles and the daughters of your 
maternal aunts — who have migrated with you; and a Believing woman if she offered her self 
for (the mission of) the Prophet — provided the Prophet intended that he may take her in 
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wedfock. /his is a permission exclusive fy for you (Erophet), excfuding tfie rest of t fie Eefievers. 
Indeed, We knew what We fiave enjoined upon them about their co nso rts, and w fiat their right 
(hands) hefd in trust. (/he permission and restriction appficaffe to the (Prophet) is given in 
order that there remains no difficulty for you (in boosting your mission of propagation). 'And 
Allah is (Ever Oft-E or giving, continuously (Mercifuf. 

33/051 (Refrain from whom you think proper out of those women, a nd allow unto you whom 
you think proper. And whomsoever you desired out of those whom you seperated temporarily 
from cfoseup — then (there is) no blame on you; that is nearer that their eyes may find so face, 
and these femafes may not get depressed, and they may fee fpfeased with what you provided 
them — aff of them. AndAffah knows what (resides) in your hearts. And Allah is Ever A ff- 
‘Knowing, (Most (Forbearing . 

33/052 Women are not fawfufto you (to be brought in wedfock) besides (these). And neither it 
is lawful for you that you may rep face out of (your afready existing wives) by these (specified) 
women, even if their goodness has amazed you — except what whom your right (hands) hefd in 
trust. And Allah is ( Ever-Vigifant over every thing . 

33/053 0 you who have (Befievedl Enter not the houses of An-Elabi, except when permission is 
given to you for a meaf, without being those who have an eye on its preparation. (But when you 
are invited then (onfy) you enter. T hen when you have taken (your) meaf, immediatefy 
disperse and be not (Mustanesunfor hadees (narration). Verify, such (a behaviour) from you 
used to annoy and hurt An-ldabi, but he hesitates regarding you, but Allah hesitates not 
regarding the truth. And when you ask those women for any thing, then ask those women from 
behind a screen. T his (behaviour) from you (would be) purer for your hearts as wed as for the 
hearts of these women. Audit suits you not that you may hurt and annoy (Rasul-udah 
((Messenger of Adah), and nor that you may bring in (your) wedfock his wives after him — 
ever. Veri fy, this (attempt) of yours shad be, in the Sight of Adah, enormity. 

33/054 Whether you reveaf anything or conceal it, so verify, Adah is Ad-Enower of every 

33/055 /here is no harm for these women ( i.e ., the consorts of the Erophet if they appear and 
move-about adorned, and in beauty) before their fathers, and nor their sons, and nor their 
brothers; and nor their brothers’ sons, and nor their sisters’ sons; and nor their own (i.e., those 
who are Eefievers and trust worthy) women, and nor (any harm before) those whom their right 
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(kands) fiefcf in trust. ‘And (o consorts of the prophet) keep your duty to A (fad. Verify, Affafi is 
A ((-Witness over every thing . 

33/056 Verify, Affafi and ‘His angels y usalluna-ala-an- nabi (send Plessings on tfie Prophet). 
[Please compare tfie wordings used for general cfass of (Believers in Verse 33/43]. 0 you wfio 
fiave (Behoved. Saffu afaifie (send bfessings on Him). [(Pfease note: tfe practicaf impfementation 
of this recommendation as required, is exp famed in Verse ado. 33/43. Vie fiave to bring tbe 
personality of tfie ‘Prop bet from darknesses unto figfit. Ve wiff fiave to defend him on aff fronts 
whenever fie is attacked or bis character assassination is done through the so-caffed Qsfamic 
fiterature produced by humans. A (so note that the recommendation is in singufar and is 
appficabfe to the Prophets’ person alone. Purthermore, it is enjoining a duty on we (Muslims, 
and we are not supposed to revert it back to Aff ah, as our traditional greeting or ‘(Durood-e- 
abrahim’ has taught us!] And submit (to the counsellings and ordainments in Af-OCitab) with 
complete sub missio n (and inc fili atio n of the hea rts). 

33/057 Verify, those who cause hurt to Affafi and (His (Messenger — Affafi has cursed them in 
this world and in the (Hereafter, and (He has prepared for them a humiliating torment . 

33/058 And those who cause hurt to the (Believing males and the (Believing females 
undeservedly, then definitely they bore (on themselves) the crime of slander and an evident sin 



33/059 0 you An-Pfabi! P’ iff your consorts and your daughters and the women of the 
(Believers (that) they should draw close to them their Jafabib (this is apluralofjilbab. Ot could 
be any additional outer-garment like a shawl, a cloak, a gown or an apron). T hat wiff be an 
(extra-precaution) nearer (to this) that they may be recognised (as their fuff face shall remain 
uncovered), but they may not be teased or harmed (as they are modestly dressed). [A practicaf 
application of this ordainment is always visible in those who are at T Imra or are attending the 
pfajj-Congregation]. And Allah is Oft-T or giving, continuously (Merciful. 

33/060 Of the hypocrites, and those in whose hearts is an ailment, and those who cause 
agitatio n in Al-(Madinah desist not, Ve shall certainly make you overpower them, the n they 
will not dwell therein as your neighbours except for a very small (period) . 

33/061 Accursed, wherever found, they shall be seized and killed to a complete annihilation . 
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33/062 That (had remained) Sunnaf (Way) of Adah among tfiose who passed away (in times) 
before. And you wiff not find a changing process for Sunnah of Adah . 

33/063 Teoyfe ash you concerning the Tfour. Say: “CertainCy what (is a fact is that) hnowfedge 
about that rests with Adah (A Cone).” And what wiff made you (mow? It may he that the “Hour 
becomes very near. 



33/064 Verify, Adah has cursed the disbefievers, and has prepared for them a f faming Tire (of 
(hfeff), 



33/065 abiders therein forever, they wiff not find a wafi and nor a hefyer . 



33/066 T’he (Day their faces are turned over in the Tire, they wiff say: “Oh, woufdthat we had 
obeyed Adah and obeyed the (Messenger !” 



33/067 And they further said: “ Our ddourisher-Sustainer! Surefy we, we obeyed our Sadat 
(this is the pfuraf of Sayyid) and our great ones, and they misfed us from the ((Right) Tath. 
[This is a direct yointer to those who have invented and forged spurious, unauthentic and 
artificiaf be fiefs regarding raciaf-refigious superiority in the System of dsf am. 

33/068 Our ddourisher-Sustainer! (give them a doubfe from the yunishment and curse them 
with a monstrous curse.” 



33/069 0 you who have (Befievedl (Be not fife those who gave hurt to (Musa, but Adah absofved 
him of what they uttered. And ((Musa) was honourabfe in Adah’s Sight . 

33/070 0 you who have (Befieved. Tay obedience to Adah and (afways) give a decisive 
statement . 

33/071 die wiff reform for you your deeds and wiff forgive you your sins. And whoever obeys 
Adah and (hfis (Messenger, then indeed he has achieved a great achievement. 

33/072 T ndy We, We did offer Af-Amanah ('T’he trust’, or choice in choosing and adoyting 
the Trescribed Way of Adah, insyite of being semi-indeyendent in certain aspects) to the 
heavens and the earth, and the mountains, but they dec fined that they may bear it and 
became ayy rehensive of it; but the human yersonafity (accepted this burden and) bore it. 
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Verify, t fms fe became unjust (to himseff) and ignorant (of its responsibifities and obligations) 



33/073 (T fie resuft is) that Affah wiffjmnisfi tfie mafe hypocrites and the femafe hypocrites, 
and the mafe pofytheists and the femafe pofytheists. And Allah wiff turn (Bfis Attention in 
forgiveness and mercy) to the Befieving mafes and the Befieving femafes. AndAffah is Oft- 
Borgiving, continuousfy Merciful 

34/1 Sefective Braise suits Affah, T ’hat to Whom befongs whatever is in the heavens and 
whatever is in the earth. And for ‘Him is the sefective Braise in the Bfereafter, and He is the 
A ff-Wise, the Aff-Aware . 

34/2 Bfe knows what enters the earth and what comes out of it, and that what descends from 
towards the sky and whatever ascends therein. And Bfe is the continuousfy Merciful, the Oft- 
Borgiving . 

34/3 And those who disbefieved said: " B’he Bfour wiff not come to us.” Say: "Blay, by my 
idourisher- Sustained. Surefy, it wiff come to you.” (Affah is) Aff-fcnower of the unseen. “Does 
not escape from him (even the) weight of a minute particfe throughout the heavens, and nor in 
the earth; — and nor (any thing) smaffer from this and nor greater — but it is in a crystaf- 
cfear record, 

34/4 so that Bfe may reward those who have Befieved and performed righteous deeds. T’hose: 
for them is forgiveness and an honour abfe provision . 

34/5 And those who strove in Ayaatina (‘Our Verses’) as those who are bent upon frustrating 
the purpose — those: for them wiff be punishment of a painfuf suffering . 

34/6 And those who have been given Af-'lfm (“The ‘Knowfedgej, see (and mark out) that what 
has been sent to you from your Blourisher-Sustainer, it is Af-Hagg (“The Truth’ or ‘The 
Original), and it guides to the Bath of the CExafted in Might, the Most Braised One . 

34/7 And those who have disbefieved said: “Shaffwe direct you to a mafe-aduft who wiffteff 
you (that) when you have become (finaffy) disintegrated into dust with fuff dispersion — 
surefy, you wiff indeed be in a new creation ? 
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34/S (: Either ) he has forged a fie against Adah or there is fanaticism in him.” Flay, those who 
do not have faith in the “Hereafter (shad he made to enter) into the torment and (they are) in 
ignorance of afar and remote nature . 

34/9 ‘Have they then not seen towards what is between their two hands (i.e., facing them) and 
what is behind them out of the heaven and the earth? if We thought proper We shad made the 
earth sfide-in afongwith them, or We shad cause apiece of the heaven (i.e., of any heavenfy 
item fife a meteor etc.) faff upon them. Verify, in this (warning) is surefy a fessonfor ad 
human- subjects who turn (to Adah) in sincere devotion . 

34/010 And surefy, indeed We bestowed on 1 Daudfrom ‘Us — (j race. (We said): 0 mountains! 
(Echo (the sta tements) along with him; and (We also advised) the birds (fikewise). And We 
made the iron soft for him — 

34/011 (teffing him) that: ' ‘Manufacture protective jackets of armour and correctfy balance 
the joints (and finks of the composing jp fates), and perform righteous deeds. Ti ruby, ‘1 am Ad- 
Seer of what you do.' 

34/012 And for Sufaiman (We subdued) the wind; its morning (stride from sunrise tiff 
midnoon was) a month (in journey), and its afternoon (stride from the dec fine of the sun to 
sunset was) a month (in journey, i.e., , in a day-time Su faiman used to cover two months’ 
travel). And We caused a fount of(moften) copper to flow for him. And (there were) from 
amongst jinns that would work between his two hands (i.e., before him or in his presence or 
under his command) under the permission of his idourisher-Sustainer. And whosoever of them 
wiff show dere fiction of duty against Our Command, We shad cause him to taste of the torment 
of the bfazing ‘Fire . 

34/013 They produce for him what he desires out of fortified p faces for defence in war, and 
camouffages (to conta in the enemy), and huge moveabfe sto rage tanks hike (the size of natural) 
reservoirs (of water and oil), and built to measure storage- devices firm fy fixed and anchored 
(on the suface of the dry earth, or on the ground under water). (Continue to) act, (O)foffowers 
of T)aud, gratefudy. (But, very few oflbad (human subjects) are trufy gratefuf. 

34/014 So when We decreed death on him, did not inform them (i.e., to the jinns) about his 
(i.e., Sufaiman’ 5) death except a worm of the earth that nibbfes his rostrum. So, as it fed down, 
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the jinns plainly realised that if they had been knowing the unseen they would not have stayed 
in the degrading penalty . 

34/015 Surely, indeed there was for Saha (Sheba) a sign in their home-land — two gardens on 
the right (side) and on the left, (and it was said to them ): ' (Eat of the provisions of your 
idourisher-Sustainer, and he grateful to idim ' — a palatable sinless city and an Oft- 
Torgiving idourisher-Sustainer . 

34/016 T ’hen they detached themselves (from the T* zachings in (Al-ICitab), so We directed over 
them Sail al’arim (flood released from the dam), and We replaced (for) them, in place of their 
two (ideal) gardens, (another) two gardens: producers of had hitter fruit, and tamarisks, and a 
very meagre number out of the lote (trees) . 

34/017 This (was the way) We recompensed them because they disbelieved (And do We 
recompense (this way) — except the ungrateful disbelievers? 

34/018 Und We placed between them and between the cities wherein We established (Our) 
(Blessing, prominently visible towns; and We regulated therein the travel (saying): ' T ravel 
through them by night and by day, feeling absolu tely secure 

34/019 (But they said: “Our idourisher-Sustainer! (Make the stages between our journeys 
longer.” Und they wronged themselves, so We made them as narrations (of the days gone by) 
and We dispersed them to a complete disintegration. Verily, in this are surely lessons for all 
those who are steadfast (and) grateful. 

34/020 (And truly, indeed iblis did prove his thought regarding them, so they followed him — 
except a group out of the (Believers . 

34/021 (And there is not in him (i.e., in iblis), regarding them (i.e., the human beings), out of 
some authority — except that We may know (as to) who (Believes in the (thereafter , as against 
one who is in doubt and suspicion about it. (And your idourisher-Sustainer is ‘AlT-Trotector 
and (All-Surveillant over every thing . 

34/022 Say: “Invoke those whom you boasted (of as associate gods or authorities) besides 
(Allah." They possess not even the weight of a small particle in the heavens, and nor in the 
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earth, and (there is) not for them in these two any share. ‘And there is not for ‘Him, from 
amongst them any as one who may prevail (over ‘Him, regarding His decisions) . 

34/023 And intercession does not profit (any one) before Him except in the interest of one for 
whom He permitted llntd when apprehension was removed from their hearts, they said 
(among themselves): “What is it (that) your Hourisher-Sustainer tofd (you)?” They said: ‘“The 
T’ ruth, and He is the (Most High, the (Most Cjreat.” 

34/024 Say: “Who gives you provision from the heavens and the earth?” Say: “Adah, and 
verify, (either) we or you are truly on guidance, or in p fain error.” 

34/025 Say: “You will not he ashed about what we committed in crime, and nor shad we be 
ashed of what you do.” 

34/026 Say: “Our Hourisher-Sustainer wiff assemble us, afterwards He will judge between us 
through Af-Hacjcj (‘The T’ ruth’), and He is the (Most Wed-Informed Judge.” 

34/027 Say: “ Show me those whom you have joined with Him as partners." (Impossible! 

(Rather, He is Adah, the Ad- Mighty, the Ad-Wise. 

34/028 And We have not sent you but as one who is sufficient for ma n hi nd as a giver ofgfad 
tidings and as a warner. (But the majority of manhind do not hnow (this fact and position) . 

34/024 Andpeopfe say: “When this promise is to be fuffided if you are truthful? " 

34/30 Say: “The appointment to you is for a (Day you shad not detain yourselves regarding it 
by an hour, and you shad not advance (your arrival) 

34/31 And those who have disbelieved said: “We shall never (Believe in accordance with this Al- 
Quran and nor according to that which is in between its two hands." [Hhey (Believe not in A l- 
Quran being propagated to them through the mouth of the Trophet, and nor in Al-dCitab 
which is already available. Hhey realise that Al-Titab is (Permanent and they still reject it]. 
And if you could see when the tansgressors are those made to stand before their Hourisher- 
Sustainer — some of them will male the blaming statement revert to some (other amongst 
themselves). Hhose who were prevailed upon will say to those who behaved in arrogance: “(if you 
people were not (there to mislead us), surely we would have been (Believers.” 
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34/32 And those who behaved in arrogance said to those, who were pr evaded upon: “Did we 
obstruct you peopfe from T’he (guidance after it had come to you? diay, you (yourselves) were 
sinfuf.” 

34/33 “And those who were pr evaded upon, said to those who behaved in arrogance: “diay, (it 
was your) p hotting by night and day when you order us that we may disbefieve in Adah and 
we may set rivafs to ‘Him.” And they (either oj the two groups) conceafed their regrets when 
they watched the punishment. And We p faced iron-coffa rs around the necks of those who 
disbefieved WouCd they be rewarded (any thing eCse) except what they used to do? 

34/34 And We did not send to a township out of a warne r, but those oj its residents who were 
enjoying weaCth and fuxuries said: “Surefy, we are disbefievers for that with which you 
(‘Messengers) have been sent (to us).” 

34/35 And they said: “We are more in weafth and chifdren, and we shad not be those who have 
been pmt to p unis hment. ” 

34/36 Say: “Verify, (it is) my diourisher-Sustainer (who) expands the provisions for whom die 
thinks proper and restricts to needs (when die thinks so), but the majority of mankind do not 
know . 

34/37 And (it is) not your wea fth, and nor your chifdren that bring you nearer to d. Is in 
cfoseness except (the persona f peformance of that who Befieved and did righteous deeds; so 
those peopfe: for them is an enfarged and expanded reward because of what they did, and they 
wiff be those who are secure in the suites (of Paradise) . 

34/38 And those who strive against Ayaatina as those who are bent upon frustrating the 
purpose — those: woufd be those who have been thrown into the torment . 

34/39 Say: “Ti rufy, my ddourisher-Sustainer enfarges the provision for whom die thinks proper 
out ofd-fis 3 bad, andafso restricts it for him (according to his needs, if die thinks proper).” And 
whatever you spent of anything, so die wiff rep face it. And die is the Best of providers . 

34/040 And the Day die gathers them aff together, (and) afterwards says to the angefs: 
“Whether aff these had been worshipping excfusivefy you?” 

424 



34/041 T’hey (angefs) said: “(yfory be to You! You (Afone) are ourWafi instead of them, iday , 
tfiey used to worship thejinns; most of them had been befievers in them.” 

34/042 So this (Day , some of you do not possess any benefit for some (others amongst you), 
a nd no r (a ny) harm. And We shad say to those who transgressed : ' T i ste the to rme n t of the 
Tire which you used to befie .' 

34/043 And when Our dear Verses are recited to them, they said: u What is he, except a mafe- 
aduit who intends that he may deviate you peopfe from that what your fathers (i.e., ancestors) 
used to worship.” And they ( abso ) said: “(it is) not but a fie which has been forged.” And those 
who disbefieved said regarding A f-Ylagg (T’he T* ruth) when it reached them: “(it is) not but 
evident magic!” [(Being convinced of its magicaf effects in demofishing their ancient befiefs and 
concepts, they brought such comments] . 

34/044 And We did not give them out of (Boohs which they must take fessons thereof (rather 
We sanctioned and specified for them Onfy One (Booh). And We did not send unto them out of 
a warner, before you . 

34/045 And those before them (also) befied, and they have not reached (even to) one tenth 
(l/ioth) of what We had granted to those (who went as previous generations), yet they befied 
(My (Messengers. Then how (terribfe) became (My deniaf (in bringing a humifiating 
punishment for the deniers) . 

34/046 Say: “Verify what (is a fact is that) 1 admonish you through Wahidatin [‘One singfe 
Tntity’. This is afso an attribute for Affah’s Termanent Scripture]: that you standup for 
Alla hi in pairs and sing fy, (and) then ponder — there is no fanaticism in your companion, (hfe 
is not but a warner unto you between the two hands (i.e., in face of) a severe torment.” 

34/047 Say: “ Whatever reward 1 might have ashed of you, so it is for you. (My reward is not 
(due) except on Allah, andTfe is Witness over aff things.” 

34/048 Say: “Certainfy, my idourisher-Sustainer strifes (on the target) with Af-Tfaqq (‘The 
T ruth’), the Aff-Knower of the ghuyub (the unseens).” 
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34/045 Say: “A l-Hac\g /ifl 5 arrived, and Al-(Batil (‘Hhe falsehood’. T’fiis refers to ad false gods, 
deities and authorities) does not initiate and does not repeat (or resurrect any creation) 

34/050 Say: “dfl strayed away (from the (Path), then definitely what (is a fact is that) d go 
astray at the cost of my ownself. And if d found guidance then it is because of what my 
ddouris her- Sustainer inspires unto me. T ruly , ‘Pie is All-Hearer, High 

34/051 (And if you (could) watch when they got terrified, so (there is) no escape (available), 
and they were caught from a nearby place . 

34/052 (And they said (at the stage of final accountability in the (thereafter): “We have (now) 
(Believed in it (i.e., in Al-dCitab )." (And how (could there be) for them a redemption from such a 
remote stage? 

34/053 (And indeed, they did disbelieve in this (Al-dCitab) before (i.e., in their worldly life). 
(And they (while in their worldly life) conjecture about the unseen (world of (Resurrection, 
(Accountability, ‘Hell and (Paradise etc.) from a remote place (i.e., while they are on the planet 
earth) . 

34/054 And (a barrier) got set between them a nd that which they desire, as was done with the 
sects (cults) similar to them in the past. Verily, they have remained in grave doubt (regarding 
the (Bool of Allah) . 

35/1 Selective (Praise suits Allah, Originator of the heavens and the ea rth, (Maher of the a ngels 
as messengers: possessor of wings two at a time, and three at a time, and four at a time — He 
increases in creation what He thinks proper. Verily, Allah is All-Capable over every thing . 

35/2 Whatever Allah releases out of (His) mercy for mankind, then there is no one with a 
power to stop it. And whatever He withholds, then there is no one with a power to release it 
other than Him. And He is the All-Eighty, the All-Wise . 

35/3 0 you mankind! (Remind (yourselves and others) the (jrace of Allah unto you. ds there 
any Creator other than Allah who provides you provision from towards the sky and the earth? 
La-ilaha-illa-Huwa. Whither then, you are being turned away in falsehood? 
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35/4 A nd f/ - t/xey i/ou, so indeed the (Messengers were befied before you. (And to (Adah are 

made to return (ad) matters (forfinaf decision) . 

35/5 0 you mankind! Verify, the ( Promise made hy (Adah is true. So fet not this present fife 
deceive you and fet not the chief deceiver (i.e., iff is) deceive you regarding (Adah . 

35/6 Surety, Satan is an enemy to you, so treat him as an enemy. T’ rufy, what (is a fact is 
that) he invites his group that they may become out of the dweffers of the bfazing Tire . 

35/7 Those who have disbefieved: for them (awaits) a severe torment; and those who have 
(Befieved and performed righteous deeds, for them (awaits) forgiveness and a great reward. 

35/8 Is he then, to whom the evif of his deeds is made fair- seeming, and he regarded it as good 
(at par to one who is rightfy guided)? So definitefy, (Adah affows to go astray whom Q-fe thinks 
proper, and guides whom O-fe thinks proper. So your ( seff may not crippfe herseff (remaining) 
in sorrows (and regrets) over them. Certainfy, (Adah is Aff-Tnower of what they do and invent 



35/9 (And it is (Adah Who directed the winds, so they fift up the cfouds, then We drove that 
(cfoud) to a dead band, then We revived therewith the fund after its death. Like this (there wiff 
be) the (Resurrection. 

35/010 Whosoever had been desiring honour, then to (Adah (( Afone ) befongs ad honour. T’ 1 (hfim 
ascends the (Af-Tafimun T’ ayyib (The Tafatabfe and (Desirabfe Statement) and the righteous 
deeds fift it up (to an acceptabfe status). (And those peopfe whopfot evifs — for them is a severe 
torment. And the p hotting of those peopfe — it shad perish . 

35/011 And Adah did create you (Adam) from dust, then (the offspring) from Odutfah then (hfe 
made you pairs (made andfemafe). Andnofemafe conceives, and nor she de fivers, but with 0 -fis 
1 Knowfedge . And no aged man is granted a span of fife, and nor a deduction is made from his 
fife, but it is in record. [Any hu ma n being granted an extra-ordinary fong fife or an extra- 
ordinary short fife wiff find the matter written in advance in the (Record of events avaifabfe 
with Affah], Surety, this is quite easy for Affah (to do) . 

35/012 And the two seas do not become equaf and identic af — this one is sweet, thirst- 
satisfying, its fiquid- state pheasant to drink and swaffow; whife this (other one is) saftish, bitter 
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and heavy — and from ad you eat fresh tender meat and you bring out ornaments that you 
wear and put on. ‘And you see the shifs therein, c heavers (of sea-water) as they sad (through 
it), so that you may seek of ‘His “Bounty, and perchance you may pay thanks (to Adah) . 

35/013 Ode merges the night into the day (i.e., the decrease in the hours of the night gets added 
to the hours of the day), and O-fe merges the day into the night. Andlde has controffed and 
regudated the sun and the moon, ad (oj these heavenhy bodies) swiftfy move for a term 
appointed. Such, to you, is Adah, your idourisher-Sustainer; idis is the ‘Dominion . And those 
whom you invoke 

35/014 if you invoke (or cad upon) them, they hear not your cad, and if they (ever) heard it, 
they did not respond to you. And on the Day of ‘Resurrection, they wid disown your setting 
partners (to Adah). Andwouhdnot inform you (any) bike One Who is “Most Wed “Informed . 

35/015 0 you mankind! Youpeopfe before Adah are those who are in need, whife Adah — Bhe is 
Dree of want, “Most Worthy of Braise . 

35/016 if Bde wid think proper Bhe wid wipe you out and wid come with a new creation . 

35/017 And that is not hard for Adah . 

35/018 And a bearer of burdens shad not bear the burden of another one. And if one heavdy 
faden (Dfafs or personahity) does cad another towards (bearing) her boad — (there) wid not be 
fifed any thing out of it — even if he happened to be a chose rehation. Certaindy, what (is a fact 
is that) you warn (only) those who fear (and remain mindfuf of their ‘idourisher-Sustainer 
(even) unseen, and estabhished Brayers. And whoever purifies, so surehy, what (is a fact is that) 
he purifies in the interest of his own seff And to Adah is the fnaf Returning Bface . 

35/019 And the bfind and the seer do not become equah, 



(or cad upo n) besides (Him — they do not own even a Qitmir . 



35/020 and nor different darknesses (in degree), and (simifarfy) nor the Light (of different 
categories) , 



35/021 and nor the shade (of different natures) and nor the (sun’s) heat (of different 



seasons 



) 
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35/022 And do not become eguafthe (different categories of) Civing ones, and nor the (different 
categories of dead ones. Verify, Affah makes (him) bear whom Lie thinks proper. “And you are 
not ‘one who makes one hear’ unto that who are in graves . 

35/023 You are not hut (only) a warner . 

35/024 Verify, We have sent you with ‘Af-Oiagg (‘/he / ruth’ or ‘T he Original), as a hearer of 
g fad tidings and a warner. And (there was) not out of a nation hut there did stay, among that, 
a wa rner . 

35/025 And if they hefie you, so, surefy he fied those (afso who went) before them. T heir 
‘Messengers came to them with A f-Eayyinat, and with A z-Zuhur and with Af-Eitab-uf-Monir 
(“/he Light ‘Emitting Rook’) . 

35/026 /hen 1 seized them who dishefieved, so how terrihfe became the final resuft of My 
deniaf. 

35/027 Q-fave not you seen that Affah sent down from towards the sky, water? /hen We 
brought forth therewith fruits — their co fours (are) of different variety. And of the mountains 
are tracts (or streaks) white and red— their shades (are) different, and afso intensefy dark, 
hfack ones . 

35/028 And of humans, and ad-daw ah and cattfe — their co fours (are) different (created) 
simifarfy. Surefy, what (is a fact is that) the erudite (very bea med o nes) out of /is /ad fear 
(and remain conscious andmindfuf of Affah. Verify, Affah is A ff- ‘Mighty, Oft-Eorgiving . 

35/024 Verify, those who read, study and adopt ‘Kitahuffah (Eook of Affah) and they 
estah fished As-Safat, and spent out of what We gave them as provision, secretfy and openly, 
hope for a commerce (or trade and business) that never perishes ; 

35/30 that ‘J de may pay them their wages in fuff and (even) increase for them out of /is 
bounty. Certainfy, ‘ide is Oft-Eorgiving, Most ‘Ready to appreciate . 

35/31 And what We have inspired you in the form ofAf-'Kitab, it is Af-/acyg — being one 
that confirms or rebrings that which is between its two hands (i.e., which is afready avaifabfe 
with thepeopfe before you). Verify, Affah is indeed Aff-Aware, Aff- Seer of Oils ibad. 
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35/32 /hen We made inheritors of Af-OCitah, those whom We chose out of Our ihad So of 
them (is that ) who is a transg ressor against his own seff and of them (is that) who adopts a 
middfe course, and of them (is that) who is foremost in good deeds under permission of 'Adah. 
That — that (indeed is) the supreme grace . 

35/33 gardens of Eternity, they wid enter therein, they wid he adorned therein with hracefets 
ofgofd, and (they wouhd use) pearCs, and their garment therein wid he sid . 

35/34 And they said: “Sefective ‘Praise suits Adah, Who has removed from us (ad) grief Verify, 
our idourisher-Sustainer is indeed Oft-Torgiving, Most ‘Ready to appreciate, 

35/35 /hat Who settfedus in an ever- fasting home out of ‘His Cjrace; toif wid touch us not 
therein, and nor wifi touch us therein any weariness 

35/36 And those who have dishefieved — for them wid he the Tire of Zed. (/he punishment) 
shad not he made compfete unto them that they may die; and nor shad he made fight unto 
them out of its punishment. Zhus We shad reward ad the extreme dishefievers . 

35/37 And they — they wid he carried therein : " Our Tfourisher-Sustainer! ‘Bring us out, we 
shad perform righteous deeds quite different from what we used to do.” (Adah wid remark): 
"And did We not give you fives fong enough, so that, may receive admonition therein who came 
in contact with admonition. And the warner came to you (hut you paid no heed.) So taste (the 
endresuft of your deeds)." So, there is not for the transgressors, out of a hefper . 

35/38 Verify, Adah is the Knower of the unseen of the heavens and the earth. Surefy, Tfe is 
Ad-Knower of the contents of the chests . 

35/39 Ze it is Who made you successors (generations after generations) in the earth. So 
whosoever dishefieved, on him wid he (the had effect of) his dishefief And the dishefief of the 
dishefievers wid not add (anything) before their Tfourisher-Sustainer, except anger. And the 
dishefief of the dishefievers wid not add (any thing) except foss . 

35/040 Say: “ Tfave you (ever) pondered over your (so-caffed) partner-gods whom you invoke 
besides Adah? Show me what have they created of the earth, or have they any share in (the 
dominion of the heavens." Or have We given them a Took so they are on a cfear stand 
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therefrom? ‘hi ay, the transgressors do not promise — some of them to some (others) except 
de fusions . 



35/041 Verify, Affah hofcfs the heavens andfthe earth, otherwise the two go into dishafance. 
And if indeed the two went into disha fa nce — chief not controf these two, any o ne besides (hfim. 
Surefy, ‘lie is (Most (Forbearing, Of -‘Forgiving . 



35/042 And peep fe swore by Affah their most binding oaths (that) surefy if a warner came to 
them they wiff indeed become more guided than any of the (previous or contemporary) 
communities. Yet when came to them a warner, it increased them not but ‘running away’ 
from the / ruth) , 



35/043 (showing) arrogance in the hand and an evif p hotting. And does not enguff the evifpfot 
except its ownpeopfe, (i.e., the p fanners themsefves become a victim of the evifpfot). So what do 
they wait except the Sunnah (way of deating with) the previous peopfe. So you never find 
regarding the Sunnah of Affah any change. And you never find for the Sunnah of Affah, any 
T * ahveef (reverting bach to something initiaffy practiced, then suspended or rejected) . 



35/044 pfave they then not traveffed through the earth, so they may see what was thefinaf- 
end oj those (who went) before them, and they were superior than them in power? And Affah 
not (such) that may frustrate (hfim anything in the heavens and or in the earth. Verify, (hfe i. 
A ff-(Knowing, Aff-Capabfe . 



is 



IS 



35/045 And if Affah gets hofd of mankind for that which they earned, (hfe did not feave on its 
(i.e., the earth’s) suface out of (any) living, moving creature. (But (hfe gives them respite for a 
term appointed. So when their (appointed) term approached, then verify, Affah became A ff-Seer 
for (hfis lb ad. 



36/1 Y. S. 



36/2 T here is testimony (and evidence) of Af-Quranuf-pfafim. 
36/3 Surefy, you are indeed out of the sent ones (i.e., (Messengers) , 
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36/4 on a Permanent Path . 



36/5 (Af-Quran is a ) (Descent arranged by the Aff-(Mighty, the continuous fy (Mercifuf, 

36/6 in order that you may warn a nation whose fore-fathers were not warned, so they are 
ignorant . 

36/7 Surefy, indeed the statement has proved true against most of them, so they widnot 
(Befieve . 

36/8 Verify, We have p faced around their necks iron coffars, so these reach to the chins, so they 
(become) those whose faces have been extended upwards . 

36/9 And We have put between their hands (i.e., before them) a barrier, and behind them a 
barrier; then We have covered them up (with a state of ignorance and heedfessness), so they do 
not see (any reafity) . 

36/010 And (it is the) same to them whether you warned them or you did not warn them, they 
wiff not devefop 'Faith . 

36/011 Surefy what (is a fact is that) you warn that who foffowed Az-Zikr (‘(the (Message), 
and he remained afraid and conscious of Ar-Fahman unseen. So transmit them the gfad 
tidings of forgiveness and a generous reward. 

36/012 Verify We, We, We give fife to the dead ones, and We record what they sent in advance 
as weff as their after-effects (which they wiff feave in the worfd after death). And aff things — 
We have enumerated them (fife a census) in a manifest record. 

36/013 And bring forward to them a simifitude of the dweffers of the town, when there came to 
them the sent-ones , 

36/014 when We sent to them two, but they befied both of them; so We reinforced (the 
propagation work) by a third one; so (all the three sent-ones) said “Verify, we are unto you the 
sent-ones .” 

36/015 T’hey (the residents of the town) said: “You are not but human beings hike us, andAr- 
'Rafiman has not sent down anything. You do not (act in truth) but you teff fies.” 

432 



36/016 (‘The trio) said: “Our (No u ris her- Sustains r knows (that) surefy, indeed we are unto you 
the sent-ones , 

36/017 and (there is) not (a responsibility) over us except a propagation, very p fain and 
evident.” 

36/018 They (thepeopfe) said: “Surefy, we have become caught in an evifomen because of you. 
Surefy, if you do not desist (from propagating Af-Titab), we wiff surefy (reject and) drive you 
out, and indeed a painfuf punishment wifi touch you from us.” 

36/019 T hey said, “Your evif omens concern you whether you have been admonished — nay, 
you are a nation of those who cross (and transgress the fimits and bounds given in Affah’s 
iBook).” 

36/020 And there came running from the outskirts of Af-PAadinah (T ’he City), a man. tie 
said: “0 my nation! Obey the sent-ones ; 

36/021 obey that who does not ask you a reward, and they are rightly guided peopfe . 

36/022 Andwhat is to me that 1 may not pay obedience to that Who created me? Andto ‘Him 
you shaff be returned. 

36/023 Shaff 1 patronise aafiha (gods) besides ‘Him? if Ar-'Rahman intends me any harm, 
their intercession wiff not benefit me whatsoever, and they wiff protect me not (against the 
wrath of Ojod) . 

36/024 Surefy, 0 (am) then, indeed, in manifest error . 

36/025 Verify, ‘1 have come to ‘Befieve in your Pfourishe r-Susta iner, so fisten to me!” 

36/026 (‘The disbefievers kiffed him and the martyr) was tofd: “Tnter ‘Paradise.” (The martyr) 
said (in his comments): “Oh (i) wish, my nation may know (the unseen) — 

36/027 of that (that) my Pfourisher-Sustainer provided forgiveness for me and He made me 
out of the honoured ones.” 
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36/028 A ncfWe sent not against fits nation after fim a force of individuafs from heaven, nor 
'We had been those Who send (s uch forces on such occasions) . 

36/029 [it (i.e., the destructive force)] was not hut an extra-ordinary wdd sound, so then they 
(became) those who fay siCent, dead and destroyed. 

36/30 O, afasfor (“My) Ibadl T’here comes not unto them a (Messenger hut they used to mock 
at him . 

36/31 (hfave they not seen how many generations We destroyed before them ? Verify, they wiff 
not return to these (anymore) . 

36/32 “And surety aff, when (they) are aff together wiff he those who have been made to present 
themsefves to Us . 

36/33 And a sign unto them is the dead band, We gave it fife, and We brought forth from it 
grains, so they eat thereof. 

36/34 And We have made therein orchards of date-pa fm and grapes, and We have caused 
springs of water to gush forth therein, 

36/35 so that they may eat the fruit thereof, and their hands produced it not. Wifi they not, 
then, give thanks? 

36/36 0 jfory be to Q-fim Who has created (in) pairs aff of that which the earth produces, as wed 
as of their ownsefves (i.e., mafe andfemafe humans), and of that which they know not . 

36/37 And a sign unto them is the night. We withdraw therefrom the day, and fo! They are 
those who have invited darkness unto themsefves. [( During certain months every year the day- 
portion is stripped of and repfaced by the dark hours — i.e., the sun rises fate and sets earfy. 
(But this repfacement of the day-time by the dark-hours can even occur of a sudden due to 
other phenomenon fike ecfipse of the sun, or raven-dark cfouds that may hide the sun during 
the day-time!] 

36/38 And the sun moves for the fixed course assigned for it. T’hat is the (Decree and 
Assessment of the Aff-(Mighty, the Aft-Knowing . 
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36/39 And the moon: We Have decreed to it stages, tiff it became again bike an ofd dry branch 
of a date-pabm . 

36/040 ‘The sun: it suits it not that it may join the moon, and nor the night that it is one that 
outstrips the day. [/he night, by itsef cannot override the day time to merge a -portion of the 
day-time into the hours of the night], And ad swiftby move in space . 

36/041 And a sign for them is that We carried their offspring in the Caden ship {and provided 
them a safe-passage for the desired destination) , 

36/042 and We have created for them the bike thereof whereon they ride . 

36/043 And if We think proper We drown them, then there is no cry for hebp avaibabbe to 
them, and they wibbnot be rescued— 

36/044 except as a mercy from 'll 5, and as an enjoyment for a bimited period . 

36/045 And when it was said to them: “(guard (yoursebves against) that which is in between 
your hands and that which is behind you, in order that you: you may receive mercy.” 

36/046 And there comes not to them out of Aayatin (a Verse) out of the Ay aat of their 
idourisher-Sustainer, but they remained unto it (as) those who deviate (therefrom) . 

36/047 And when it was said to them:' Spend of that which Abbah has provided you as 
provision,' those who disbebieved said to those who had ‘Bebieved: “Shabb we feed that whom if 
Abbah thinks proper, ‘He woubd have fed him? You are not but in manifest error.” 

36/048 And they wibb say: “ When wibb this promise (about ‘Resurrection be fu fibbed,) if you are 
truthfub?” 

36/049 They awa it not except a singbe wibd so u nd (bike a bbast) which wibb seize them whibe 
they are disputing (against the teachings in A b-Kitab) . 

36/050 Then they wibbnot be abbe to make bequest (or wibb), and nor they wibb return to their 
famiby -members . 
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36/051 And the siren lias been bfown (a 2nd time) andinstantfy they move out from their 
buriafp faces to their idourisher-Sustainer — in haste and speed. 

36/052 They said: “0 woe to us! Who has raised us up from our pi ace of sheep?” (it wiff he 
announced to them): “T his is what Ar -Rahman promised and the Messengers did speak 
truth.” 

36/053 It was not hut a singfe wifd sound, so hehofdl T’hey altogether are those who have been 
made to present themselves before Its . 

36/054 So, this T>ay, no idafs (personalty) shad be wronged to any extent, andyoupeopfe wiff 
not be rewarded except what you used to do (in your befiefs and your deeds) . 

36/055 Verify, the dweffers of the garden, this T>ay, are those whofeefjoy in (any) activity 
(they indufge in) . 

36/056 They and their consorts are in shades — (as) rec fillers on raised couches . 

36/057 Tor them therein are fruits, and for them (is aval fab fe) whatever they caff for . 

36/058 Safamun [peace and bfessings (be on you, wiff be the greeting)] — statement from the 
continuousfy M ercifuf, idourisher-Sustainer . 

36/059 “0 you Af-Mujrimun! Cjet you apart this ‘Day (and do not approach or come cfose to 
the pious (Befievers ).” 

36/060 (Don’t 1 make a covenant with you, 0 ‘Bani-Adam, that you must not obey Satan. 
Surefy, he is an evident enemy unto you , 

36/061 and that you must obey Me (‘Alone). T ’his is a Termanent Tath . 

36/062 And surefy, indeed he (i.e., Satan) did head astray numerous groups from amongst 
you. Woufd you then not use (your) inteffect ? 
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36/063 T his is Tfeff which had been promised . 



36/064 Slide therein this “Dai] because you used to disbelieve . 

36/065 This “Day, We sfiaCCjntt a seaC (ofcfosure) over their mouths; and their hands wid 
speak to us, and their Cower Cimhs wid hear witness of what they used to earn . 

36/066 ‘And if We think yroyer We would have sureCy wiped out over their eyes (the power to 
see), so that they wouCd have rushed to (find) the way. (But how wouCd they see? 

36/067 And if We think yroyer, We couCd have surely made them yaraCysed at their yfaces — 
then they had no ahdity for moving about and (then) they wid not retu rn . 

36/068 And whoever We grant Cong Cife, We do revert him in creation (towards his initial weak 
state). Wid they not then use intellect? 

36/064 And We have not taught him poetry, nor does that suit it (‘it’ refers to Al-dCitab). It is 
not but Zikr ((Message) and Quranum-'Mobin, 

36/070 so that it may warn him who happened to be alive and the statement (about 
punishment) becomes justified against the disbelievers . 

36/071 ddave they then not seen that We created for them of what Our (hCands have done — the 
cattCe, then they thereof (have become) owners? 

36/072 And We have subdued them unto them, so thereof (are) their rides and therefrom they 
eat . 

36/073 And for them therein (are many) benefits as weCC as drinks. Wid they not then pay 
thanks (to the Creator)? 

36/074 And they have taken besides Adah, aalihxa, so that they may be provided heCp . 

36/075 T’hey have no capacity for providing them heCp. And they (i.e., the followers of the faCse 
deities) are unto them (i.e., unto the faCse gods) hike (a blind) horde — the people who have been 
brought (before Adah for receiving punishment due to their polytheism) . 
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36/076 So fet not tfieir statement (about other gods) grieve you. Verify, We know what they 
hide and what they procfaim . 

36/077 Hfas then the human being not seen that We, We created him from idutfah? Yet Col 1 de 
(comes forward) as an open disputer (about Our identity) . 

36/078 ‘And he coined simifitude for Vs and forgot his own creation. Q de said: “Who wid give 
fife to these bones when they are decayed into dust?” 

36/079 Say: “ 1 de wiff give them fife Who initiated them the first time." AndHfe is Aff-Knower 
of every creatio n , 

36/080 T hat One Who produced to you fire out oj the green tree, then behofdl You hindfe 
therewith (your stoves) . 

36/081 Is not then lie Who created the heavens and the earth capabfe of this that 1 de may 
create the fide of them? Yes, indeed. AndHfe (happens to be) the ACC-Knowing, Supreme Creator 



36/082 Surety, what (is a fact is that) idis Command, when 1 de intended something (is) that 
Q de wiff say to it, ‘‘Be’! Qnstantfy it comes into being . 

36/083 So gfory be to Him in Whose ‘Hand are the dominions of aff things; and to ‘Him wiff 
you (aff) be brought bach. 

Surah 3 7 - /is -S aff at ( fhhose who stanch in rows) 



37/1 Act as a witness those personafities who set themsefves in rows — estab fishing the rows (in 
Sadat) , 

37/2 then the personafities who transmit the strict warning — transmitting strict warnings 
(in H i hbeer) , 
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37/3 then the personafities who recite (the H zxt of Af-Kitab) Zihran (as a Message) , 



37/4 ( decfaring categoricaffy tfiat) verify, your ifah is indeed One — 

37/5 ‘idourisher-Sustainer to tfie heavens and the earth, and whatever is between those two; 
and the idourisher-Sustainer to aff the easts (every point of the sun’s risings) . 

37/0 Verify We, We have adorned the near heaven with the beauty of the yfanets , 

37/7 and (other items) as a guard against aff the rebeffious Satans . 

37/8 T’hey are unabfe to hear to the higher efite and they are pefted from every side — 

37/9 being repufsed and outcast, and for them is a constant and yerpetuaf punishment ; 

37/010 except one who snatched away something snatched steafthify — then a f faming fire of 
piercing brightness pursued a nd chased him . 

37/011 So ash them: ‘“Are they more strong as a creation, or (others) whom We created (as 
jinns etc.)? " Verify, We created them (i.e., the humans) of sticky cfay . 

37/012 iday, you wondered (at Af-Kitab) whife they mock (at it) . 

37/013 And when they are reminded they do not remind (neither themselves, nor others) . 

37/014 And when they saw Aayatan (‘A Verse’ in Af-'Kitab), they mock (at the Message) , 

37/015 and said: “It is not but evident magic . 

37/016 Whether, when we are dead, and have become dust and bones, shaffwe then verify be 
indeed those who have bee n raised into a new fife? 

37/017 And whether our initiaf forefathers (afso)?” 

37/018 Say: “Yes (of course)! Andyou are those who are humifiated." 

37/019 So certainfy what (is a fact is that) this (T>ay of ‘Resurrection) is a singfe b fasting 
( wifd) sound And behofd, they are staring! 
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37/020 And they said: “Oh, woe to us! T’his is the (Day of ‘Accountability 
37/021 This is the Day of Judgement which you used to deny. 

37/022 (T he advice wiff proceed to the angefs thus): "A ssembfe those who did wrong and their 
accompfices and what they used to worship , 

37/023 besides Adah, and bead them on to the way of the T faming Tire ; 

37/024 but beep them detained, surefy they are those who have been questioned (and have yet 
not given any expfanation for their evif deeds and fake befiefs).” 

37/025 (O opponents of Af-Titab)! What (is the matter) with you? You do not provide hefp to 
one another. 

37/026 Tfay, they, this T>ay are submitters . 

37/027 And some of them came cfoser to some others — they question one another . 

37/028 T’hey said: “Certainfy (it was) you, you used to come to us from the right side.” 

37/024 T’hey (i.e., the others) said: “ 3 d ay, you (yoursefves) were not ‘Befievers . 

37/30 And there was not in us, regarding you, any authority, iday! You (yoursefves) were a 
nation of disobedient arrogants . 

37/31 So the Statement (about punishment) coming from our ‘iJourishe r-Sustaine r has proved 
true against us. Verify, we indeed are those who shaft taste it very soon . 

37/32 So we fed you astray, since indeed we oursefves usedto be astray.” 

37/33 So, surefy they, this (Day, wiff be copartners in the torment . 

37/34 Surefy YJe, in such a manner, YJe deaf with Af-Mufrimun . 
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37/35 /ruby they, when it was said to them: “La ifaha-iff-Affah [(there is) no god except 
‘Adah]”, they used to show stubborn arrogance . 

37/36 “And they say: “Whether surety we become those who indeed wid abandon our aaCiha 
(gods) for the sake of a fanatic poet?” 

37/37 iday! ( One who propagates A.f-'Kitab) has come afongwith ‘AdVfagg ('The “Truth’), and 
he has confirmed (and verified) the “Messengers . 

37/38 Verify, you (arrogant disbefievers) are about to become those who taste the painfuf 
torment . 

37/39 And you wid not be rewarded except what you used to do — 

37/040 save the “ibad of Adah who have been purified and sanctified (from every pofytheism 
and disbefief) . 

37/041 /hose pecpfe: for them is a wed- known provision , 

37/042 fruits, and they wid be honoured peopfe , 

37/043 in the gardens of defight , 

37/044 facing one another on raised couches , 

37/045 round them wid pass [boys inperpetuaf freshness)] with a cup of a f bowing (fiquid) , 

37/046 of white cofour, a defight to those who drink (it) , 

37/047 no bad-effect therein, nor they wid suffer intoxication therefrom . 

37/048 Mid near them wid be those who restrain their gfance, (possessing) beautifuf wide eyes 
(with a raven-bfack cornea on snow-white scfera) — 

37/040, as if they are eggs wed guarded (in a nest) . 
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37/050 /fieri some of those (dwellers in ‘Paradise ) moved forward towards some (others). / hey 
question mutuaffy . 

37/051 One speaker from amongst them said: “Verify ‘ 1 , there was a companion to me (while Q 
stayed in the worfd) ; 

37/052 he woufd (frequently) say (to me): 'are you surefy, indeed of those who confirm and 
verify? 

37/053 Whether when we have faced death and we have become dust and hones, woufd surefy 
we wiff indeed he those who have been fully recompensed (of their deeds)?'” 

37/054 (/he other one) said: “Woufd you fife to he those who woufd peep and see?” 

37/055 So he peeped and saw; so he saw him in the midst of the Tire . 

37/056 pfe said “Allah is Witness, if you coufd, you woufd have surefy ruined me . 

37/057 And if (there was) not the (grace of my Pfourisher-Sustainer, 1 woufd certainly have 
been among those who have been brought forth (to the midst of / ire) . 

37/058 Are we then not to be those who must die , 

37/059 except our first death, and we are not those who have been put to punishment? 

37/060 / rufy, this indeed— that is the supreme achievement 

37/061 Por this kind (of good deeds) fet the performers (of actions and deeds) perform . 

37/062 Is this better as a welcome or the tree of Zaqqum? 

37/063 / rufy, We have made that (tree) a triaffor the criminafs . 

37/064 Verify, it is a tree that springs out in the bottom of the pfeff-Pire . 

37/065 /he shoot of its fruit-stalk — as if it is — heads of the devils . 
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37/066 /ruty, they (the criminats) surety, are about to eat thereof, then they are about to fib 
up the beffies therewith . 

37/067 Then surety, for them in addition to that, is indeed a drink of an item on a boiting- 
temperature . 

37/068 Thereafter, surety their returning ptace is indeed towards the btazing Tire . 

37/069 Verity, they found their fathers on the wrong path . 

37/070 So they are made to run in their footsteps. 

37/071 “And surety, indeed most of the eartier peopte before them went astray . 

37/072 And surety, indeed We sent amongst them warners . 

37/073 /hen ponder what was the finat end of those who were warned— 

37/074 save /ad of Attah who were cteansed and sanctified . 

37/073 And surety, indeed iduh invoked 11 s, so surety (We are) the Test — those who answer 
(the request) . 

37/076 And We rescued him and his fottowers from the great distress . 

37/077 And We made his progeny: they (very ones, as) the survivors . 

37/078 And We teft, regarding him in the tater generations — 

37/079 ‘Satamun [peace (and btessings be)] upon Ttuh’ throughout the wortds . 

37/080 Certainty We, tike this, We reward the 1 Muhsinun (who perform righteous deeds in 
perfection) . 



37/081 Verity, he was out of Our Tetieving /ad . 
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37/082 “Afterwards We drowned tfie other ones . 

37/083 And verify, fr om amongst fits group (is) surefy “lbrahim . 

37/084 When he approached his idourisher-Sustainer with a submitting heart . 

37/085 When he counseded his father and his nation: ‘“What is that which you worship? 

37/086 “Is (that) falsehood — aafiha (gods or deities) (which) you seek besides Adah? 

37/087 So, what is your thought and concept regarding the ‘idourisher-Sustainer to the 
worCds?” 

37/088 Then he cast a gfance at the stars , 

37/083) then he said: “Verify, 1 fee f sick. 

37/090 So they turned away from him, showing their backs. [“Pfease see Verse 21/57 to 
understand the p fan and chaffenge which “lbrahim had in his mind] . 

37/091 T ’hen (lbrahim) turned to their aafiha and said: “Wiffyou not eat (of these offerings 
avaifabfefor you)? 

37/092 What (is the matter) with you: you do not speak?” 

37/093 Then he turned upon them, strihead of state (them) with (his) right (hand) . 

37/094 Then thepeopfe (when they came to know of this incident which tookpface in their 
absence), returned back to him; they hasten on (intoxicated in their wild fury) . 

37/095 (lbrahim) said: ““Do you worship that which you (yourseff carve, 

37/096 whife Adah has created you as wed as that which you make (as your handiwork)?” 

37/097 T hey said: “Prepare for him a structure, then throw him into the b fazing fire.” 
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37/098 So they intended an evd design against him, hut We made them the most humdiated . 

37/099 And (after remaining untouched hy the fire, Ibrahim) said: “Verify, I am about to go 
towards my idourisher-Sustainer; soon ‘ide wid guide me . 

37/1 ‘My ‘idourisher-Sustainer! (grant me (a son) out of the righteous.” 

37/101 So We gave him the gfad tidings of a forbearing, submissive mafe offspring . 

37/102 So when he attained (reached the age of), ‘striving and effort afong with him’, he (the 
father) said “O my fittfe son! I do see during the sfeep that I wid offer you in sacrifice (to some 
Cause of ‘Adah), so boob what you think.” 0 de said: “O my dear father! Impfement what you 
woufdbe commanded; soon you woufd find me, in-shaa-Adaho [if Adah (so) wided] out of those 
who pa tie n tl y pe rseve re . " 

37/13 So when both submitted (themsefves), and he (ibrahim) made him (ismaief) ready for 
A f-Jabeen [the forehead (i.e., , the events which I smaief woufd face as a sacrifice in the Way of 
Adah)] , 

37/104 instantly, We caffed out to him (saying) that : " 0 ‘Ibrahim! 

37/105 Indeed, you have fuff iffed the vision (dream)’.” Verify, thus We do reward the 
Muhsinun . 

37/106 Verify, this (vision): indeedthat (is) an obvious test and preparation! 

37/107 And We interpreted unto him (the contents of the vision, and physicady impfemented 
Our Than) through a (great Sacrifice . 

37/108 And We estab fished for him among the fater generations — 

37/109 'Safamun [peace (and bfessings be)] upon Ibrahim’ . 

37/110 Thus do We reward Al -Muhsinun . 
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37/111 Verify , fie was out of Our Befieving ‘ibad . 



37/112 ‘And (now, after ma fie ad of state fiim experience the vision) We gave him (i.e., to 
Ibrahim) the g fad tidings of (the birth of) dshague — a ‘Prophet from the righteous . 

37/113 And We showered Bfessings on him as weffas on Ishague. And out of the progeny of 
these two (is that who is) Muhsin (who acts right in perfection) as weff as (that who is) Zafim 
(transgressor) to his idafs (personafity) — evidentfy manifest . 

37/114 And surefy, indeed We showered Cjrace on ‘Musa andpfarun . 

37/115 And We saved those two and the nation of those two from the great distress . 

37/116 And hefped them, so they became — they (very ones as) the victors . 



37/117 And We defivered them Af -‘Kit ab-af -Must abin (The Booh which exp fains cfearfy and 
evidently) . 



37/118 And We guided them both to As-Sirat-af- Mustagim (‘The ‘Permanent, ‘Tternaf ‘Path) 



37/119 And We estab fished for these two among the future generations — 
37/120 'Safamun [peace (and bfessings be)] upon Musa and Odaruri . 



37/121 Surefy We, thus do We reward Af-Muhsinun . 

37/122 Verify, those two (were) out of Our Befieving Qbad. 

37/123 And verify, ifyas (was) surefy out of the Messengers — 

37/124 When he said to his nation: “Wiffyou not pay obedience (to A ffah)? 

37/125 Wiffyou invoke Ba’f (proper name of a chief idof) and forsake the Better of the creators 
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37/12 6 A that, your ddourisher-Sustainer and ddourisher-S ustainer of your initiat 
forefathers ?” 



37/127 (But they denied him, so surety they wdf certainty he those brought forth (to the 
jpunishment) , 

37/12% exceyt dbad of Adah who were cteansed and sanctified . 

37/120, And We estahtished for him among the hater generations — 

37/130 'Satamun [peace (and btessings he)] upon dtyasin' . 

37/131 Surety We, thus do We reward Ah-Muhsinun . 

37/132 Verity, he (was) out of Our (Betieving dbad. 

37/33 And verity, Lout (was) surety of the (Messengers — 

37/34 when We saved him and his f amity, att together , 

37/35 except one who had crossed the age offertdity and hope — (we heft her) among those 
who hury themselves in dust and dehris . 

37/136 Then We annihitated the rest . 

37/37 Andverity, you peopte pass by them as those who see the morning (i.e., during the earty 
morning jou rney) , 

37/38 and at night . Witt you not then use your intedect? 



37/39 Andverity, Yunus (was) surety of the (Messeng 



ers 
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37/140 when he swiftty moved towards the futhy toaded ship , 

37/141 as a result he shipped, so he became of those who have fatten down . 



37/142 Then a (big) fish swallowed him while he (is) one who f fames (fits own , and fas no 
compfaint against Ills Creator) . 

37/i43 CKnd tfiat (if) fie fad not feen of those who glorify (Allah) much (i.e., those who are 
always mineful of the ordainments of Affah) , 

37/144 surely he would have tarried in its heffy uptilthe (Day when people would fe raised (to 
a new fife of ‘Resurrection) . 

37/i45 So We brought him on the hare hand along the shore while he was exhausted 

37/146 And We caused to grow, for his sale, a plant of the gourd find. 

37/147 And We sent him as ‘Messenger to a (nation of hundred thousand (people), or, they 
will freed in number . 

37/148 Then, (when preaching was reinforced over them), they Relieved, so We gave them 
provision for the limited period . 

37/149 So ash them: “ Are (there only) daughters for your ‘idourisher-Sustainer and sons 
(exclusively) for them? 

37/150 Or did We crea te the angels as fe males while they (acted as) witnesses? " 

37/151 Re careful. Certainly they, out of their fabrication they will surely say : 

37/152 “Allah has begotten (chifdren)& J #822i. And certainly they are indeed liars . 

37/i53 Rlas ‘lie chosen daughters in preference to sons? 

37/154 What is the matter with you? idow do you judge? 

37/i55 Will you not then remind (yourselves and remind the others)? 

37/156 Or is therefor you a ‘Sultanun Mobin’ (“Evident Authority’. T’his term is applied as 



an attribute to Allah’s ' 


'Book. 
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37 /i 57 ( if it is so), then come forward wit h your (Book if you happen to be truthfut 
individual. 

37/158 ‘And (the misguided) peopte dove invented between Q-fim and between jinns a 
geneaCogicaC Cink, aCtlmugb surety, indeed the jinns knew (that) out of a certainty they witt 
surety be those who have been brought (before Adah for Accountably) . 

37 /i 59 (jtorified be Adah from what they attribute (unto Q-bim ) , 

37/160 except ibad of Adah who were cteansed and sanctified . 

37/161 So verity, you (disbetievers) and what you worship — 

37/162 you are not unto him (i.e., unto a cteansed and sanctified Abd of Adah) as Tateneen 
[those who with put a person in doubt and suspicion (against At-'Kitab)] , 

37/163 except that one who is about to approach 1 -tett-Tire . 

37/164 (And the angets say): “T ’here is not one out of us but for him is a known ptace. 

37/165 And verity we, indeed we are those who stand in rows. 

37/166 And verity we, indeed we are those who gtorify." 

37/167 And they (disbetievers in Adah’s (Book) used to indeed say: 

37/168 ‘“if (it be) that (there is avaitabte) unto us Zikr (‘(Message) moving down from the 
ear tier peopte , 

37/164 we woutd have indeed been lbad of Adah who are cteansed and sanctified.” 

37/170 (But ( now when Adah’s (Book is again in its Originaf and under active propagation), 
they have dis be tieved therein; so very soon they with know (the uttimate result). 
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37/171 “And surety, indeed, Our Statement stands issued regarding Our “I bad— tfie 
( Messengers , 

37/172 verify they, indeed they wifC he tfiose who have received hefp. 

37 /i 73 And certainty it is Our (Regiments (and forces) — indeed tfiey (staff be) victorious . 
37/174 So turn away from tfemfor a white , 

37/i75 tut fey a watch over them; then soon they with (afso) see . 

37/176 (Do they then seek to hasten on Our T’ yrment? 

37/i77 So when it has afready descended into their courtyard, then the morning of those who 
had been wa rned (in adva nce) turned into so mething evif. 

37/178 So turn away from them for a white , 

37/i79 hut beep a watch; then soon they wift (afso) see . 

37/180 (Exalted and Absolved is your (Nourisher-Sustainer, the (Nourisher-Sustainer in 
(htonour (and (Majesty) from whatyeoyfe attribute (as partners unto ‘Him) . 

37/181 And'Safamun (peace (and hfessings he)] on the (Messengers 

37/182 And defective (Praise suits Allah (Atone), idourishe r-Sustainer to the worfds . 

38/ 1 S. (There is) (Evidence of A f-Quran, possessor oj the (Message . 

38/2 Ttay, those who have dishefieved (are) in fafse pride and opposition . 

38/3 (htow many a generation We have destroyed before them, so they catted out (to 'l Is) audit 
was not a time for apface of escape. 

38/4 Andthepeopfe wondered that has come unto them a Warner from amongst them. And the 
dishetievers said: “T his is a magician, a tiar . 
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38/s O-fas fie made tfie aafiha (gods) into One ifah? Verify, this indeed is a curious concept \” 

38/6 A ndthe headers from among them moved away (disappointed, saying among themsefves) 
that: “(jet away, and remain constant to your aafiha. Verify, this (concept of One Cjod) is 
indeed a thing designed (against us)! 

38/7 We heard not about this in the immediate fy previous community. ‘It is not hut an 
invention . 

38/8 O-fas Az-Zifa (The Message) been sent down to him (afone) from amongst us?” id ay, they 
are in doubt (and suspicion) against My Zikr. Behofdi T’hey have not yet tasted My 
‘Punishment. 

38/9 Or with them are the treasures of the Mercy of your Odourisher-Sustainer — the Aff- 
Mighty, the Beaf Bestower? 

38/010 Or for them is the dominion of the heavens and the earth and whatever is between those 
two? Of so, fet them ascend in the pathways (of the heavens). 

38/011 (T’hey are) a horde which is to become routed then and there (fife one) ofAf-Ahzab [the 
affied forces (destroyed, before them)] . 

38/012 ‘Before them befiedthe nation oflduh, and ’Ad and Tiraun — of the pyramids , 

38/013 and Sam ud, and the nation of Tout, and the dweffers of Alfa — they are Af-Ahzab . 

38/014 idot aff but befiedthe Messengers, so My retribution became justified (against them) . 

38/015 And afl these await not but a singfe bfast (a wifd sound); (there is) no pause or 
interruption appficabfe to it . 

38/016 And they said: “Our idourisher-Sustainer! lias ten to us Qittana [our portion (of the 
punishment)] prior to the Day of Beckoning 
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38/017 ‘Bear patient/ wfat they say , and firing to mind Our add Baud, (man) of a (strong) 
hand (i.e., a very powerfuf person). Surety fie was ever-returning (to Affafi — even w fieri fie 
committed a minor error) . 

38/018 Verify, We controffed and regufated the mountains afongwith him. T hey gforify 
(Affafi, afong with Baud) in the Ashi and A f-dshraq. 

38/019 And(afso We regulated and controffed) the birds assembled in formation. Aff (were 
those) who respo nd to him . 

38/020 And We strengthened his head of statedom and We detivered unto him Af-B-fihmah 
(The Wisdom’. This is an attribute for Af-'Kitab) and a decisive force to (his) address and 
speech . 

38/021 And has the news of the dispute reached you when men cfimbed over the waff oj the 
fortified structure ? 

38/022 When they entered in upon T>aud, so fief eft disturbed of them. T ’hey said: ‘Tear not, 
(we are) two disputants: some of us has transgressed against some (other), so judge between us 
with justice, and deviate not, and guide us to the rightness oj the path . 

38/023 Verify, this is my brother; unto him are nine plus ninety ewes, whifefor me, one ewe 
(onfy). But he said : ' Bland over its controfto me, 1 and he had been harsh to me in speech.” 

38/024 (Baud, without listening to the other party) said " Surefy, indeed he has wronged you 
in demanding your ewe (to go) towards his ewes. And verify, many of the partners: surefy 
oppress, some of them, some (others) — except those who have (Be fieved and did righteous deeds, 
and very fittfe (are those) who are they." And (immediatefy) Ba ud realised that what (is a fact 
is that) we have put him to test (and that he should have given a patient hearing to the other 
party before producing comments against him), so he sought forgiveness of his (hfourisher- 
Sustainer, and as one bowing down, he feff (in prostration) and turned (to Affafi in 
repentance) . 
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38/025 So We forgave this (sfip) unto him. And surefy, for him, with Bis (is) indeed nearness, 
and exceffence of abode . 



38/026 0 (Daudl Verify, We have p faced you as a ‘Khalifa (cafipf) on the earth, so judge 
between mankind in fuff justice andfoffow not vain desire because that beads you astray 
against the (Path ofAffah. Surefy, those who wander away from the (Path of Adfah, for them is 
a severe punishment, because they forgot the “Day of (Reckoning . 

38/027 AndWe created not the heaven and the earth andwhatever is between those two 
without purpose. T hat ( happens to be the) view of those who have disbefieved T hen woe to those 
who have disbefieved — from the Tire (that awaits them). 

38/028 Shaff We treat those who have (Behoved (in the (Book ofAffah) and have done righteous 
deeds, bike (Mufsidun on the earth? Or shaff We regard the (Muttagun ((Pious and righteous), 
bike the Tujjar? 

38/023) A (Book, which We have sent down to you, fuff of bfessings: that thepeopfe may ponder 
over its Verses, and thatpeopfe of understanding may remind themsefves and remind others . 

38/30 And to (DaudWe bestowed Sufaiman — how exceffent an A bdl Surefy, he (is) oft- 
returning (to A Is, in repentance) . 

38/31 When there were brought for review before him, in the fater part of afternoon, A s- 
Safinat (nobfest breed, weff trained) Af-Jiyad (horses, speciaffy desired in the military) ; 

38/32 then he said “Certainfy, d have nurtured the fove of something desirable in the interest 
ofZikr ((Message) of my ddourisher-Sustainer," [. Sufaiman reminded thepeopfe that he has 
speciaf fove for such horses, as they hefp and assist in estabfis fling a state. (Muslim soldiers 
mount on these horses to fight to establish and defend a (Divine head of statedom] — untif 
(these horses) went out of view. 

38/33 (So great was his fove for them that he said): “(Bring them (horses) back to me.” Tl hen he 
started moving his hand (to show fove to the horses) over (their) cafves and (their) necks . 

38/34 And surefy, indeed We put Sufaiman to test when We dropped on his chair Jasadan [a 
mere body (Sufaiman probabfyf eft a sudden disappearance of physical power in his body and 
whife trying to sit, hefeff on the chair in semi-parafysed fashion. T his coufd be to make him 
remind that aff power, whether of the physical body or as head of a magnificent empire, 

453 



proceeds from (Affah,)] then (instead of 9 faming (Affah) fie turned (to (Affah for forgiveness and 
mercy ) . 

38/35 (Sufaiman) said “My ‘idourisfer-Sustainer! (Forgive me, and bestow upon me a head of 
statedom such as, shad not hefong to any other after me. Verify You, You are the ( Reaf 
( Bestower 

38/36 So We regu fated and controffed for him the wind It does hfow gentfy to his order 
wherever he went . 

38/37 (And (We regufated and controffed) the devifs (out ofjinns) — every find of hudder and 
diver , 

38/38 and (afso) others, remaining in groups — in chains . 

38/39 ((Reminding Sufaiman We said): “(Zi his is Our gift, so spend or withhofd without 
(fearing) to give an account 

38/040 (And sure fy, for him, with Als (is) surefy nearness, and exceffence of abode . 

38/041 (And bring to mind Our (Abd(Ayyub when he caffed out to his (Nouris her-Sustainer 
(saying) that: “(/he Satan has affficted me with exhaustion and torture.” 

38/042 (We advised him): “(hfave a brisf waff with your feg. (/his is a washed out (i.e., 
filtered), coofing one, and a (heafth-restoring) drinf 

38/043 (And We bestowed on him his family -members and his foffowers, and simifar to them, 
afong with them, as a (Mercy from A Is, and as a reminder for those who understand. 

38/044 (And catch (your) anxiety with your own hand (i.e., controf the anxiety with your own 
wiff-power) and move about with it (i.e., continue your daify -routine even being afflicted of it), 
and do not commit any undesirabfe act (fife invohead of state fafse deities) (Z rufy We, We 
found him patientfy jperseverant, (and) an exceffent (A bd. Verify, he (was) ever-returning (to 
A Is, in repentance). 
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38/045 And bring to mind Our A fad, ‘Ibrahim and Qshague, and Yagufa —possessors of the 
(lands andtfae eyes (i.e., men of physicaf power and vision; men of strength and far- 
sightedness) . 

38/046 Verify We, We purified them through a purity — ‘remaining const ant fy conscious 
about the Home’ (of the ‘Hereafter) . 

38/047 “And indeed they, before Us (are) surefy of the chosen ones — the efect. 

38/048 And faring to mind Ismaief and Af-Yas’a, and r Dhuf- l Kiff; ad of them are out of the 
efect. 

38/040, This is Zibr (“Message’). And surefy, for the Muttagun is the exceffence ofthefinaf 
abode — 



38/050 everfasting gardens (beeping their) doors wide open for (wefcoming) them — 

38/051 recfiners therein (on raised couches), they wiff caff therein for fruits in abundance and 
(afsofor) figuid-drinb . 

38/052 And (beside them woufd be avaifabfe those persona fities) who restrain their gfances, 
beings of identicaf age and nature . 

38/053 Hhis is what you are promised for the T>ay of Hec boning . 

38/054 Verify, this surefy is Our provision; (there is) not unto it (appficabfe) any suspension. 

38/055 Hhis (is for the righteous). And verify, for the H aghun is sure evifin (their) p face of 
stay. 

38/056 Hfeff Hhey wiff proceed to it, so (what) an evif resting p face (to fie on)! 

38/057 This (is for those who cross the fimits). Then fet them taste it — an intensefy hot and a 
darb dirty bfacb (figuicf) , 
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38/058 and(afso) other (penalties and punishments) of its type (of) various binds . 



38/059 T’his is a horde, those who enter afong with you; there is no wefcomefor them. Surety, 
they are those who are about to become dweffers in Tire . 

38/060 (T’hefoffowers of those who transgressed beyond fimits) said (to their ‘guides’): “Tfay, 
you (too)! Tho wefcomefor you! It is you who brought this upon us (because you misguided us 
in our worfdfy fife). So, what an evif (p face for) stay.” 

38/061 T ’hey (further) said: “Our Tfourisher-Sustainer! Whoever brought this upon us, so add 
to him an additionaf torment in the Tire.” 

38/062 ‘And they (afso) said: “What (is the matter) with us (that) we see not men whom we 
used to count o ut of those having bad inte ntio ns? 

38/063 T>idwe take them in mockery, or have the eyes shifted from them ?” 

38/064 Verify, this indeed is truth — the mutuaf dispute of the peop fe of the Tire. 

38/065 Say: “Surefy, what (is a fact is that) ‘1 am (onfy) a warner, and ( there is) not out of an 
ifah except A ffah, the One, the lrresistibfe — 

38/066 T 'he Tfourisher-Sustainer of the heavens and the earth and whatever is between those 
two, the Aff-Mighty, the Oft-Torgiving.” 

38/067 Say: “Tfuwa [T ’hat (i.e., the Message which 1 propagate as the Took ofAffah, is the)] 
Thews, Supreme! 

38/068 You are against it (as) those who remain heedfess and unconcerned. 

38/069 There is not for me any knowfedge regarding the higher efite when they discuss and 
dispute . 

38/070 Ht is not inspired to me except that what (is a fact is that) a am apfain warner.” 
38/071 When your Tfourisher-Sustainer said to the angefs: “Verify, 1 am about to create a 



human out 


of c fay 


♦ 
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38/072 So when 1 have perfected him, and 1 have breathed into firm out of (My Spirit, then 
you (ah) become for him (as) those who prostrate (to (Me) 

38/073 So the angefs prostrated — ad of them together : 

38/074 except ibfis (and being out of thejinns) he became arrogant (because he had his choice 
with him, which the angefs do not possess) and he became out of the rejectors . 

38/075 ((Adah) said: “0 ibfis! W hat prevented you that you may prostrate for what 1 created 
with (My two idands ? idave you gone arrogant or are you out of those who are high and 
exafted?” 

38/076 (ibfis) said: “1 am better than he; You created me from fire and You created him from 
cfay.” 

38/077 ((Adah) said: (since ibfis was intoxicated in geneafogicaf pride) "/hen get out from this 
(pface and position) because you are surefy an outcast . 

38/078 (And verify, (My curse is on you tiff the (Day of judgement.” 

38/074 (ibfis) said: “(My dfourisher-Sustainer ! T hen grant me respite tiff the day thepeopfe 
shad be resurrected” 

38/080 (Adah) said: “T hen surefy you are of those who are given respite — 

38/081 tiff the (Day of the wed-known Time" . 

38/082 (ibfis) said: “So, by Your (hfonour! Surefy 1 wiff misfead them ad— 

38/083 except Your ibad, out of them, who have been cfeansed and sanctified (as (Mercy from 
You).” 

38/084 (Adah) said: “So (it is) T he / ruth, and the T ruth 1 say . 
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38/085 SureCy, 1 widfiff Heft with you and with t hat who fodowed you from amongst them 
a((.” 

38/086 Say: “1 do not ash you over it any reward" and Q do not happen to he of those who 
pretend and fabricate imaginary things 

38/087 It is not hut Zikr ((Message) for the worfds . 

38/088 ‘And you shad certainCy know (the) news about it after a white, (on the (Day of 
Judgment). 

39/1 (Descent of Af-Mitab is from Adah, the Ad-Mighty, the Ad-Wise . 

39/2 Verify We, We sent down to you Af-Hitab in Originat So pay obedience to Adah as one 
who beeps (fie figion pure in refation to (hfim . 

39/3 (Be carefufl The (Refigion in pristine purity is for Adah (i.e., it originates from Adah). 
And those who have picked up aufiya besides ‘Him (saying), 'we do not obey them except for 
the sofe purpose) that they may bring us near to Adah — (in) nearness,' surety Adah wid 
judge between them concerning that wherein they differ. Surety, Adah does not guide that who 
is a fiar (and) an arrogant disbef lever . 

39/4 (if Adah intended that ‘He may pick up a son, He coufd have surety chosen out of what 
He creates, whoever He thinks proper. He is absofved (of such acts), He is Adah, the One, the 
‘Irresistible . 

39/5 He has created the heavens and the earth with purpose. He makes the night cover the 
day; and He makes the day to cover the night. And He has regu fated and controffed the sun 
and the moon; ad swiftfy move (in space) for an appointed term. (Be carefufl He is the Ad- 
Mighty, the Oft-Torgiving . 

39/6 He created you (aft) from Hafsin wahidatin (unitary fiving mass), then made niinha 
[from this ’ (unitary fiving mass)] a Zauj (mate) to ha (this) [Adam when regaded as a Hafs, 
is spoken in Arabic fanguage in femafe-gender]. And He has sent down for you of cattfe — 
eight types. He creates you in the beffies of your mothers — creation after creation, in threefofd 
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darknesses. This is ‘Adah to you — Hourisher-Sustainer unto you. Tor ‘Him is the dominion. 
La-ifaha-iffa-Huwa. ‘How then you are turned away (from tfe Termanent Rath)? 

39/7 if you disbefieve, then verify, Affah is not in need of you. lie fifes not disbe fief for His 
ibad. And if you pay thanks lie is yf eased tfxerewitf for you. Ho dearer of burdens shad dear 
tfie burden of another. Tfien towards your Hourisher-Sustainer is they face of ‘Return of you; 
so He wiff inform you what you had been doing.Verify, He is Aff-Knower of the state of the 
chests. 



39/8 And when an inf fiction touched a human being, he caffed out his Hou risher-Sustaine r as 
one who turns to Him (in repentance and obedience); but when He showered on him grace and 
favour from Himseff he forgot that (for which) he used to cry to Him since before; and he set 
uy rivafs to Adah so that (this rival authority) may misfeadfrom His Rath. Say: “Tnfoy your 
disbefief a fittfe; surefy, you are of the dweffers of the Tire.” 



39/9 H one who is content and devout during the yortions of the night — one in yrostration 
and one who is in standing yosition — he p repa res a shiefdfor the Hereafter and has a hoye 
for the Mercy from his Hourisher-Sustainer (— coufd he be treated as eguaf to him who even 
rejects the fundamentals and becomes an arrogant disbefiever)? Say: “T>o those who know and 
those who do not know, stand at equal footing?” Surefy, what (is a fact is that onfy) those 
receive and accept the Message who are possessors of understanding and knowfedge . 



39/010 Say: “O, those ibad of Mine who have accepted Taithl Ray obedience to your 
‘ Hourisher-Sustainer . Tor those who have done good in perfection in this worfd, is exceffence. 
And Affah’s earth is very spacious. Trufy, what (is a fact is that) the yatientfy yerseverant 
ones shaff be paid in fuff their reward without measure.” 

39/011 Say: “Verify % 1 am commanded that 1 may pay obedience to Affah as one who keeps 
Refigion yri stine fy pure in refation to Him. 



39/012 Audi am commanded that ‘1 may become the Tirst of the Mus finis (i.e., , when 1 have 
started preaching Af-Ritab, 1 am also the Tirst submitter to it).” 
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39/013 Say: “Verify 1, ifl disobeyed my Hourisher-Sustainer 1 fear the torment of a great 
T>ay.” 



39/014 Say: “Tc 0 Adah I pay obedience as one who keeps his ' Rxbigion pristineby pure in 
rebation to ‘Him ; 

39/015 so worship, whatever you [iked besides (Him.” Say: “Surefy, the Cosers are those who put 
to boss their ownsefves and famiby -members on the (Day of ‘Resurrection." “Beware! T hat (stage): 
that (woufd be) the manifest boss! 

39/016 “For them, from above them, (woubd be) covering-bayers of Fire, and from beneath them, 
(there woubd abso be) covering-bayers (of Fire). T his (is): “Adah does frighten therewith “His 
‘lb ad. 0 “My ibadl T hen obey (Me (Rhone) . 

39/017 Those who have avoided At-T aghut that they may worship the m and have tu rned to 
Abbah (in repentance): for them are gbad tidings. So announce good news to “My (I bad— 

39/018 those who bisten to Ab-Qawb (‘/he Statement’. T his is an attribute for Adah’s Ab- 
(Kitab); then they adopt the better of it — they are those whom Adah has guided; and they: 
they are possessors of understanding and intedect . 

39/019 ‘Is then that against whom the statement of punishment has become justified, (equal to 
one who has remained obedient to the T cachings in Ab-Fitab)? Wibb you then rescue that who 
is in the Fire? 

39/020 But those who have paid obedience to their idourisher-Sustainer: for them are suites 
(and) above these are (additional) suites, properby buibtup —fbow underneath them rivers. 

(T 'his is the) promise of Adah. Adah does not faib in promise . 

39/021 “Don’t you see that Adah sent down from towards the shy — water? T hen Hbe caused it 
to penetrate (in the form of streambets in the earth. Afterwards “Hbe brings forth therewith 
herbage and crops — its cobours being different. T hen it grows tofubb bboom; (and) then you see 
it turned into yebbow; then “He reduces it to broken straw. Veriby, in this is a sure admonition 
for those who possess understanding and intedect . 

39/022 Is that one whose Sadr (chest) Adah has made open (i.e., receptive) for Isbam, so he 
tabes a stand on (the) Light (received) from his “idourisher-Sustainer, (coubdbe considered of 
the same sta tus as a disbebiever)? So woe to those whose hearts are hardened against (receiving) 
Zikr ('“Message) of Adah; they (stand) in manifest error. 
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39/023 Adah has sent down Ahsan-af-Qdadees [‘/fie ‘Setter (Hadees ’ (idarration)] ‘Kitaban 
Mutashabihan Masani [a Book, mutuady supporting ( its statements); ( and) repeating (its 
Verdicts in diverse forms to make one understand and grasp)]. T ’fie skins oftfiose wfio are 
conscious and mindful of the position of their idourisher-Sustainer, shiver from it (when they 
feef the force and impact of the Message). T hen their skins and their hearts soften towards 
Zikr (Message) of “Adah. T his is pfudah (guidance) from ‘Adah. 0 de guides therewith whom pfe 
thinks proper. And whomsoever Adah Cets go astray — then (there is) not for him out of (any) 
guide. [B Cease note that this Verse contains, in ad, four attributes for A f-JCitab. Two of these 
are singfe worded hike Zikr and Odudah. One is three worded, whife Ahsan-af-ldadees is two 
worded attribute for the Book of Adah. Adah recognises onfy pfis Book as the codection of 
Authentic Ahadees]. 

39/024 Us then that one who takes protection from the evd of the punishment on the (Day of 
‘ Resurrection with his own face (i.e., his righteous deads) — coufd he be eguaf to that who is a 
transgressor )? Audit was procfaimed unto the transgressors: “‘T’ aste what you used to earn.” 

39/025 T hose before them befied, so the torment came on them from directions and sites they 
do not perceive . 

39/026 So Adah made them to taste the disgrace in the present fife, and surefy the 
punishment of the ‘Hereafter is greater, if they had been knowing. 

39/027 And surefy, indeed We have put forth for mankind in this Af-Quran out of ad 
simifitudes, perchance they may remind (the Message to themselves and to others) — 

39/028 Qur’an (in) Arabic (fanguage) — not a possessor of Tv ay (crookedness, or deviation 
from rectitude)— perchance peopfe may pay obedience (to Adah) . 

39/029 Adah did bring aparabfe: a man, in him are share-hofders, those who have disputes 
among themsefves (and do not agree on a joint or uniform approach); and (on the other side is) 
a man compfetefy subservient for one person (afone). Are they both ecpiafwhen aparabfe is 
brought (to expfain their position)? Sefective Braise suits Adah (Afone). iday, majority of them 
do not know . 
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39/30 Verify, you [ 0 ‘Prophet (the addressee is singufar)] are about to die, and surefy they (i.e., 
the other peopfe, too) are about to die . 

39/31 Then surefy, you peopfe, on the T)ay of ‘Resurrection before your Odourisher-Sustainer, 
you wiff/aff in disputes . 

39/32 So, who is more unjust than that who gorged a fie against Adah and befied As-Sidq 
(‘The T’ ruth’) when it reached him ? Os (there) not in Odeff an abode for the disbefievers? 

39/33 Paid he who has approached with As-Sidq and accepting it as truth he confirmed it: 
such peopfe, they (very ones) are Af-Muttagun . 

39/34 Tor them (is avaifabfe) with their Odourisher-Sustainer what they shad desire. T hat is 
the reward for the Muhsinun — 

39/35 so that Adah may remit from them what is more evif in what they did, and may pay 
them their rewa rd eve n with something better than what they used to do . 

39/36 Os not Pffah Sufficient for Odis Abd? Peopfe create in you fear regarding those (who are 
regarded as deities) besides Odim. ‘And whom Adah fets go astray, then there is not for him out 
of (any) guide . 

39/37 And whomsoever Adah guides, then there is not for him out of one who misfeads. Os not 
Adah Ad-Mighty, Possessor of Retribution? 

39/38 And surefy, if you ashed them: “ Who created the heavens and the earth?” ‘Defnitefy 
they wiff say: 'Adah'. Say: “ Odave you then pondered (about) what you invoke besides Adah? Of 
Adah intended unto me some harm: whether those (deities) are rescuers for the harm infficted 
by Odim? (And) ifode intended for me some mercy, whether those (deities) are those who woufd 
be abfe to withhofd or stop Odis ‘Mercy?” Say: ''Sufficient became to me, Adah. On Odimput 
(their) trust those who put (their) trust (in the Right Authority).” 

39/39 Say: “0 my nation! (Continue to) act at your end, surefy 0 too am one who acts. Then 
(very) soon you wiff know — 
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39/040 to whom comes a punishment that puts him to disgrace, and stays over him a fasting 



39/041 Verify YJe, YJe sent down unto you Af-Ritab for mankind in original, so whoever 
became guided so it is to his (own) ddafs; and whoever went astray, so certain fy what (is a fact 
is that) he strays against it (i.e., against the interest of his own idafs or persona fity). ‘And you 
are not (appointed) over them (as) a wakif. 

39/042 Adfah: lie compfetes (a span over) the Anfus at the time of her (i.e., a idafs’s) death; 
and (afsofor) that one — she has not died during (the duration of her sfeep. T ’hen ide 
withhofds that on whom the (decree of death stands issued; and sends hack the other (on whom 
a decree for sfeep, hut not death, was issued) for a specified period. Certainly, in this are indeed 
signs for a nation who think and ponder . 

39/043 Oiave the peopfe picked up intercessors besides Affah? Say; “What? And if they do not 
own anything and do not use inteffect — (wiffyou stiff accept them as idofs or deities who may 
hefp you as intercessors)?" 

39/044 / iff (the peopfe): “Tc 1 Alfahx hefongs aff intercession. Tor Q-fim is the ‘Dominion of the 
heavens and the earth, then to Q-fim you wiff he brought hack.” 

39/045 And when Aff ah was described in Yfis (ahsofute) Oneness, the hearts of those who do 
not have ‘Faith or Fe fief in the Ffereafter, feft disgust. And when those who are besides Q-fini 
came in discussion (out of their so cuffed intercessors and sharers in the Dominion of Aff all), 
immediatefy they experience satisfaction and joy! 

39/046 Say: ‘“My Fefoved Affah! Originator of the heavens and the earth, Rnower of the 
unseen and the seen: You, You (A fone) sha ff judge between Your dbadin that wherein they 
used to differ.” 

39/047 And if (it is so), that for those who transgressed, there is (to their) disposal whatever is 
in the earth altogether, and al so simifarto it afongwith it — (surefy), they must have paid 
ransom thereby (to be rescued) from the evif of the torment on the Day of ‘Resurrection. And 
has started for them, proceeding from A ffah the torment which they had not been assessing . 
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39/048 And have started for them the evds which they earned (during their worfdfy fife). And 
that very torment which they used to mock at, has extended ad around them (and they stand 
encircfed as criminah prisoners) . 

39/049 So when harm touched a human being, he invoked Bis. Afterwards when We bestowed 
on him grace from Bis , he said “SureCy, what (is a fact is that) 1 have been given that because 
of (my) knowfedge and [earning.” Hay , (it is) a triad, but the majority oj those peopCe do not 
know. 

39/050 Verify, those before them (also) said it (the same way), yet avaifed them not what they 
used to earn. 

39/051 So the evd effects of what they earned reached them. And those who have transgressed 
from amongst these (contemporary peopCe): soon shad reach them the evd effects of what they 
earned. And they shad not be those who coufd ever frustrate (Adah in “His 'Plans) . 

39/052 T>o they not then know that Adah enCarges the provision for whom He thinks proper 
and (afso) restricts (it to needs as and when ‘He thinks proper)? SureCy, in this are indeed signs 
for a nation who BeCieve. 

39/053 Say: “0 dbadi (My obedient subjects) who have committed excesses against their own 
sefves; despair not of the Mercy of Adah. SureCy Adah forgives (and writes off the sins — aCC 
(of them, when done out of ignorance or during a period devoid of admonitions and reminders 
or under any pressures). SureCy He, He is thie Oft -Tor giving, the continuousCy Merciful . 

39/054 And take a turn towards your Hourisher-Sustainer (for accepting and adopting the 
teachings in His AC-Titab) and submit to Him before (a stage) that the torment comes to you; 
then you wid not be heCped. 

39/055 AndfoCCow the better one of that which has been sent down to you from your 
‘Hourisher-Sustainer before (the stage) that the to rment comes on yo u out of a sudden whde 
you perceive (it) not — 

39/056 best a Hafs may say: “0 aCasl Tor what Q dereCicted in the (ink with Adah, and that 1 
happened to be, indeed, out of those who mock and scoff (on every thing which is QsCam or 
Taith).” 
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39/057 Or ( Test ) she says: “if (onfy) tfat Affah had guided me, 1 sfoufd certainty had been out 
of the righteous.” 

39/058 Or (best) she may say , when she sees the torment: “ Woufd that (there was yossibte) for 
me a return (to the worfd) 1 woufd then he among the 1 Muhsinun 

39/059 Aye, surety, came to you 1 Tkayaati (“My Verses’ ) hut you befiedthem and you behaved 
in arrogance and you became among the dishefievers . 

39/060 A nd o n the (Day of ‘Resurrection you with see those who hied against Affah — their 
faces are darkened (i.e., devoid of (Divine Light and Awakening). Is there not in 1 -fed an abode 
for the defiant and arrogant? 

39/061 And Affah wiff rescue those who y aid obedience (to (hfim) with their faurefs. (Evif shaft 
not touch them, and they shaft not grieve . 

39/062 Affah is the Creator of aft things andlde is the Wakif over aft things . 

39/063 / 1 idim befong the keys of the heavens and the earth. And those who behaved as 
dishefievers with Ay aatiffahe (“dhe Verses of Affah’), those yeoyfe: they very ones are the fosers . 

39/064 Say: “ (Do you then order me (that) ‘1 may y ay obedience to other than Affah, 0 you 
the ignorants ?” 

39/065 And surety, indeedit has been inspired unto you and unto those before you (that) 
surety if you joined others in the (Dominion and Authority of Affah, (then) indeed your action 
goes waste, and you certainty become out of those who have tost. 

39/066 Lfayl Soy ay obedience to Affah (Atone), and be among the gratefuf . 

39/067 Teoyfe have not made a just estimate of Affah in accordance with the esteem due to 
(hfim. And the whote earth wiff be (hfis handfuf on the (Day of (Resurrection, and the heavens fie 
rotted uy in Oiis right (hand), (jfory to (hfim, and exalted is O-fe above that which they associate 
(with (Him as their so-catted yartners) . 
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39/068 And the siren has been bfown; so, has faff en down (dead) whosoever (is) in the heavens 
and whosoever (is) in the earth, except whom Adah thought proper. Afterwards it has been 
hfown a second time, so instantly they are in standing position — they are foohead of state on . 



39/069 And the earth is fit-up with the Light of her (idourisher-Sustainer and Af-Kitab has 
been p faced (in position); and the (Prophets and the Witnesses have been brought forward; and 
the judgment has been pronounced among them with fuff justice; and they wiffnot be put to 
injustice. 

39/070 And each Pdafs (human personafity) has been paid in fuff of what she did. And pfe 
knows more about what thepeopfe do . 

39/071 And those who disbefieved have been driven to pfeffin groups, tiff when they reached it, 
its doors were opened, audits keepers (or guards) said to them: “(Didn’t the (Messengers come to 
you from amongst you — they reproduce before you the Verses of your (idourisher-Sustainer, 
and they give you warning about meeting this (Day of yours?” T hey said (in repfy): “Of 
course, true!” And, but the statement about punishment stands imp femented against the 
disbefievers . 

39/072 It has been said (to them): “(Enter you the gates ofddeffas abiders therein.” So evifis 
the abode of the arrogant (and defiant) ones . 

39/073 And those who obeyed (and submitted to) their (idourisher-Sustainer, were fed to the 
garden in groups, tiff when they reached it, and were opened its gates, audits keepers said to 
them: “Safamun Afaikum (peace and bfessing be upon you)! Tibtum (you passed a cfean, 
sanctified fife), so enter you therein as abiders (for an everfasting honour abfe fife).” 

39/074 And they said: “Sefective Praise suits Affafi (A fone) Who has fuffiffed to us (hfis 
Promise and has made us inherit (this) fund (in Paradise). We may estabfish our abode (at 
any p face) out of the garden, as and where we may desire. Plow exceffent a reward for those 
who act [in submission to Af-'Kitah, and adopt S irat-e-'Mu ’stacji m (the Permanent Path) 
described therein]!” 



39/075 And (in the pfereafter) you wiff watch the angefs as those who move about aff around 
Af-Arsh [T he ((Divine) T krone or Seat of Power]. T hey swiftfy and obedient fy act with (word 
of) Praise to their (idourisher-Sustainer. And a decision has been a nnounced a mo ngst them in 
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fuff justice and it Has Seen dec fared: A f- pfa md- o - fi it a fi e - ‘Ra b b i f- A fa m in [ Sefective ‘Praise suits 
Affair (A fone), tire Pfourisher-Sustainer to tire worfds] . 

040/1 pf. M. 

040/2 Descent ofAf-PCitab is from Affair, tfre Aff-Mighty, tire Aff-PCnowing , 

040/3 Cjfrajir (Porgiver) of sin, Acceptor of repentance, Severe in retribution, Possessor oj a 
Long Reach, La- ifaha -iff a- pfuwa (no god except ‘Pie). P ’ b pfim is tfre (uftimate) returning p face 



040/4 Does not dispute in Ayaatiffahe except tfrose wfro Have disHefieved So fet not tfreir 
frequent travefs in tfre cities deceive you . 

040/5 Ti ’He nation ofPfuH, Hefied (/He Message) before tfrenr; as weffas tHe affied forces (wHicH 
came) after these peopfe. And aff communities did intend regarding tfreir Messenger that they 
may arrest Him (and confine Him to an iso fated pface with restrictions on movement). And 
they brought arguments based on ‘Bat if so that they may refute and neutrafise ‘Af-Piaqcj 
therewith. Then We seized them (in punishment), so How (terribfe) was My ‘Retribution! 

040/6 And thus came to be true tfre statement of your Rabb against those who disbefieved — 
that they (wiff be the) dweffers of tfre Pire . 

040/7 T Hose (angefs) who bear tfre /Hr one (oj Affah) and whoever is around it, gforify tfre 
Praise oj tfreir PJourisfie r-Sustaine r, and Pefieve in pfim, and see b forgiveness for tfrose wfro 
Have Befieved (saying): ‘‘Our Pfourisher-Sustainer! You extended in Mercy and Pinowfedge 
over aft things, so forgive those wfro took a turn (in repentance) and adopted Your Way, and 
save them from tfre torment oj tfre bfazing Pire. 

040/8 Our Pfourisher-Sustainer! Andmake them enter Jannaat (gardens) Adnin 
(everfasting) which You have promised them, and that who reformed (himseff from amongst 
tfreir forefathers, and tfreir consorts and tfreir offsprings. Verify You, You are tfre Aff -Mighty, 
the A ff-Wise . 
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040/9 And save them (from the had effects of) the sins, and whomsoever You save (from the 
after-effects of) the sins this Day, then sureCy You have showered on him (Your) (Mercy . And 
that: that is the supreme achievement 

040/010 Certainfy, those who have dishefieved wid he addressed (thus): “ SureCy (Adah’s 
aversion is greater (against you) than your aversion against your (sinning) sefves when you 
are cadedto the (Faith (in your worfdfy fife) hut you reject (and dishefieve).” 

040/011 T ’hey said: “Our idourisher-Sustainer! You brought death on us twice; a nd You gave 
us fife twice. So (now) we have confessed our sins; then is there any way for escape (from the 
punishment of the Dire)?” 

040/012 (it wid he said): “/ his is for you because it (is so, that) when Adah was invoked, Tie 
— Afone, you dishefieved (the concept of (Monotheism); and if partners were joined to O-fim, you 
wid accept. So the Verdict (is onfy) with Adah, the (Most Thigh, the (Most (jreat!” 

040/013 ‘lie it is Who makes you see (hfis Signs; and The sends down for you provision from 
towards the sky. And does not remind (himseff and others) except that who takes a turn 
(towards Af-TCitah) . 

040/014 So do invoke Adah as those who keep for Tdim the Tie fig ion pristine fy pure even if the 
dishefievers despised. 

040/015 (Adah is) Tdighfy ‘Exalted in (Ranks, Owner of the /drone. Tde makes Ar-‘Ruh\ (‘/he 
Spirit,’ ‘/he ( Revefation ’) to descend by This Command over one whom Tie thinks proper out of 
(hfis Thud— so that he may warn against the Day of the fathering — 

040/016 the Day, they are — those who are coming out (of their resting p faces). Does not 
remain hidden on Adah, out of them (any) thing. Dor whom is the Dominion this Day? Tor 
Adah! /he One, the Trresistihfe! 

040/017 /his Day shad he rewarded every ddafs in accordance what she earned, ddo injustice 
(shad he done to any body) this Day. Surefy, Adah is extreme fy Swift in reckoning . 

040/018 And warn them of the Day of the Approaching Event when the hearts (heat and 
pulsate) surefy near the throats (mahead of state them as) those who suppress fee fings (of grief, 
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terror a nd self -coi ide m nation). (‘There is) not for the wrongdoers (any one) out of a sincere 
friend, and nor an intercessor who coufd he given heed to . 

040/019 The knows the deceiving attempt of the eyes, as wed as what the chests (i.e., the hearts) 
hide . 

040/020 ‘And ‘Adah judges hy Af- 0 dayc[ (“/he T ’ruth j; whde those, they invoke besides J-fim — 
they judge not hy anything (because they do not have with them any standard or criterion r). 
Verify, Adah: The is the Al/pfearer, the Ad-Seer . 

040/021 What! And they have not traveded through the hand that they might see what was 
thefinaf end of those who went before them. T hey were more than them in -power and 
Candmarks on the earth, so Adah seized them for their sins. And there was not unto them a 
saviour against Adah . 

040/022 This (happened to them) because they: their (Messengers used to approach them with 
Af-(Bayyinat but they disbefieved; so Adah seized them. Surefy, (tie is Ad-Strong, Severe in 
(Retribution . 

040/023 And surefy, indeed We sent (Musa with Ayaatina (‘Our Signs j and Suftanin (Mobin 
(‘(Evident (Power’) , 

040/024 to Tiraun, and (Hainan andQarun, but they said: “(/his is) a sorcerer, a fiarl” 

040/025 So as he came to them with Af-Tfaqg (‘/he / ruth’) from T Is, they said: “Sfay the 
sons of those who have (Befieved afongwith him and fet their women fofk survive.” Andthepfan 
of the disbefievers is not except (going further away) in straying (or deviating from the (Path) . 

040/026 And Tiraun said: “Leave me (to myself so that) ‘1 may kid (Musa, and fet him invoke 
his (idourisher-Sustainer! Surefy, (I fear that he wiff change your way of fife, or that he may 
cause mischief in the fund.” 



040/027 And (Musa said: “Verify, 1 have sought protection with my ‘idourisher-Sustainer and 
your ‘idourisher-Sustainer against every arrogant one who does not (Befieve in the (Day of 



040/028 ‘And a Believing mate- adult out of the people ofFiraun who conceals his 'Faith, said: 
“Would you people hill a male-adult just because he says: ‘my ‘idou rishe r-S usta ine r is 'Allah'? 
And surely he (i.e., ‘Musa) has approached you with Al-Bayyinat proceeding from your 
idourisher-Sustainer. And if he happens to he a liar then against him is his falsehood And if 
he happens to he a truthful person, then some of that (punishment) which he promises you, will 
reach you. Surely, Allah does not guide that who is one who breads the limits (and is) a liar.' 

040/024 0 my nation! Binder you is the country this day. (You are) the controlling and 
administering ones in the land. But who will provide assistance to us from the destruction 
proceeding from Allah if it did approach us?” Firaun said: “J do not made you see except what 
1 (myself) perceive; and 'l do not guide you except to the desired way.” 

040/30 And he who had accepted Faith (further) said: “O my nation! Surely, 1 fear against 
you something similar to the day of (disaster faced by) the allied forces (who united themselves 
against the Message) — 

040/31 something similar to the fate of the nation oflduh, and ’Ad, and Sarnud and those who 
(were destroyed) after them. And Allah does not intend injustice for (odis) ibad. 

040/32 AndO my nation! Certainly 1, 1 do fear against you the Fay when people call one 
another (for help or escape) — 

040/33 (the) Fay you will tale a turn showing (your) backs. T ’here is not unto you, against 
Allah, out of one who protects. And whomsoever Allah allows to go astray, then (there is) not 
for him out of a guide . 

040/34 And surely, indeed, Yusuf did come to you in times gone by with Al-Bayyinat, but 
you ceased not (remaining) in doubts and suspicion against what he came to you with — till 
when he died you said: ‘Certainly, Allah sends not a Messenger after him.’ F’hus Allah allows 
to go astray that one who breaks the limits, and is in doubt and suspicion (against Allah) . 

040/35 Those who make arguments and disputes against Ayaatillahe without an authority 
that has come to them — the hatred (of such a behaviour) became great in the Sight of Allah 
and in the sight of those who have Believed./hus Allah puts a seal over whole of the heart of 
(every) arrogant, tyrant.” 
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040/36 And Tiraun said: “0 d daman! (Buifdme a sarhan [‘a device’ ( Cuxurious space-going 
ffying ship)] that d may reach the pathways — 

040/37 the pathways of the heavens; then d may attain information about the dfah (Cjod) of 
1 Musa , since surety, d indeed assess him (as) a fiar.” [pfease refer Verse P/o. 28/38 to 
understand the ‘Chaffenge’!] dhus it was made fair-seeming for Tiraun the evd of his deed; 
and he was detached from the (Plight) Path. An d the p fan of Tiraun was not (put to any 
res uft) except in toss and destructio n . 

040/38 And that who had (Befieved (in the (Message deCivered and propagated through (Musa, 
again continued his speech in the consuhtative Assembfy and) said: “0 my nation! ToCCow me, (I 
wiff guide you to the way of right conduct . 

040/39 0 my nation! Certainfy, what (is a fact is that) this worfdfy fife is a (temporary) 
enjoyment. And definitefy, the (Hereafter: it is the staying and continuing abode . 

040/040 Whosoever acted evd, so he widnot be rewarded except the hide thereof and whosoever 
acted righteousness, whether being out of made orfemafe, and he is (afso) a (Befiever — then 
those peopfe wid enter Paradise. They wid be provided provision therein without measure. 

040/041 AndO my nation! What (is) to me? d cad upon you to salvation whde you invite me 
to the Tire! 

040/042 You invite me so that d may disbefieve in Adah and commit shirk (pofytheism) with 
(Him for which there is no dnowfedge in me; and d invite you to the Ad-(Mighty, the 0 ft- 
Torgiving. 

040/043 ddo doubt that, a certain one, you cad me towards him — there is no (tithe) for him to 
be cadedupon in this worhd, and nor in the Piereafter. And that our return is ( certainfy ) to 
Adah and that those who cross the fimits: they (are to be the) dweders of the Tire. 

040/044 So soon you wid discuss andreahise what d utter for you; andd entrust my affair to 
Adah. Verify, Adah is Ad-Seer of (ddis) dbad.” 

040/045 So Adah saved him from the evifs of whatever they p fanned; and the evd of the 
punishment encircfed the Aaf-e-Tiraun — 
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040/046 the ‘Fire, they are exposed to it (eve ry) morning and eve ning (even during tile siCent 
phase which is caffed (Barzabh). ‘And (the) (Day the ‘Hour estah fishes (itself, it wiff he 
procfaimed): 'Cast Aaf-a-Firaun in a more severe punishment 

040/047 And when they wiff dispute with one another in the Fire, so the weab-ones wiff say to 
those who remained proud, arrogant and dominant: "We were submissive unto you, so are you 
those who are ahfe to remove from us a portion out of the Fire?” 

040/048 Those who remained proud, arrogant and dominant (in their worfdfy fife) said 
“Verify we, aff (of us have to stay) therein! Verify, Affah has sure fy pronounced judgment 
amongst (His) ihad” 

040/044 And said those (who were staying) in the Fire to the beepers ofHeff: "Caff upon your 
(Nourishe r-Sustaine r, (so that) He may fighten from us, out of the punishment (at feast) for a 
day.” 

040/050 They said: ‘“Did not, then, your (Messengers continue to come to you with Af- 
( Bayyinat ?” They said: “Yea.” They said "Then caff upon (you, yourseff.” And the caff of the 
disbefievers is not, except in disarray . 

040/051 Verify We, surefy We provide hefp to Our (Messengers and those who have (Befievedin 
the fife of this worfd and (afso) the (Day the Witnesses wiff stand forth . 

040/052 /he (Day their excuse does not benefit the transgressors; and for them is curse and 
for them wiff be the evif of abode . 

040/053 And surefy, indeed, We defiveredto (Musa Af-Hudah (“/he guidance) and We 
caused (Bani Israief to inherit Af-Fitab — 

040/054 (as) a (juide and ‘Reminder for the possessors ofinteffect and bnowfedge . 

040/055 So show patience. Surefy, Affah’ s promise is truth ; and invoke forgiveness for your 
wrong-doing, and praise (Affah) with the Fraise of your Houris her-Sustainer by the A shi 
(from fate afternoon tiff sunset) and by the Obbar (earfy dawn tiff sunrise). [T his refers to the 



Asr and Fajr Fra\ 


jers] 


♦ 
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040/056 Verify, those who dispute in Ayaatiffahe without (any) authority that came to them: 
there is not in their chests exceyt a (desire for greatness; (a ft hough) they wiffnot he those who 
attain it. So seef refuge with Affah. Certainfy ‘He, He is the ‘Aff -Hearer, the Aff-Seer . 

040/057 Surefy, the creation of the heavens and the earth is greater than the creation of 
mankind, hut the majo rity of mankind do not know . 

040/058 And do not become equal the hfindand the strong in eye-sight. And those who have 
(Befieved and did righteous deeds — and (these do) not become equafto the one who indulges in 
evif. Very littfe it is what you remind (yoursefves or remind others)! 

040/059 Verify, the Hour is surefy ayproaching. (T ’here is) no doubt therein, but the majority 
of mankind do not (Befieve. 

040/060 And your Hourisher-Sustainer said: “ Invoke ‘Me, 1 wiff respond to you. Verify, those 
who showy ride and arrogance against yaying Me obedience — soon they wiff enter Heff as 
humifiated and disgraced ones . 

040/061 A ffah is He Who has made for you the night that you may rest therein, and the day 
which makes things evident. ‘Truly, A ffah is indeed (Possessor of (Bounty unto mankind, but 
majority of mankind do not y ay thanks . 

040/062 This is unto you, ‘Allah — Hourisher-Sustainer to you! Creator of aff things, La- 
ifaha-iffa-Huwa. Hhen whither you are being turned away infafsehood? 

040/063 Thus were turned away in fa fse hood those who used to oppose the Verses ofAffah . 

040/064 Affah is He Who has made for you the earth as a resting-bed and the sky as a roof 
and He gave you ayroyer shaye — so He made your ayyearances yerfect; and He yrovided 
you yrovision out of yafatabfe, usefuf items. Hhis to you is Affah, your Hourisher-Sustainer. 

So (Bfessed be Affah, Hourisher-Sustainer to the worfds . 

040/065 He is the (Ever-Living , La-ifaha-iffa-Huwa; so invoke Him (‘Alone) as those who keey 
(their) (Refigion yristinefy yure for Him. Specific (Praise suits Affah (‘Alone), Hourisher- 
Sustainer to the worfds . 
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040/066 Say: ‘“1 have been forbidden that 1 may pay obedience to those whom you invoke 
besides ‘Adah when Af-Bayyinat has reached me from my idourisher-Sustainer. Audi have 
been ordered that 1 may submit in Qsfam to the ‘idourisher-Sustainer of the worfds 

040/067 He it is Who created you (as Adam) from ebay, afterwards from Hutfah, then from a 
dinging mass. T’hen He brings forth you as a chibd, then keeps you growing in order that you 
may reach to your fuff strength; then ‘He keeps you afive that you may become senior citizens. 
And of you is that whose fife-span is compfeted before (reaching this senior age), and (ad these 
differences in age exist to make you realise) that you reach an appointed (and) specified term 
(or fife-span), and perchance you may use intedect . 

040/068 He it is Who gives fife and causes death. And when He decided a matter, then surefy 
what (is a fact is that) He wid say to it: "‘Bel” So it becomes (a thing that exists). 



040/069 Have you not seen towards those who dispute against Ayaatilfahe how are they being 
turned away (from the ‘Message)? 



040/070 Hhxose who have befied Af-Kitab and that with what We sent therewith Our 
Messengers, soon they wid come to know (their fate). [Certain ordainments in Af-'Kitab, bike 
Itikaf Salat, H iwaf ‘llmra, Hay and Zakat adopt a practicaf format when being 
impfemented. Hhe format adhered to by ad the (Prophets of Adah is the onfy format recognised 
by Him. It is preserved by Him at and around Kaba. See Verse Ho 2/125, 1 7/77-79 and 



95/3 ]■ 



040/071 When (there are) iron-codars in their necks, and (they stand hand-cuffed and 
fettered in) chains, they shad be dragged (afong) — 

040/072 in the boding water, then in the Tire they wid be thrown , 

040/073 then it is said to them: “Where are those whom yo u used to foin as partners — 

040/074 besides Adah?” Hhey said: “Hhey have vanished from us. Hay, we did not use to 
invoke any thing in previous (worfd).” Hhus Adah affows the disbefievers to fose the track . 
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040/075 This is to you because of what you used to enjoy in the earth without right, and 
because you used to rejoice insolently . 



040/076 “Enter the gates of Hell becoming abiders therein. So (what an) evd abode for the 
arrogants! 



040/077 So be patient, the promise of “Adah is true. So if whatever We may show you — some 
of what 'We promise them, or We cause you to die, then to “Us they shad be returned bach . 



040/078 And indeed, We have sent “Messengers before you; out of them is that whom We have 
narrated unto you, and of them is that whom We did not narrate unto you. Audit was not 
(suit able) for a Messenger that he may approach with a credentiaC— except under permission 
of Adah. So when the decree of Adah proceeded, the decision was taken in full justice, and then 
and there host those who indulged in falsehood and forgery . 



040/079 Adah is “He Who has made quadrupeds for you (so) that you may ride on some of 
them, and some of them you eat . 



040/080 And for you therein are benefits, and that you may reach by their means (the) desire 
which is in your chests; and on them and on the ships you are tahen as a rider . 

040/081 And He mahes you see “His Signs. “T hen which of the Signs of Adah you shad deny? 



040/082 “Did they then not travel through the earth so (that) they may see what was the final 
end of those (who passed) before them? “T hey were more numerous than them, and mightier in 
strength; and the landmarks and monuments (they left) on the earth. So did not benefit them 
whatever they used to earn (through their beliefs and deeds). 



040/083 So when came to them their Messengers with A l-Bayyinat they remained fully 
satisfied with what was with them out of knowledge. And surrounded them (as punishment) 
whatever they used to ridicule thereat . 



040/084 So when they watched Our “Punishment (about to seize them) they said: “We have 
“Believed in Allah — His Oneness, and we have rejected with what we remained thereby 
polytheists 



as 
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040/085 Then (at such a stage ) does not become their faith that it wiff give them (any) benefit 
when they have aCready sensed Our torment. This is the Sunnah of ‘Adah which has definitefy 
functioned amongst (hfis ibad And then and there the disbelievers host utterfy . 

041/1 (hf (M. 

041/2 (it is a) (Descent from Ar-Tahman, Ar -‘Rahim . 

041/3 Ritab (“Booh) — its Verses have beenfuffy detaded— Quran (“Reading) in Arabic — 
(meant) for a nation who hnow (and appreciate the importance andutifity of the (Divine Booh) 



041/4 Bashir (‘the transmitter of g fad tidings’. T ’his is used as an attribute for the (Divine 
Scripture), and ‘idazeer (‘Warner’. T’his afso is an attribute for Adah’s Booh); but most of them 
have remained unconcerned (of this Booh), so they do not Cisten. 

041/5 And they said: “Our hearts are under coverings against that to which you invite us; and 
in our ears is a bfochage; and between us and between you is a barrier. So carry on your deeds, 
surefy we are those who act (according to our inebriations and hncwfedge).” 

041/6 Say: “Certainfy, what (is a fact is that) ‘1 am a human fihe you. It is inspired in me 
that what (is true is that) your if ah (Gjod) is One (Hah. So be steadfast to (hfim and invoke 
O-fim for forgiveness. And woe to Af-(Mushrihun — 

041/7 those who do not pay Zahat, and they, regarding the ddereafter — they (are) disbefievers 

041/8 Trufy, those who have Befieved and have performed righteous deeds — for them is a 
reward not pro hibited . 

041/9 Say: “(Do you verify, indeed disbefieve in (hfim Who created the earth in two aeons; and 
you set up unto (hfim rivafs? T his is Bfourisher-Sustainer to the worfds ." 

041/010 And (hfep faced therein firm mountains from above it (i.e., projecting on its surface 
and afso penetrating beyond its superficiaf strata), and (hfe bfessed inside it (provisions for fife) 
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and provided in measured needs therein its foods in four aeons — eguaffy avadahCefor (ah) 
seekers . 

041/011 T ’hen Hfepaid (His) attention towards the heaven whife it is smoke. So ‘He said to it 
and to the earth: “Come (submit) both of you, widingfy or unwidingfy.” (Both said: “We both 
have come widingfy.” 

041/012 So He perfected them (into) seven (many) heavens in two aeons and Au fa in each 
heaven its way (of functioning). And We adorned the nearest heaven with ‘Masabeeh and as 
protective (missifes that shoot the devifs. See Verse (Ho. 67/s). Hhis (is the) assessment of the 
Ad- (Mighty, the A d-OCnower . 

041/013 (But if they have bypassed (Af-OSitab and have remained heedfess of its H cachings), 
then say (to them): “1 have warned you of a Saiga simifar in nature to the Saiga meant for 
’Ad and Samud (peopfe) 

041/014 When the (Messengers came to them from in between their hands (i.e., who passed 
away before them) and from behind them [who came after them (saying)] that: “(Pay not 
obedience but to Adah (A Cone).” They said: “if Our idourisher-Sustainer wided, He woufd 
have surefy sent down angefs. So indeed we, with what you have been sent therewith (are) 
disbefievers.” 

041/015 So, as for ’Ad (peopfe) — so they indulged in arrogance in the fund without right and 
they uttered: “Who is mightier than us in strength ?” See they not then, that Adah Who has 
created them — He (was and is) mightier than them in strength. And they used to argue and 
dispute regarding Ayaatina . 

041/016 So We directed against them a furious wind (storm) during the days (becoming) bad 
omen (unto them) in order that We may make them taste a punishment of humifiation and 
disgrace in the fife of this worfd. And surefy, the torment of the (Hereafter is more disgracing; 
and they wid not be hefped. 

041/017 And as for Samud, so We gave them guidance but (afterwards) they preferred 
bfindness over guidance; so Saiga proceeding as a humifiating punishment overtook them 
because of that which they used to earn (through their befiefs and actions) . 
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041/018 A ndWe saved (and rescued) those who had (Betieved, and they used to he obedient . 

041/019 And the (Day, are made to assembte the enemies of Adah, at the Dire; — so they wid 
he set in groups — 

041/020 unfit when as they approached it their hearing and their eyes and their shins 
brought evidence against them as to what they used to do . 

041/021 And they said to their shins: “Dor what you have given evidence against us?” D ’hey 
said (in repty): “Adah has made us to speah, Q de Who made ad things to speah”. And hie has 
created you the first time, and to (Him you are made to return. 

041/022 And you had not been hiding that your hearing (i.e., the ears) may give evidence 
against you, and nor your eyes and nor your shins. (But you thought that Adah does not know 
much of what you do . 

041/023 And this (had been) to you your thought which you harboured regarding your 
hdourisher-Sustainer. T hat (thought) has destroyed you, so you have become out of those who 
have host . 

041/024 And (even) if they showed patience, yet the Dire is their abode. And if they bring an 
excuse, then they are not whose excuse is entertained . 

041/025 And We have assigned them (devds as) intimate companions (in this worth), so they 
have made fair-seeming to them what is between their hands (i.e., in front of them) and what is 
behind them (i.e., , what awaits them); and the decree against them has become true (just bike) 
in communities that surety passed before them out of J inns and mankind. Indeed they were 
fosers . 

041/026 And those who have disbefieved (in A t-OCitab) said: “(Do not fisten to this At-Quran 
and make disturbance therein, so that you may prevad”. 

041/027 So surety, We shatt cause those who have disbetieved to taste a severe torment; and We 
shatt surety reward them the worse of what they used to do . 
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041/028 This is the recompense of the enemies of A ffah. The Tire —for them therein is the 
fasting home — a recompense because they used to argue and dispute against Ayaatina . 

041/029 And those who have dishefieved said: "Our Hourisher- Sustained. Show us those 
among jinns and mankind who fed us astray. We shaft take them both under our feet (to crush 
and disgrace them), so that they become the fowest (of the fow).” 

041/30 Verify, those who said, 'Our Ho u rishe r-Sustaine r is ‘Affair,' and then remained 
steadfast, on them descend angefs (at the time of death, saying) that: "Tear not and nor feef 
anxiety, depression or grief; and receive the g fad-tidings of the (garden (of Tar adise) which you 
have been promised (by your Affaff). 

041/31 We (have been) your friends in (your) worfdfy fife and (so wiff be) in the ‘Hereafter. 
And for you therein (wiff be avaifabfe) whatever your Anfus (personafities) desire, and for you 
therein (wiff be made avaifabfe) whatever you ask for — 

041/32 as a wefcome hospitafity from Oft-Torgiving, continuous fy M ercifuf”. 

041/33 And who is better in statement than that who invited towards A ffah ( i.e ., towards the 
Took of Affaff) and performed righteous deeds and said: "Surefy, Q am (one) of the Mus finis.” 
[Tfease note that associating oursefves to any sect whatsoever amounts to becoming pofytheists 
(mushriks) in the Sight ofAffah. Aff sectarian divisions whether of the past hike Jews, 
Christians, Hindus, Tuddhists, Zoroastrians etc. or of the present hike Sunnis, Shias, Ahmadis 
etc. are referedto by one and the same singfe word in the hofy Scripture]. 

041/34 And does not become eguaf (every) good deed, and nor (every) evif (there are ranks 
and categories to every action). (Repef (the evif) with that which is a better (than normaf and 
usuaf behaviour) then immediatefy that one — there is enmity between you and between him 
— (may become) as if he is (to you) a sincere friend . 

041/35 Tut it is not granted except to those who remained steadfast; and it is not granted but 
to a possessor of supreme share (from the ‘Message in Affah’s Scripture). 

041/36 And if whatever reaches you as an evif whisper from the devif as a whisper, then seek 
refuge with A ffah. Verify He: He is the AlT-Hearer, the Aff-Tnower . 
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041/37 And from among pfis A yaat (Signs) are tfie nig fit, and t fie day, and t fie sun, and t fie 
moon. ‘Prostrate not to the sun, and nor to tfie moon; fut prostrate to Affah Wfo created tfiose 
( marvefs ) if you, to pfim Afone, you pay obedience . 

041/38 Then if tfiey indulged in arrogance out of pride, then tfiose (angefs) wfo are in tfie 
dose presence of your Plo u risfie r-S ustainer, tfiey swiftly pay Q dim obedience nig fit and day 
and they do not fee f tired. 

041/39 And among Piis Signs (is tfiis), tfiat you see tfie earth barren, but when We sent down 
over it (rain-) water, it stirred up to fife and ffourished Surefy, T hat Who revived it (becomes) 
a Sure Life-Qiver for those who have died! Indeed, pfe is Aff-Capabfe over every thing . 

041/040 Verify, those who behave in crookedness in Ayaatina, they do not hide (their 
personalties) from Pis. Is then, that one who is cast in the Tire better, or that who comes 
secure on the P>ay of ‘Resurrection? (Continue to) do what you desired. Verify, pfe is Aff-Seer of 
what you do . 

041/041 Verify, those who have disbefieved in Az-Zikr (“T he (Message ’) when it approached 
them — and verify, it is indeed ‘Kit abun Aziz ( l A (Mighty Pooh) . 

041/042 (Batif (false, forged or unauthentic material) does not come to it from in between its 
two hands (i.e., from its front) and nor from behind it. (it is a) (Descent proceeding from Aff- 
Wise, Worthy of a ff praise . 

041/043 A thing is not said to you except what has indeed been said to the (Messengers before 
you. Verify, your Pfourisher-Sustainer is indeed Possessor of Porgiveness, and (afso) Possessor 
of a painfuf retribution . 

041/044 And if We had made it a Quran in a not fuffy comprehensive fanguage (i.e., any 
fanguage other than Arabic), peopfe woufd have said: “ Why not its Verses are armed with 
detaifs? Whatl (A Pood) not in Arabic, and (the (Messenger) an Arab?” Say: “‘ It is for those 
who have Pefieved — a Quide and a pfeafing. As for those who do not befieve, there is a bfock in 
their ears. Audit (i.e., the Quran) unto them is bfindness, and they feel they are calf ed from a 
very far away pface” . [They are so ignorant and misinformed of the Quran that when its 
teachings are brought before them, their eyes get bind and their ears appear partiaffy deaf . 
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041/045 ‘And surety, indeed We delivered “Musa Al-Ditab (‘‘T’he ‘Book’). T’hen a dispute was 
created (by people about tfie teachings) therein. And if a statement had not already proceeded 
from your idourisher-Sustainer ( that Tinal Judgment shad he pronounced on the B)ay of 
‘. Resurrection ), surety, (their case) would have been decided between them. And truty, they are 
indeed in grave doubt thereof . 

041/046 Whosoever did righteous deed (it is) for (the benefit of his ownsebf and whosoever did 
evif, so it is against her ( i.e ., against his own Bfafs or sebf. And your idourisher-Sustainer is 
not (at ad) unjust to (odis) A heed. 

041/047 r H '0 ‘Him is referred the knowledge of the ‘Hour (by admen of (earning). And does not 
come out of its sheath any of the fruits; and does not conceive any one of the femafes, and nor 
she defivers, but with ‘His ‘Knowledge. And the ‘Day He cads unto them: “Where (have gone) 

‘My (so-caded) partners?” T ’hey said “We have informed You — there is not from amongst us 
(any one) out of a witness (to ourfafse cfaims that You had partners in Your Dominion).” 

041/048 And vanished from them whom they used to invoke in (times) before. And they have 
realised (that there is) not for them (any) out of apface of refuge . 

041/044 A human being does not get tired of an invokation (or prayer) for good; and if an 
affliction touched him, then (immediately he is that) who has given up ad hope, (and one) who 
has gone in despair . 

041/050 And surety, if We gave him a taste of mercy from His after an adversity that has 
touched him, he will surety say: “T ’his (came) to me (as a right due to my personal capabilities 
and qualities), and 1 think not the ‘Hour as an event that (must) establish (itself). And (even) 
if ‘1 returned to my ‘idourisher-Sustainer, surely for me with ‘Him (will be) indeed something 
extremely good.” So surety, We shall inform those who have disbelieved about what they did; 
and surety, We will make them taste out of a severe torment . 

041/051 And when We favoured a human being, he deviated, and he bowed to his own 
inclination. And when an adversity inflicted him, then instantly (he is one) involved in long 
supplications . 
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041/052 Say: “Have you (ever) thought if (this Af-Bitab or Af-Quran) be from Adah hut you 
disbebieved therein, (then) who is more astray than that? He is in opposition, far (and 
remote).” 

041/053 Soon We show them Our Ayaat (Signs) in the universe, and in their own persons, 
untif becomes cfear unto them that it is Ab-Hayy (‘/he /ruth’). “Does it not then suffice with 
your Hourishe r-Sustaine r that ‘He (remains) a Witness over ad things?. 

041/054 Bewarel / ruby, they are in doubt concerning the meeting with their Hourisher- 
Sustainer. “Be carefuCl Surety, He is Ad-Comprehending to every thing. 

042/1 H. M 

042/2 ’A. S. 

042/3 hi this fashion Adah, the Ad-Mighty, the Ad-Wise mates wadi (sends inspiration) to 
you and to thepeopfe who (went) before you . 

042/4 / '0 Him befongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth, and hie is the 
Most High, the Most (great . 

042/5 (As the Hour approaches), the heavens reach the stage that they fad down from their 
high position; and the angefs swiftfy act with (Praise of their Hourisher-Sustainer and they 
seek forgiveness for that who is in the earth. Bewarel Surety Adah: He is the Oft -Bor giving, the 
continuously Merc fuf. 

042/6 And those who have adopted ‘aubiy a’ besides Him — Adah is Hafeez (Bead (Protector) 
over them; and you are not wakib (disposer of affairs) over them . 

042/7 And thus We have inspired unto you Quranan Arabiyyan (‘A Quran in Arabic 
Language’, ‘An Arabic (Reading) so that you may warn mother of (ad) habitations (i.e., the 
parent-city of mankind), and whoever is (anywhere) around it. And warn of the (Day of 
Assembly — there is no doubt about it: a group (is provided permanent abode) in the Cjarden 
(ofBfiss), whde (another) group (is provided permanent residence to burn) in the bfazing Bire 
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042/8 And if ‘Adah find willed, He coutd have surety made them one community; tut He 
admits whom He thinks proper in ‘His ‘Mercy. And the transgressors: (there is) not for them 
out of a wadi and nor a helper . 

042/9 Or have they adopted aufiya besides Him? (But Adah: 0 de (Atone) is the Wati; and ide 
gives tife to the dead; and ‘He is Att-Capahte over every thing . 

042/010 And whatsoever you peopte differed in this (i.e., if you have a dispute regarding any 
ordainment in this At-Kitab, then he careful ) that its verdict (is traceabhe) to Adah. T ’his is to 
you, Adah, (He is) my Hourisher-Sustainer. In Him d have put my trust and to Him (Atone) 
d turn (for hetp and forgiveness) . 

042/011 Hhe Creator of the heavens and the earth! He has made for you mates from 
yoursetves (i.e., of the peopte of your own species). And He has made various kinds of 
quadrupeds. He spreads you herein (i.e., in this earth). (There is) not any thing tike unto Him, 
and He is the Ad-Heare r, the Ad-Seer . 

042/012 H 1 Him betong the keys of the heavens and the earth. He entarges provision (beyond 
needs) for whom He thinks proper and provides according to needs (when He thinks proper). 
Surety, He is A tt-Knower of everything . 

042/013 He has ordained for you from Hhe ‘Religion what He advised Huh therewith; and 
what We inspired to you; and what We enjoined therewith ( Ibrahim , and Musa, and lesa, 
(saying) that: “You shoutd estabhish ( Religion and do not create sects therein”. Has become 
intoterabte for At-Mushrikun, what you cad upon them thereto. Adah makes ctoser to Himsetf 
whom He thinks proper, and He guides to Himsetf whoever turns (to Him) . 

042/014 And they did not fad in sects but after At-dtm has already reached them due to 
setfish transgression between themselves. And if the Statement had not been issued atready 
from your Hourisher-Sustainer regarding an appointed term, (the matter) woutd have been 
surety settted between them. And verity, those who were made to inherit At-'Kitah after these 
(sects) are surety in grave doubt against it . 

042/015 So because of this (grouping of sects do not become disappointed) but cad upon (and 
invite peopte to the (Book of(jod) and be steadfast as you are commanded, andfottow not their 
vain desires and dec tare: “d have (Betieved in accordance with what Adah has sent down in the 
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form of (‘His) Kitab (Scripture); and 1 have been commanded that 1 may do justice among 
you. ‘Adah is our idourisher-Sustainer, and idourisher-Sustainer to you. Tor us our deeds and 
for you your deeds. There is no dispute between us and between you. Adah wid create a bird 
between us (i.e., He shad make us assemble ad at one place); and to Him is the final returning- 
pbace 

042/016 And those who dispute and argue concerning Adah after what has been accepted (on 
a universaf bevel) regarding Him — their ‘mahead of state disputes’ is something that is ‘about 
to be defeated in the Sight of their idourisher-Sustainer, and on them is wrath, and for them 
(awaits) a severe torment . 

042/017 Adah is T hat Who has sent down A b- Kitab in original, and (He has sent down) A b- 
Kiizan (‘T ’he Balance ’. Hhis is abso an attribute for Adah’s Scripture). And what will male 
you realise —perhaps the Hour is cbose at hand! 

042/018 Those who Believe not therein seeh to hasten it, whibe those who have Bebieved are 
fearful of it and they hnow that it is a definite truth. Beware! Veriby, those who dispute 
regarding the Hour are sure by in remote error . 

042/019 Allah is (the) Keenest Observer to His ibad. He gives provisions to whom He thinks 
proper. And He is the Abb-Strong, the Abb-Mighty . 

042/020 Whosoever had been desiring harvest in the Hereafter, We do increase in his harvest. 
And whosoever used to intend and desire a harvest in the immediate worbd, We deliver him 
thereof. And there is not for him in the Hereafter (anything) of the share . 

042/021 Are therefor them such associates who have prescribed for them as rebigion 
(something) what Adah has given no permission thereof? And had there not been issued a 
decisive statement, the matter would have been surely judged between them. And veriby, the 
transgressors: for them is a painful punishment . 

042/022 You wid see the transgressors as those who are fearful of that which they have 
earned, and it (Adah’s torment) is as one which is about to befall over them. And those who 
had Bebieved and performed righteous deeds (wid go) in the flowering meadows of the gardens 
(in Taradise). Tor them (woubd be available) with their idourisher-Sustainer, whatever they 
shad desire. This: it is the S upreme Cjrace . 
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042/023 /his is (t/xe Taradise ) whereof Adah gives g fad tidings to diis dbadwho have (Befieved 
and have performed righteous deeds. Say. “d do not ash you (any) reward over this 
( propagation work) except Af-TMawaddatah (‘The Coving desire) for Af-Qurbah [nearness or 
cCoseness (to Adah)]”. And whoever shad earn a good deed, We shad increase for firm therein, 
goodness. Surefy, Adah is Oft -Tor giving, (Most Txady to appreciate . 

042/024 (Do they say that he has forged a Cie against Adah? T hen , if Adah thinks proper Tie 
wiCCput a seai (ofcfosure) over your heart (mahead of state it unreceptive to the contents ofAf- 
(Kitab). (Rather, Adah wipes out Af-(Batii and estahfishes as true Af-Tiagg (‘The Truth’) 
through Tiis Statements. Verify, Tie is Ad-TCnowing regarding the state of the (hearts in the) 
chests . 

042/025 And Tie it is who accepts repentance from Tiis dad, and overbooks the sins; and die 
(fudy) knows what you do . 

042/026 And Tie responds to the invokation of those who have (BeCieved and have done 
righteous deeds, and increases them (in possessions) out of Tiis (Bounty. And the disbefievers: 
for them (awaits) a severe torment . 

042/027 And if Adah increased the provisions for Tiis dad, surefy they rehededin tfie (and. 
(But Tie defivers according to needs whatever die thinks proper. Verify, die is Wed-Aware, Ad- 
Seer of diis dbad . 

042/028 And die it is Who sends down the rain after that stage where they despaired (and 
Cost ad hopes), and die spreads diis (Mercy. And die is the Wafi, the diighfy Traised One . 

042/029 And among diis Credentiafs is the creation of the dieavens and the earth and 
whatever moving, fiving creatures die has dispersed in these two. And die is Aff-Capahfe over 
their assemhfy together en-masse, as and when die thinks proper . 

042/30 And whatever adversity or aff fiction hefedyou, so it is because of what your hands 
have afready earned; and die pardons and overbooks numerous (of your errors and deviations). 

042/31 And you are not those who wiff frustrate (Adah regarding diis punishment) in the 
earth. And there is not for you besides Adah, out of a wafi, and nor a hefper . 
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042/32 ‘And among liis Credentiafs are tfxe skips in tfe sea like mountains . 



042/33 if Q-fe thinks proper ide causes the wind to cease (its motion), then the ships become 
those who are without motion on its surface. SureCy, in this are indeed signs for ad the patient 
and gratefuf individuafs , 

042/34 or ide expfodes or breaks them up because of what they earned, afthough ide overbooks 
and pardons numerous (of the errors and deviations committed by idis ibad) . 

042/35 And (Adah) knows those peopbe who argue and make disputes against Ayaatina; (there 
is) not for them out of apbace of escape . 

042/36 So whatever you have been provided in the form of anything, then it is a passing 
enjoyment for this worbdby fife; and whatever is avaifabfe with Adah (in the idereafter,) is 
better and more fasting for those who have Aefieved and in their idourisher-Sustainer they put 
their trust ; 



042/37 and those who avoid the more grievous sins and Af-Tawahish, and when they became 
angry, (they do not fose temper but rather) they pardon and forgive ; 



042/38 and those who responded to their idourisher-Sustainer, and they estab fished Safat, 
and their affairs are handfed through mutuaf consuftation amongst them, and of what We 
have provided them as provisions, they spend (in accordance with the recommendations and 
priorities set in Adah’s Scripture) ; 



042/39 and those who, when an oppressive and aggressive wrong is done to them, they do take 
revenge . 



042/040 And a recompense for an evif is an evif simifar to it, but whoever overbooked and 
forgave and made a reform or correction, then his reward is due from Adah. Verify, ide bikes 
not the transgressors . 

042/041 And surefy, whoever took revenge after an injustice done to him, then those peopbe — 
there is not against them any way (of b fame or condemnation) . 
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042/042 Certainfy, wf at (is a fact is that) the way (of h fame) is against those who commit 
wrong against peopfe, andrebef (against the Caw in Af-Titab) on the earth without (any) 
right. Those peopfe: for them is a painful torment . 

042/043 Tincf trufy whoever remained patient and pardoned, certainfy this (attitude is) surefy 
out of great wiff power for handfing affairs. 

042/044 ‘And whomsoever ‘Adah affows to go astray, then (there is) not unto him out of a wafi 
after ‘Him. And you wiff notice the transgressors as and when they saw the ‘Punishment — 
they wiff say: “Is there any way out for tahead of state a return (to the worfdfy fife)?” 

042/045 And you wiff notice them (when) they wiff he pushed to that ((hfed-Tire), behaving as 
very humbCe because of disgrace; they wiff fo oh with steafthy gfance. And those who had 
(Befieved said: “Verify, the reaf fosers are those who put their sefves to foss and their fodowers — 
on the (Day of (Resurrection”. (Beware! (Definite fy, the transgressors (wiff be) in a fasting 
torment . 

042/046 And there is not unto them out of any aufiya who wiff hefp them besides Adah. And 
whomsoever Adah affows to go astray, then there is not unto him any wayout. 

042/047 (five response to your P-fourisher-Sustainer before the stage that there may come 
(the) (Day for which there is no reversing (adowed) from Adah. T’here is not for youpeopfe any 
pface of refuge this (Day and there is not (possibfe) for you any (way of) denial (or rejection 
regarding the (Day of (Resurrection) . 

042/048 So if they have turned away, then, We have not sent you (unto them) as a protector. 
(T’here is) not (made any thing as) compufsory on you except the propagation (of the (Booh). 
And certainfy We, when We made man to taste mercy from Pis, he rejoiced thereat. And if an 
adversity infficts him because of what their hands brought forward, then the human being 
(behaves as an) ingrate. 

042/044 / 0 Adah befongs the dominion of the heavens and the earth, pfe creates what (hfe 
thinhs proper, (hfe bestows for whom (He thinhs proper, femafes (as offsprings); and (He bestows 
for whom (He thinhs proper, mafes (as offsprings) . 
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042/050 Or He gives them maCes andfemafes together. And He makes who m He thinks proper 
as barren (or infertile). Verify, He is AfC-‘ Knowing , Aff-Capabfe . 

042/051 And it is not (possihfe) for a human-being that Affah may tafk to him except 
through Revefation , or from behind an (invisibfe) barrier, or d de sends a ' Messenger , then he 
defivers inspiration under “His permission whatever ‘He thinks proper. Verify, He is Afiyyun 
(“Most High), (Most-Wise [T ’he three fettered word Afi (Ain, Lam andYa, together) has not 
been used in Affah’s Scripture for any human being] . 

042/052 And thus Auhaina (We inspired) to you (Rufian (‘an ‘Inspiration’, ‘a (Revefation’, ‘a 
Spirit’. This is one of the attributes for Affah’s Scripture) proceeding under Our command. 

You had not been reafising what is Af-Ritab and nor Af-dman (The Taith). (But We made 
this (A f-Ritab) a Light wherewith We guide whom We think proper out of Our dbad And 
verify, you indeed guide to the ‘Permanent, (Eternaf Path — 

042/053 Path of Affah, to Whom befongs whatever is in the heavens andwhatever is in the 
earth. (Beware ! H 1 Affah sfide the affairs (of aff the creations) . 

043/1 (H. (M. 

043/2 W a f- R itab- i f- (Mo bin (‘The (Evident fy manifest Rook’ is a Witness) . 

043/3 Verify We, We have made it an Arabic Quran, perchance you may use your inteffect . 

043/4 And certainfy it is in Hm (source) ofAf-Ritab with Lis; indeed (We being) Afiyyun 
((Most (High), (Most Wise . 

043/5 ShaffWe then sfide-away Az-Zikr (“Hhe (Message) from youpeopfe, overfoohead of state 
(your faufts and bringing no punishment over you) afthough you are a nation composed of 
peopfe who break or cross the fimits? 

043/6 And how many a Prophet have We sent among the xnitiaf peopfe . 

043/7 And there comes not to the m a Prophet but they used to ridic ufe a nd mock at him . 
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043/S So We destroyed groups stronger than tfxem in power, and tfie examp fe oftfie initiaf 
peopCe lias afready been put forward (in t fie previous pages of this (Boob) . 

043/9 ‘And indeed if you asked them 'who has created the heavens and the earth,' they wdf 
surety say: “ The (Ad-mighty, the A ff-(Knower has created them”— 

043/010 /hat (One) Who made for you the earth as a resting-hed; and (hfe es tab fished for you 
wafhead of state-tracks therein, so that you may be guided (to your destinations) . 

043/011 (And That Who made the water descend down from towards the sky in due measure 
(i.e., according to needs). T ’hen We spread in revived form therewith a dead I and Likewise you 
wid be brought out (from the dead) . 

043/012 (And Who created pairs to ad things of it, and (hfe has set for you out of ships and the 
quadrupeds on which you ride (or embark) — 

043/013 in order that you may mount firmfy on their backs, (and) then remind (yourseff and 
remind others) about the favour of your idourisher-Sustainer and you may say: “Cjfory be to 
(hfim Who has controffed and tamed this for us, and we were not unto it as those who coufd 
subdue (them) . 

043/014 (And sure fy, we are indeed those who return back to our ‘idourisher-Sustainer . ” 

043/015 A ndpeopfe have assigned unto (hfim out of Lf is ibad a portion (as a son, as a 
daughter or as a co-deity). Verify, the human being is indeed a manifest ingrate . 

043/016 Lias ‘lie taken daughters from what (hfe has created, and honoured you with sons ? 

043/017 (And when one of them is given the g fad- news about that which he associated with A r- 
(Rahman in an examp fe, his face became pafe and gfoomy and he is choked with grief (at the 
news of the birth of a daughter) : 

043/018 “What then? Such a one who is reared in ornaments and that who is not cfear (when 
pfeading) in a disputation.” [The anti-women comments proceed from misguided peopfe] . 
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043/019 And (misfed) people have made the angels who are 3 bad of A r-'Rafi man as feminine 
(in gender). 3 -fave they witnessed the creation of those (angefs) ? Soon wiffhe recorded their 
testimony and they wiff be put to questioning . 

043/020 ‘And they said “ 3 f Ar-Ruhman had desired we would not have worshipped them (i.e., 
the fafse gods)”. (T here is) not for them, about this, (anything) of knowledge. /hey are not (on 
the (Right (Path), hut they indulge in senseless thinhead of state . 

043/02 1 Q-fave We delivered them a (Booh before this (Al- 3 Citab), then they are those who are 
attached to it? 

043/022 (hfayl T hey have said: “ Surely we, we found our ancestors with a certain concept, and 
truly we in their foot -steps are those who have received guidance.” 

043/023 And similarly, We did not send before you a warner to (any) habitation but its rich- 
class of people said: “Surely we, we found our forefathers with a concept, and truly we are 
those who move along their foot-steps.” 

043/024 (The warner- Trop he t) said (to them): “What? And if 3 have approached you with a 
more guidance-giving (source) than that over which you found your forefathers?” T hey said: 
“Certainly, we are disbelievers with what you have been sent (unto us) 

043/025 So We tool retribution from them, then ponder how was the final end of the denier s . 

043/026 And (bring to mind) when 3 bra him said to his father and to his natio n: “Verily, 3 
am absolved of what you people worship , 

043/027 except 3 -Cim, Who did initially create me, so surely (hie will very soon guide me (to the 
desired (Path) ”. 

043/028 And he made that statement as a lasting, well-remembered and of -repeated 
utterance among his posterity, perchance they may tale a turn (to Allah) . 

043/029 ddayl ( 3 t is) 3 (Who) made these people enjoy (the life of this world) until Al-ddaqq as 
well as a (Manifestly- evident (Messenger came to them . 
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043/30 And when Al-O-Cagg has already come to them, they said: “T his is sorcery, and surety 
we are disbelievers to it.” 

043/31 And they said, “Why is not this Al-Quran sent down to a great person oj the twain 
cities ?” [Throughout the parent huma n worCd (i.e., the Arabic -speahead of state area oj the 
yCanet) the most important city is (Matha, white the next important is Al-Madinah] . 

043/32 Is it they who would ahhot the mercy of your (Nouris her- Sustained We, We have 
distributed their provisions among them in the tife of this world; and We have elevated some of 
them, over some (others) in ranis, so that some oj them may yicl-uy some (others) as employees 
(or subordinates). And the (Mercy proceeding from your idourisher-Sustainer is better than 
that which they amass (as the temporary wealth oj this immediate life) . 

043/33 And were it not that manlind would have become one community, We would have 
indeed provided for that one who disbelieves in Ar -'Rahman — for their houses, roofs made of 
silver, and the stair-ways they will mo unt thereon , 

043/34 and for their houses, doors and couches — they would recline thereat, 

043/35 and gold- ornaments. And yet all this would have been but an enjoyment and provision 
relating to the life of this world. And the (hlereafter with your idourisher-Sustainer is meant 
for Muttagun (those who pay obedience to Allah in accordance with the teachings in Al- 
(Kitab) . 

043/36 And whosoever withdraws (himself from Zilr ((Message) from Ar -Rahman, We specify 
for him a Satan, so he unto him is a constant companion . 

043/37 And definitely they (these satans) surely hinder them from the Rath, but they assess 
that they are guided ones, 

043/38 till, when (such a one) came unto T Is he said: “Would that, between me and between 
you were the distance of the two easts. So, (what an) evil companion (indeed)! 

043/39 And will never profit you this (Day when you transgressed, that you (together with 
your Satan- comp anions become) sharers in the Runishment (in (Hell) . 
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043/040 Woufdyou then make the deaf to hear; or woufd you guide the hCind, and that who is 
in manifest error? 

043/041 'And if (it) so (happens) that We move away with you, then sureCy We (become) those 
who take vengeance on them . 

043/042 Or (if) We show you that which We promised unto them, then surety We (become) 
those who have perfect command and controf over them . 

043/043 So be attached to what has been inspired unto you. Surety you stand on 
SiratimMustaaim . 

043/044 And certainty this (A f-'Kitab or At-Quran) is surety a Zikr (‘“Message’.) for you and 
for your nation. And you witt be put to question soon. 

043/045 And ask whom We sent before you out of Our Messengers: “Did We appoint besides 
Ar-Eahman, aatihah (gods) that may be obeyed (by peopte)?’ 

043/046 And surety, indeedWe did send Musa with Our Credentials to Eiraun and his 
chiefs. So he said: “Verity, 1 am a Messenger of the idourisher-Sustainer to the wortds.” 

043/047 And when he came to them with Our Signs, behotd, they taugh thereat . 

043/048 And We show them out of a sign but it is greater than its sister (-sign); and We 
seized them with torment, perchance they may turn (to Adah’s “Book) . 

043/049 And they said (to Musa): “0 you sorcerer! Invoke your idourisher-Sustainer in our 
favour of that which ife covenanted with you. Verify, we shad indeed be those who accept the 

Y> 

043/050 But when We removed from them the torment, behofd, they break (their undertahead 
of state) . 

043/051 And Eiraun procfaimed among his nation (and) said: “0 my nation! “Is not mine the 
head of sta tedom ofMisr (“Egypt) and (ad) these rivers that flow underneath me? Widyou not 
then see? 
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043/052 Am 1 better than this who is Mabeen and does not become capable (that) be may 
express himself (jo reef ully)? 

043/053 Then wby have not been bestowed unto bim bracefets of gold; or (wby have not) come, 
along with bim, angeCs — marching as guards of honour?” 

043/054 So be (i.e., Tiraun) paralysed the inteffectuaf capacity of bis nation so they obeyed 
bim. Surefy, they were a nation of Tasiqun . 

043/055 So when they made Rls angry, We took retribution from them, so We drowned them 
en-masse . 

043/056 ‘And We made them a precedent and an exampCe to (beep the eyes open, of) the future 
generations . 

043/057 And when (desa) the son of ‘Maryam is quoted as an exampCe, bebofd, your nation 
present a rep effing fee ling against bim . 

043/058 And they said: “ Are our aafibab better or be?” /bey did not make bim a target 
before you except for creating trouble. ddayl T bey are a nation of guarre [some peopbe . 

043/059 O-fe (i.e., Oesa) is not but an Abd. We granted Our Tax our to bim, and We made bim 
an exampCe for 03 ani OsraieC . 

043/060 And if We may think proper We would have made from amongst you, angeCs in the 
earth; they wiCC stay as successors . 

043/061 And certainly it [i.e., tfie (Divine(Book (contains)] a sure knowledge for the Odour. So 
have no doubt against that (odour of (Resurrection) andfoCCow me. T bis is the (Pe rmanent (Path 
[odumerous Verses speciaCCy 31/34, 33/63, 41/47, 43/85 and also 6/31, 40 7/187 12/107 15/85 
16/77 18/21 19/75 20/15 21/49 22/1, 7, 55 25/11 30/12, 14, 55 34/3 40/46, 59 4i/50 42/17, 
18 45/27, 32 47/18 54/1, 46 79/42 and numerous other Ayaat in the / ext) emphasize the 
reality about the (U our and discuss the events to occur on the (Doom's (Day. /here is no other 
source which provides this knowledge]. 
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043/062 And tet not Satan kinder you (from tke ‘Permanent Path). Surety, ke is unto you an 



043/063 Andwken lesa came witk At-Payyinat, ke said: “ Indeed Q kave come to you witk A t- 
pfikmat and in order tkat 1 may make dear to you some ojtkat you create disputes tkerein. 
Soy ay okedience to Adak and fottow me. 

043/064 Surety, Adak — pte is Pfourisker-Sustainer to me and Pfourisker-Sustainer to you, 
soy ay okedience to 0 dim (Atone). T kis (kecomes) tke Permanent Patti . 

043/065 Put tke forces attied (against Qstam) from amongst tkeseyeoyte kave created disputes 
and arguments (against tke Permanent Patk). So woe to tkose, wko kave transgressed — from 
tke torment of ayainfut Day . 

043/066 Wkat do tkey await exceyt tke ptour — tkat it comes to tkem out of a sudden wkite 
tkey witty erceive it not. 

043/067 /ke friends, tkis Day — some of tkem for some (otkers) are foes exceyt At-PAuttagun. 

043/068 0 My hkadl T kere is no fear on you tkis Day, and nor you feet any grief, 

043/069 tkose wko kave Petievedin Ayaatina, and kave remained Mustims. 

043/070 Dnter Paradise, you and tkose attied to you (in Petiefs and deeds), you skatt ke 
yrovided peace, trangudity and kayyiness . 

043/071 (Poys in tasting f res kness) skatt ke made toyass round tkem witk trays made ofgotd 
and (atso) cuys; and tkerein (are eataktes and drinks) wkat tke yersonatities desire and 
wkerein tke eyes feet detig kt. And you skatt ke akiders tkerein (forever) . 

043/072 And tkis is tke Gjarden wkick you kave keen made to inkerit kecause of wkat you kad 
keen acting upon . 

043/073 Por you tkerein are fruits in akundance — out of it you witt consume (as you desire) 
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043/074 Surefy, the criminafs shaft be abiders in the punishment of Heft . 

043/075 It shaft not be reduced unto them, a nd they therein wift be as those who feef sorrow. 

043/076 And We did no injustice or wrong to them; but they remained: they (themsefves) as 
those who do wrong (against their persons) . 

043/077 ‘And they cafted upon: “0 1A aafik (this is the tithe of the beeper of ‘Heft)'. Let your 
idourisher-Sustainer make an end unto us”. (‘The keeper-angef) said: “Surefy you are those 
who stay (in the torment of Heft and shaft not die).” 

043/078 Surefy indeed, We came to you with Af-Hayg (“fthe H ruth) but a vast majority of 
youpeopfe are those who feef disgust against Af-Hapg . 

043/079 Have they prepared a pfan, so surefy We are Tfanners (against the disbefievers and 
arrogant tyrants) . 

043/080 Ho they assess that We do not hear their secret (tafks) and their private counseffing? 
Hefinitefy (We do) and Our messengers (attached) with them record (every thing) . 

043/081 Hecfare: “if there is unto Ar-Hahman a son, then 1 am the first of those who obey.” 

043/082 Gjforified and Hxafted became (the) idourisher-Sustainer of the heavens and the 
earth, idourisher-Sustainer of the Hfirone — above that whichpeopfe concoct . 

043/083 So feave them — they may indufge in usefess, unproductive tafk, and they may 
remain invofvedin sport andpfay untifthey meet the Hay of theirs, which they have been 
promised (for (Resurrection and Accountability) . 

043/084 And He it is Who is ifah in the heaven andlfah in the earth. And He is the Aft- 
Wise, the Aft-Knowing . 

043/085 And became ‘B fessed ‘That: for H i m is the Ho minio n of the heavens a nd the ea rth 
and whatever (exists) between those two; and with Him fies the knowfedge about the Hour, and 
to Him you wift be made to return . 
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043/086 And those whompeopfe invoke besides Him do not own any jpower or authority for 
intercession except who gave testimo ny in accordance with Af-Hagg and they know (their 
fimits) . 

043/087 And if you asked them as to who has created them, they wiffsurefy say: “Adah”, How 
then they are made to deviate infafsehood? 

043/088 His statement becomes a witness: “0 my idourisher-Sustainer! Verify, add these jpeoyfe 
are a nation who do not attain ‘Faith!” [See the affied statement in 25/30] 

043/089 Sopofitefy bye-pass them and say: “Safam [ Peace (on you)].” So (very) soon they wid 
come to know (their fate) . 

044/1 ‘id. ‘M. 

044/2 Waf-Kitab-d-'Mobin ( l T he lAanifestfy Cfear Food becomes a witness). 

044/3 SureCy We, We made it to descend during a bfessed night. Verify We, We had been 
acting as the Warners . 

044/4 ‘During that (night) is made differentiated ad of the order based on wisdom . 

044/5 (/he) order (proceeding) from T Is; We had been acting as those Who send (‘ Messengers ) , 

044/6 as a mercy proceeding from your idourisher-Sustainer. Verify ‘He: He is the A ff- 
Hearer, the Aff-Fnower . 

044/7 idourisher-Sustainer of the heavens and the earth and whatever is between those two, if 
you had been those who have devefoped certainty in Faith . 

044/8 La ifaha iffa Hfuwa (ido god except He). He gives fife and He causes death, — 
idourisher-Sustainer to you, and idourisher-Sustainer of your initiaff ore-fathers . 

044/4 lday! T hey , remaining in doubt and suspicion, indufge in sport andpfay . 

044/010 F hen wait for the Day the sky comes (cfoser) with a cfearfy, wed defined smoke . 
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044/011 (“The smoke) covers mankind, tfiis is a painful torment . 



044/012 //he disbelievers are awakened from their slumber and being in extreme fear, cr\j 
out): “ Our idourisher-Sustainer! (Remove and jo id over the torment from us, truly we (are) 

( Believers 

044/013 (blow (could) the admonition (become beneficial) for them (at this stage)? ‘And surely 
the ‘Messenger did come to them — being one who was manifestly evident . 

044/014 ‘/hen they turned away from him and said: “ A tutored fanatic!” 

044/015 if We are about to remove the punishment a little, you are surely those who repeat 
(the sins). 

044/016 ‘/he ‘Day We seize (mankind in) the (great Seizure, then surely We (act) as those who 
take retribution . 

044/017 And surely, indeed We put to test (the) nation oj Tiraun before them; and (there) 
came to them a noble Messenger , 

044/018 (saying) that: “(Return to me ibad of Allah. Surely (I am unto you a trustworthy 
Messenger , 

044/019 and that, feel not high over Allah. Surely, 1 come to you with Sultanim Mobin 
(‘(Evident (Power’) . 

044/020 And truly d have sought refuge with my idourisher-Sustainer and your idourisher- 
Sustainer, lest you extern me . 

044/021 And if you developed not Taith because of me, then leave me untouched.” 

044/022 So (Musa) called upon his idourisher-Sustainer that: “These (people) are a nation of 
criminals.” 
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044/023 (Affah said): “T’hen depart with (M y 1 dad during the night. Surefy, you woufd he 
pursued peopfe . 

044/024 ‘And cross the sea (whde it is) motionCess. Verify, they are the forces who stand 
drowned ” 

044/025 ‘How many of the gardens and springs they abandoned, 

044/026 and corn fiefds and the nobfe site , 

044/027 and the grace, they used to he therein as those who enjoy and take defight . 

044/028 Thus (it a ff happened). And We made another peopfe inherit them . 

044/025 So the heaven and the earth shed no tears for them, and they did not become those 
who are given respite . 

044/30 And surefy indeed, We rescued Bani dsraief from a humifiating torment , 

044/31 (i.e., ) from Tiraun. Surefy he was haughty among those who break the fimits . 

044/32 And surefy indeed, We chose those (‘Bani Qsraief) because of knowfedge (they possessed), 
over the worfds . 

044/33 And We brought before them some oj the Signs of that wherein (was evident) a p fain 
triad . 

044/34 Verify, these peopfe wiff surefy say : 

044/35 “It is not but our first death, and we shaff not be those who stand revived (into 
another fife) . 

044/36 So approach (us) with our forefathers, if you are those who speak the truth!” 

044/37 Are they better or the nation ofT 1 ubba and the peopfe before these? We destroyed 
them. Surefy, they were criminafs . 
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044/38 And We fiave not created tfie heavens and the earth and whatever (is) between those 
two — (behaving as) those who indulge in sport and play . 

044/34 We did not create those two but with a definite purpose, but the majority of those 
people do not bnow (that the worldly life-span is for striving, test and reward, while the 
iderecfter is exclusively for accountability and a permanent reward) . 

044/040 Verily, the “Day of Judgement is the M iyat (the appointed time) for them altogether . 

044/041 The “Day when maulan (a friend or a near relative) shall not avail anything for 
maulan; and nor they will be helped, 

044/042 except that on whom ‘Allah had ‘Mercy. Verily 0 de, Q de is the All-Mighty, the 
continuously Merciful. 



044/043 Surely, the tree of Zayyum , 

044/044 will be the food of the sinners , 

044/045 acting as hot, thick oil which shall boil in the bellies , 

044/046 life the boiling of a heated water . 

044/047 (T ’he angels shall receive the orders): “Seize him, the n drag him into the midst of 
blazing Tire . 

044/048 T’henpour over his head from the torment of heated water.” 

044/049 (T’he sinner will be told): aste (it)! Surely you (pretended that) you (were) very 

powerful, very generous . 



044/050 Certainly, this is what you used to doubt thereof.” 
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044/051 Certainly, the Muttaqun will be in a trustworthy site , 



044/052 inside orchards and springs ; 



044/053 they wiffput on dresses made of fine silh and heavy brocade, ( they wiffrecfine on 
couches) facing each other . 

044/054 Like this (they wiffpass their fife), and We provided them company ofoiur 
(wonderful members of a new creation, with very fair shin, and rave n-b back cornea on a snow- 
white scfera) Tein (possessing beautiful wide eyes) . 

044/055 T’hey wiffcaft therein for every fruit, fee fing peaceful and secure . 

044/056 T’hey wifi not taste the death therein, except the earfier, initial death (which they 
experienced at the compfetion of their worfdfy fife-span). And (Affah) saved them from the 
torment of the b fazing Tire — 

044/057 as a Cjracefrom your Tlo u rishe r-S ustainer. T ’hat : that (becomes) the supreme 
achievement . 

044/058 So, trufy, what (is a fact is that) We have made it most easy in your (mother) tongue 
in order that they may remind (their own sefves and remind others) . 

044/050, So wait, surefy they too are those who wait (for their finaf fate) . 

045/1 Bf. Ti 

045/2 Descent of'Af-'Kitab (proceeds) from “Affah , the Aff-“Mighty, the A ff-Wise . 

045/3 Surefy, in the heavens and the earth are indeed signs for the “Befievers ; 

045/4 and (afso) in your (own) creation; and whatever “lie scatters out oj the hiving ( moving ) 
creatures (are) signs for a nation who devefop Taith with certainty . 

045/5 And in the alternation of the night and the day, and what Affah sent down from 
towards the shy as provision — then lie revived therewith the earth after its death, and in the 
swift movement of the winds — (there are) signs for a nation who use inteffect . 
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045/6 These are Ayaatuffahe (‘Statements of Adah) which We reproduce unto you in 
originaf. T’hen in which Hadees — after Adah and ‘His Ay aat, thepeopfe wid devefop Taith? 



045/7 Woe to every Ciar, sinner! 



045/8 He hears Verses of Adah which are reproduced unto him; even then he insists (o n man- 
written books) as a disobedient, arrogant person — as if he heard it not. So pronounce to him a 
painfuf torment . 



045/9 And when he came to know something of Our Verses, he took it as a jest. Hhose peopfe, 
for them (is a) humdiating torment . 



045/010 On the other side of them is Heff. And does not benefit to them at ad whatever they 
earned (as behiefs and practices in the fife of the worfd); and nor whatever they pic tied up as 
aufiya besides Adah; And for them is a great punishment . 



045/011 Hhis (Af-Hitab) is guidance. And those who have disbefieved in the Verses of their 
Hourisher-Sustainer —for them is punishment in the form of a painfuf abomination . 

045/012 Adah is ‘Hie Who controded and regu fated for you the sea so that the ship may sad 
through it under His Command; and that you may seek of His Bounty, and that you may 
pay thanks . 



045/013 And He has controded and regufated in your interest whatever is in the heavens and 
whatever is in the earth — aff of it together. Verify, in this are surefy signs for a nation who 
think . 

045/014 Say to those who have Befieved (that) they shoufd forgive those who hope not for the 
‘Days of Adah — so that (Adah Himself) recompense a nation in accordance with what they 
used to earn. 

045/015 Whosoever performed righteous deeds — then (it is) in the interest of his own seff and 
whosoever did evif so (it is) against her (Hafs). Afterwards you wid be made to return to your 
‘Hourisher-Sustainer . 
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045/016 ‘And surety indeed, We gave Af-Ritab to Bani Qsraief and Af-Tfukm (‘T fie 
Ordainment), as wed as Trophethood. [ See Verse ‘Wo. 6/8 q]. And We gave them provisions out 
ofpafatabfe and usefuf items, and preferred them over the worfds . 

045/017 And We defivered them Bayyinat (‘Manifestfy Tvident Items’) proceeding from the 
( Decree . And they devef oped not differences of opinion hut after that which came to them (as) 

A f-lfn (‘/he 1 Rnowfedge ’.) — as internaf rebeffion being bred amongst them (against their seif- 
created, seif -imposed sectarian divisions). Surety, your idourisher-Sustainer wifi judge between 
the m on the (Day of ‘Res u rrectio n in that whe rein they used to differ . 

045/018 Then (it is) We (Who) have set you on sharia (the specified form of the Refigion as 
expfained in Af-Ritab) proceeding from the (Decree. Sofoffow you that and do not foffow the 
vain desires of those who do not know (the Contents of the (Divine Scripture) . 

0 45/010, Verify, they wifi never avaif you anything against Adah. And surety the 
transgressors — some of them are aufiya to some (others). And Adah is the Wafi of the 
righteous . 

045/020 T’his (Scripture is) Basair-o-tinnas (‘(Eye-Sights for mankind.), andodudah 
(‘guidance’), andRahmah (“Mercy) for a nation who have certainty in Taith . 

045/021 Bfave they, who have persisted in evit deeds, assessed that We wiff regard them eyuaf 
to those who have accepted Taith and performed righteous deeds — (during) their fife-span (in 
this worfd) and (at the time of their death ? (it is evident) injustice what they pronounce as 
(My) judgement . 

045/022 And Adah has created the heavens and the earth with purpose — so that each Odafs 
(personafity or souf) is recompensed in accordance with what she earned, and they wiff not be 
put to injustice . 

045/025 (hfave you then seen who has adopted his vain desire as his if ah (god or deity); and 
Adah made him go astray based on hnowfedge ((hfe had)? And Bfe put a seaf (of cfosure) over 
his hearing and his heart, andp faced a covering on his eye-sight. Who then wiff guide him 
after Adah? Wiff you not then remind (yourseff and remind others)? 
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045/024 Andpeopfe said, “ /his (state of our existence is) nothing except the fife-span in this 
worfd We die or we five. 'And nothing faffs us except ad-Dahr (the passing time)” And (there 
is) not for them, regarding this, (any thing) of the (znowfedge. T hey (are) not (saying sense) 
except (that) they conjecture . 

045/025 And when are produced unto them Ayaatuna Bayyinatin (‘Our ‘Manifestly Cfear 
Verses’) — their argument is not except that they said: “Approach (us) with our (dead) fore- 
fathers, if you are those who speaf the truth.” 

045/026 Say: “Affah gives you fife, afterwards Efe wiff cause you death, afterwards Ode wiff 
assembfe you towards the (Day of ‘Resurrection — there is no douht or suspicion regarding it.” 
But the majority of man find do not fnow. 

045/027 And to Affah hefongs the dominion of the heavens and the earth. And the (Day the 
(hfour estah fishes (itseff) — this (Day, those who indufge in fafsehood, shaff fose (every thing). 

045/028 And you wiff watch every community fneefing (on their fnees). (Every community 
wiff he caff ed to its record. T ’his (Day you wiff he recompensed what you used to do . 

045/024 (dhis record (produced hy the two record- feepers set on every individual) hy Els, 
speafs about you with truth. We had been tahead of state into record whatever you used to do . 

045/30 So regarding those who have Befieved and performed righteous deeds — so their 
ddourisher-Sustainer shaff admit them in Elis Mercy, (/hen) that, that is the evident 
achievement . 

045/31 And as for those who dishefieved (it wiff he said to them): “Were not then Ayaati (Our 
Verses) recited unto you? So youpeopfe behaved in arrogance; and you had been a nation of 
transgressors 

045/32 And when it is dec fared (that) surefy the (Promise made by Affah is / ruth; and the 
(hfour: there is no doubt in it — you said: “We do not perceive what is (meant by) the (hfour. We 
don’t regard (it) except as a conjecture, and we are not those who deve fop faith (or befief in 
such a concept) & 3 48220 . 
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045/33 And the evils of what they did became evident unto them. “And whatever they were 
mahead of state a mockery thereat encircCed them (as a disgraceful punishment) . 

045/34 And it was said (to them): “/his “Day We forget you as you forgot the meeting about 
this F>ay of yours. And your abode is the 'Fire. And (there is) not for you out of the helpers . 

045/35 FI his faces) you because you picked up) the Verses of Allah as afest and mockery; and 
the worldly life deceived (and bewitched) you.” So this F)ay they shall not be taken out from 
that (Fell- Fire) and nor they shall be provided a chance for bringing an excuse . 

045/36 So Selective Fraise suits Allah (Alone) — idourisher-Sustainer to the heavens, and 
idourisher-Sustainer to the earth, idourisher-Sustainer of the wo rlds . 

045/37 And all the majesties in the heavens and the earth are restricted to idim; and Fie is the 
All-Mighty, the All-Wise . 

046/1 id. M. 

046/2 1 Descent of Al-Kitab proceeds from Allah, the All-Mighty, the All-Wise . 

046/3 We created not the heavens and the earth and whatever is between those two but with a 
definite purpose and for an appointed term. And those who have disbelieved: they are deviators 
from what they have been warned against . 

046/4 Say: “idave you thought over what you invoke besides Allah? Show me what is that 
which they have created out of the earth, or is for them a share in the (creation of the) 
heavens? Come to Me with a Rook from (a time period) before this (Al-Kitab) or any traces of 
Knowledge if you are those who speak the truth. 

046/5 And who is more astray than that who invokes besides Allah, such as will not respond 
him till the “Day of 'Res urrection; and they regarding their calls (are) unaware . 

046/6 And when mankind are assembled (on the F>ay of Resurrection), they (i.e., the false 
gods) became enemies unto them (who used to invoke them), a nd became deniers regarding 
their own worship (at the hands) of these people . 
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046/7 And when Our manifest fy dear Ayaat (Verses) are reproduced before them, those who 
dishefieved said, regarding Af- 1 daqq when it reached them, “ T’his is evident sorcery” 

046/8 “Do they say he has forged it? Say: “Of 0 have fabricated (or forged) it, then you have no 
power for (supporting) me against ‘Adah — in any way. 0 de knows more about that wherein 
you invofve (yoursebves). Tor 0 dim (to act) as a Witness is quite sufficient. And The is the 0 ft- 
Torgiving, the continuousfy (Mercifuf.” 

046/9 Say: “0 am not something unique out of the (Messengers; and 0 do not perceive what wid 
be done with me and nor (0 do perceive what wid be done) with youpeopfe. 0 do not obey except 
what has been reveafed unto me. And d am not except a p fain wanner.” 

046/010 Say: “ddave you (ever) pondered, if it is proceeding from Adah and you dishefieved it 
— whife a witness from amongst (Bani dsraief gave testimony infavour of something identicaf 
to it, so he devefoped Taith, whife you became arrogant ?” Verify, Adah does not guide the 
nation of transg ressors. 

046/011 And those who dishefieved said about those who had (Befieved “ d-fadit been something 
good, they woufdnot have preceded us thereto.” And when they did not get guidance through 
it, then soon they wid utter: “ This is a fie (quite) ancient." 

046/012 And since before this (when the (Book is reveafing itseff on the Last Prophet) (Kitab-o- 
‘Musa (is) Omani (Leader) and r Rahmah ((Me rcy). And this (Book is (M usaddiq in the Ara bic 
tongue — so that those who have transgressed may be given warning; whife it is as gfad tidings 
for (Muhsinun . 

046/013 Verify, those who said: “Our Odour is her -Sustainer is Adah and thereafter remain 
steadfast, then there is no fear over them, and they wid not be down in grief. 

046/014 They are the companions of the garden, abiders therein — as a reward for what they 
used to do (whife in their worfdfy-fife) . 

046/015 We have enjoined on man kindness to his parents: in pain did his mother bear him, 
and in pain did she give him birth. And the gestation-period for him and the weaning of him 
(make) thirty months — untifwhen he attained his fuff strength and attained forty years, he 
said, “(My ddourisher-Sustainerl (Bestow me (the power) that (l may pay thanks for Your 
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favour which You have bestowed upon me and upon my parents, and t fiat ‘1 may perform 
righteous deeds tfiat You may agree with it; and make reform in my offspring for my sake. 

Ti ruby, d fiave turned to You, andtrufy ‘1 am (one) of t fie (Musfims.” 

046/016 They are those from whom We shaff accept the fetter of what they did, and We wiff 
overbook their evif deeds. (They as a group shaff stay) among the companions of the Cjarden — 
a promise of truth which they have been promised . 

046/017 ‘And (on the other hand is) that one who said to his parents: “Tie upon you both! (Do 
you twain hofdout a promise to me that d shaff be raised up (a five after becoming apart of the 
dust and mud), and sure fy, the generations have passed away before me (but none has risen 
from the dead)?” Whife those two (the father and the mother) both invoke Affahfor hxefp (and 
admonish their son thus): “What apitty for you! (Devefop Taith, surefy the Tromise ofAffah is 
true.” Stiff he utters: “This (Af-dCitab) is not but written records of the initiaf peopfe.” 

046/018 They are those against whom the statement has proved to be true among the 
communities ofjinns and mankind, which surefy have passed before these peopfe. Surefy, they 
have become the fosers . 



046/019 And for afl (the peopfe there woufd be) ranks according to what they did; and in 
order that i hfe may recompense them in fuff for their deeds. And they wiff not be subjected to 
injustice . 



046/020 And the (Day those who have disbefieved are exposed to the Tire, (they woufd be toff: 
“You have received in fuff your due as pafatabfe and desirabfe things in your fife of the 
immediate worfd and you fuffy enjoyed therewith. So, this (Day you shaff be rewarded a 
humifiating punishment because you used to behave in arrogance in the band without right; 
and because you used to rebef and disobey. ” 

046/021 And bring to mind the brother of ’Ad when he warned his nation in Af-Ahyaf. And 
surefy, the warners have passed away from in between his two hands (i.e., , before him) and 
from behind his back (i.e., , after him) — (saying) that: “Obey not except Affah; trufy, ‘l fear 
against you the torment of a (Mighty (Day.” 
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046/022 T hey said, “Q-fave you come to us that you may make us disgusted against our 
aaCiha (gods)? T hen approach us with that which you promise us (as a threat), if you are of 
those who speak the truth” . 

046/023 ^Prophet O-fud) said, “ Certainfy , what (is a fact is that) the Bjeaf Know (edge is with 
‘Adah. Bfowever, 1 propagate unto you that wherewith 1 have keen sent, hut 1, 1 see you a 
nation: you are fading in ignorance.” 

046/024 Then, when they saw it (as) a dense cfoud, one that comes quite in front of their 
vadeys — they said: “T’his is a thick cfoud, about to rain on us.” iday! f. Rather ) it (is) which 
you asked to he hastened, (it is) a wind wherein (exists) a painful torment . 

046/025 It shad destroy everything under the order of her idourisher-Sustainer. So they 
became (such peopfe that) nothing is seen except their houses. T’hus do We recompense the 
nation of criminafs . 

046/026 And surefy, indeed We estabfished them sofirmfy wherewith We have not estah fished 
you. And We have bestowed them (the facufties of hearing, and eye-sights and hearts; but 
benifitted them not their hearing, and nor their eye-sights and nor their hearts — anything 
when they used to oppose Ay aa tidah, a nd got encircfed aro u nd them that whereat they used to 
mock and ridicufe . 

046/027 And surefy indeed, We destroyed that which (existed) around you of the towns, and 
We have scattered the Verses (in the T \ ixt of the Scripture on any particufar subject) so that 
they may turn (their attention to Af-Kitab for a detai fed view) . 

046/028 So why didn’t hefp them those whom they adopted besides Adah as a way of nearness 
(to Q-fim) — as aafiha (gods)? idayl T’hey deserted them. And that is their fie (that they need a 
fafse god for attaining nearness to the r Reaf (jod), and this is what they used to forge and 
invent (as a be fief and as a practice) . 

046/029 And when We diverted towards you idafaran (a group of three to ten individuafs) of 
thejinns: they fisten to the Af-Quran. When they stood in the presence thereof, they said: ‘“Be 
sifent”! So when (the recitation) got compfeted, they went back to their nation as warners . 
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046/30 They addressed (their nation thus): “0 our nation! Verify we, we have fistenedto the 
“Booh, made to descend after (Musa, being one that is a confirmation to that what is between its 
two hands (i.e., what had been afready there as (Adah's Scripture). It guides towards the truth 
and towa rds the permanent (Path. 

046/31 0 our nation! (Respond to (Adah’s summoner, and(Befieve in ‘Him; ‘He wid forgive for 
you out of your sins, and (He wid protect you from apainfuf torment ”. 

046/32 And whosoever does not respond to (Adah’s summoner, then he woufdnot be one who 
wid frustrate ((Adah) on the earth; and (there are) not for him, besides (Him (any) aufiya. 
Those peopfe (who do not respond to the (Message of (Adah) are in manifest error . 

046/33 (Have they not then seen that (Adah Who created the heavens and the earth and was 
not wearied by their creation, is (Ad-Capabfe that ‘He may revive the dead? Of course! Surefy, 
He is (Ad-Capabfe over every thing . 

046/34 And the (Day, those who have dish efieved are exposed to the Tire (ofHeff, it wid be 
said to them): “Is this not (in fine) with the truth (promised to you)?” Hhey said: “Of course, 
by our Hourisher-Sustaine r! ” He said: “T hen taste the punishment because you used to 
disbefieve.” 

046/35 So be patient in the same way as remained patient the possessors of strong wid from 
amongst the (Messengers; and do not show haste regarding them. (As if they, the (Day they see 
what they are promised— they have not stayed except an hour of the day-time. Conveying 
(the (Message is the duty of the (Messenger). So, woufd one be destroyed except the nation ofAf- 
Tasigun (the rebeffious, disobedient peopfe)? 

047/1 Hhose who disbefieved and hindered (others) from the Way of (Adah, He affowed their 
deeds tofodow a wrong track . 

047/2 And those who (Befieved and did righteous deeds and (B efieved in accordance with what 
has been defiveredto (Muhammad, for it is Af-Hagg coming from their Hourisher-Sustainer, 
He absofved them of their misdeeds and improved and reformed their state . 
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047/3 This (is so) because those who disbefieved have fodowed Ah-batih. ‘And that those who 
Pehieved have fodowed Ah-Hayg coming from their Hourisher-Sustainer. T hus Adah sets forth 
for mankind their simifitudes . 

047/4 'When you became interhocked (in an armed encounter) with those who disbefieved, then 
smiting the necks (becomes obfigatory) untif the stage when you have Judy subdued them. 
Hhenfirmhy estabfish the process of arrest. T hen if whatever generosity (is to be done, it woufd 
be done) hater on; and if whatever ransom (is to be eccepted it afso woufd process hater on. 
generosity or ransom do not apphy) untihl the war hays down its burdens (i.e., it has comphetehy 
exhausted its jury). T hat (is the Law). ‘And if ‘Allah desires, ‘ide wihh surehy imphement 
retribution on them; but (ide prefers a bitter fight) so that 1 -he may test some of you through 
some (others). And those who are stain in the Way of Adah — so 1 -he wihh never het their deeds 
be host (or go in vain) . 

047/5 Soon He wihh guide them and set right their state , 

047/6 and admit them to the garden which ‘He hasfudy introduced to them . 

047/7 0 youpeophe who have Pehievedl if you provide hehp to Adah, He wihh hxehp you and 
make your foot ho hds firm . 

047/8 And those who have disbefieved, then for them is destruction and He ahhowed their deeds 
tofodow a wrong track . 

047/0, ‘Thus (happened) because they hated what Adah has sent down (as His ‘Permanent 
Scripture); so He made their deeds go as waste . 

047/010 Have they not then traveded through the earth, so that they may watch what became 
thefinah end oj those (who inhabited the earth) before these peophe? Adah made the destruction 
descend on these peophe; and for the disbehievers — similar to it. 

047/011 Hhis is because Adah is ‘Mauha (Protector, A dy, Hehper, ‘Master) of those who have 
Pehieved and as those who are disbehievers — there is no Mauha for them . 
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047/012 Certainty, Adah wid admit tfiose who have (Befieved and have done righteous deeds 
into (gardens, f Cow underneath them rivers. (And those who have dishefieved enjoy and eat as 
the jour degged animats eat, and the Tire (with he) their abode . 

047/013 And how many of the towns — that (had been) mightier injpower than your town 
which has driven you out — YJe have annihitated, so there was no hetper unto them . 

047/014 Is then that, who is on (Bayyinah (‘Ctear Troof) coming from his diour is her- 
Sustainer — tike one for whom the evit of his deed has been made fair-seeming to him, and they 
jottowed their vain desires ? 

047/015 The exampte of the (garden which has been promised to the righteous individuats: 
therein are rivers of water, not that which changes (its cobour, taste or smebh), and rivers of 
mid whose taste changes not, and rivers of fermented figuid — a defight to those who may sip, 
and rivers of honey — purified and cfeansed And for them, therein are avaifabfe from ad 
binds of fruits as wed as forgiveness proceeding from their ddourisher-Sustainer. (ds such a 
righteous individual ) fife that who is an abider in the Tire? And they were made to drink very 
hot water, so it cut off their intestines. 

047/016 And among them is that who wid fisten to you untdwhen they dispersed from your 
presence, they said to those who have been given Af-dhn (‘ T’he dC nowfedgej: “ What is that 
which he uttered just now?” T hey are those Adah has put a seal over their hearts, and they 
have jodowed their vain desires . 

047/017 Those who accepted guidance, dfe increased them in (guidance, andd-fe bestowed on 
them their piety . 

047/018 (Do they then await (any thing) other than the diour, so that it may come upon them 
out of a sudden (and they remain unprepared for it)? So surety, have gone forth pre-reguisites 
to it. T hen how (wid it be usefuf) to them, when it (the diour) has afready arrived on them — 
zibrahum (a reminder unto them). [ T’he emergence of the Last Trophet (33/40), the swift 
assauft by Yajuj and dAajuj (1 8/92-99, 21/0,6) and the appearence of (Daabbah to admonish 
thepeopfe (27/82) are the three pre-reguisites for the (Doom's (Day]. 
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047/019 So do realise that it (is so): La ifafia iff Allah [(there is) no god except Allah]; ancf ash 
forgiveness for your sin and for (the sins of the ‘Believing males and Believing females. ‘And 
Allah hnows the site and state of your activities and movement, and your (final) resting glace . 

047/020 And those who have Believed say: “ Why is not a Surah sent down?” So when a 
decisive Surah has been sent and Qital (an armed encounter) has been mentioned therein — 
you have seen those in whose hearts is sichness — they looh towards you with the looh of one 
who has a shadow of death hanging over him. But preferable for them (is) — 

047/021 obedience and a straight forward statement. And when the decision (for Qital) 
became firm, then if they had remained truthful to Allah (in their commitment), surely it 
would have been better for them . 

047/022 'Would you then be tempted if you gained authority, that you may create mischief on 
the earth and cut off your wombs (i.e., sever your ties of bins hip)? 

047/023 Those individuals are those whom Allah has cursed so Lie has made them deaf and 
has blinded their sights. 

047/024 Would they then not ponder deeply in Al-Quran, or (is it that) on the hearts (are 
set ) lochs of their own? 

047/025 Verily, those who have turned away on their bachs after Al-Oduda became fully 
evident unto them — Sata n has seduced them, while (Allah) has sanctio ned a te mporary 
respite for them . 

047/026 T hat is because they said to those who hated what Allah has sent down: “ Soon we 
obey you in some of the matters.” And Allah 1 Knows their secret (thoughts) . 

047/027 Then how (will they protect their integrity) when the angels will cause them to die? 
They will smite their faces and their bachs . 

047/028 ‘/hat is because they followed which angered Allah, and they dislihed Odis pleasure 
a nd asse n ts. So Lie made their deeds go waste . 
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047/024 Have those in whose hearts is sickness assessed that ‘Adah wiCCnot expose their id- 
wiCCs and fit hy p fans ? 

047/30 Of We think proper We will show them to you, then you sureCy recognised them hy their 
marks and signs; and surely you would recognise them in the very tone of their statement. And 
Adah 1 Knows your deeds . 

047/31 And surely, We shad test you until We know Al-Mujahidun (those who strive hard) 
amongst you, and As-Sabirun (the perseverent and steadfast individuals), and We will verify 
the news about you . 

047/32 Verily, those who have disbelieved and they have hindered (people) from the Way of 
Adah, and have created hurdles for the ‘Messenger after what became manifestly clear to them 
as Al-Huda — they will never hurt Adah in the least, and soon ‘He shall make their deeds go 
waste . 

047/33 0 you who have ‘Believed. Obey Allah and obey the Messenger, and render not vain 
your deeds . 

047/34 Surely, those who have disbelieved and they have hindered (people) from the Way of 
Allah, then they have died and they (remained) disbelievers — so Allah shad never grant 
forgiveness unto them . 

047/35 So feel not weak and ask not for ceasefire, and you are those who must have the upper 
hand, and Adah is alongwith you, and He will never lookdown your performances . 

047/36 Certainly, what (is a fact is that) the life devoted to this immediate world (becomes) a 
play and sport. But if you accept Bait hi and pay obedience, He will pay you your rewards and 
will not ask for your possessions . 

047/37 if He will ask you for that, then (also) pressurise you — you would covetously withhold 
and (thus) He will expose your ill-wills (and undesirable intentions) . 

047/38 So you people are indeed those individuals: you are called upon that you may spend in 
the Cause of Adah. So amongst you is that who behaves as a niggardly person. And whosoever 
behaves as niggardly, so surely what (is a fact is that) he becomes niggardly against his own 
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idafs. And Allah is the Self- Sufficient while you are the needy. ‘ And if you will turn hach 1 de 
will bring in place a nation other than you, then they will not he your likes. 

048/1 Surely, We have provided you success, an evidently manifest success , 

048/2 that ‘Allah may forgive whatever preceded of your sin and whatever occurred later; and 
ide may complete ‘His ‘Favour on you, and Fie may guide you to the Fermanent Fath ; 

048/3 and ‘Allah may provide you help, aid and assistance — a mighty and powerful 
assistance . 

048/4 ide it is Who sent down As-Sakinah (calmness and tranquility) into the hearts of the 
‘. Believers so that they may increase Faith-wise alongwith their (existing depth of) Faith. And 
to ‘Allah belong the forces of the heavens and the earth, and Allah is All-FCnower, ‘All-Wise , 

048/5 so that ide may admit the Believing males and the ‘Believing females to gardens, flow 
beneath them rivers, abiders therein; and (so that) ide may write-off from them their misdeeds. 
And became this, in the sight of ‘Allah, a sup reme gain . 

048/6 And Fie may submit to torment the hypocrite males and the hypocrite females, and the 
polytheistic males and the polytheistic females who harbour thoughts against Allah — evil 
thoughts. On them has descended a calamity of evil, and Allah became angry with them and 
Fie cursed them, and prepared for them Fiell; audit happened to be evil as a place of stay . 

048/7 And to Allah belong the forces of the heavens and the earth. And Allah is All-Fowerful, 
All-Wise . 

048/8 Verily We, We have sent you as a witness, and as a bearer of glad-tidings, and as a 
warner , 

048/9 in order that you (entire mankind) may Believe in Allah and Fiis Messenger; and you 
may assist him, and you may protect his honour; and (that) you may glorify Film at the 
break of dawn and in the late afternoon. [T his refers to Faff and Asr Frayers] . 

048/010 Verily, those who swear allegiance to you, surely what (is the fact is that) they swear 
a llegiance to Allah. F ’he Fiand of Allah is over their hands. T hen whosoever now broke (his 
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pfedge), then he breaks (the pfedge) against the interest of his own Wafs; and whoever fufided 
(the covenant) on which he has made a pfedge with ‘Adah, then soon We wid pay him a great 
reward. 

048/011 Soon wid say unto you those who fagged behind out of the bedouins: “Our possessions 
kept us invofved; so ask forgiveness for us.” T hey utter with their tongues what is not in their 
hearts. Say: “Who then wid have any power at ad (to intervene) on your behafwith Adah, if 
tie intended you (any) harm or ‘He intended you (any) benefit? ‘Way, Adah is Ad- Aware of 
what you do." 

048/012 Way, you thought that the ‘Messenger and the Befievers woufd never return back to 
their ownpeopfe — something permanent, and that was made fair-seeming in your hearts, and 
you did think an evif thought, and you became a nation in bad shape . 

048/013 And whosoever did not Befieve in Adah andWis Messenger, then verify We, We have 
prepared for the disbefievers a bfazing Bine . 

048/014 And to Adah befongs the sovereignty of the heavens and the earth. We forgives for 
whom We thinks proper, and We wid punish for whom We wid think proper. And Adah is Oft- 
Borgiving, continuousfy Mercifuf . 

048/015 Soon they who fagged behind (and did not vohmteer for Qitat) wid say when you 
attended to the spoifs (of war) that you may pick it up (as your share what you are adotted): 
“Affow us (so that) we may f off ow you.” Whey want that they may change (the wordings in) 
‘Kafamaffah (‘Statement of Adah’.). Say: “You shad never fodow us; thus Adah has said about 
you beforehand.” When soon, they wid utter: “Way, you envy us.” Way, they had not been 
understanding, except very fittfe . 

048/016 Say to those who fagged behind out of the bedouins: “Soon you shad be caffed upon to 
a nation given to great warfare. Whey shad either fight you in an armed encounter, or they 
shad seek peace (with you). So if you pay obedience Adah wid pay you a fair reward; and if 
you turned away as you have turned back on previous occasion, We wid put you to 
punishment — of a painfuf torment.” 

048/017 Wo bfame (is appficabfe) to that who is bfind, and nor there is bfame upon that who is 
fame, and nor there is bfame on one who is down with sickness (if they did not vofunteer 
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themseCves for QitaQ. “And whosoever obeys Adah and the ‘Messenger, He wid admit him to 
gardens, fCow underneath them rivers. And whoever wid turn back, He widjpunish him with a 
yainfuC torment . 



048/018 Surety, indeed Adah gave His assent to the (BeCievers when they swear ayCedge to you 
under the tree. So ‘He knew what is in their hearts, so ‘He made to descend As-Sakinah 
(cadmness and trangudity) over them and He rewarded them an immediate success . 



048/0 19 As far as abundant spods of war (are concerned) they wiCCyick it up in future. And 
Adah is Ad-Mighty, Ad-Wise . 

048/020 Adah has given you ajpromise regarding abundant spods of war; you wid receive it 
(in some coming encounter); so He has hastened for you this (immediate success) and He has 
restrained the hands of (the enemical) yeoyCe from you (through a treaty of peace signed 
within the bedy of Makka. See Verse Ho. 24). And (this He app reciated) so that it (i.e., the 
signing of a peace treaty to overcome adverse conditions andyeriods) becomes a Sign for the 
‘Believers; and in order that He may guide you to Siratam Mustaqim. 

048/021 And the Cater one, you have definiteCy not made an assessment thereof sureCy Adah 
has compassed it — and Adah is Ad-Cayabie over every thing . 

048/022 And if woidd have fought against you those who have disbefieved they certainCy 
woufd have turned (their) backs (in syite of being greater in numbers), then they wid not find 
a wadi and nor a he (per . 

048/023 That hiadbeen the Sunnah oj Adah which definiteCy continued and persisted since 
before. And you wid never find a change for the Sunnah ((Practice) of Adah . 

048/024 And He it is Who restrained their hands from you and (withheCd) your hands from 
them within (the) (Batn (bedy) of Makka; after that He had made you dominating over them. 
And Adah has remained WeCC- Acquainted of what you do . 

048/025 Hhey hayyened to be those who have disbeCieved and hindered you from AC-Masjid- 
aC-Haram, and thus AC-Hadiya (the Cjift of sacrficiaC animaCs) became detained— that it 
may reach its specif iedyCace. And had there not been (BeCieving men and the (BeCieving women, 
youyeoyCe do not know them, so you wid trampCe them; and because oj them a serious 
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deviation from the correct step infbicts you (and goes to your account as a sin) because of the 
absence of know hedge, (if the situation was not such, We woufcf have affowecf an armed 
encounter in place of a treaty of peace) — so that ‘Adah may admit into ‘idis ‘Mercy whom He 
may think proper, if (the two groups, i.e., the Bebievers and the disbelievers were not intermixed 
and had afready) separated (to be recognised easify, then) surety We would have punished 
those who had disbelieved amongst you in the form of a painful torment (by the aided hands of 
the ‘Believing army) . 

048/026 When those who disbelieved had placed in their hearts the pride and haughtiness — 
pride and haughtiness based on ignorance, then Adah made to descend His Sakinah upon His 
Messenger and upon the Bebievers. And He kept them attached to the statement of obedience 
(L a - i la h a - i bb- A da h Muhammadan Rasubudah. See Verses 37/35, 48/29), and they were more 
entitled to it and worthy of it. And Adah is A d-OCnower of every thing . 

048/027 Sureby, indeed Adah has fu fibbed for His Messenger the vision with fubb justice. 
Certainby, you shad enter Ab-Masjid-ab-Haram, if Adah thought proper, as attainers of peace, 
(and as) those who have submitted their heads to a cbean-shave, and (as) those who (got their 
scalp-hair) trimmed. You widfeeb no fear. So He knew what you knew not, that is why He 
sanctioned instead of this Tathan Qariban ['an immediate success.' (This Tathan Qariban is 
the treaty of peace signed in the bebby of Makka which makes the Bebievers to interrupt the 
programme of attending the Hajj and abso stops them from offering Animal Sacrifice at the 
proper pbace meant and specified for it)][Pbease note that attending to the haircut is 
compulsory before initiating the 2nd part of the Hajj-Congregation], 

048/028 He it is Who has sent His Messenger with Ab-Hudah and the H rue, Legitimate, 
Originab Rebigion that He may make it p revaib over way of life — to each and every aspect of 
it, a nd sufficie nt is Adah as Witness . 

048/029 Muham madan Rusububbah [Muhammad (is the) Messenger of Adah], a nd those who 
are with him are extremeby strict against disbebievers, (and) highby merciful and concerned 
among themsebves. You see them bowing, and fading down in prostration (whibe in (Prayer). 
They seek the Bounty from Adah and (His) Assents and Agreements. Their marks (are 
evident) in their facies from the effect of the submissions. Hhis (becomes) their exampbe in A t- 
T our at, and (another) exampbe for them in A b-dnjeeh bike a (sown) seed which sent out its 
shoot, then made it firm, then it became thick, then it stood (straight and stabbe) on its stem. 
(How) it puts the sower to wonder — that He may enrage the disbebievers because of these 
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(happy sowers). Adah has promised those who have (Bebieved and performed righteous deeds 
amongst them — forgiveness and a mighty reward. 

045/1 0 you who have (Befievedl (Do not go beyond from in between the two hands’ (from the 
bimits abbowed) of ‘Adah and (His (Messenger; and pay obedience to Adah. Surefy, Adah is Abb- 
Hearing, Ad-Knowing . 

049/2 0 you who have (Befievedl (Raise not your voices above the voice of the Trophet ; and nor 
speal a foud to him in tad fife the fondness of some of you towards some (others) best your 
deeds go in vain whife you perceive not . 

049/3 Verify, those who bower their voices in the presence of Adah’s (Messenger, they are those 
whose hearts Adah has tested for piety. Tor them is forgiveness and a mighty reward. 

049/4 T ruby, those who give you a cad (whife they are) at a distance from (your private) 
cubicbes, most of them use not (their) sense . 

049/5 And if (it was) that they showed patience tiff you coubd come out to them, surefy, it 
woubd have been better for them. And Adah is Oft-T or giving, continuousby (Merciful . 

049/6 0 you who have (Befievedl If a Tasiq (one who is disobedient) approached you peopbe 
with a news, then property verify (the news ) best you behave with a nation in ignorance (and) 
afterwards you become regretful over what you have done . 

049/7 And do reabise that amongst you (is) the (Messenger of Adah, (fhe obeys you in the 
major portion of (any) matter, you would surety be in troubbe, but Adah has endeared the 
Taith to you and (He has estab fished it in your hearts as something beaut fub and to be proud 
of, and has made hateful to you Ab-Kufr (disbebief and rejection), and Ab-Tusuq (the 
disobediences and rebebbions), and At-Qsyan [breahead of state the bimits (set in A b-Kitab)]. 
T’hose peopbe: they are those who stay in guidance — 

049/8 (this becomes) a (jracefrom Adah and a Tavour. And Adah (is) Abb-Knowing, Abb-Wise 



049/9 And if two groups of the (Bebievers are engaged in fighting, then male peace and reform 
between those two. T hen if one of them went beyond bimits against the other, then fight that 
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(group) which crosses tfie limits until t hat (group) tales a turn to the ordainment of Allah. 
Then if the (erring group) complied, then male reconciliation between those two with justice, 
and he equitable. Surely, 'Allah likes those who behave in equality . 



049/010 Certainly, what (is a fact is that) the (Believers are brothers (to one another). So male 
reconciliation between two of your (warring) brothers. And pay obedience to Allah so that you 
may bey laced u n der (Me rcy . 



045/011 0 you who have (Believed. A nation shall not scoff at (another) nation. (May be that 
the (latter) are better than them. And nor (shall scoff) women at (some other) women, may be 
that (the latter) are better than those (former, who scoffed). And do not defame your own 
yersons, and do not insult one another by (allotting ridiculous) titles (or nicknames). (What) 
an evil is the name indicating Tusuq after (one has attained) the (Faith. And whosoever does 
not desist and repent, then those people: they (very ones are) Az-Zalimun. 



045/012 0 you who have (Believed Avoid most of the suspicion. Surely some types of suspicions 
(are) sin. And spy not, and some of you shall not back-bite some (others). Would anyone of you 
like that he may devour the flesh of his dead brother? So (definitely) you people disliked and 
hated it. And pay obedience to Allah. Verily, Allah is Oft -‘Returning (in (Forgiveness), 
continuously (Merciful. 

049/013 0 you mankind Verily We, We created you from a male and a female, and made you 
into sub-tribes and tribes in order that you may recognise each other. Verily, more honourable 
of you in the Sight of Allah (is that) who is more obedient amongst you. Verily, Allah is A ll- 
‘Knowing, All-Aware . 

049/014 /he bedouins said: “ We have accepted (Faith.” Say: “You have not (yet) developed 
Raith, but you (only) say, 'we have submitted (to Islam)', and surely the Taith has not entered 
in your hearts.” And if you obey Allah and (His (Messenger, ide will not leave unaccounted 
anything out of your (good) deeds. Zruly, Allah is Oft -Tor giving, continuously (Merciful. 

049/015 Certainly what (is a fact is that) the Relievers are those who have Relieved in Allah 
and Tlis (Messenger, (and) afterward do not doubt; and they strove hard with their possessions 
and their persons in the Cause of Allah, /hose people: they are those who stand on truth . 
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049/016 Say: “Wiffyou acquaint Adah with your refigion ?" ‘And Affafi 1 Knows whatever is in 
the heavens and whatever is in the earth. And Adah is Ad-Aware of every thing. 

049/017 They present it as a favour to you that they have accepted 1 sham. T zd (them): 
“Count not your ‘lsfam as a favour upon me. Rather, Adah has conferred a favour upon you 
that r l-Ce guided you to Taith, if you are those who speak the truth 

049/018 Verify, Adah 1 Knows the unseen of the heavens and the earth. And Adah is Ad-Seer 
of what you do. 

050/1 Q., The (glorious Quran acts as a Witness 

050/2 idayl T’hey have wondered that there has come to them a warner from amongst 
themsefves. T hen the disbefievers said: “T’his (Al-'Kitab in the hands of this warner is) 
something strange . 

050/3 Whether, when we are dead and we became dust (shad we he resurrected, as cfaimedin 
this Rook)? T hat Return (to fife, is something) very remote.” 

050/4 Surefy, We knew how much of them the earth consumes, and with Us is a hook (of 
records) which fudy preserves (every thing) . 

050/5 Rfayl T’hey have hefied Af-Rfaqq (‘T he Truth’) when it reached them. So they are in a 
state ofdouht and disagreement . 

050/6 Rfave they then not pondered towards the heaven above and over them how We have 
made it and adorned it, a nd the re are not any of theffaws re fating to it ? 

050/7 And the earth: We have spread it o ut, a nd We have impreg na ted therein mo un tains 
(standing firm and stab fe), and We have produced therein out of ad kinds of fovefy (growths) 

050/8 as a means of enfightenment and (as a) reminder for every Abdwho repeatedfy turns 
(to Adah) . 
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050/9 And We sent down from towards the sky cCeansed and purified water; tfien We produced 
therewith orchards and grains of harvests ; 

050/010 and datepafm tree, tad and state fy; for it is a spathe in ranged dusters fifed one 
above the other) — 



050/011 as a provision for dad, and We revived therewith a dead habitation; in this manner 
(woufd be) the resurrection . 



050/012 (Before them did deny the n atio n ofdduh, a nd the dweders of (Russ, and (the) Samud, 
050/013 and (the) ’(Ad, and (Firaun and the brethren of Lout , 

050/014 and the dweders ofAika and the nation of T* ubba, Ad these (groups) denied the 
(Messengers; so (My warning (about the torment) proved true . 

050/015 (Did We then become tired with the first creation ? iday, they are in (a state of) 
despair against the new creation (in (Resurrection) . 

050/016 And surefy, indeed We have created mankind, and We know what his ownseff whispers 
thereby. And We are nearer to him than (tdabfif vareed (the main bfood-vessef of fife) . 



050/017 When the two (Receivers (imposed angefs) receive from the right and from the feft in 
sitting posture , 



050/018 not a word does he (i.e., , the human being) utter but (then and there) with him is a 
sentinef ever ready (to record) . 



050/019 And the stupor of death approached in fuff truth: this is what you used to remain 
heedfess thereof. 



050/020 And the Siren (or Trumpet) has been bfown, this (happens to be) the (Day of the 
Warning. 



050/021 And every idafs has arrived; with her is one who brings (he r) and o ne who acts as a 
witness . 
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050/022 (l twidhe said to the sinners and disbeCievers): “Surety, indeed you remained feedfess 
of tfiis; so We fiave removed your covering, so your eyesigfit this Day is very sharp.” 

050/023 ‘And his companion (i.e., the angeC who was preparing his record) said: “(odere), this, 
what (is) with me (is) compfetefy ready . 

050/024 (T he two angefs wiff he ordered): ‘“Both of you throw into heff every stubborn 
disbefiever , 

050/025 hinderer of good, transgressor, doubter , 

050/026 that one who has set up another dah (god) ahongwith Adah. So both of you cast him 
in the severe torment.” 

050/027 ‘His companion said: “Our ‘idourisher-Sustainerl 1 did not mate him a rebef, but he 
himseff shipped into remote ignorance.” 

050/028 (Adah) said: ‘“Dispute not in My Bresence. And without doubt We sent you the 
warning beforehand . 

050/029 The Statement (issued from Bis) is not changed and 1 am not unjust to (My) A heed 
(human subjects).” 

050/30 Tl he day We say to ided: “Are youfidedup to capacity ?” And she wid say: “Are there 
any more (to enter)?” 

050/31 And the garden is brought near for Af-Muttagun. fit is) no more a remote (pfacefor 
them) . 

050/32 This is what you are promised, meant for ad those who are oft-returning (to Adah and 
are) fud protectors (ofodis ordainments) , 

050/33 whoever remained sincere with Ar -Rahman unseen, and arrived with a heart that 
tu rns (to Adah, in repe ntance and obedie nce) . 
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050/34 Enter you therein with (sense of) peace and security. This is the (Day of ever fasting 



050/35 Tor them is avaifabfe whatever they desire therein; and with 1 .Is additionaf (comforts 
and gracefuf enjoyments await them) . 

050/36 And how many out of the generations We destroyed before them — they happened to he 
stronger than them power- wise. At this stage they ran hither and thither in the cities, (and 
they were constantly crying): “Is there any p face of escape or refuge?” 

050/37 Verify, herein is indeed an admonition for one — for him is a heart (that retains 
counseffing and warning), or he made attentive his hearing and he (stood as a) witness . 

050/38 And surefy, indeed We created the heavens and the earth and whatever (exists) between 
those two in six aeons; and did not overcome (Me any of the fatigue . 

050/39 So remain steadfast against (aff) that they say and gforify (Affah) with the praise of 
your idourisher-Sustainer before the rising of the sun and before (its) setting. [T his refers to 
the (Fajr and Asr (Prayers] . 

050/040 And (out of the hours of) the night afso gforify Q-fim. [T his refers to Is ha (Prayer ]. 
And (do gforify Q-fim) after the dec fines (of the sun). [T he dec fine after the Zenith refers to 
Zuhr (Prayer. T’he finaf dec fine is ‘ becoming set’ after remaining visibfe throughout the day . 
This refers to (Maghrib (Prayers] 

050/041 And fistenl The (Day the caffer wiff caff (as if) from a nearby p face , 

050/042 the (Day they wiff hear As-Saiha in its true sense. T’his wiff be (the) (Day for coming 
out (of the buriafy faces) . 

050/043 Verify We, We, We give fife, and We cause death; and to 'Us is the Tinaf (Return . 

050/044 T’he (Day the earth crachs uy exposing them off instantfy. T’his (wiff be the (Day of 
the Tinaf) Assembfy, cpiite easy for 'Us (to bring into being) . 
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050/045 We know more about wfiat they wid say. ‘And you are not unto them as a tyrant (to 
pressurise them for deveCoping ‘Faith). So propagate the (Message through Ab-Quran to that 
who is afraid of (My Warning. 

051/1 Those that scatter to fuff scattering act as a witness; 

051/2 then those that hear heavy burden; 

051/3 then those that float with ease and gentfeness; 

051/4 then those that distribute (the) matter. 

051/5 (DefiniteCy what you are promised is sureCy true. 

051/6 And indeed the Judgeme nt is sure to happen. 

051/7 The heaven fuff of paths and tracks is a (sure) witness ; 

051/8 certainCy, you are surety discordant in (your) utterance. 

051/9 ds turned against it (i.e., against the Took of Adah) that one who is turned aside 
because offaCsehood and forgery. 

051/010 ddave been annihiCated those who induCge in mythoCogy and faisehood— 

051/011 those who being in stupor are heedtess (of the Scripture). 

051/012 They ask: “ When wid be the (Day of Judgment?” 

051/013 The (Day they are put to torture over the Fire: 

051/014 rste you your torture! T his is what you desired to be hastened.” 

051/015 SureCy, Ai-dMuttacpm (wid be) in the gardens and springs, 
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051/016 as those who receive and enjoy what their ‘iho u rishe r-Sustai ne r has bestowed unto 
them. Verify, they used to he ‘Muhsinun. 

051/017 T hey are — a smaff period out of the night which they p ass in rest andsfeep. 

051/018 ‘And in the hours just before dawn, they ash (Affah) for forgiveness. 

051/019 And in their possessions remains a specified share for that who ashs (for assistance) 
and (is) unpossessed (of the basic needs). 

051/020 And within the earth are signs for those who are seehead of state certainty in Taith, 
051/021 and (even) in your ownsefves. Wiffyou not then see ? 

051/022 And in the heaven is (the source of your provision, and that which you are promised. 

051/023 T’hen by (the) idourisher-Sustainer of the heaven and the earthl ‘Definite fy it (the 
‘ Day of Judgement) is sure truth simifar to what as you speah. 

051/024 ‘Has the dadees of the guests of Ibrahim reached you— honoured individual (out of 
the angefs)? 

051/025 When they entered in his presence and said: “Safam (peace (and bfessing be upon 
you)].” (‘lbrahum) said “Safam.” (ide thought in his mind): ‘a nation of nonfamifiar peopfeV 

051/026 Then he turned to his househofd, and returned with (a portion of a heafthy, fatty 
(roasted) caff. 

051/027 T’hen he brought it dose to them; (but when they touched it not) he said: “Wiffyou 
not eat?” 

051/028 T’hen he conceived a fear of them. (T he angefs) said: “Tear not.” And they 
transmitted him the gfad tidings (about the conception and birth) of a made offspring, gifed 
with deep hnowfedge. 
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051/029 T’hen (‘Ibrahim’s) wife moved forward in emotionaC excitement and brought her hand 
over her face in the normaf sty he exhibiting wonder, and uttered: “( What a news for one who is) 
at extreme of age and (is) infertile!” 

051/30 (T ’he angefs) said (to the wife): “T’hus has uttered your idourisher-Sustainer! Without 
doubt Ode is ‘Ad-Wise, A ((-‘Knowing,” 

051/31 (obrahim) said: “So, what is your mission, 0 you who have been sent?” 

051/32 (The angefs) said: “Surety we, we have been sent to the nation of sinners, 

051/33 so that we may shower over them stones of c fay, 

051/34 (stored and) marked with your Odourisher-Sustainerfor those who commit excesses. ” 

051/35 So We brought out (to safety) that who was therein out of the (Befievers. 

051/36 (But We found not therein other than (onfy) one house out of the (Musfims. 

051/37 And therein (i.e., within this incident) We (eft a sign for those who fear the yainfuf 
torment. 

051/38 And in (the incident of (Musa (there is afso a fesson) when We sent him to (Firaun 
with Suftanin (Mobin (‘(Manifest (Power’). 

051/39 (But ((Firaun) turned away in they ride of might andyower, and said: “(T his 
(Messenger is) a sorcerer or a fanatic.” 

051/040 So We seized him and his mifit ary forces; then We threw them (aft) into the sea, whde 
he was one who bfamed (his ownseff. 

051/041 And in (the destruction of the 'A d(-yeoy(e is afso a fesson) when We directed against 
them a destroying wind (-storm); 

051/042 it syares not of anything over which it bfew, exceyt that it turned it into something 
hike a destroyed and decomyosed matter. 
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051/043 ‘And in (the incident of) Samud (there is afso a fesson) when it was said unto them: 
‘“Enjoy yoursefffor a fimited period.” 

051/044 T hen they insofentfy defied the command of their Wourisher-Sustainer, so the Sa’iga 
(thunder- ho ft) overtook them whde they were foohead of state on. 

051/045 So they coufdnot he ahfe to continue (their existence), and they did not hehave as 
those who acquire assistance and aid and then take revenge. 

051/046 And the nation of id u hi since before: they had remained a nation of Easiqun. 

051/047 And the heaven: We constructed it with (Our Own) hands; and surefy We are indeed 
those Who make expansio n and create va stness. 

051/048 And the earth: We spread it out; so what Exceffent Spreaders (We are)! 

051/044 And to every thing We have created pairs, perchance you may remind (yoursefves 
and remind others). 

051/050 So run swiftfy towards Adah. Verify, 1 am unto you, from ‘Him, a Warner —pfain 
(and evident). 

051/051 And do not set up afongwith Adah another ifahan (god). Verify, Q am unto you, from 
r }-fim, a warner —pfain (and evident). 

051/052 Likewise, there did not come to those before them, out of a ‘Messenger, hut they said 
(about him): “A sorcerer or a fanatic.” 

051/053 Wave these peopfe bequeathed one another about it? ‘Way, they are a nation of those 
who transgress beyond bounds. 

051/054 So turn away from them (who are stubborn opponents), then you are not (to be 
rega rded as) a b fa med one. 
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051/055 And remind (the Eefievers); for verify , reminding does benefit the Eefievers. 



051/056 Audi did not create jinns and mankind except tfiat they may obey ' Me . 

051/057 Q do not desire any provision from them, and i do not desire that they may feed (Me. 

051/058 Verify, ‘Adah: (pfe is the Aff-Trovider, Owner of (Power, the (Most Strong. 

051/059 So verify, for those who have transgressed (are the accumufated) sins (with a ff their 
resuftant effects) simifar to the sins of their coffeagues (in crimes). So fet them not ask (Me to 
hasten on (the resuftant punishment). 

051/060 Then woe to those who have dishefieved of (the destructive effects of) their (Day which 
they are being promised. 

052/1 The (Mount acts as a witness, 

052/2 (The) (Book written in straight fines acts as a witness, 

052/3 on wide pieces of parchment-paper. 

052/4 ‘Afways being visited’ (hfouse (The dCaba) acts as a witness. 

052/5 T’he efevated roof (as (hfeaven) acts as a witness. 

052/6 T’he sea in high tides acts as a witness. 

052/7 Surety, the torment coming from your (Nourisher-Sustainer is about to occur without 
any doubt. 

052/8 (T here is) not unto it any who can avert. 

052/9 The (Day the heaven trembfes in a dreadfuf shahead of state; 

052/010 and the mountains sfide away in a swift movement. 
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052/011 T’hen woe that (Day for the deniers 



052/012 those: they sport and p fay in sensefess items. 

052/013 T he (Day they are pushed down to the Tire of 0-feff, pushing down with fuff force. 
052/014 This is the Tire which you used to deny. 



052/015 Is this then magic ? Or youpeopfe do not see (the reafity)? 

052/016 Sfide you therein. Then (whether) you show patience or you do not show patience — 
(it is the) same to you. Surefy what (is a fact is that) you wiff he rewarded what you had been 
doing. 



052/017 Verify, the 1 Muttacjun wiff he in gardens and Afiss, 



052/018 as those who enjoy with what their idourisher-Sustainer has provided the m; and their 
Tfou risher-S ustai ner has saved them from the torment of the h fazing Tire. 

052/019 Tat and drink O-faniyan (in fuff happiness) because of what you used to do (in your 
worfdfy fife) — 

052/020 rec finers on couches arranged in rows; and We provided them the company of Turin 
Tenin. 



052/021 'And those who have Achieved and whose offspring f off owed them with Taith We did 
join to these their offspring; and We did not nuffify from their deed any thing. Tvery 
individuaf, for what he has earned (in his worfdfy fife, is) mortgaged. 

052/022 And We provided them assistance in (getting) fruits and meat, such as they desire. 

052/023 T herein they shaff toast the cup (showing their attachment to one another); there 
shaff he no Laghw [dirty, had or intoxicating (-effect thereof] therein; and nor / asim (a 
sinfuf act). 

052/024 And there wiff move a ff around them youthfuf hoys reserved for them — as if they 



arepearfs guarded 


and 


preserve < 


d. 
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052/025 ‘And some of them came directly in front of some others; they would question one 
another. 

052/026 They said: “Verify, we used to he, aforetime, among our family -members and 
foffowers as those who were always conscious of the position (of Allah). 

052/027 So Allah showered grace on us, and ‘tie saved us from the torment of an extremely hot 
atmosphere. 

052/028 Verily we, we used to call ‘Him aforetime (in our needs and in our regular (Prayers). 
Surely die: die is ATBarr (T’he (Most generous, The (Most (Kind), the continuously (Merciful. 

052/029 So propagate the (Message. So, hy the (jrace of your ddourisher-Sustainer you are not 
a clairvoyant, and nor a fanatic. 

052/30 Or do they say: “ ds he a poet? VJe await doubt and suspicion which people will have 
about the ‘Divine' good and grace’ (which some relate to his person).” 

052/31 Say: “Wait. T ’hen surely d am with you being out of those who await.” 

052/32 Do their delusions command them for this, or they are a nation of those who exceed the 
bounds ? 

052/33 Or do they say: “dde (who is propagating the (Booh) has (himself uttered it (i.e., he 
himself is its producer and author)?” dday, they (actually) develop not Taith (in Allah’s (Booh). 

052/34 Let them then come with ddadees lihe unto it if they happened to be those who speah 
the truth. 

052/35 ddave they been created out of nothing, or they themselves (are) the creators? 

052/36 Or have they created the heavens and the earth? ddayl T’hey develop not the certainty 
in Taith. 
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052/37 Or, are with them treasures of your idourisher-Sustainer, or are they the keep 
(controCCers thereof? 



ers 



052/38 Or, for them is a receiver they Cisten to therein (the secret signafs of the heavenfy 
administration)? T hen fet their fistener approach with evident power. 

052/39 Or, for ‘Him the (daughters and for you the sons? 



052/040 (Do you ash them for a reward, so they with a foad of debt are burdened peopfe? 

052/041 Or, with them (under their surveifance is) Af-ghaih (the unseen), so they record it 
down? 



052/042 Or, they intend a p fan? ‘Rather those who have disbefieved: they (themsefves are) 
those who are encircfed a nd ca ught in a stra tagem. 

052/043 Or, for them is an ifah other than ‘Adah? “Be Adah gforified against what they 
ascribe as partners (to pfim). 

052/044 And if they watch apiece as one fading down from towards the shy, they wid say: 
“Chouds, pifed-upl” 

052/045 So heave them tifl they meet their (Day — that (one) wherein they wid he over-taken 
by a thunder hoht. 

052/046 ( T’hxat ) (Day their pfotting does not benefit them at ad, and nor they wid he he fed. 

052/047 And verify, for those who have transgressed (awaits) a torment additionafto this; hut 
the majority of them do not know. 

052/048 So show steadfastness for the Ordainment of your idourisher-Sustainer. So verify, 
you are under (protection of Our Byes. And gforify with the Braise of your ‘idourisher- 
Sustainer when you stand up (for offering or f ending a ‘Prayer). 

052/049 And out (of the hours) of the night, do gforify pfim and (at the) retreat of the stars. 
[This is a recommendation for Is ha and Tafr (Prayers]. 
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053/1 /he star when it Cost its brightness acts as a witness, 

053/2 (that) your companion has not strayed, and he has made no error. 

053/3 nd he does not speal of (his own) desire. 

053/4 It is not hut Inspiration that has been provided as inspiration. 

053/5 ‘Mighty in power [the arch-angeC Jibrief ((Jabriel)] has transmitted him ‘Knowledge. 
053/6 CapabCe of most swift movement; then he became stationary and stabfe — 

053/7 whde he (was) in the higher part of the horizon; 



053/8 afterwards he came closer, then became face to fc 



ace. 



053/9 So he was at a distance of two bow-lengths, or (so to say, even) nearer. 

053/010 T he n did (‘Adah) convey the I nspiratio n to Odis Abd whatever ‘ide did co nvey as 
‘Inspiration. 

053/011 T’he hea rt (of the recipient) did not deny whatever he viewed. 

053/012 Widyou then dispute with him about what he has witnessed? 

053/013 And surefy, indeed he (i.e., the recipient of ‘Inspiration) did see him (i.e., the arch- 
angel Jibrief in his natural angelic state during) another descent, 

053/014 close to Sidrat-ul-muntaha (lote-tree that demarcates the limits or the borders). 



053/015 Close to that (lote-tree) lies (the original site of the orchard of abode. 
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053/016 When cove red the lote-tree whatever did cover it. 



053/017 The sight (of the recipient of ‘Inspiration) chief not move hither a nd thither, and it did 
not transgress the fimits. 

053/018 Surefy, indeed he witnessed some of the great Signs of his idourisher-Sustainer. 

[Tfease note that two different incidents are recorded in these i n itia f verses of the Surah. One 
thing which is common to both the incidents is the descent of angef-JiBrief. T he ascent of the 
person who is receiving the Inspiration is mentioned nowhere. It appears that some fife- 
generating (Rays or Light was showered By ‘Adah on a garden that appeared extinct. T’he Life- 
giving source revived the garden in originaf state to maize the recipient of ‘Inspiration witness 
some of the (great Signs out of the Miracufous Signs of Affah] 

053/019 Oiave you then ever seen (with your own eyes) Af-Lat, and Af-’Tlzza, 

053/020 and ‘Manat the third, the hater one? [These are some of the proper -names of some 
imaginary deities of thepeopfe]. 

053/021 What! Lor you a son and for ‘Him a daughter? 

053/022 This then (Becomes) a distribution most awkward and unjust. 

053/023 These are not But names which you have affotted them as names — you and your 
forefathers. Affah has sent down no proof thereof T’hey foffow not But conjecture and (foffow) 
that which the Anfus (sefves) desire. And surefy, indeed, has come to them, from their 
idourisher-Sustainer, Af-Tfudah. 

053/024 Is (it) avaifaBfe to a human Being whatever he desired? 

053/025 Tut for Affah (is) the Thereafter and the initiaf (worfd). 

053/026 And how many (are) from among the angefs in the heavens— their intercession (in 
favour of a human Being) does not Benefit (one) in any form except after that Affah permits 
for whom Tie thinks proper and The agrees (therewith). 

053/027 Verify, those who do not Befieve in the Thereafter, surefy affot names to the angefs 
(hike) affotting the name to a daughter — 
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053/028 afthough there is not for them regarding this (aspect of the angeCs) anything of 
knowfedge. T ’hey do notfodow hut conjecture. “And surefy, conjecture does not make one 
unconcerned of Af-Hagg to any extent (i.e., a guess wo id is no substitute for ‘Hhe Hi ruth’). 

053/029 Therefore withdraw from that who turned away from Our Zikr (‘“Message), and 
desires not except the fife of this worCd. 

053/30 Hhat (becomes) the uCtimate aim for them from the knowfedge. Verify, your Hourisher- 
Sustainer — ‘He (mows more about that who strayed from His Way; and He knows more about 
that who received guidance. 

053/31 And to Adah befongs whatever is in the heavens, and whatever is in the earth, so that 
He may recompense those who did evif with what they did, and reward with exceffence those 
who did good— 

053/32 those who abstain from serious types ofAf-‘lsm (the sins) and Af-Tawahish (the 
obscenes) except the smadfaufts (which coufd be overbooked): verify, your Hourisher-Sustainer 
is Most Vast regarding forgiveness. He knows more of you when He initiated you from within 
the earth; and when you (remain) hidden and unrecognisabfe ones (i.e., as foetuses and 
embryos) within the beffies of your mothers. So ascribe not purity to yoursefves. He knows 
better that (person) who has remained obedient. 

053/33 Hid you then observe that who turned away, 

053/34 and spent a fittfe and (then) stopped? 

053/35 H with him knowfedge about the unseen so that he sees? 

053/36 Or has he not been informed with what is in Suhuf e-Musa, 

053/37 and ‘lbrahim who fuff iffed (whatever he was commanded by Adah as a test or as an 
ordainment)? 

053/38 That a burdened person shad not bear the burden of another one, 

053/39 and that (there is) not (aval fab fe) to a human being except what he strove for), 
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053/040 and that his effort woufd soon be examined, 

053/041 then fie woufd be recompensed with a comp fete and fuff recompense, 

053/042 and that to your (Nouns her-Sustainer is the uftimate border (fimit and source). 
053/043 ‘And that ‘He, He made (one) faugh and He made (one) weep. 

053/044 And that Q-fe, He caused death and (He gave fife. 

053/045 And that Q-fe created two hinds, mafe andfemafe, 

053/046 from (Nutfah when it is emitted. 

053/047 And that on (Him is the responsibifity for another creation. 

053/048 And that He, He gave abundant weafth, and (He made content (in possessions strictfy 
according to needs). 

053/049 And that He, ‘Hfe is the (Rabb of Ash-Shera (mighty star, Sirius). 

053/050 And that Q He annihifated the initiaf (tribes of ’Ad (peopfe), 

053/051 and Samud (peopfe). So He spared (none of the transgressing individuafs); 

053/052 and the nation of(Nuh aforetime. Surefy, they used to be, they — more unjust and 
more rebeffious, 

053/053 and that which remained invofved in fafsehood, He destroyed (them to extinction), 
053/054 So envefoped that whatever envefoped (as a wrath and torment coming from Affah). 
053/055 (Hhen about what signs of your (Nouns her- Sustainer you wiff argue or dispute? 
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053/056 Tilt's (A f-Kitab) is Rfazeer [‘Warner’ (coming)] out of the iduzur (Warners) of the 
■previous times. 



053/057 /he approaching one (i.e., the (Day of ‘Resurrectio n) has approached v erg 
053/058 T ’here is not for it one who coufd defay or stop besides Adah. 



near. 



053/059 ‘Do you then wonder at this Al-'ldadees? 

053/060 And you faugh, and you weep not, 

053/061 and you are those who remain proudfy heedfess. 

053/062 So submit to Adah, and pay obedience. 

054/1 T ’he (U our has come very chose and the moon has developed cracfs. 

054/2 And if they wid witness a sign, they wid avoid and wid say: “(/his is) sorcery which 
continues to occur.” 

054/3 And (this response woufdbe because) they have denied (Af-'Kitab) and have obeyed their 
vain desires. And every matter has a specified time andpface (for occurance). 

054/4 And surefy, indeed there came to them of the news, that, wherein (is) a strictfy warned 
personafity; 

054/5 (T he news is fuff of wisdom about to penetrate (the heart) but warnings profit (them) 
not. 

054/6 So withdraw from them. T he (Day the cader caffs to an undesirabfe event, 

054/7 their eyes being humbfed; they wid come out oj the buriaf-sites as if they are focusts 
sca ttered about— 

054/8 hastening towards the cader. T he disbefievers wid say: “T his is a difficult (Day.” 
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054/9 '/he nation of Filth denied before them, so they defied Our ‘Add (F/uh) and said: 
“‘Fanatic!” And fie was insofentfy reduced, warned and t fir eat ened 

054/010 So fie invoked fiis idourisfer-Sustainer that: '“2 have been overcome, so do defy in 
retribution.” 



054/011 So We opened the gates of the heaven with water that pours forth profuse fy. 



054/012 And We caused the earth to gush forth with springs. So the water (from the sky and 
the earth) met for a matter — surefy specified, assessed and measured one. 

054/013 And We emba rked him on an Ark made ofpfanks and screws. 



054/014 Ot saifs with Our Fyes (i.e., under Affahs controf), as a reward for that who had deen 
opposed a nd rejected. 



054/015 And surefy, without doudt We feft that (incident in human history as) a fand-mark. 
Then is there any one out of that who becomes a recipient (to the fessons in such incidents )? 

054/016 So how was My T’ orment and My Warnings ? 

054/017 And surefy, indeed We have made Af -Quran most easy for propagation and 
understanding. So is there any o ne out of that who becomes a recipie nt? 

054/018 ’Ad (peopfe) defied (their Frophet Fiud), so how was My / irment and My Warnings? 

054/019 Verify We, We directed against them a wind df owing furious fy in a day (that became 
unto them) a dad omen — continuous. 



054/020 It uproots human beings as if they (are) stems of date-pafm tree that gets uprooted. 

054/021 So how (terridfe and effective) was My / orment and My Warnings? 

054/022 And surefy, indeed We have made Af -Quran most easy for propagation and 
understanding. So is there any o ne out of that who becomes a recipient? 
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054/023 Samud (yeoyfe) befiedthe warnings. 



054/024 So they said: “Wf at! A human being from amongst us — affafone, (woufd) wefoCCow 
him? / ru(y we then surefy (woufd he) in error as wed as (in) difficufty.” 

054/025 Is it that Az-Zihr (‘The Message’) has been inspired unto him from amongst us? 

‘id ay! Q de is a Ciar, more mischievous one!” 

054/026 Soon they wid come to bnow tomorrow as to who is a fiar, a more mischievous one. 

054/027 Verify, We are about to send a s he- came f as a test and triad unto them. So watch and 
wait for them and be steadfast; 

054/028 and inform them that the water stands divided amongst them. Add drinhead of state 
is made avaifabfe (so as to satisfy the yeoyfe as wed as the she-camef). 

054/029 (But they caffed their companion, so he moved forward a fongwith (his caffers); then he 
hamstrung (the she-camef). 

054/30 The n how was (My T orment and (My Warnings? 

054/31 Verify We, We sent against them a singfe Sadia (an awfuf wifd sound), so they became 
fife the dry stubbfe used by one who yens cattfe. 

054/32 ‘And surefy, indeed We have made Af-Quran most easy for propagation and 
understanding. So is there any o ne out of that who becomes a recipient? 

054/33 The nation of Lout befiedthe warners. 

054/34 Verify We, We sent against them a viofent storm showering stones (on them) exceyt the 
famify -members of Lout (but not his wife). We saved them by the pre-dawn hours, 

054/35 as a Tavour and (grace from Lis. Thus We reward that who gave thanks. 

054/36 And surefy, indeed he (the ‘Prophet Lout) did warn them regarding Our (grip (and 
Seiz u re) but they disputed about the warnings. 
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054/37 And (the peopfe of fits nation) surefy, indeed attempted to snatch away his guests, so 
We bfinded their eyes (saying): “So taste you My T’ yrment and My Warnings." 

054/38 Mid surety, indeed an abiding torment made them face the earfy hours of the 
morning: 

054/39 “T ’hen taste you My Ti yrment and My Warnings.” 

054/040 “And surety, indeed We have made Af-Quran most easy for propagation and 
u ndersta nding. So is there any o ne out of that who beco mes a recipient? 

054/041 And surety, indeed warners did come to thefottowers ofTiraun. 

054/042 They betted Our Signs — att of them; so We seized them in a seizure coming from 
(the) Ad-Mighty, (the) Omnipotent. 

054/043 Are disbetievers among you better than your those peopte (i.e., the nations oflduh, 
‘Hud, Satih, Lout and Tin ami)? Or (there exists) for you an immunity in Az-Zubur? 

054/044 To they say: 'we are atties, abte to get aid and assistance and then take revenge?' 

054/045 Soon the attied group shad be put to rout and they wid show their backs (in retreat). 

054/046 idayl T he Tfour is their promised time (for their fud recompense); and the Tfour is 
harder and more bitter (for the disbefievers). 

054/047 Verify, the criminafs and the guifty are in error and doom. 

054/048 T ’he Tay they are dragged in the Tire on their faces (they woufdbe tofd): “T " iste you 
the touch of Sacjar (Tfeff).” 

054/049 Verify We: every thing — We created it under a measure (and assessment). 

054/050 And Our Command is not but (fust) a singfe (decree) fife a twinffing of the eye. 
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054/05 1 And sureby, indeed We destroyed sects (ike you. So is there any one out of that who 
becomes a recipient {to the ‘Knowbehge in ‘Adah’s Scripture )? 

054/052 And each and every thing they have done it, is in the sheets (of their personaf fife). 

054/053 And every thing smabb and hig is written and recorded in straight bines (with the 
angebs). 

054/054 Veriby, the (Muttaqun wibb be in the midst of (gardens and river, 

054/055 in a site and seat of Ti ruth, near (the) (Most (Majestic Sovereign, Omnipotent. 

055/1 T ’he (Bestower of unbimited mercy — 

055/2 has taught (to mankind) Ab-Quran. 

055/3 created the human being; 

055/4 dde taught him Ab-(Bayan [‘The (Expbanation (to every query)’]. 

055/5 The sun and the moo n (move) u nder a mathematical cabcubation, 

055/6 And the stars and the trees both submit (to the baws of (jod). 

055/7 And the heaven: Ode has raised it high; and ide has evobvedthe babance — 

055/8 in order that you may not transgress in the weights and measures. 

055/9 And stick to the measures and weights with Jubb justice, and do not make deficient the 
weights a nd measures. 

055/010 And the ea rth — dde evobvedit for the crea tu res; 

055/011 therein are fruits and date-pabms out-growing sheathed fruit-stabks (encbosing the 
raw-dates); 
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055/012 ancftfie husked grain, and the fragrant scented pfant. 



055/013 T’hen with what ‘Majesties (“Bfessings or ‘Favours) oj the idourisher-Sustainer of you 
two, you twain (i.e., thejinns and the mankind) shad commit deniaC? 



055/014 0 de created (the first of the) human being from sounding day, hike the cfay-p 
broken pottery. 



leces 0 






055/015 Mid Ffe created the jinns from a smokefess fame of fire. 

055/016 Ti hen with what Majesties oj the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 



055/017 Rabb to the two easts, a nd Rabb to the two wests! 

055/018 T ’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/019 Ode has made toffow two seas — they meet each other, 

055/020 (yet) between those two (exists) a barrier.Foth (of them) dishonour (it) not (and thus 
maintain separate properties and taste of their waters). 

055/021 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/022 Out of those two come out pearfs and corad. 

055/023 T’fien with what Majesties of the ‘idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/024 ‘And to idim befong the saifing ships in the seas, hike mountains. 

055/025 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 
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055/026 All that whoever is on this (earth) is one who must perish; 

055/027 and shad abide the 7 ace of your idourisher-Sustainer, Owner of the (glory and the 
‘Honour. 

055/028 T hen with what ‘Majesties of the ‘idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit denial ? 

055/029 I nvokes Him whosoever is in the heavens a nd the ea rth. ‘Each a nd every day He 
(appears) in a (new) ‘Dimension. 

055/30 /hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniai? 

055/31 Soon We pay you attention 0 you two burdened groups. 

055/32 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit denial ? 

055/33 0 assembly ofthejinns and mankind! if you had the ability that you go beyond the 
confines of the heavens and the earth, then do go beyond You shall not go beyond except (when 
properly equipped) with power. 

055/34 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shall 
commit denial? 

055/35 T ’here will be sent against you both, a smokeless flame of fire and heated smoke; then 
you shall not take aid and assistance and defend one another. 

055/36 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shall 
commit denial? 

055/37 So when the heaven has developed cracks audit has become rosy pink like (olive) oil. 

055/38 T ’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shall 
commit denial? 
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055/39 So tfiis ‘Dai/ no question wiCC be asked to a Human being and nor to a jinn about bis 
sin. 

055/040 T ben with wbat ‘Majesties oftbe idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit denial ? 

055/041 T’be criminaCs widbe recognised by their marks (of disobedience a n d a rroga nce), so be 
wid be seized by forebocks and tbefeet. 

055/042 T ben with wbat Majesties oftbe idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit deniaf? 

055/043 T’bis happens to be (hfefftbe criminafs denied thereof 

055/044 They wiff move between it and between hot water — viofentfy boifing. 

055/045 T’ben with wbat Majesties oftbe ‘idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit deniaf? 

055/046 ‘And for that who reafisedtbe (Position of bis idourisber-Sustainer, (are ready) two 
orchards (in (Paradise). 

055/047 T’ben with wbat Majesties oftbe idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit deniaf? 

055/048 (Both possessors of spreading branches. 

055/049 T ben with wbat Majesties oftbe idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit deniaf? 

055/050 In these two (orchards are) two springs — botbffow swiftfy. 

055/051 T’ben with wbat Majesties of the idourisber-Sustainer of you two, you twain sbaff 
commit deniaf? 
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055/052 In these two (are avaifabfe) out of every kind of (wet and dry) fruits — two kinds. 

055/053 T’l ten with what ‘Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaC? 

055/054 (T hose who have entered ‘Paradise are) rediners on the carpets whose under-fining (is 
made) of sifk-hrocade; and the product of the two orchards being very chose, easy of reach. 

055/055 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/056 In these (are wonderfuf members of a new creation) who restrain the gfance. ido 
human being has become acquainted of them before those (Pefievers who have been adowed 
entry in ‘Paradise) and nor a jinn. 

055/057 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/058 (in beauty) — as if they (are) the rubies and the corahs. 

055/059 T’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit denia f? 

055/060 What becomes the reward of goodness in exceffence except excedent goodness? 

055/061 T’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/062 “And besides these two (orchards, there wiff be other) two orchards. 

055/063 T’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shad 
commit deniaf? 

055/064 Toth possessing hush-green appearance. 
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055/065 /hen with what ‘Majesties oj the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 

055/066 In these two (fatter orchards are) two springs, both gushing forth (their) water. 

055/067 T ’hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 



055/068 In both these orchards (are avaifabfe dry and wet) fruits, and date-pafm and 
pomegranate. 



055/069 T hen with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 



055/070 In these (personalities are ingrained) virtues (and) sincerities. 

055/071 T hen with what Majesties oj the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 

055/072 idur — restrained personafities within pavifions. 

055/073 /hen, with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 



055/074 ido human being has become acquainted of them before those ((Befievers who have 
been affowed entry in (Paradise) and nor a jinn, 

055/075 /hen, with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 

055/076 (/he (Befievers in (Paradise are such) who recfine on green cushion and on mattress, 
exceffent ones. 

055/077 /hen, with what Majesties of the idourisher-Sustainer of you two, you twain shaff 
commit deniaf? 
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055/078 (Blessed became the idame of your (Rabb, Owner of the (jhory and the (hhonour. 

056/1 When the Inevitable ‘Event (i.e., the E>ay of ‘Resurrection) has hefaden. 

056/2 there is nofafse statement regarding its appointed time. 

056/3 (‘It is) one that causes to go how (audit is) one that exafts (some others to a higher rank 
than the one they experienced in the worfdfy fife). 

056/4 When the earth stands shaken in a terrible tremor. 

056/5 A nd the mountains stand powdered to dust. 

056/6 So (the firm and fixed mountains) became dust and debris made toffoat andffy. 

056/7 'And (0 mankind!) you have become three (separate) groups. 

056/8 So the occupiers of the (Desirable Site: what (is meant by) ‘the occupiers of the (Desirable 
Site' ? 



056/9 And the occupiers of the undesirabfe site: what (is meant by) ‘the occupiers of the 
undesirable site' ? 

056/010 And the Eoremost (are on the) Eoremost (Site). 

056/011 those people (are) the ones made cfosest (to Adah)— 

056/012 in the gardens ofE>efight; 

056/013 a major portion from the initial ones, 

056/014 and a smad portion from the hater ones. [This refers to each and every period of 
human history when Al-Ritab has been directhy propagated and preached to a society or 
nation]. 

056/015 /these successful people wid be seated) on seats woven with gold and precious stones— 
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056/016 (as) those who redine thereon (and as) those who sit in front of one another. 
056/017 Youthfuf fads, granted perpetual freshness shad move ad around them— 
056/018 ahongwith cups and jugs, and a gCass (fud) of a f reefy f lowing (drinh), 



056/019 whereof they are not given aching of the head; and nor they go into intoxication. 
056/020 “And fruits out of that which they shad desire. 

056/021 Andtheffesh of bird out of that which they crave for. 

056/022 And (Hurun (Eeinun , 

056/023 fde the shapes of the pearfs, wed preserved, 

056/024 as a reward for what they used to do. 

056/025 dhey shad not fisten therein (any) Laghw (vain tad), nor anything sinfuf- 
056/026 except (the) utterance: Safarnl , SaCam! . 

056/027 And the (Rightists: what (is meant hy) the (Rightists ? 

056/028 ‘Under the thornfess Lote-tree, 

056/029 and cCustered hanana, 

056/30 and extended shade, 

056/31 and water-fad, 
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056/32 and fruit in abundance 



056/33 neither interrupted in supply (due to season), and nor prohibited (due to any side- 
effects on any one); 

056/34 and ca rpets hanging (as decoration). 

056/35 Verify Vie, Vie have created them (see Verse idos. 22, 23) off special creation, 

056/36 so Vie made them chaste and youtfffuf, 

056/37 pofite, off ide ntical age and nature — 

056/38 ffor the (Rightists, 

056/39 a major portion ffrom the initial ones, 

056/040 and a major portion off the Cater ones. 

056/041 (And the leftists: What (is meant hy) the feffists? 

056/042 (T ’he feffists shaff suffer) in dry hot wind and hoifing (water), 

056/043 and shadow off bfack smoke, 

056/044 neither coof and nor pafatahfe. 

056/045 Verify, they used to he before (this stage) — those who indulge in fuxury. 

056/046 (And they used to insist on extreme sin. 

056/047 (And they used to say: “ Whether , when we have died and we changed into dust and 
bones shaff sure fy we be indeed those who stand resurrected ? 

056/048 V/hat? (And our forefathers (too)?” 

056/049 Say: “Surety, the earfier ones as weffas the Cater ones — 
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056/050 indeed woufd be those who are assembled for an appointed time of (the) Wed-known 
‘Dap." 



056/051 Then surely, you people, 0 you erring and straying ones, the deniers and rejectors, 
056/052 would he surely those who are about to eat out of the tree ofZaqqum, 

056/053 then are about to fid up (their) bedies therewith, 

056/054 then are about to drink on top of it from boding water, 

056/055 then are about to drink in the styfe of the drinhead of state act of a thirsty (camel). 

056/056 This (is the) reception unto them on (the) (Day of Judgment. 

056/057 We have created you, so why don't you verify (ad these facts by studying and 
accepting ‘Adah’s Af-'Kitab)? 

056/058 ‘idave you then (ever) pondered over what semen you emit ? 

056/059 T>o you, you create it, or We are the Creators ? 

056/060 We, We have assessed the time of death amongst you, and We are not those who coufd 
be prevented 

056/061 from that We may repface (someothers) similar to you; and We may make you grow 
into (a new creation) which you do not comprehend 



056/062 And surefy, indeed you have become acquainted with the initial creative-process; 
why don’t you pay heed to the ‘Message? 

056/063 ‘idave you then pondered what you sow ? 



so 
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056/064 (Do you, you make it grow, or are We the growers? 



056/065 if We desire , surety We made it a decomposed piece; then you were — you regret and 
[ament (tfius): 

056/066 “ Verify , we (are) indeed those burdened in debts. 

056/067 idayl We are deprived ones'.” 

056/068 idave you tfien (ever) pondered over the water which youpeopfe drink? 

056/069 idave you, you, made it descend from the faden cfoud, or We are those Who bring it 
down (as rains)? 

056/070 if We desire, We coufdmake it safty; then why don’t you pay thanks (for the 
(Bounties of (Adah)? 

056/071 idave you then pondered about the fire which you kindfe? 

056/072 ‘Have you, you grew its tree, or We are the growers? 

056/073 We, We have made it a reminder (of Our Handiwork), and an articfe of comfort and 
convenience for the denizens of deserts. 

056/074 So make Gjforifications with the idame of your Supreme idourisher-Sustainer. 
056/075 So no (bfind (Faith) 1 . 1 bring to evidence the shooting of the stars. 

056/076 (And surety this indeed is a mighty oath if you know. 

056/077 Surety this indeed is Quranuf (Karim (“An Honourabfe (Reading or (Recitaf), 
056/078 in the form of a (Book, weft guarded. 

056/079 Shaft not approach it (for direct understanding) except ! Af-(Muttahharun (those who 
have been cfeansed of non-(Divine hu ma n-inf fue nces in the matte rs of (Religio n). 



056/080 (it 


■ is) a 1 


Descent ft 


vm 


(the) idourisher-Sustainer of the worfds. 
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056/081 WouCcf tfien, with tills Af-Bfadees you are those who feef refuctance? 



056/082 And you have made it your (ivefihood that you decfare (this (Booh) asfafse. [You 
deny or damage the ‘Unique status and position of “Adah’s Scripture ] . 

056/083 Then why don’t (you intervene) when (the soufofa dying person) has reached the 
throat, 

056/084 and you are at that moment foohead of state on as a he Ip Cess person, 

056/085 and We are nearer to this (dying person) than you (are) — hut you see not. 

056/086 Then why don’t you — if you are other than those whose abifities have been made 
Cimited (hy Adah)— 

056/087 bring bach that (souf which is heaving the body) — if you are those who speah the 
truth? 

056/088 So if it is, if he became of those who have been sanctioned nearness (to Adah), 
056/080, (then for such a one is) rest and fragrance and a (garden of ‘Bliss. 

056/090 So if it is, if fie became of thie (Rightists, 

056/091 then (a greeting of SaCam unto you from the (Rightists. 

056/092 And if it is, if he became of the denier s and the straying ones, 

056/093 then a ‘reception 1 with boding (water), 

056/094 and becoming apart of Oded-Tire. 

056/095 Verify, this (Scripture of Adah) surety it (is) ddaqq-uf-Yaqin (‘Ti ruth with 
Certainty). 
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056/096 So make Cjforif cations with the Hame of your Supreme Hourisher-Sustainer. 

057/1 Whatever is in the heavens and the earth has gforified “Adah. And He is the Ad-Mighty, 
the Ad-Wise. 

057/2 Ti 1 ‘Him befongs the dominion of the heavens and the earth. ‘He gives fife, and He brings 
death; and Hfe is Ad-Capabfe over every thing. 

057/3 He is the Alpha (The Tirst One) and the Omega (‘The Last One), andT’he ‘Manifest, 
and The Hidden. And He is Ad-Aware with every thing. 

057/4 He it is Who created the heavens and the earth in six aeons, then He set (Himseff over 
the throne. He knows what enters the earth and what comes out of it; and what descends from 
towards the sky, and what ascends towards it. And He is afongwith you wheresoever you may 
he. And Adah is Ad-Seer of what you do. 

057/5 Tor Him is the dominion of the heavens and the earth. And the affairs are made to 
return to Adah. 

057/6 He enters the night into the day; and He enters the day into the night. And He is Ad- 
Aware about the state of (the hearts in) the chests. 

057/7 ‘Develop Taith in Adah and His Messenger, and spend out of that wherein He has made 
you trustees. So those who have accepted Taith from amongst you and have spent (in his way): 
for them is a great reward. 

057/8 And what (is the matter) with you: you do not befieve in Adah whife the Messenger 
invites you so that you may devefop Be fief in your Ho u risher-Sustai ne r? And He has indeed 
taken your covenant, if you happened to be Befievers. 

057/9 He it is Who makes to descend down on (the heart of His A bd, Ayaatin Bayyinatin 
(Manifestly c fear Verses’) so that He may bring you out from the darknesses (of ignorance) 
unto Light (of (Divine Way of fife). And verify, Adah unto you is indeed Oft-Teturning, 
continuousfy Mercifuf. 
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057/010 And what is (the matter) with you t fiat you do not spend in the Way of 'Adah? And 
to Adah heCongs the heritage of the heavens and the earth. “Does not become equaC amongst you 
who spent before (witnessing) the victory and a (so toohpart in QitaC SuchpeopCe are higher in 
rank in comparison to those who spent afterwards and took part in QitaC And Adah has 
promised the best to ad. And Adah is Wed- Acquainted of what you do. 

057/011 Who (is) that one who wid fend to Adah Qarzan idasanan so ‘tie wid increase it for 
him; and for him is a generous reward (in this worfd as weCC as in the ‘Hereafter). 

057/012 The T>ay you mark the (BeCieving mafes and the (BeCieving f emaCes (that) their Tight 
runs in between their two hands (i.e., before them), and by their right (sides). Q Cad tidings for 
you this (Day — gardens, fCow underneath them rivers, abiders therein. /hat, that is the 
Supreme achievement. 

057/013 T he (Day T he hypocrite maCes and hypocrite femaCes wid say u nto those who had 
accepted (Faith, "(Pay us attention, we wid share some thing from your Tight." Os is said (unto 
them): "Qo bach to your rear, then seeh Cight." So a harries was made in between those (two 
groups); unto it, is a gate — its interior, therein is (Mercy; and its exterior, directCy in front of 
it is the torment. 



057/014 (T he hypocrites wid again) cad them: “Were we not aCongwith you?” (/he (BeCievers) 
said “Yes! (But you Ced yourseCves into temptation, and you hesitated (from accepting AC- 
(Kitab) and you doubted, and (your) vain desires deceived you untd the Command of Adah got 
issued. And the Chief deceiver (i.e., dbCis) deceived you in respect of Adah. 



057/015 So this (Day wid not be accepted from you a ransom, and nor from those who have 
disbeCieved. Your abode is the ddeCC, it is your mauCa (companion), and an evdpCacefor TinaC 
stay." 



057/016 ddas not the time come for those who have (BeCieved that their hearts may soften and 
show sincerity regarding ZihruCCah (‘(Message of Adah’), and what has descended as AC-ddaqq 
(‘/he /ruth’)? And they must not become Cihe those who were given AC-(K,itab before; and a 
Cong period passed over them (when they Cast faced a (Messenger) so their hearts became 
hardened. And a vast majority a mongst the m (beca me) Tasiqun. 
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057/017 ‘Do realise that Affah revives the earth after her death. ‘Indeed We have made Af- 
Ayaat evidently cfear for you, perchance you may use (your) inteffect. 

057/018 Verify, those mafes who give donations, and femafes who give donations; and they 
foanedto Adah a foan not compulsory to he paid hack — it shad he increased for them; and for 
them is a generous reward 

057/019 And those who have devefoped (Faith in Adah and /is ‘Messengers: those peopfe, they 
very ones are A s-Siddigun (/he peopfe who testified) and Ash-Shuhadah (/he peopfe who 
became Witnesses) in the Sight of their Zourisher-Sustainer. Tor them is their reward and 
their Light. And those who dishefieved and denied Ayaatina, those peopfe (woufd he the) 
companions of the hfazing Dire. 

057/020 Do realise that what is Af-Liayat-ud-Dunya (the fife devoted to this immediate 
worfd afone) becomes pfay and amusement, and pomp, and mutual boasting amongst you, and 
muftipfication and enrichment in weafth and offspring, (/his fife is) fife (the) rain: its 
vegetation brought the sowing -tiffers to wonder; afterwards it dries up, so you see it turned 
yeffowish, then it becomes straw. Whife in the Thereafter is severe torment, as weff as 
Dorgiveness from Affafi, and (/is) Agreement (and Assent). And what is the fife devoted to 
this immediate worfd (afone) except a deceitfuf enjoyment! 

057/021 (Race one with another towards Dorgiveness proceeding from your idourisher- 
Sustainer, a nd towards Daradise — the dimension the reof is as the dimensions of the heaven 
and the earth (together). It has been prepared for those who have ‘Befieved in A ffah and /is 
Messengers, /his is the Bounty of Affafi. Dfe bestows it whom lie thinks proper. And Affah is 
the Dossessor of the Supreme Bounty. 

057/022 /as not reached out of a cafamity inside the earth and nor inside your ownsefves, 
but it (has come) in record before We bring it into action. Surefy this is very easy for Affafi (to 
imp fe me n t). 

057/023 (/his is) in order that you may not be sad over what feft or bypassed you, and do not 
indulge in merry -mahead of state about that which Ze bestowed on you. And Affafi does not 
fife any one who is a proud boaster. 
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057/024 Those who behave as a niggard and enjoin upon humans to he niggardty; and 
whoever turns hack (from spending whoCe heartedfy in the Cause of ‘Adah), then surety Adah: 
tie is the Se(f -Sufficient, Worthy of ad ‘Praise. 

057/025 Surety, indeed We sent Our (Messengers with At-(Bayyinat [‘The (Mamfesthy dear 
(Items’. (See Verses 43/63, 61/6)]; and sent down atongwith them At-dxitab and At-Mizan 
(‘/he ( Batance j so that humans may estabtish (themsetves) with justice. And We sent down 
iron; therein (is materiahfor) viotent warfare and benefits for mankind, and so that Adah may 
distinguish and comes to know who hetps (Him and (His (Messengers unseen. Verity, Adah is 
Ad-(Mighty, Att-Towerfut. 

057/026 And surety, indeed We sent (Huh and Ibrahim and We continued among the 
offspring of these two Trophethood and Ah-dLitab. So amongst them is that who is a guided one 
and the vast majority amongst them (consists) of Tasigun . 

057/027 /hen We brought afterwards Our (Messengers on their footsteps and afterwards We 
brought desa dbn-e-dMaryam and We detivered him At-dnjeet [/his is another attribute for At- 
‘Kitab. See Verse ddo. 19/30 where desa himsetf terms it as At-‘Kitab. Other attributes in 
rehation to (Prophet desa are avaitabte in 2/87, 253 3/50 5/46, 110 43/63 and they are At- 
(Bayyinat, ‘T’ aurat, ddudah, ‘Mauizatun-bit- Muttagin, At-diikmabh). And We devetoped 
compassion and mercy in the hearts of those who fottowed him. And as far as (Ratibaniyah 
[( Monasticism (is concerned)], they (themsetves) initiated it; We did not prescribe it for them — 
except the seehead of state of the (Pteasures ofAttah; then they observed it not as its observance 
became due. /hen We paid back those amongst them who (Betieved their reward. And the vast 
majo rity of the m are Tasigu n. 

057/028 0 youpeopte who have (Betievedl Tay obedience to A (tab and(Betieve in (His 
(Messenger. (He with bestow you doubte portion of (His (Mercy, and (He with estabbish for you a 
Light— you shattwatk (in the Termanent Tath) thereby. And die with provide Torgiveness for 
you. And Attah is Oft -Tor giving, continuoushy (Mercifut. 

057/029 So that Aht-ub-dditab [(mere) possessors of Ah-OOtab] may not think that they (the 
(Mustims who have devetoped (Betief) have no capabitity over any thing out of the (Bounty of 
Attah. And that the (Bounty is in the hand of Attah — die witt bestow it on whom die with 
think proper. And Attah is the Tossessor of the (jreat (Bounty. 
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058/1 Indeed Affah das heard the statement of thefemafe who discusses a dispute with you 
about her spouse and submits a corny faint to ‘Adah. And Affafi bears the discourse of you two. 
Verify, Affafi is Aff -‘Hearer, All- Seer. 

058/2 T’bose among you who indulge in the game of back with tfieir wives — they are not their 
mothers (because of this sensefess andfafse utterance). (Women are) not their mothers exceyt 
those who defivered them. And sure fy they (who indulge in Az-Zihar), indeed, utter an 
undesirabfe form of statement and something which is evident f a fsehood. And sure fy Affafi is 
indeed Oft-Tardoning, Oft -Tor giving. 

058/3 And those who indufge in Az-Zihar (the game of bach) with tfieir women; then indufge a 
2nd time in what they uttered (before, which Affafi forgave and pardoned without any 
ransom), then freeing one nech (from bondage is necessary) before the two came inphysicaf 
contact (as husband and wife). T’his unto you: you are admonished regarding this. And Affafi 
is A ff- Aware about what you do. 

058/4 And that who found not (for freeing one person from some sort of bondage), then (for 
such a one the repfacement is) fasts for two conseguitive months before (the stage) that they 
two came inphysicaf contact (in matrimoniaf refations). So, that person who finds not the 
capacity (even for this 2nd form of ransom) then (for him is) ‘providing food’ to sixty needy 
persons. T’his (faw is framed) so that youpeopfe may devefop Taith in Affafi and His 
‘Messenger. And these are the fimits set by Affafi. And for disbefievers: (there is) apainfuf 
torment. 

058/5 Verify, those who oppose Affafi and His Messenger stand disgraced as were disgraced 
those who (passed) before them. And definite fy We have sent down Ayaatin ‘Bayyinat. And for 
the disbefievers (is) a disgracing torment. 

058/6 T’he T>ay Affafi wiff resurrect them aff together, then 0 de wiff inform them about what 
they did. Affafi has kept account of it, whife they forgot it. And Aff ah is Witness over aff 
things. 

058/7 Have you not seen that Affafi fnows what is in the heavens and what is in the earth? 
Toes not tafepface a secret discussion among three individuafs (troifa) but He is the Tourth 
over them, and nor of five individuafs but He is the Sixth over them; and neither fess than this, 
a nd nor more, but He is afongwith them whe rever they happe ned to be (in discussion). 
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‘Afterwards Bfe wiff inform them oftfiat which they did, on the “Day of ‘Resurrection. Verify , 
Adah is Ad-Rnower of everything. 

058/8 Bfave you not seen towards those who were forbidden to ho fd secret tads, aferwards 
they return to that they were prohibited thereof And they indulge in secret discussion among 
themsefves — in sin and opposition, and disobedience of the ‘Messenger. And when they 
approached you, they greeted you with the words with which Adah greets you not. And they 
say unto themsefves: “Why does not Adah punish us for what we utter?” Sufficient is unto 
them Red — they wiff proceed to it; so an evif destination (indeed)! 

058/9 0 you who have Befieved. Whenever you hefd a secret counsef, then do not have a secret 
discussion amongst yourselves for sin and opposition, and disobedience of the Messenger. And 
have private discussion for A f-Birr (the desirabfe matter) and T’ icjwa (obedience and piety). 
And pay obedience to Adah — T hat One, unto Whom you woufd be made to assembfe. 

058/010 Surefy, what is a secret counsef (for the safe of opposition and disobedience is) from 
the Satan — in order that he may cause grief to those who have Befieved. And he is not one 
who is abfe to cause harm to them in the feast except under permission of Adah. And in Adah 
fet the Befievers put (their) trust. 

058/011 0 you who have Befieved! When it is tofd unto you: “Male a p face (to accommodate 
others) in the gatherings, then do create a p face (for others); Adah wiff provide a p face for you 
(under 9 dis Mercy). And when it has been announced: ‘‘Disperse 1 , then rise up and move. Adah 
wiff efevate those who have Befieved amongst you. And for those who have been given 
Rnowfedge (are) ranks (much higher). And Adah is Wed- Acquainted with what you do. 

058/012 0 you who have accepted Baith! When you had a private discussion with the 
Messenger, then arrange in advance between the two hands of your private discussion (i.e., 
prior to your private discussion) some donation. T his is better for you and purer. But if you 
found not (due to your weak economic position), then certain fy Adah is Of -Bor giving, 
continuousfy Mercifuf. 

058/013 Did you become disturbed that you may arrange prior to your private discussion 
some donations? So when you did not do it and Adah (stiff) turned to you (in Mercy), then 
estabfish As-Safat and pay Az-Zakat, and obey Adah and Odis Messenger. And Adah is Ad- 
Aware with what you practice 
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058/014 ddave you not seen towards those who took as friends a nation upon whom A ((ah has 
set ddis wrath? T ’hey are not of you and nor of them and they take oath on something which is 
fa Cse and untrue, while they know (the correct situa tion). 

058/015 Adah has prepared for them a severe punishment. Certainty they: evd (it is) what 
they used to practice. 

058/016 T ’hey have utdized their oaths as a shietd; so they have hindered people from the Way 
of Adah, so for them is a disgracing punishment. 

058/017 Wid never provide them benefit their weafth, and nor their children against Adah to 
any extent. T 'hey (wid he) dweders of the Tire. T 'hey wid he ahiders therein. 

058/018 T ’he “Day Adah res urrects them ad togethe r, the n they wid swear to ddim in the same 
way as they swear to you (‘Muslims). And they think that they (take a stand) on something. 
(Beware! Surely they: they (very ones are) the liars. 

058/019 Satan has found a grip over them, so he has made them forget Zikr (Message’) of 
Adah. They are (the) party of Satan. (Beware! Verily, the party of Satan: they (very ones are) 
the losers. 

058/020 Certainly, those who oppose Adah and ddis Messenger: they (wid he) among the lowest 
ones. 

058/021 Allah has written down (in ddis Al-(Kdtah): “Surely d shall he Victo rious: d as wed as 
My Messengers!” Verily, Adah is Ad-Towerful, Ad-Mighty. 

058/022 You will not find a nation who (Believe in Adah and the Last (Day (in a state that) 
they make friends that who opposed Adah and ddis Messenger — even though they happened 
(to he) their fathers (and fore fathers), or their sons, or their brothers or their kindred. T 'hose 
people: (Adah) has e ngraved Taith in their hea rts and Lie has stre ngthened the m with a (Ruh 
(Spirit) proceeding from (hlim. And die will admit them to gardens — flow underneath them 
rivers, ahiders therein. Allah got pleased with them and they got pleased with ddim. T’hey are 
ddizhullah (Cjroup of Adah). (Beware! Verily, the group of Allah: they (ve ry ones are) the 
successful ones. 
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059 A Whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth has gborified Adah. A ndHbe 
is the Ad-Mighty, the Ad-Wise. 

059/2 0-fe it is Who drove out the dishefievers from among the possessors of Ab-Titab from 
their homes towards the first Ab-Tbashr (mass exodus). You thought not that they woufdcome 
out, and they (themselves) became sure that they: their fortresses are shieCds unto them against 
Adah. So Adah came to them from a place they expected not; and 1 de cast terror in their 
hea rts. T’hey wid destroy their houses with their (own) hands and the hands of the Achievers. 

So take admonition, 0 you possessors of the eyesights! 

059/3 And if (had it) not (heed) that Adah decreed for them the banishment, indeed Abe woufd 
have punished them in this worbd; and for them in the ‘Hereafter is the torment of the Tire. 

059/4 T ’hat is because they opposed Adah and His Messenger. And whosoever opposes Adah, 
then sureCy Adah is severe in punishment. 

059/5 Whatever you cut down of the pabm-trees, or you beft them standing on their stems — so 
it (is) with the permission of Adah; and so that He may disgrace the Tasigun. [if it is 
necessary to cut down shade-providing and fruit-producing trees it coubd be done. We usuabby 
face these probbems when we chase or mop-up the enemies oflsbam during an armed 
encounter]. 



059/6 And whatever Adah brought as Tai onto His Messenger from those enemies — you did 
not make an expedition therefor from cavabry, and nor from camebry. Tut Adah imposes as 
victorious His Messengers over whom He thinks proper. And Adah is AlT-Capabbe over every 
thing. 



059/7 Whatever Adah brought as Tai onto His Messenger from the residents of the 
habitations — so (it is) for Adah and for His Messenger, and for those in cbose rebationship, 
and the orphans, and the indigents, and the wayfarer — in order that it may not remain 
circubating among the rich amongst you. And whatever the Messenger gave you, take it; and 
whatever he asked you to avoid, then abstain from it. And pay obedience to Adah. Veriby, 
Adah is severe in retribution. 
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059/8 (And this Fai is afso to be distributed) to t be poor emigrants wbo were expeffed from 
tbeir homes ancf their possessions. T hey seef the ‘Bounty from ‘Allah ancf (‘His) pleasures; ancf 
they hefp ‘Adah ancf Biis ‘Messenger. T’hose peopfe: they (very ones are) the truthfuf. 

059/9 Ancf those who hacf (afready) estabfishecf the house ancf (had cfevefoped) Faith before 
them: they fove that one who migrated towards them, and they do not find any inc filiation (to 
beep as their own) out of that Fai which they (the emigrants) have been provided; and they 
(sons of the soil) give preference (to the emigrants) over their ownsefves — even though poverty 
became their own fot. And whoever has been saved from the covetousness of his own idafs, then 
those peopfe: they very ones are the successfuf. 

059/010 And those who came (as refugees or emigrants) after these (initiaf emigrants), they 
wiff say: “ Our idourisher-Sustainer! tyrant us ‘Forgiveness and for our brethren who became 
foremost in Faith in comparison to us; and affow not in our hearts ifffeefing for those who 
have Believed. Our ‘idourisher-Sustainer! Surefy You are Fuff of ‘Kindness, continuous fy 
Mercifuf .&f#822i 

059/011 “Have you not seen towards those who indufged in hypocrisy ? F ’hey say for their 
brothren who have disbe fieved from among the possessors of A f-Kitab: 'Surefy, if you are 
expeffed, without a shadow of doubt we woufdmove away afongwith you peopfe and we wiff not 
obey about you (i.e., against you) any one, ever. And if you are subjected to Qitaf, surefy we 
wiff come to your aid'. And Affah gives testimony: "Surefy they, indeed, are fiars." 

059/012 If they (who are possessors ofAf-Kitab yet are rebeffious,) are expeffed, never wiff 
come out (the hypocrites) with them. And if they are invofvedin Qital, (the hypocrites) shaff 
not come to their aid And even if they provided hefp to them, surefy they wiff turn (their) 
bacbs. Afterwards they shaff not be hxefped. 

059/013 Verify, you (‘Be fevers) are more terror-creating in their chests in comparison to 
Affah. T’his is because they are a nation who comprehend not (the Majesty and Bower of 
Affah). 

059/014 They do not indufge with you in Qitaf as a group, but inside fortified townships, or 
from behind waffs, /heir dissensions among themsefves are severe. You assess them as united, 
but their beans are divided. T his is because they are a nation who do not use inteffect. 
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059/015 Like the examp fe of those who (passed) before them recently, they tasted the evifresuft 
of their behaviour, and for them (awaits) apainfuf torment. 

059/016 Like the examp fe of Satan when he said to mankind: “ODisbefieve (in Affah).” (But 
when (a certain human being) did disbefieve, he (i.e., the Satan) said “Certainfy, ‘1 stand 
absofved of you. Indeed 1 fear Affah, (the) Odourisher-Sustainer to the worfds." 

059/017 So came the finaf end of those two (i.e., the Satan and the one who feff victim to his 
whispering) — that both of the m (we nt) into the Tire as abiders therein. And this is the 
recompense for the transgressors. 

059/018 0 you who have Tefievedl Tay obedience to Affah, andfet every Odafs (seff) fook to 
what she has sent forth for the morrow, and pay obedience to Affah. Verify, Affah is Weff- 
A ware of what you practice. 

059/019 And be not hike those who forgot Affah, so Ode made them forget their own persons 
(and they burdened their sefves with sin and crime). T’hosepeopfe: they (ve ry ones are) 

Tasicjun. 

059/020 T>o not become eguaf, dweffers of the Tire and dweffers of the garden. Abiders of the 
garden: they (are) those who are the successfuf. 

059/021 Of We had sent down this Af-Quran unto a mountain, you would sure fy have seen it 
as a humbfing one, mahead of state itseff asunder out of sincerity for Affah. And these are 
simifitudes We bring forth for mankind, perchance they may think and ponder. 

059/022 O-fe is Affah, T hat (One): La-ifaha-iffa-Oduwa. OCnower of the unseen and the seen, Ode 
is Ar-Olahman, Ar-‘Rahim. 

059/023 Ode is Affah, T ’hat (One): La-ifaha-iffa-Oduwa. The Sovereign, the Oiofy One, the 
Source ofTeace, the Testower of Security, the guardian (ofTaith etc.), the Aff-OAighty, the 
Orresistibfe, the Supreme. Affah became Txafted and far above in refation to what they 
associate as partners (to Odim). 
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059/024 die is Allah, the Creator, the (Evolver, the (Fashioner. T’ j ‘Him belong the exceffent 
‘Attributes, (jives glory to ‘Film whatever is in the heavens and the earth. And Fie is the Ad- 
Mighty, the Ad-Wise. 

060/1 0 you who have ‘Believed. Tick uy> not My enemies and your enemies as auliya; you 
approach them with affection whife indeed they have dishefieved in what came to you off Al- 
diaycj. They drive out the Messenger as wed as you (Musfims) since you Befieve in Adah — 
(Nourisher-Sustainer to you. iff you happened you moved out striving in My Cause, and 
seehead off state My ag reements — (yet) you secretly move towards them with affection, a nd d 
do know with what you kept secret, and what you made evident. And whoever commits that 
ffrom amongst you — then indeed he has host the rightness of the (Path . 

060/2 df they gained an upper handover you they woufd become enemies unto you, and they 
would stretch out towards you their hands and their tongues with evil, and they ardently 
desired iff you coufd reject ( the (Booh off Adah). 

060/3 Widnot give you benefit your (linhs off) wombs (i.e., your bfood relations), and nor your 
children on the (Day off (Resurrection. (Adah) wid fudge between you. And Adah is (the) Ad- 
Seer off what you practice. 

060/4 (Indeed, there had been ffor you Uswatun Q-fasanatun (an ideal fife-pattern) in (Ibra him 
and the people who (were) with him when they said to their nation: “Verily, we are detached 
ffrom you and ffrom what you worship besides Adah. We have refected you and there has 
started between us and between you hostility and hatred for ever — until you develop Taith in 
Allah — in ‘His Oneness— excluding the statement off ‘Ibrahim regarding hisffather: 'Surely, i 
will ask ffor fforgiveness (from Allah) for you', although d do not own any thing ffrom Adahffor 
your benefit. (T hen ( Ibrahim invoked Adah thus:) “ Our (Nourisher-Sustainer! In You we have 
put (our) trust, and to You we have turned (in repentance), and to You (is) the ffinal (Return. 

060/5 Our (Nourisher-Sustainer! (Do not male us a trial ffor those who have disbelieved, and 
fforgive us, our (Nourisher-Sustainer! Verily, You, You (are) the Ad-Mighty, the A d- 
Wise& J #822i. 

060/6 Surely, indeed there had been ffor you, in these people ‘Uswatun (Nasanatun (an ideal 
liffe-pattern) —ffor that who had been loohead of- state forward to Adah and the Pinal (Day. 
And whosoever turns away, then verily, Allah: die (is) Self-Sufficient, Worthy off all Praise. 
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060/7 Ferhaps Affair: (may be) that Ale estab fishes affection between you (“Musfims) and 
between those with whom you bred enmity. “And ‘Adah is A ff-Capabfe, and Adah is Oft- 
F or giving, continuousfy AAercifuf. 

060/8 Adah does not forbid you against those who indulged not in Qitaf against you on 
account of ‘Religion, and did not drive you out from your houses — that you may deaf with 
them pofitefy and kindfy and deaf just fy towards them. Surefy, Adah fifes those who deaf with 
equity and justice. 

060/q Certainfy, what (is a fact is that) Adah forbids you against those who indulged in Qitaf 
against you on account of Religion, and have driven you out from your homes, and they 
provided assistance to each other in connection with your externment (from your houses) — 
that you may befriend them. And whosoever wiff befriend them, then those peopfe: they (very 
ones) are those who are transgressors. 

060/010 0 you who have Aefievedl When have reached you femafes who have Achieved and who 
are emigrants, thenjmt them to questioning; Adah “Knows better about their “Faith . T ’hen if 
you became certain about these women (that they are) Achieving femafes, then do not send 
them bach to the disbelievers; those women are not fawfuf unto them and nor they become 
fawfuf (as husbands) for those women (who have reverted to Asfanr). And compensate them 
what these (disbelieving husbands) have spent (as bridaf money on these women). And there is 
no bfame on you that you bind in Alikafr (wedfock) those women (afthough no divorce has been 
pronounced by their previous husbands) when you have paid those women their bridaf-money 
(ujoor or “Mahr). Likewise do not continue the finks ofwedfock of the disbefieving women. And 
you should demand what you spent (on such women as bridaf-money); and fet those 
(disbefieving husbands hike wise) ask (as demand) what they have spent (on those women who 
have reverted to “Is lam and have deserted them). F 'his unto you (is) Affah’s Ordainment. A de 
makes judgment amongst you. And Affair is Aff-Aware, Aff-Wise. 

060/011 And if any one of your wives has deserted you in favour of the disbefievers, and you 
counteracted in retaliation (and are satisfied that the deserting wives have no intention to 
honor their existing wedfock), then pay to those whose wives have feft (them)— similar to what 
they have spent. And pay (sincere) obedience to Allah — T hat One, you are in Alim, Aefievers. 
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o6o/oi2 0 you A n-ddabi (/he Troyhet)! Wfen (Behieving femahes fiave readied you— these 
women give you ayhedge over — that they shad not set anything to he in yartnershiy with 
Adah, and they shad not commit theft, and they shad not indulge in Zina and they shad not 
shay their offsprings, and they shad not ayproach with a sCander which they shahhfahsehy 
imyCicate (to the womh) between their hands and their fegs, and shad not disobey you in 
desirabfe (ordainments and verdicts) — then acceyt their y hedge and ash Adah for their 
forgiveness. Verify, Adah is Oft -Tor giving, continuoushy Merafuh. 

060/013 0 youyeophe who have accepted Taith! (Do not take as friends a nation Adah has 
made (hfis wrath descend over them. /hey are indeed despaired of the (thereafter the way the 
disbehievers despair about the dweders of the graves. 

061/1 Whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth has ghorified Adah. Anddde 
is the Ad-Mighty, the Ad-Wise. 

061/2 0 you who have (Behievedl Why do you utter which you do not practice? 

061/3 (tbas become very serious the hatred in the sight of Adah that you may utter which you 
do not practice. 

061/4 Surehy, Adah Coves those who make Qitahin (hfis Cause (moving) in cohumns as if they 
are a structure cemented with (mohten) head. 

061/5 And (bring to mind) when Musa said to his nation: “0 my nation! Why do you hurt 
me, ahthough indeed you know that (I am (Rusuhudah (Messenger of Adah) to you?&3#822i So 
when they became hard (in their attitude), Adah made their hearts hard (and unreceytive). 
And Adah does not guide the nation of Ah-Tasiqun . 

061/6 And (bring to mind) when ‘Jesa dbn-e-Maryam (son of Mary) said: “O (Bani dsraiehl 
Without any doubt d am (Rasuhudah (Messenger of Adah) unto you — as a confirmer and 
verifier for that which is inbetween my two hands as / jurat; and as Mubasshir (one who 
transmits ghadnews in advance) about a (Rasuh (Messenger) — he comes after me, his name 
(wouhd be) Ahmad.” So when he came to them (whom desa was addressing, i.e., (Bani ‘Is rate I) 
ahongwith Ah-(Bayyinat (“/he Tvidenthy chear items) they (i.e., (Bani dsraieh) said: “/ his (A (- 
(Bayyinat) is evident magic.” [Thease refer Verses 2/87, 253; 5/110 ; and 43/63 where desa 
comes ahongwith Ah-(Bayyinat. Adah’s (Booh is permanent and immune to change, dt has made 
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itsef evident to each and every Prophet ofCjod. It is being propagated to mankind since Day- 
one and continues to be propagated tiff the Last Day. This very iBook shaff examine aff 
mankind individuaffy on the Day of ‘Account ahdity. Pfote that the wordT ’ aurat has been 
used as an attribute for Af-QCitab which Prophet Qesa hofds in his hand and is propagating to 
hispeopfe. 'Also note that the wordT \ jurat, afthough present at i8p faces in Allah’s iBook, has 
nowhere been used as an attribute for A f-'Kitab in refation to Prophet ' Musa l Pfease note that 
this new Pasuf comes after Qesa and not the vice versa J 

061/7 And who is a more transgressing one than that who forged a fie in the name ofAffah, 
whife he is being invited to Qsfam? And Aff ah does not guide the nation of transgressors. 

061/8 Peopfe intend that they may put off the Light ofAffah with (the power of arguments 
and speech in) their mouths. And Affah is One Who comp fetes pfis Light even if the disbefievers 
disfiked 



061/9 pfe it is Who has sent pfis Messenger with Af-pfudah and the Legitimate Pxfigion, so 
that pfe may cause it to prevaif over way of fife — to each and every aspect of it even though 
the pofytheists feft aversion (against it). 



061/010 0 you who have Pefievedl ShaffQ direct you to a trade which may rescue you from a 
painfuf punishment? 



061/011 Continue to Befieve in Affah and pfis Messenger; and continue to strive in the Way of 
Affah with your weafth and your persons. This unto you is good to you if you had been 
knowing. 



061/012 (if you adopt this approach to your fife) pfe wiff forgive you your sins, and pfe wiff 
admit you to gardens —ffow underneath them rivers; and (pfe wiff affot you) p feasant rest- 
houses in the gardens of Dternity. That becomes the supreme achievement. 



061/013 And another (bfessing) which you exceedingfy desire: Odasrun-min-Affah-wa-Tathun- 
Qarib (Aid and assistance from Affah and a cfoseby victory). And transmit g fad-news in 
advance to the Befievers. 



061/014 0 you who have Pefievedl Become Ansaruffah — the way said Qesa, son of Maryam 
to Af-Q-fawariyyun, “ Who (woufd become) my Ansar (those who assist and hefp me) towards 
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(the Cause of) Adah?” ‘A t- hi aw a riyy u n (the newfy reverted ones) said: “We are Ansar unto 
Affafi.” /hen a group out of Pani Qsraief accented (Faith wfide (tfie other) group disbefieved. So 
We assisted those who had Pefieved against their enemy, then they became uppermost ones. 

062/1 Whatsoever is in the heavens and the earth gforifies Adah, — the Sovereign, the pfofy 
One, the Ad-Mighty, the Ad-Wise. 

062/2 Q-fe it is Who raised amongst Af-Hmmiyyun a Messenger from among themsefves. ‘He 
reproduces unto them His Ayaat, and he purifies them, and he teaches the knowfedge ofAf- 
‘Kitab and Af-Odidmah even if they remained in manifest error before; 

062/3 and the other ones in reCation to them who have not afready joined them and ‘He is the 
Ad-Mighty, the Ad-Wise. 

062/4 T hat is the Cjrace of Adah which He bestows on whom He thinks proper. And Adah is 
the “Possessor of Supreme ‘Bounty. 

062/5 Tne fikeness of those who were entrusted At-T aurat then they did not hofd it with 
responsibility is the Cikeness of an ass who carries huge burdens of books. Pad (is the) exampCe 
of the nation of those who denied Ayaatudah. And Adah does not guide the nation of 
transgressors. 

062/6 Say: “0 you people who pfaadoo (have adopted Judaism)', if you stressed that you are 
auCiya of Adah to the excfusion of mankind, then wish for death if you are those who speak the 
truth.” 

062/7 And they widnot bong for that (death) ever because of what their hands have sent in 
advance. And Adah is Ad- Aware of the tra nsgressors. 

062/8 Say: “Verify, the death from which youffee, so surefy it is something which must meet 
you; then you wid be sent back to the ' Knower of the unseen and the seen, then pfe wid inform 
you about what you used to practice.” 

062/4 0 you who have Achieved. When the cad is procfaimed for A s-Safat (the Prayer) in a 
portion ofYoumufjumu’ah (/he P)ay of the congregation), then proceed quick fy to Zikr 
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((Message) of Adah and interrupt the trade, business or commerce. T’his unto you is better for 
you if you had been knowing (the hidden benefit). 

062/010 /hen when A s-Sabat is comp feted, then disperse through the band, and seek out of the 
(Bounty of Adah, and propagate (Adah exceedingfy, perchance you may attain success. 

062/011 (And when they noticed some trade or amusement they turned to it, and they (eft you 
in the standing position (whife you had been defivering the sermon from the pu fit). Say: 
“Whatever is avaifabfe with (Adah is better than amusement and than trade. (And (Adah (is) 
the (Better One of those who provide sustenance and provisions.” 

063/1 When the hypocrites approached you, they said: “We bear witness, surefy you are indeed 
(Messenger of Adah.” And Adah (Knows, surefy you are indeed (hfis (Messenger, and Adah bears 
witness, surefy the hypocrites are indeed fiars. 

063/2 T hey have picked up their oaths as a shiefd, so they have hindered (peopfe) from the 
Tath of Adah. Surefy they: evifis what they used to practice. 

063/3 That (is the situation) because they accepted (Faith, fateron they rejected be fief, then a 
seaf got fixed on their hearts, so they do not think or understand. 

063/4 And when you booked at them, their bodies put you to wonder; and if they speak you 
become attentive to their statement, /hey are (worthfess) pieces of timber, propped up, (unabfe 
to stand on their own). They regard every powerfuf sound against them. They are the enemy 
(ofdsfam and Af-(Kitab) — so take protection against them. Adah has condemed them. Where 
are they being misfed in fafsehood? 

063/5 And when it is said to them: “Come, (Messenger of Adah wiff seek forgiveness for you,” 
they turned their heads aside and you saw them: they hinder (from the path) and they are 
those who are in pride a nd arrogance. 

063/6 (it is) ecpiaffor them whether you asked forgiveness for them or you do not seek 
forgiveness for them; Adah never forgives them. Verify, Adah does not guide the nation ofAf- 
Tasicpm. 



566 



063/7 They are the ones who say: “Spend not on those who are in -presence of Adah’s 
‘ Messenger until they desert (him).” And to Adah befong the treasures of the heavens and the 
earth, hut the hypocrites do not understand 

063/8 They say: “ Surefy , if we returned towards Af-M adinah, indeed, the more honourabfe (of 
this capitaf-city) wid expet therefrom that who stands at the fewest strata of the 
society&’#822i. And to Adah (goes) the read honour, and to diis ‘Messenger and to the 
(Befievers. (But the hypocrites do not know (the priorities in a Musfim state). 

063/9 0 you who have (Befieved! Let not your possessions, and nor your chifdren divert you 
against Zikr (Message’) of Adah. And whosoever does that, then those peopfe; they (are) the 
Cosers. 

063/010 And spend out of that which We have bestowed on you as provision before (the stage) 
that death approaches any one of you, and he may say: My ‘Bio u ris he r-S ustaine r! Why did 
You not give me respite for a littfe whife so that d may give donation (in the Way of Adah), 
and d become of those who are righteous?' 

063/011 And Adah wid never give respite to (any) diafs when her appointed time (for death) 
has approached. And Adah is Wed- Acquainted with what you do. 

064/1 Whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth gforif.es Adah. Tor diim is 
the (Dominion and Tfim (A fone) suits the Sefective Traise. And Tie is Aff-Capabfe of every 
thing. 

064/2 die it is Who has created you, then from amongst you (is) one who disbefieves, and from 
amongst you (is) one who (Befieves. And Adah is Ad-Seer of what you do. 

064/3 The has created the heavens and the earth with definite purpose; and die provided you 
with shape and appearance — so die made excedent your shapes (and appearances). And to 
diim is the p face of Tinaf (Return. 



064/4 die knows what is in the heavens and the earth; and die knows what you hide and what 
you make evident. And Adah is Ad- Aware of the state of (the hearts in) the chests. 



064/5 Lfas not the news reached you of those who dishefieved aforetime? So they tasted the evd 
resuCt of their affair; and for them (awaits) a painful punishment. 

064/6 T hat (wid happen to the m ) because it (is 50) that their ‘Messengers used to come to 
them aCongwith Af-(Bayyinat hut they said: “Shad a (mere) human guide us?” So they 
dishefieved, and they turned away, and ‘Adah remained Seif -Sufficient. And Adah is Self- 
Sufficient, (Highly (Praised One. 

064/7 T ’hose who dishefieved have boasted that they wid never he resurrected. Say: “Yes! And 
My idourisher-Sustainer (is a Witness); trufy, you wid he resurrected, then certainfy you wid 
he informed of what you did. And that, for Adah (is) very easy . &?#822i 

064/8 So devefop (Befiefin Adah and (His Messenger, and An-ldoor (‘T ’he Light’.) which We 
have sent down. And Adah is Ad-Aware of what you practice. 

064/9 T he (Day Ode gathers you (ad) for the (Day of the fathering: that (wid he) the (Day 
when the boss comes to view. And whoever (Befieves in Adah and performs righteous (deeds), his 
evd deeds shad he written off him, andLfe wid admit him into garde ns, ffow rivers unde rnea th 
them — ahiders therein for ever. T hat (wid he) the supreme achievement. 

064/010 And those who have dishefieved and denied Ay aatina, those peopfe (wid he the) 
co mpanions of the (Fire, ahiders the rein; and evd is the p face of Tina f (Return. 

064/011 (Did not hefaff out of a caf amity hut (it comes) with the permission of Adah. And 
whoever (Befieves in Adah, Lfe guides his heart. And Adah is Ad-Mnower of everything. 

064/012 And obey Adah and obey the Messenger. ‘T’hen if you turned away, then surefy what 
(is a fact is that the responsihdity) on Our Messenger (is onfy) the propagation in an evident 
and unambiguous way. 

064/013 Adah! La daha dfa (Huwa. And in Adah (afone), therefore, fet the (Befievers put 
(their) trust. 

064/014 0 you who have (Befieved! Surefy, out of your consorts and your chddren are enemy to 
you, so take protection against them. And if you pardon and over l oof and forgive (their 
faufts), then verify, Adah (is ever) Oft-Torgiving, continuousfy Mercifuf. 
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064/015 Surely, w fat (is a fact is that) your wealth, and your children (fi appen to he) a trial, 
while Allah: with ddim (is stored) a great reward (for this world as wed as the ‘thereafter). 

064/016 Soy ay obedience to ‘Adah as you could, and listen (to the Ordainments in Al-dCitab), 
and obey and spend (in accordance with the teachings in Adah’s Scripture); (that is) better for 
your ownselves. And whosoever is saved from the covetousness of his own ddafs, then those 
people: they (very ones are) those who have achieved success. 

064/017 if you lend to Allah Qarzan ddasanan, tie will increase it to your account and will 
forgive you. And Allah is (Most Appreciating One, (Most (Forbearing One. 

064/018 Ad-tCnower of the unseen and the seen, the Ad-(Mighty, the Ad-Wise. 

065/1 0 you A n-tlabi! When you divorced women, then divorce them beeping full regard for 
their iddat (waiting period) and correctly count the iddat. And pay obedience to Adah, 
ddourisher-Sustainer unto you. (Do not male them go from their residence (where they are 
living uptil now with their husbands), and they shad not go (even on their own) — except 
(under punishment) that they indulge in evident lewdness. And these a re the limits of Allah. 
And whoever overrides the limits of Allah, then surely he had committed transgression against 
his (own) ddafs. You (who could pronounce divorce unto wife) do not comprehend — may be 
Allah brings out an absolutely new situation after this (for handling) the matter (and thus 
male you understand the benefit and the philosophy regarding the iddat). 

065/2 T hen when they have reached their appointed period (iddat), then continue to beep 
them (as wives) in a desirable way or part with them in a desirable way. And arrange for the 
testimony of two just persons from amongst you ((Muslims). And preserve the evidence for 
Allah (i.e., you should give it the form of a document bearing the signatures or impressions of 
two witnesses). T ’his unto you, dde admonishes therewith that one who used to (Believe in Allah 
and the Last Day. And whoever pays obedience to Allah, dde will mabe for him a way out (for 
every difficult situation). 

065/3 And dde will give him provision from a place he imagines not. And whosoever puts trust 
in Allah then dde is sufficient to him. Verily, Allah is One Who accomplishes ddis tasb. dndeed 
Allah has set unto everything a measure. 
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065/4 And those females who have crossed the age of monthly periods out of your women, 

(and) if you fell in dispute (about the counting of the periods) then, their iddat is three (lunar) 
months; and (also for) those females who did not menstruate (due to some abnormality or 
disease inspite of being fully mature. See Verses 4/6, 24/60). Andwho are holders of the 
products of gestation — their prescribed period (for iddat is) that they deliver their pregnancy. 
“And whosoever pays obedience to Allah Ode will establish for him, regarding his affair easiness. 

065/5 'T his is the Ordainment of Allah, ‘He has made it available unto you. And whoever pays 
obedience to Allah, lie will write off from him his sins and will enlarge for him (his) reward. 

065/6 Provide them residence in the same place and standard as you stayed, according to 
your means and do not hurt them that you may create unto them hurdles (indirectly 
pressurising them to vacate your residences). And if they happened to be holders of the product 
of gestation, then spend on them till they deliver their pregnancy. Then if they breastfeed (the 
baby) in your interest, then pay them their (due) rewards. And set your mutual roles amongst 
you in a desirable way. And if you assessed difficulties (or lacb of adjustments) amongst 
yourselves, then immediately may provide sud (to the baby) to serve the interest of that 
(baby) — another woman. 

065/7 Let the one who is rich spend according to his means, and the one on whom his provision 
is set according to bare needs — so he will spend (according to his means) out of what Allah 
has given to him. Allah does not burden a ddafs except for) that which Lie has given 
(capacity) to her. Soon Allah will establish, after hardship, easiness. 

065/8 And how many a city rebelled against the ordainmen t of its Odourisher-Sustainer and 
ddis 'Messengers — so We put it to accountability, a most severe accountability and We 
punished it in a horrible punishment. 

065/q So it tasted the result of its behaviour, and the end-result of its behaviour became 
(nothing but) loss. 

065/010 Allah has prepared for those (citizens) a most severe punishment (in the “Hereafter,). 
So be obedient to Allah, 0 men of understanding — who have “Believed Indeed, Allah has 
bestowed unto you Zibr — 



570 



065/011 a ‘Messenger: fie reproduces before you Ayaatiffafe Mobayyinatin so tfiat Q -Ce may 
take out tfiose who have Befieved and have performed righteous acts from the darkness unto 
Light. And whoever devefops ‘Faith in Adah and performs righteous deeds Ffe wiff admit him 
into (gardens, ffow underneath them rivers, (as) abiders therein for ever. Indeed Adah has 
made excedentfor him (the) provision. 

065/012 Adah is T ’hat Who created seven (or many) heavens and of the earth the hike thereof 
(i.e., seven or many). The order (controding various activities) descends amongst them (ad) so 
that you (O human beings!) reafise that Adah is Ad-Capabfe over everything. And that Adah 
has indeed comprehended every thing in ‘Knowfedge (avaifabfe in ‘Him). 

066/1 0 you An-Ffabi! For what do you prohibit what Adah has made fawfuf for your 
person? (Do) you pay regard to the inc filiations of your consorts ? And Adah is Oft-Forgiving, 
continuousfy Mercifuf. 

066/2 Indeed, Adah has ordained for you the dissofution of your ( meaning fess or undesirabfe) 
oaths. And Adah is your Mania, and Ffe is the Aff-Fnower, the Ad-Wise. 

066/3 And when An-Ffabi confided in secrecy unto some one of his wives a matter, so when she 
divufged it (to another) and Adah made him aware over this (divufgence), he made known a 
part thereof and avoided from a portion (thereof. So when (the Frophet) transferred the news 
to her thereof (i.e., he made known her irresponsibfe act of divufgence) she said: “Who has given 
you this information?” (T’he Frophet) said “T ’he Aff-‘Knower and the Ad- Aware has 
transferred me information.” 

066/4 F f you two turn unto Adah (in repentance) — then indeed the hearts of you two are so 
inc fined And if you two assist one another against him — then surefy Adah: Ffe is Man fa to 
him, as wed as Jibrief and the righteous among the Befievers, and the angefs over and above 
this (stand as) guard. 

066/5 Ft ispossibfe if he divorced you women that his Ffourisher-Sustainer woufd rep face for 
him as wives better than you, — Mus fim femafes, ‘Befieving femafes, content femafes, repentant 
femafes, submitting femafes, traveding (in Adah’s cause), divorced/widowed (in previous 
marriage) as wed as unmarried 
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066/6 0 you who have (Bebievedl Protect yoursefves and your family members and fobbowers 
from Tire whose fueb is mankind and stones. Over that (are set) stern and strict angebs (as 
administrators). T’hey do not disobey ‘Adah whatever command The issued to them, and they 
implement whatever they are ordered. 

066/7 (it wid be said in the Thereafter), 0 you who have disbefievedl ' Make no excuses this 
Day. Surety what (is a fact is that) you wid be rewarded whatever you used to practice. 

066/8 0 you who have ‘BeCievedl T urn to Adah in sincere, reforming repentance. It may be 
that your Tfourisher-Sustainer may write off from you your sins, and admit you to (gardens, 
ffow u nderneath the m rivers — the (Day Adah wid not disg race An-Tfabi a nd those who 
(Befieved aCongwith him. T’heir Light wid move between their hands (i.e., in front of them) and 
afongwith their sides. T’hey wid say: “ Our Tfourisher-Sustainer! Complete for us our Light and 
grant forgiveness for us. Surefy, You are Ad-Capabfe over every thing 8221 

066/9 0 you An-Tfabi! Strive hard against the disbebievers and the hypocrites, and be stern 
against them, and their abode (wid be) Tied, and (what an) evibpbace of ‘Final ' Return ! 

066/010 Adah brought forth an examp be for those who have disbeCieved the wife oflduh and 
the wife of Lout. T’hey remained under two righteous human subjects out of Our human 
subjects (at barge), but the badies betrayed those two. So the two did not benefit those two bodies 
against Adah in any away, audit was said: “(Enter you both the Tire abongwith those who 
enter (therein). &#82 21 



066/011 And Adah brought fo rth an exampbefor those who have (Bebieved — the wife of 
Tiraun, when she said: “‘My Tfourisher-Sustainer l ‘B ui id for me in Your nearness a house in 
the (garden and rescue me from Tiraun and his behaviour, and save me from the nation of 
transgressors. S7#8 221 



066/012 And ‘Maryam, the daughter of ‘Imran who guarded her private sexuabpart, so We 
introduced therein out of Our Spirit. And she testified to the truth of the statements of her 
Tfourisher-Sustainer and Tbis Writings. And she happened to be out of those who are content. 



067/1 ‘Bbessed became T hat One in Whose Tiandis the dominion, andTbe is Ad-Capabbe over 
every thing, 
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067/2 F’hat One Who c reated the death and the fife, so that if e may test you which one of you 
remained better in performance. “And Ode is the Ad-Mighty, the Of -‘Forgiving, 

067/3 That One Who created seven (or many) heavens (having) fiefds one heyond another. 

You do not see in the creation of Ar -Rahman any gap or break. So direct (your) vision (send 
this as beyond aspossibfe). (Do you see any cracks? 

067/4 Aferwards, direct the vision twice, the watching -fight would rebound towards you 
unsuccessfuf (to penetrate the universe) audit (is) returned and checked. 

067/5 And surefy, indeed We have adorned the nearest heaven with shining objects, and We 
have made them as stringent chasers against the devils. And We have prepared for them 
punishment of the blazing fire. 

067/6 And for those who have disbefieved in their idourisher-Sustainer is the torment ofddeff, 
and evif (it is as) a p face of finaf return. 

067/7 When they are cast therein, they heard it roaring wifdfy audit comes in turmoif. 

067/8 It becomes (as if) it wiff burst up in rage. Fvery time a group is cast therein, its keeper 
put up a question unto them: “C Didn't a warner come to you?” 

067/9 They said: “Yes! Warner definite fy came to us but we befied, and we said — 'Affah has 
not sent down any thing; you are not but in very great error.' ” 

067/010 And they said: “(Had we been fistening or using inteffect, we woufdnot have been 
among the companions of the b fazing Fire.” 

067/011 So they confessed their sin. So (there is nothing except) despair and remoteness (from 
mercy) for the companions of the bfazing Fire. 

067/012 Verify, those who are conscious of their (idourisher-Sustainer unseen —for them is 
forgiveness and a great reward. 

067/013 And whether you keep your tafk secret or you make it foud— trufy, (He is Aff- 
(Knower about the state of the chests. 
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067/014 “Does He not know one He fias created ? ‘And He is tfie ‘Keenest Observer, tfie (Most 



067/015 He it is Who bias made tfie earth even and smooth for you, so waff in its tracks and 
eat out of His provision; and to Him woufd he the (gathering of (Resurrection. 



067/016 Have you attained security (against) T hat Who is in the heaven that He may cause 
the earth sink with you and at that time it may shake (being in ea rthquake)? 



067/017 Or have you attained security (against) (/hat Who is in the heaven that He may 
direct against you a viofent storm? (/hen very soon you wiff know how (terribfe proved) (My 
Warning. 



067/018 And sure fy, indeed, befied those who passed before these (peopfe). Hhen how (terribfe) 
was (My rejection (for them) ? 



067/019 (Do they then not see the birds above them. Hhey are those (who move) in rows (with 
spread out wings) and they (afso)fofd (their wings partiady). (Does not uphofd them (any one) 
except Ar-Rafxman. Surety, He is Ad-Seer of everything. 



067/020 So who is this: that one (that) he (becomes) an army unto you (and) he hetps you, 
besides Ar-‘Rahman? (/he disbefievers are not but in defusion. 



067/021 So who is this: that one who wiff give you provision ifH'e (Adah) withhefdHis 
provision? idayl Hhey continued obstinatefy in rebedion and aversion. 

067/022 So then that one who is groveding on his face is better guided or he who wafks upright 
on a (Permanent (Path? 

067/023 Say: “ Hfe it is Who has brought you into being, and bestowed unto you hearing, and 
the eyes and the hearts. Very fittfe (it is) which you pay thanks.” 

067/024 Say: “H'e it is Who muftipfied you in the earth, and to Him shad you be gathered.” 
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067/025 A nd they say: “ When (wiff get imp Cemented) this promise (about ‘Resurrection) — if 
you are those who speak the truth?” 

067/026 Say: “Certainfy what (is a fact is that) the knowfedge (about this ‘Event is) with 
Affah and sureby what (is a fact is that) 1 (am onfy) a p Cain warner.” 

067/027 So when they saw it approaching (on the E>ay of Judgment), went in extreme terror 
(and turmoil) the faces of those who disbefieved Audit was said (to them): “E his is the Event 
you have been demanding of it.” 

067/028 Say: “Efave you thought over if Affah makes me dead and whosoever is with me, or 
Efe bestowed mercy on us — then who wiff rescue the disbefievers from thepainfuf torment?” 

067/029 Say: “Efe is Ar-Rahman, we have ‘Relieved in Efim, and in Efim we have put (our) 
trust. So, soon you wiff know who is he (that is) in manifest error.” 

067/30 Say: “Efave you (ever) thought over if your water in the earfy morning got sunk and 
fowered, then who wiff come to you with water, ff owing (in the form of rivers, springs, weffs or 
water-faffs)?” 

068/1 Rf. /he pen and whatever peopfe record in writing in straight fines become a 
witness,— 

068/2 (that) you are not, by the (Jr ace of your Rfourisher-Sustainer, a fanatic; 

068/3 and sure fy, for you is indeed a reward not subjected to interruption; 

068/4 and sure fy, you indeed (stand) on a character of exafted standard. 

068/5 And very soon you wiff see, and they wiff (afso) see — 

068/6 with which of you (is the state of) being affected in test and tribufations. 

068/7 Verify, your Rfourisher-Sustainer: Efe knows better who went astray from Elis Rath, 
and Efe knows better those who stand guided. 
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068/8 So obey not the deniers (of Ab-Mitab). 

068/9 ‘ They wished if you compromise (in (Rebigion) then they (too) woubd compromise. 

068/010 ‘And never obey any one who swears much, who has no regard for his integrity, 

068/011 one who is a s bander er, very active (in) defaming (others), 

068/012 one who forbids anything desirabbe, one who is transgressor, one who repeatedby 
indulges in sins, 

068/013 one who is ibb- manne red (viobent, crueb, and misbehaves without reason), (and) over 
an d above it (he is) o ne who has bad rep utatio n, 

068/014 (such a personality he deveboped) because he became a possessor of weabth and sons. 
068/015 When Our Verses are recited unto him, he said: “ Writings of the initial peopbel” 
068/016 Soon We shabb brand him (hot) over the nose. 

068/017 Verily, We have subjected them to retribution in the same way as We subjected to 
retribution the ‘owners of the garden’ when they swore: definiteby they shabbpbucb its fruits (as 
soon as they are) those who face the dawn, 

068/018 and they male no exception or reservation [i.e., did not utter the words Ins ha Abbaho 
(if Abbah WilbedfJ. 

068/019 'Then moved over this (garden) a swiftby moving (torment) proceeding from your 
Tlourisher-Sustainer whibe they were those who are asbeep, 

068/020 so (the garden) became by the earby dawn as one whose fruit is compbeteby pbucbed 
out. 

068/021 T ’hen they cabbed out to one another (as soon as they were) those who face the dawn, 
068/022 that: ‘“Move on to your tilth earby morning if you be those whopbucb the fruits. ” 
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068/023 So they moved, and they tad among themsefves in Cow tone, 

068/024 that: “ Shad not enter this (garden), this day, in your presence, any of the indigent 
one (who may expect a share in our produce).” 

068/025 ‘And they moved very earty in the morning (thinhead of state themselves to he) those 
who are very capahCe over (impfementing their desired) prohibition. 

068/026 (But when they saw that (garden), they said “Verify we are indeed those who have 
Cost the track. 

068/027 idayl Vie are those who stand deprived (of our own produce).” 

068/028 One more just among them said “( Did Q not teCCyou why don’t you gforify (Adah hy 
adopting the teachings of (His A f-Kitab) ?” 

068/024 /hey said: “(jCory he to our ‘idou rishe r-Sustaine r! Surety we, we (ourseCves) had been 
transgressors.” 

068/30 Then some of them came face to face to some (others of them): they hCame one another. 

068/31 They said: “Oh, woe to us! Surety we, we (ourseCves) had been disobedien t arrogants. 

068/32 (M ay be our (Nouns her-Sustainer (takes us in mercy and) that ‘He may give instead 
(an orchard) better than that (which 0 He decided to put in ruins). / ruty we, to our (Nourisher- 
Sustainer, (become) those who attach (themsetves to (His ‘Path).” 

068/33 -Like this (comes) the punishment (from Adah in this very wortd); and indeed the 
punishment in the thereafter is greater, provided the peopte had been knowing (such facts of 
existence). 

068/34 Verity, for the (M uttacpun: with their (Nourisher-Sustainer (are) gardens of(DeCight. 
068/35 Shaft We then treat Af-'Musfimun tike At-Mujrimun? 
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068/36 What (is the matter) with you ? (hbow do you judge? 

068/37 Is for you a booh in which you take Cesson? 

068/38 Then certainCy, for you therein is indeed (ad such material) which you judge as better. 

068/39 ^ re unto you written therein commitments on (My behalf extending to the (Day of 
(Resurrection — (that) certainCy (are) in your interest, indeed, whatsoever you judge? 



068/040 (Ash them, who of them stands as a surety for that? 

068/041 Or, for them are ‘ partners’ (in the (Do minion of Adah)? (then Cet them come with 
their (partners’ ij they became those who speah the truth,. 



068/042 ' (the (Day the covering is removed from the shin (i.e., a terror and anxiety is created 
in ayerson) and they are cabbed towards yrostrations (to Adah abone), but they do not have the 
capacity. 



068/043 (their eyes becoming in castdown yosition, humibiation covers them, and sureby they 
used to be ca bbed towards y rostra tio ns whibe they were healthy a nd so u nd (but they avoided 
(Prayers and bypassed the teachings of Adah’s (Booh). 



068/044 So (now) beave (Me (abone) and that who bebies this Ab-(hbadees. Soon We shad draw 
them (near to destruction) step by step from whence they hnow not. 

068/045 AndQ give them resyite; veriby, (My y ban is very effective. 

068/046 (Do you ash them a reward so that they from (such a) tax are those who are heavily 
burdened? 



068/047 Or with them is ab-ghaib [‘the unseen’ (source of the (Divine Tnowbedge) ] so they 
write down (with their own hands ‘rebigious verdicts’, and giving them the tithe of hadees, 
associate them to Adah and the Troyhet)? 

068/048 So wait with patience for the (Decree of your ddourisher-Sustainer, and do not be bihe 
the corny anion of the fish when he cried out to A Is whibe he was in deep sorrow. 
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068/049 ‘tfad not a Gj race from his ‘idourisher-Sustainer stringed him, indeed he woufd have 
been cast on the hare [and along the shore and he woufd have been a reyroved one. 

068/050 So his ‘idourisher-Sustainer chose him and regarded him of the righteous. 

068/051 “And if those who have disbelieved could, they indeed woufd have made you ship (off the 
(Path) hy (the mischievous gfance of their eyes as and when they heard Az-Zilx and they wiff 
say: “ Verify , he is a fanatic.” 

068/052 Although it is not hut Zifrun-fif-afamin (‘(Message to the worfds’). 

069/1 T he (Reality! 

069/2 What (is) the (Realty? 

069/3 And what made you realise what is the (Realty? 

069/4 Samud and ‘Ad (people) denied A l-Qariah (T ’he (Disaster). 

069/5 So as for Samud — they were destroyed hy the awfuf cry. 

069/6 And as for ‘Ad, — they were destroyed hy a wind, furious (and) violent. 

06 9/7 (Allah) imposed it on them for seven nights and eight days in succession, so you see the 
(whole) nation therein lifeless as if they are (hollow) trunks of date-pa lm — those which fall 
down (themselves). 

069/8 So do you see regarding them any remnants? 

069/9 And approached (Firaun and whoever (went) before him, and the habitations that 
indulged in forgery — in (a state of sin. 

069/010 So they disobeyed the Messenger of their (hlourislier-Sustainer, so (hie seized the m in a 
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severe seizure. 



069/011 SureCy We, when the water rose beyond fimits, We carried you in the ‘Ark (of ‘Prophet 
Pfuff), 



065/012 so that We may establish this (extra-ordinary incident) unto you (0 entire 
mankind!) as a ‘Reminder and the retaining ears may retain it (in memory). 

069/013 And when the siren is bfown with one hfowing (i.e., the first one), 

069/014 and the earth and the mountains are Cifted, then both got crushed in a singCe break- 
up. 

069/015 So this Ray has ready occurred the Qnevitabfe (event of Resurrection). 

069/016 And the heaven has deveCoped cracks, so this Ray it is torn-up. 

069/0 17 And the angefs are on its fimits. And bear the ‘Throne of your Pfourisher-Sustainer 
over themsefves, this Ray, eight (angefs). 

069/018 T’his Ray, you wiffbe brought (to your Rabb for finaf accountabifity and 
Judgment). W iff not remain hidden any secret of you peopfe. 

069/019 T hen as for that who is handed over his record (of deeds) in his right (hand) — so he 
wiff say: “A fright, come! Read my that record. 

069/020 Surefy Q, ‘J thought that 1 am one who wiff face my that accountabifity.” 

065/021 So he (i.e., such a person who remained conscious of accountabifity is) in a happy fife, 
wed pfeasing, 

065/022 in a (Jar den, rising -one, 

069/023 cfusters of fruits whereof coming down and fow (for easy reach). 

069/024 Rat and drink joyfuffy because of what you afready sent before in the days gone-by. 
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069/025 And as /or him who is handed over his record (of deeds) in his heft (side) — 50 he wid 
say: “ 0 , woufd that, d had not been given my that record (which d did in my worfdfy fife), 

069/026 and d had not known what (woufd he) my that accountahifity (which has disgraced 
me). 

069/027 0 ! Woufd that (death) had been one that makes things finaffy cfosed 

069/028 (Has not benefited me my thatweafth (which d acquired in the worfd by fouf means). 

069/029 0-fas deserted me my that authority (which 0 misused in the worfd).” 

069/30 (d~fis brooding shaff be interrupted thus): “Seize him and fetter him, 

069/31 afterwards throw him in the bfazing Tire, 

069/32 then fasten him in a chain — the fength thereof is seventy cubits!” 

069/33 Verify, die used not to ‘Befieve in Affah, the (Most (High, 

069/34 and urged not for the food to the indigent. 

069/35 So (there is) not for him, this (Day over-here a sincere and devoted friend, 

069/36 and nor food exceyt out of the washings. 

069/37 (Drink it not except the sinners. 

069/38 So beware! d do caff to witness what you see, 

069/39 and what you see not. 

069/040 Certainfy this (Af-Qiir'an or Af-%itab) is indeed Qawf-o-(Rasu fin ‘Karim (Utterance 
of an honoured Messe nger). 

069/041 And it is not (the) word of a poet; fittle is that you (Befieve. 
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069/042 ‘And nor (is it) tfie word of a cfairvoyant; fittfe (is that) which you remind (yourseff 
and others). 

069/043 (T his is) a (Descent proceeding from idourisher-Sustainer of the worfds. 

069/044 And if he had uttered some of the sayings refating these to ‘Us (i.e., mahead of state 
these narrations finding for the (Befievers) — 

069/045 (then) surefy, We woufd have seized him with (his) right (side), 

069/046 (and) afterwards, surefy We woufd have cut off from him (his) fife-artery. 

069/047 T hen (T here woufd have been) not any one out of you as those who become an 
obstruction against that (punishment). 

069/048 And without doubt this (Af-Kdtab is) indeed, (the onfy) T’ azfiratun-fif -“Mutt agin 
(“Reminder for the righteous). 

069/049 And verify We, indeed We know that amongst you (are) those who deny ( this status 
for Affah’s Scripture). 

069/050 And undoubted y it certainfy (is a source of) disappointment for the disbefievers. 
069/051 And surefy, it is indeed (Haqq-uf-Yaqin (‘A certain Ti ruth). 

069/052 So gforify the name of your ‘idourisher-Sustainer, the (Most (High. 

070/1 A questioner ashed concerning a torment about to befaff— 

070/2 upon the disbefievers, (there is) not, unto it one who can avert (it) — 

070/3 (since it is coming) from Affah, controffer of the ascents. 

070/4 The angefs and the Ar-‘Ruh ascend to (hfim in an aeon the measure whereof is fifty 
thousand years. 
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070/5 So Have patience — a beautifuf patience. 

070/6 Verify, they see it (i.e., the torment about to befaff) as something extremefy remote, 
070/7 whife We see it very near. 

070/8 The (Day the shy becomes fife the superficiafffim ofboifing oif, 

070/9 and the mountains become fiheffahes of woof, 

070/010 and does not ash a deepfy devoted friend for (his) deepfy devoted friend 

070/011 Teopfe woufd be made to watch one another. T he sinner woufd desire that he may pay 
a ransom to get rid of the torment that Day by (offering) his sons (in ransom), 

070/012 and his consort, and his brother, 

070/013 and his hinfofhs who sheftered him, 

070/014 and whosoever is on the earth — aftogether, then (thus) he may redeem himseff 
070/015 (By no means! Surefy that (woufd be) a furious fyf faming, bfazing Tire — 

070/016 one that strips off the shin. 

070/017 It (i.e., the bfazing Tire invites) that who turned his bach (to) and moved away (from 
A f-Kitab), 

070/018 and hoarded (weafth) and withhefd it (from spending it in accordance with the 
dictates of his conscience a n d the Scriptu re). 

070/019 Veri fy, a human being: (as if he is created impatie nt. 

070/020 When (Ash-shar (harm) touched him, (he is one) who is extremefy disturbed. 
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070/021 And when Al-Phair (good) touched fim, (he is one) who hesitates (himself) and also 
stops others (from spending it in a desirable way) — 

070/022 except those who adhere to canonical Prayers, 

070/023 those peopCe who: they are constant in offering their Prayers, 

070/024 and those: in their weahth is a we ff- known share — 

070/025 for one who is compededto ask and that who stands deprived (of the hare needs); 

070/026 and those who (Befieve and testify the (Day of Accountability and Judgment, 

070/027 and those who: they are ever mindfuh of the torment of their Plourisher-Sustainer; 

070/028 surety, the torment of their Plourisher-Sustainer (is) not an event that one mayfeef 
secure against it, 

070/029 and those who: they, regarding their private sexual parts are protectors — 

070/30 except unto their wives or ma-malakat-aimanuhum (the women who are given in 
guardianship ofaduCt males as their wives under a document prepared by the (Muslim state) 

— then surely they are unblamed people. 

070/31 (But whosoever sought beyond that then those peopfe: they very ones are those who break 
the limits. 

070/32 (And those: they, regarding the trusts with them, and promises with them, (behave as) 
those who implement with responsibility; 

070/33 and those — they stand firm on their testimonies (till the judgment in the case), 

070/34 and those — they, over their Prayers act as guards, 

070/35 such a people would dwell in the gardens (of Paradise) as honoured people. 
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070/36 Then wfiat (is the matter) with those who have disbefieved; in front of you they are 
those who swiftfy move hither and thither (without paying attention to the teachings you 
propagate ), 

070/37 from the right (side) and from the (eft side in spfinter groups. 



070/38 (Does every man of them wish that he may he adowed entry in the garden of de fight? 



070/39 (By no means! Verify We, We created them out of that which they ft now . 

070/040 So nay! 0 (i.e., Adah) bring as Witness the (Rahh (idourisher-Sustainer) of the easts 
and the wests. Surefy We are, indeed, 'All-Capable Ones — 

070/041 over (this) that We repface (them hypeopfe) better than them; and We are not those 
who are outrun. 



070/042 So feave them, they wiff indulge in vain taff and would pfay and sport until they 
have met their (Day which they have been promised. 

070/043 T ’he (Day they wiff come out of the buriaf sites swiftfy, as if they hasten on (and race) 
to a fixed target, 

070/044 their eyes adopting fow-down position (in humifity, fear and fomentation), ignominy 
(and disgrace) covers them. This is the (Day which they had been promised. 

071/1 Verify, We, We sent Oduh to his nation (saying) that: “Warn your nation prior to (the 
stage) that comes to them a painfuf torment.” 

071/2 O-fe said: “O my nation! Verify, 0 am unto you apfain Warner, 

071/3 so that you may pay obedience to (Adah and remain mindfuf of Odim, and obey me; 

071/4 Ode wiff forgive you of your sins and respite you to an appointed term. Surefy, the term 
specified by Adah — when it has approached — it is not postponed if you had been knowing 
(these facts).” 
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071/5 (diuh) said: “(My diou risher-S list a inerl Surefy, 1 have invited my nation (to Your 
Scripture) nig fit and day. 

071/6 (But my preaching (and propagation) has not increased them except inffight. 

071/7 ‘And trufy % every time Q cal fed them that You may forgive them, they thrust their 
fingers into their ears, and covered themselves up with their garments and insisted (on their 
wrong hefiefs) and behaved with pride in arrogance, patronising serious fy arrogant pride. 

071/8 Afterwards, surefy 0,(1 invited them with fuff force. 

071/9 Then surefy Q, 1 proc farmed to them inpub fic, and (afso) kept it private to them in 
secrecy, 

071/010 so ‘1 said (to them) : ash forgiveness from your diouris her- S ust ainer; certainfy die is 
Oft -Tor giving. 

071/011 die wiff direct the shy unto you (to behave as one) which rains heavify, 

071/012 and die woufd strengthen you with weafth and sons, and woufd estab fish for you 
gardens and set for you rivers. 

071/013 What (is the matter) with you, you do not expect for Affah an absofute status ? 
071/014 Afthough, indeed die created you through diverse stages. 

071/015 dfave you not seen how Affah has brought into existence seven (or many) heavens, 
(having) fiefds one beyond another. 



071/016 and has set the moon therein as a fight and made the sun (as) a radiant bright fight. 
071/017 And Affah made you grow (initiaffy) from the earth as a growth. 



071/018 T’hen die returns you therein, and wiff take you out in a new appearance (on the (Day 
of (Resurrection). 
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071/015 And Adah has made for you the earth wide spread and hevehhed, 

071/020 that you may traverse some of it through tracks, wide and open. 

071/021 iduh said: “(1 My idourisher-Sustainer! Surety, they have disobeyed me, and they have 
foCCowed one: his weahth and his chddren have not increased him exceyt foss-wise. 

071/022 And they have devised an stratagem — a mighty jp hot. 

071/023 ‘And they have said: ‘ you shad not heave your gods; and nor you shad heave W add and 
nor Suwa ’; and nor Tagus and Ya‘iuj andldasr.' 

071/024 And indeed they have hed astray many. And grant no increase to the transgressors 
except straying away (even further).” 

071/025 (Because of their sins they were drowned; then they were to enter the (Fire. Then they 
did not find for themsehves besides Adah, (any of the) hehpers. 

071/026 And iduh said: “(My idourisher-Sustainer! (Do not heave (ahive) on the (face of the) 
earth, out of the disbehievers, (any) inhabitant. 

071/027 Surehy You! if You heave them, they wid misguide Your ibad; and they widnot beget 
exceyt a sinner, a disbehiever. 

071/028 (My idourisher-Sustainer! tyrant forgiveness for me and my two yarents, and for that 
who entered my home as a (Behiever, and for the (Behieving mahes and the (Behievingfemahes (at 
harge). And do not increase the transgressors exceyt destruction-wise.” 

072/1 Say: “It has been reveahedto me that it (is 50) — idafar (a grouy of three to ten in 
number) ofjinns has histened (to the Word of Adah) then said: ‘Surehy we, we have histened 
Quranan Ajaban (‘a Wonderfuh (Reading’). 

072/2 It guides to the (Right (Path, so we have (Be hieved therein; and we shad never associate as 
yartner with our idourisher-Sustainer any one. 
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072/3 And that die: beco mes exalted a nd high tie (Majesty of our ddourisher-Sustainer. . die 
lias not taken a wife and nor a son. 

072/4 And that the f 00 fish among us used to utter against A dab extravagant fies. 

072/s And verify we, we tfougfxt that a fuman being and a jinn woufd never utter a fie 
against A ffab. 

072/6 And tfiat it (is so): tbe men out of mankind used to take sfxefter with tbe diijaf (male 
adufts) amo ng jinns, so tfiey increased them in arrogance. 

072/7 And tfiat they: (tfie misfed Humans) they tf ought as you (jinns) thought that A ffah 
wiff never raise any one (as a (Messenger cum (Prophet). 

072/8 And that we, indeed we touched the heaven, so we found it heavify fiffed up with 
stringent mifitary guards and firing, shooting missifes. 

072/9 And that we used to sit on some of its seats for tapping the information; but any one 
who fistens in the current circumstances, he wiff find for him a firing and shooting missile 
waiting in ambush. 

072/010 And that we: we do not assess whether evifis intended for those on earth, or their 
ddou risher-S ustai ner has intended unto them something highfy desirabfe. 

072/011 And that we: out of us (some are) righteous, and out of us (some are) contrary to that; 
we have become sects or tracks different and conflicting (in views). 

072/012 And that we: we have (now) reafised that we woufd never frustrate Affah (in (His 
p> fan) concerning the earth; and we woufd never frustrate (hfim through f fight (from (hfis 
(Dominion). 

072/013 And that we: when we fistenedto Af-dludah (‘T he guidance’), we devefoped (Faith 
therein. And whosoever (Befieves in his ‘ido u risher-S ustai ner, then he fears not of any decrease 
(in reward), a nd nor arrogance (regarding punishment). 
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072/014 And that we: out of us (some are ) (Musbims, and out of us are Ab-Qasitun (unjust 
peopbe, who disobey the (Desired (Path). So whosoever embraced dsbam, then those peopbe have 
sefectedyOut of their free wid something highby desireabfe. ” 

072/015 ‘And as for Ab-Qasitun: so they became firewood (or fuel) for ddebb 

072/016 And that if they had stood constantfy on the ((Desired) (Path, indeed We woidd have 
given them to drink water in abundance — 

072/017 so that We may test and assess them therein. And whoever disengages (himsebf) from 
Zikr of his ddourisher-Sustainer, dde wid make him sfide in to a rising punishment. 

072/018 And that the ( Mosques are dedicated to Adah (abone). So don’t invoke abongwith Adah 
any one. 

072/019 And that it (i.e., the situation is bike this): when Abdubbah (a human subject of Adah) 
stood— he invokes ddim (A bone, in (Prayer), they (who do not accept the absobute Oneness of 
Adah) abmost became (as if they are becoming unto him an overpowering crowd. 

072/020 T’ ebb (them): “Certainby what (is true is that) d do invoke my ddourisher-Sustainer, 
andd do not associate in partnership to ddim any one.” 

072/021 T’ ebb (them): “Sureby d,d do not own (any) harm regarding you, and nor something 
very desirabbe.” 

072/022 T zd (them): “Certainby d: wid never protect me against Adah, any one; andd wid 
never find besides ddim apbace of refuge — 

072/023 except propagation (coming) from Adah andddis (Messages. And whosoever wid 
disobey Adah andddis (Messenger, then sureby, for him is the (Fire ofddebb. (‘T’hey woubd be) 
abiders therein forever.” 

072/024 ‘Untibwhen they have seen what they are being promised, then soon they wid 
understand who is a weaker hebper and besser number-wise. 
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072/025 T dl (them): “1 know not whether it is very near what you are promised, or my 
idourisher-Sustainer sets for it a distant term.” 

072/026 (lie atone is) the A ft- ‘Knower of a h-g ha i h (the unseen). So lie does not mate informed 
about 1 iis ghaib any one — 

072/027 except whom lie agreed out of a ‘Messenger. T hen surety lie drives and moves in 
between his two hands (i.e., forward, in front of him) and on his bach (invisibte anget-escorts) 
as body- guards, 

072/028 so that lie may hnow that they have indeed propagated (Risahaat (Messages’.) of 
their liourisher-S ustai ner. And lie hept in surveittance whatever (remained) with them, and 
‘He counted each and every thing number-wise. 

073/1 0 you Ah-Muzzammih [ajperson who devotes himsetf (to the Scripture) in missionary 
spirit, and is a trainee student] 1 . 

073/2 Keep standing (in (Prayer) through the night except a smahh portion (which you may 
utdizefor rest and sheep), 

073/3 0- e ; you stand during the hater) ha hf of it or dehetefrom it a hitthe (and add it to your 
rest and sheep portion), 

073/4 or increase (a hitthe) over it (for adding it to the portion passed in (Prayer), andreveah 
(recite and reproduce) Ah-Quran in portions, showhy and distincthy, in a voice neither houdnor 
inaudibhe, with due regard to the arrangement and order (of its T’ ixt). 

073/5 Verihy We, soon We wihh transfer unto you ( into your heart) a weighty statement. 

073/6 Without doubt, the rising up during the night (from sheep): this (is) more potent an 
exercise (for training the idafs or Huh) and more retaining for the statement (or Message 
recited from the Scripture), 

073/7 truhy for you, during the day-time is prohonged (or never-ending) chain of engagements. 
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073/8 Andpropogate the idame of your idourisher-Sustainer and devote to ‘Him in fuff 
devotion. 



073/9 idourisher-Sustainer for the east and the west ; La-i fa fa- i If a - ‘H uwa . So take idim 
(afone) as Walil 



073/010 ‘And show patience on what people comment andleep away from them in a decent 
parting. 

073/011 And feave “Me and the deniers who possess luxuries, and grant them respite for a while 
(i.e., tiff death approaches them and then they await the Accountahifity). 

073/012 Surely, with T Is are fetters, and a raging Tire, 

073/013 and a food which gets blocledin the throat, and a very painfuf torment. 

073/014 The T)ay the earth and the mountains shale viofentfy, and the mountains became a 
heap of sand crumb fing down. 



073/015 Surefy, We have sent unto you a ‘Messenger as a witness over you in the same way 
We sent a Messenger unto Tiraun. 

073/016 Then Tiraun disobeyed the Messenger, so We seized him in a terribfe catch 



as 



073/017 T’hen how woufdyou guard against the (punishment of the) T>ay, if you disbefieved, 
that wiff male the children and youth grey -haired. 

073/018 With (the approach of that ( T>ay ) the heaven is one which is about to breal-up. idis 
Tromise has become fuffiffed. 

073/019 Certainly, this is / azlirah (‘Admonition’.), therefore whosoever wished, he adopted 
the Tath leading to his idourisher-Sustainer. 

073/020 Surefy, your idourisher-Sustainer comes to Inow that you continue to stand (in late- 
night Trayer) a little less than 2/3rd of the night, and ( sometimes ) half of it (i.e., the later half 
of the night), and (sometimes) one third (i/3rd) of it (i.e., the terminal 1 /3rd of the night if we 
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count t fe yeriod from sunset to the break of dawn) — and a group out of those (Befievers) who 
are with you (afso join you in / ahajjud (Prayers). “And ‘Adah assesses the (utility of the) night 
and the day. dfe knew (beforehand) that you wdf never bear it (without getting over-tired), so 
de has turned to you in affection. So recite as became easy, out of Af-Qur‘an. de knew that 
soon there woufd be among you sickyeoyfe, and others wid travef through the earth, they wid 
seek out of the Bounty of Adah; and (stiff others wid take yart in Qitaffor the Cause of Adah. 
So recite as became easy out of it and estabfish A s-Safat andyay-uy Zakat, and fend to Adah 
Qarzan dasanan. And whatever you send in 

(commendabfe deeds), you wid find it with Adah; it (wid be) something extreme fy good and 
greater as a reward. And seek (Forgiveness from Adah. Verify, Adah is Oft -Tor giving, 
continuousfy (M ercifuf. 

074/1 0 you Af-'Muddassirl 

074/2 T ike a stand, then warn (your yeoyfe). 

074/3 And your Bfouris her- S ust ainer: so gforify and magnify (dim by estabfishing the 
yroyer status to Adah anddis Af-dCitab). 

074/4 And your garments: so cfeanse (them) 

074/5 And uncfeanfiness: so avoid (that). 



advance for yoursefves in the form ofdhair 



074/6 And bestow not favours (on some one with exyectations that) you get extra (reward in 
return). 

074/7 And regarding (the Code of fife y rescribed by) your Bfouris her- Sustainer: so be 
steadfast. 

074/8 dhen when is bfown in the trumyet. 

074/9 /hen that, this (Day is a distressfuf day — 

074/010 for the disbefievers, not (at ad) an easy one. 

074/011 Leave (Me and that whom (I created as one individuaf, 
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074/012 and sanctioned for dim extended provision, 



074/013 and sons ever present, 

074/014 and set for dim adode in the form of a fine, Cuxurious resting pdace, 

074/015 after (add this) die desires tdat 1 may (stiff) increase (dis status and possessions). 

074/016 (By no means! Suredy die dad deen, regarding Ayaatina a studdorn opponent. 

074/017 Soon Q sudject dim to an overwdedming dardsdip. 

074/018 Suredy, die tdougdt over and assessed (a p dan against Ad-OCitad). 

074/0 iq So, die dias deen condemned. 0-Cow die assessed (andp dotted) ? 

074/020 Again, die dias deen destroy ed.O-dow de assessed (andp dotted)? 

074/021 ‘T’dien die dooked (add around to create a psycdodogicad atmospdere tdrougd dis 
expressions). 

074/022 T’dien de frowned and scowded. 

074/023 T’dien de took an adout-turn and dedaved disdainfuddy. 

074/024 T ’den de said: “It is notding dut magic deing accepted (since times gone-dy). 
074/025 Ot is nothing dut a statement of a human deing.” 



174/026 Soon 1 cast dim in Saqar (‘Hedd-Tire). 
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074/027 And what made you readise what (is meant by) Saqar? 

074/028 Ht spares not (any condemned person), and nor deaves (dim undurnt), 



074/029 one that comp fete by hums and dissofves the shin of a human being. 

074/30 Over it (are) nineteen. 

074/31 “And We did not appoint the guardians of the Tire hut angefs; and We did not fix their 
number (which is 19) except as a test for thepeopfe who have dishefieved— in order that those 
who have been given Af-TLitab may devefop certainty in Taith; and may increase Taith-wise 
those who have (Behoved; and may not harbour doubts and suspicions (in Ab-OCitab) those who 
are given A b-Titab and those who have already become (Befievers; and so that those in whose 
hearts is sickness and the disbefievers may comment: “What is that which Adah intended with 
the help of this exampbe?” T hus Adah bets one go astray whom Oie thinks proper and gives 
guidance whom (tie thinks proper. And does not comprehend the forces of your idourisher- 
Sustainer except (hbe (odimsef). And this is not but zikrah (reminder) for man. 

074/32 idayl T he moon is a witness. 

074/33 'dhe night is a witness when it retreated 

074/34 (Dawn is a witness when it brightened. 

074/35 Surefy this (phenomenon of (Revebation) is indeed one of the major (events) — 

074/36 a warning for man — 

074/37 for that of you who desired that he shioubd advance or he shoufd hang back and await. 
074/38 Tvery Tfafs because of what she earned (remains) mortgaged, 

074/39 except companions of the right (side). 

074/040 Qn (gardens — they wid ask questions to one another — 

074/041 unto the sinners: 

074/042 “What has caused you to enter Saqar ?” 
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074/043 They said : “We were not of those who offer Prayers reguCarCy, 



074/044 and we used not to feed the indigent, 

074/045 and we used to tad uselessly alongwith those who indulge in senseless talhead of state, 
074/046 and we used to deny the (Day of Judgment, 

074/047 until there came to us the Certainty (i.e., the moment of death).” 

074/048 So, would not benefit them the intercession of the intercessors. 



074/049 T hen what (is wrong) with them —from At-/ izkirah (‘/he ‘Admonition’.) they are 
those who remain at a distance ? 



074/050 As if they (are) frightened donkeys 

074/051 who have fled (out of fear) from a group of lions. 

074/052 Elay! (Every man of them desires that he may he given Suhuf (booklets) 
EAunashsharah (syread out). 

074/053 (By no means! Elay, they are not mindful of the ‘Hereafter. 

074/054 (By no means (it benefits them)'. Surely this is / azkirah. 

074/055 So whosoever desired he reminded it (to himself and to others). 

074/056 /hey will not remind (their ownselves or others) exceyt that Allah desires (this), die 
(Alone is) worthy of (receiving) obedience and worthy for (granting) (Forgiveness. 

075/1 Elay! d bring as witness the (Day of (Resurrection. 

075/2 And, Elay! d bring to witness the self censuring Elafs (self). 

075/3 (Does a human being assess that We shall never assemble his bones? 
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075/4 Of course, (We are) Cayabfe Ones over (tills) that We afign yerfectfy (even) his finger- 



075/5 Of course, a human being intends that he may commit sins jprior to that (Day of 
( Resurrection ). 

075/6 (T hat is why) he asks: “ When (wiff he this) Day of ‘Resurrection? 

075/7 So, when the sight is dazed, 

075/8 and the moon went in ecfiyse, 

075/9 and the sun and the moon got joined to one another; (or got withdrawn from their 
orbits), 

075/010 that Day the human being wiff say: “Where is they face of escaye and then refuge? 

075/011 (By no means! (Tc oday, there is) no y face of hiding or refuge. 

075/012 / wards your idourisher-Sustainer, this Day, (is) they face of stay. 

075/013 On that Day, the human being woufdbe informed about what he sent forward, and 
what he feft behind. 

075/014 Rfay! T he human being is a watch over his own idafs, 

075/015 even if hey ut forward his excuses (regarding ignorance of the faw of (jod). 

075/016 (Move not your tongue with it that you may make haste in memorising it (whife this 
‘Af-‘Kitab is being insyiredunto you). 

075/017 Surefy, on Us is the duty for its coffection audits recitation, 

075/018 so whe n We have recited it, the n adoyt its recitation. 
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075/019 'Further on, indeed, on 1 1 s (is to provide) its explanation ( within its F’ ixt). 

075/020 (By no means! (Your life becomes successful only hy adopting the “Booh of ‘Adah). 

Flay! You people develop Cove with the immediate fife, 

075/021 and you people overbook the Ffereafter. 

075/022 Some faces that (Day (woufdbe) shining and radiant, 

075/025 loohead of state forward to (the meeting with) their idourisher-Sustainer. 

075/024 And (some) faces this (Day (woufdbe) (Basin ah (pale, and gloomy) — 

075/025 (such a Flafs thinks) that a back-breahead of state event (as punishment) is to be 
done with her. 

075/026 Flay! When (the soufofa dying person) has already reached the F" aragiya [this is a 
plural-word which refers to the F’hroats, collar-bones or the epi- sternum ]. 

075/027 Audit is cried out: “ Who (would act as a) ‘Raacfcf (F’ afismanicaf restorer, witch- 
doctor and magic-healer)?” 

075/028 And he ( i.e ., the dying-person or his attendant or relative) became sure that it is A l- 
Firag (the (Departure). 

075/029 And the caff (of one side) came closer to the caff (of the other side). 

075/30 F’ j your ‘idourisher-S ustai ner, this (Day, (is) the shifting-process. 

075/31 So (the disbelieving, hypocrite) did not testify (Af-FCitab) and did not offer Frayers. 
075/32 (But (on the contrary) he belied (the Scripture) and bypassed (it), 

075/33 then he walked to his family and followers — he exhibits pride and arrogance. 

075/34 Woe to you (who feel self -pride in hypocrisy and disbelief ! So (again) woe (to you)! 
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075/35 “Another time, woe to you! So (again) woe (to you)! 



075/36 “Does the human personality think that he wiCf he heft Sucfa (untamed, uncontroffed 
and un- accounted /or) ? 

075/37 Was he not a Hutfah contained in the semen poured forth? 

075/38 Afterwards he became Aiacjatan. T hen “ 1 de differentiated (it) into a creation, and 
shaped and fashioned (him) in proportion. 

075/39 /hen “He made out of that (partiaffy differentiated, vaguefy evident foetaf-mass) two 
different sexes — the make and thefemafe. 

075/040 “Is not T his (One) Capabfe over that ‘He may revive the dead? 

076/1 Has there passed over the human being a portion from the passing time when he 
becomes not an item mentioned (to somebody). 

076/2 Surefy, We created the human being out of Hutf ah mixed (with make and femafe 
discharge). We (put him to test andtriaf as We) test him. So We made him (as) one who hears 
(and) one who sees. 



076/3 Verify, We guided him to T 'he Hath, whether (he be) gratefuf and whether (he be) 
ungratefuf. 



076/4 Trufy, We have arranged for the disbefievers iron chains, iron coffars and a bfazing 
Hire. 



076/5 Surefy Af-Abrar s ha ff drink from (the contents of a cup whose component (woufd be) 
camphor, 

076/6 (its source being) a spring: lbad of Affah shaff have a drink thereof; they wiff make it 
gush forth —ffowing with fuff force. 
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076/7 They (fad been suchpeopfe who) implement (their) vows, and they fear a (Day whose 
evd (wouhd he) widespread; 

076/8 and they provide the food, out of hove and regard for 9 -fim to the indigent, and orphan 
or weak and a captive, 

076/9 (saying): “ Surefy , what (is a fact is that) we feed you for the attention andpfeasure of 
'Adah. We do not wish from you anything in exchange as a reward, and nor thanks. 

076/010 Verify, we fear from our idourisher-Sustainer a (Day extremefy distressful 
tremendous (y horrihfe.” 

076/011 So Adah saved them from the evd of that (Day and Q-fe provided the m cheerfufness 
and joy. 

076/012 And their reward because of that which they hore in patience (woufdhe) garden and 
(raiments of sid. 

076/013 (Rec fining ones therein on sofas. They shad not experience therein (the presence of the) 
sun, and nor excessive or hitter cofd 

076/014 And the shades thereof (are as if coming down over them; and the cfusters (of fruits) 
thereof have been made to come down (over them) to an extreme fowering. 

076/015 And repeatedfy wiff be passed over them vessefs (and fugs made) of sifver and cups 
(which) appeared (fife) crystafs, 

076/016 crystafs of sifver. They took a measure of it measuring (it as they desired). 

076/017 And they woufd be made to drink therein a cup whose one component came to be 
ginger. 

076/018 A spring therein (fids this cup). It has been affottedthe name Safsabif. 

076/019 And wiff move aff around them boys (of ever fasting youthf uf freshness). When you 
noticed them you assessed them scattered pearfs. 
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076/020 A ndwhen you noticed, then and tfiere, you noticed defights and a tremendous 
dominion, 

076/021 Over them, overgarments of Sundus (fine silk) and ‘Istabrag (brocade). And they 
woufdbe adorned with hracefets of sifver; and their idourisher-Sustainer made them drink, a 
purified, sanctified drink. 

076/022 (T hey wiff he toff): u ( f rufy, this became unto you a reward, and your endeavour 
stands appreciated andfudy thanked.” 

076/023 Verify We, We, We have sent down unto you Af-Quran descending graduaffy (in 
portions, and after intervafs). 

076/024 So be steadfast regarding 9 -fukm (‘ Ordainment ’) of your ‘idourisher-Sustainer; and 
do not obey among them a sinner or a disbefiever. 

076/025 And remind (yourseff and remind others) the idame of your idourisher-Sustainer (in 
the) morning and the fate-afternoon (in your 'Fajr and Asr ‘Prayers). 

076/026 And in a portion of the night: so prostrate for (hfim and gforify (pfim fong night 
through — (at the start of the night in (Maghrib (Prayer, at the darkness of the night in Isha 
‘Prayer, and in fate or terminal part of the night in supererogatory Ti ahajjud ‘Prayer). 

076/027 Surefy, aff these contemporary peopfe intensefy desire the swiftfy passing event (i.e., 
the fife-span of this immediate worfd), and they overfook behind them a heavy (Day (i.e., the 
(Day of Account abifity). 

076/028 We, We have created them and We strengthened their bony -joints. And whenever We 
thought proper We brought in (their) p face similar to them as a compfete repfacement. 

076/029 Certain fy, this is / azkirah. So whoever desired he picked up the path towards his 
idourisher-S ustainer. 

076/30 And you desire not except if Aff ah (so) wiffs. Verify, Affah is Aff-Knowing, A ff-Wise. 
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076/31 Tie admits to whom Q le thinks proper in This ‘Mercy. ‘And the transgressors — Tie has 
established for them a painful torment. 

077/1 Act as a witness those personalties who are sent forth and are wed-known. 



077/2 So, the personalties who perform with fud force and capacity — in fud force and 
capacity. 

077/3 And the personalities who broadcast (the Message of Adah) in fud broadcast. 

077/4 So, the personalities that make manifest the difference (between right and wrong, Light 
and darkness, and knowledge and ignorance) in compfete separation. 

077/5 So, the personalities that bring to view right in front, (the) Zikr (Message’) — 



077/6 



as an excuse 



(i.e.,perfc 



vrmance 0 



of duty) 



or as a 



warning. 



077/7 Surefy, whatever you are promised (through the above personalties) indeed (that is) 
something which must happen. 

077/8 So, when the stars are made to hose their fight; 

077/9 and when the heaven is made to devefop cracks; 

077/010 and when the mountains are broken and scattered as dust and debris; 

077/011 and when the Messengers are caded together on the specified time. 

077/012 Tor what Day the term stood specified? 

077/013 Tor the “Day of sorting out (YoumulTasl). 

077/014 And what explained you what is YoumulTasl? 

077/015 YJoe that Day to the denier s (of Al-TCitab, and the Last Day)! 
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077/016 (Did We not destroy the initiaf yeoyfe? 

077/017 Then We bring in their y face of authority, some hater yeoyfe. 

077/018 Thus do We deaf with the transgressors. 

077/019 Woe that (Day to the deniers! 

077/020 (Did We not create you from an insignificant fluid? 

077/021 T hen We y faced it in the site of gestation — 

077/022 for a wed- known term (of yreg nancy). 

077/023 T hen We assessed and determined (the various stages andyrocesses of intr a- uterine 
fife and the signafs for deiivery); then (Weyrovedto he) the exceiient (Assessors and those Who 
determine. 

077/024 Woe that (Day to the deniers! 

077/025 Tfave We not made the ea rth as a den of storage — 

077/026 for the hiving ones, and the dead ones? 

077/027 (And We y faced therein mountains firm fy fixed and rising high. (And We made you 
drink water, sweet and yafatabfe. 

077/028 Woe that (Day to the deniers! 

077/029 (it wiff he announced to the dishefievers on that (Day): Troceed towards what you had 
been denying thereof. 

077/30 Troceed to a shadow yossessing three comyartments, 

077/31 not one yroviding deey shade and nor it gives yrotection against the fierce f fame of 
Tire. 

602 



077/32 Verify, it (i.e., tile (hfeff) throws about sparks simufating a (huge) castfe, 

077/33 os if those are cameCs in groups, of fight yeffow cofour. 

077/34 Woe that “Day to the deniers! 

077/35 This becomes the (Day — they shaffnot speak, 

077/36 and nor permission shaff be granted unto them so that they may bring some excuse. 
077/37 Woe that (Day to the deniers! 

077/38 T’his is the (Day of (Decision (Youmuf (Fas 0 ; We have coffectedyou (aftogether) as weff 
as the initiaf yeoyfe (afongwith you). 

077/39 So ifayfot became (of some benefit) for you, then prepare against (Me. 

077/040 Woe that (Day to the deniers! 

077/041 Verify, ‘Af-'Muttacfun shaff be amidst shades and springs, 

077/042 and fruits out of that which they may desire. 

077/043 (Eat and drink in hayyiness and joy because of what you had been doing (in your 
worfdfy fife). 

077/044 Verify, We — thus We reward ‘Af-'Muhsinun. 

077/045 Woe that (Day to the deniers! 

077/046 (O you who are heedfess to the (Book of(Affah in your day to day affairs in the 
worfd)! (Eat and be benefited a fittfe. Verify, you are (Mujrimun. 

077/047 Woe that (Day to the deniers! 
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077/048 And when it is asked of them: “(Bow down (to (Adah)”, they wihhnot how down. 



077/049 Woe that (Day to the deniers ! 

077/050 Tl hen in what Q-hadees after this (‘A h-'Kitab) they wiff devehop (their) (Faith 7 
078/1 About what they ask one another ? 

078/2 About the supreme (Hews, 

078/3 that one: they thereof are those who differ. 

078/4 (By no means! Soon they wiff come to know. 

078/5 Again, (d repeat), hy no means! Soon they wiff come to know. 

078/6 ‘Have We not made the earth as a bed and abode? 

078/7 And the mountains as pegs (to keep the earth stab he). 

078/8 And We created you in pairs (mascuhine and feminine). 

078/9 And We made your sheep Subatan (means of rest and revival). 

078/010 And We made the night as a raiment. 

078/011 And We estabhished the (Day-time for earning hivehihood 

078/012 And We have buiht over and above you seven (or many) stronghy built (heavens). 

078/013 And We have set a highhy shining object emitting bright bight (as the sun in the 
nearest heaven). 

078/014 And We sent down from the haden chouds water, raining heavily, 
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078/015 so tfiat We may produce therewith corn and vegetations, 

078/016 and gardens 0/ overwhefming growth. 

078/017 Verify, Youmuf Tasf (the (Day of 'Decision) is (to occur at) a fixed time, 

078/018 The (Day when the Trumpet wiff he hfown, so youpeopfe woufd come forth in farg 
groups. 

078/019 (And the heaven is made ope ned, so it has turned into gates. 

078/020 (And the mountains have been put in motion, so they have become a mirage. 
078/021 Trufy, /ed has become apface of ambush. 

078/022 (An abode for At-/ aghun (those who cross the fimits ofbefiefs and actions); 
078/023 abiders therein for ages. 

078/024 They shad not taste therein anything coof and nor a (pafatabfe) drink, 

078/025 except boding water and a dark, murky, stinhead of state Cicjuid— 

078/026 (as) an exact recompense (to their befiefs and deeds). 

078/027 Surefy, they had not been foohead of state forward to Account abdity. 

078/028 And they rejected and denied Ayaatina in a compfete deniaf 
078/029 And aft things We have censussed and counted in the form of a (Record. 

078/30 So taste you! So We never provide you an increase except (in the) torment. 

078/31 Verify, for the (M uttagun is meant the (Pface of success — 

078/32 orchards and grape-yard, 



078/33 youthful personalities of identical age and nature, 

078/34 and a full cup (containing a non-intoxicating drink). 

078/35 They shall not listen therein to Laghw, and nor falsehood — 

078/36 as a reward from your Pfo u risher-S ustai ner, a gift proportionate (to their 
performance), 

078/37 idourisher-Sustainer to the heavens and the earth, and whatever is in between those 
two, Ar-Ra liman. 'People dare not speak to plim (against 1 lis Decision). 

078/38 The Day Ar-Ruh (jibriel) and (other) angels will stand forth in rows; people shall not 
speak except that (whom) Ar -Rahman has permitted unto him (to speak) and he said 
something commendable. 

078/39 T’hat is Al-Yaumul plage/. So whosoever desired he picked up to his Pfourisher- 
Sustainer a place of (final) return. 

078/040 Verily We, We have warned you people of a torment very closeby — the Day a man 
will see what his two hands have sent forth in advance. And the disbeliever will say: “Oh, alas 
forme! Would that Q were dust!” 



079/1 Act as a witness those who detach with full force (the soul of a transgressing person from 
his physical body). 

079/2 Act as a witness those who release gently (the soul of a righteous person from his 
physical body). 

079/3 So (also) those who swim, swimming swiftly (in space). 

079/4 So (also) those who race on as if in a race (when moving in space). 



079/5 So (also) those who direct and administer the command of their Pfourisher-Sustainer. 
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079/6 The Day t fie first ffast s fivers. 

079/7 T fie one coming fater (i.e., tfe 2nd ff owing in tfe / rumpet) foffows it. 

079/8 Deans (of tfe disbefievers and Hypocrites) tfiat Day are sucfi wficf are in fear and 
anxiety. 

079/9 Their eyes adopting castdown position. 

079/010 They say: “ S ha ff indeed, we he surety those who have been returned fact to the ditch 
of the eanh? [/he first h towing of the T rumpet mates every body dead; the 2 nd b towing which 
foffows it, revives the dead The dead when revived from their buriaf p faces are confused and 
agitated. Out of fear and anxiety they utter these statements], 

079/011 What! Dven when we are bones, rotten and decomposed?” 

079/012 They said “Ti his then woufdbe a return of evident toss.” 

079/013 So surety what (is a fact is that) this is a strongfy defivered warning, onty one. 

079/014 So when they are in a vast open fand (revived from their dead state, how wiffthey 
face the Accountabifity)? 



079/015 Das the Dadees of Musa reached you? 

079/016 When his Dourisher-Sustainer catted out to him within the Sacred Vaffey, / uwa. 

079/017 (‘At fah directed him): “Troceed to Tiraun! Certainty, he has transgressed beyond 
bounds. 



079/018 T hen say (to Tiraun who thinks he is a god in himsetf): Is that (possibfe) for you 
(that you turn) towards (Adah) that you sanctify (yoursetf of disbefief poty theism and 
transgression) ? 



079/019 ‘And 1 (as a Trophet of Adah) shaft guide you to your Dourisher-Sustainer, so you 
shaft reatise Dis Tosition.'” 
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079/020 /hen (‘ Musa ) showed the great sign. 

079/021 (But (‘Fir aun) befied and became arrogant. 

079/022 /hen he about -turned: he moves (away) quick fy. 

079/023 T hen he gathered (his forces andpeopfe) andfoudfy dechared 
079/024 T hen he said: “t am rabb unto you (ah), the higher one!” 

079/025 So ‘Adah seized him in a severe yunishment of the ‘thereafter and of the ‘ earfier one’ 
(i.e., of the present wor(d). 

079/026 Verify, in that is indeed an instructive fessonfor that who reafises the Fosition (of 
Adah). 



079/027 Are you (O mankind!) a more difficuft (task) for creation or the heaven which ‘the 
constructed? 

079/028 the raised its height, so the shaped it in proportion. 



079/029 And the covered its night (with darkness) and brought forth its forenoon (1 
evidently shining). 



as 



079/30 And the earth, after this stage, the gave it an ova f form. 

079/31 the brought forth therefrom a portion of its water and its pasture. 

079/32 And the mountains: the made them firmfy fixed. 

079/33 (Ad this the arranged) as a provision for you; and for your cattfe. 

079/34 So when has afready approached the great catastrophe (of the FinaftDay) 



079/35 the F>ay the human being brings to mind whatever he strove for. 
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079 /. 36 ‘And the pfeff-Pire is brought to view for that who may see. 

079/37 T ’hen if such who transgressed aff hounds, 

079/38 andpreferred the fife of this immediate worfd — 

079/39 then, surefy the pfeff-Pire — this, (wiff he) the Pinaf Abode. 

079/040 And if that whofudy reafised the position of his Pfourisher-Sustainer, and 
restrained the Pfafs against vain desires — 

079/041 then, verify, the garden of ‘Paradise — this, (wiff be) the Pinaf Abode. 

079/042 T hey ash you about the pfour (as to) when wiff be its appointed time? 

079/043 In what (doubt) you are regarding (the) mention thereof? 

079/044 (‘T’raceabfe) towards your idourisher-Sustainer (is) the uftimate hnowfedge regarding 
it. 

079/045 Surefy, what (is a fact is that) you (are onfy) a warner (unto) that who tabes care of 
that (and is heedful ). 

079/046 fit is) fihe this — that they have not stayed except one evening or one forenoon 
thereof — the day they come across it. 

080/1 pfe frowned and turned away , 

080/2 that there came unto him a bfind person. 

080/3 And what shaffmahe you reafise, perchance he might become pure (of sins), 

080/4 or he might take heed and Az-Zihrah (‘T he ‘Reminder’) may benefit him? 

080/5 T hen whatever (may be the case), that who became disdainfuffy indifferent, 
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080/6 tfien you, in (xis interest, you wait ? 

080/7 “And what (responsibility faffs) on you that fie is not becoming pure (of sins)'’ 

080/8 And tfiat whoever (may be tfie case) — one wfio fias come: fie strives earnest fy, 

080/9 and be becomes conscious of tfie position (of ‘Af fab), 

080/010 then you regarding bim: you show negfect. 

080/011 ‘By no means (We allow this behaviour)! Surefy, it is Ti azlirah ('Tin “Admonition’). 

080/012 So whoever desired, be propagated it (to himself and to others). 

080/013 (‘The Scripture is contained) in Sufiuf (Surahs or Booffets) ‘Mufarramab (befdin 
honour), 

080/014 exa lted (in dignity), kept pure (from interpolation), 

080/015 in the bands of scribes, 

080/016 nobfe (and) virtuous. 

080/017 The human has been condemned (because of that which has made him a denier (of 
A f fab’s Message). 

080/018 “From what material did ‘He create him? 

080/019 From Ffutfah He created him; (and) then He set him in due proportion. 

080/020 Afterwards, the Fatb — He made (it) easy unto him. 

080/021 Hben He caused him to die; then Hepfaced him in (bis) burial place. 

080/022 Then, when He willed— He resurrected him. 
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080/023 Way! ‘Wot yet fie fas comp feted wfat We commanded fim. 

080/024 Then fet the human being (oof towards f is food, 

080/025 that We po ured down water in a downpour. 

080/026 Then We split tfe earth in clefts. 

080/027 Then We caused to grow therein the grain, 

080/028 and grapes, and cfover-grass (as pasture), 

080/029 and olives, and date -pafms, 

080/30 and gardens — dense in growth, 

080/31 and fruits, a nd Abba (herbage or fodder), 

080/32 (to he) a provision for youpeopfe and for your cattfe. 

080/33 ‘And when the deafening sound (from the hfowing / rumpet) stands delivered— 

080/34 the (Day a man flees from his brother, 

080/35 and his mother, and his father, 

080/36 and his wife, and his offsprings. 

080/37 Tor each and every man of them that (Day is a concern which makes him indifferent 
(to aff, except himself). 

080/38 (Some) faces this (Day (woufd be) happify shining ones, 

080/39 smiling ones, rejoicing ones whife receiving the good news. 
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080/040 And (some) faces this T>ay — on them is stain of dust and smoke; 

080/041 darkness of despair shad cover them. 

080/042 ‘those peopfe: they very ones are Af-'Kafarah ( the disbefievers), Af-Tajarah (the e 
doers). 

081/1 When the sun is ‘Kuwwirat (wrapped up as a round body); 

081/2 and when the stars host the fight and fustre; 

081/3 and when the mountains are made to move; 

081/4 and when the she camefs, ten-months’ pregnant are abandoned; 

081/5 and when the beasts are gathered together (in fear); 

081/6 and when the seas are made to ffow forth (one into the other); 

081/7 and when the idufus (this is apfuraf of Tdafs) are united (i.e., the body and souf are 
again united); 

081/8 and when thefemafe (infant) buried afive is asked— 

081/9 for what sin she has been kided? 

081/010 And when the fifes (or the records of deeds) are faid open; 

081/011 and when the heaven is stripped off 
081/012 and when the Q-Ced-Tire is put to fuff bfaze; 

081/013 and when the ‘Paradise is brought cfoseby; 

081/014 (then and there) a ‘idafs has come to know what has she brought (as her concepts, 
befiefs and deeds). 



081/015 /hen, nay! Q faring to witness (tfie heavenby bodies) tfiat disappear and (vide 
tfaemsefves (during the day), 

081/016 wfio are in swift motion, (yet are tfiose) who remain hidden from view, 

081/017 and the night when it departed; 

081/018 a nd the day when it started (its) fareath; 

081/019 (that) undoubted r y it is indeed a Statement coming via an honoured messenger (to 
(hbis ( Afad). 

081/020 /this emissary is) possessor of power and authority. (T his arch-Angeb, Jibrieb is) 
stationed chose to the Owner of the /hr one (i.e., Adah). 

081/021 ((hbe is one) who is obeyed and paid adegiance; moreover he is trustworthy (spirit). 

081/022 And your companion (who is propagating the (Message of fjodto you is) not a 
fanatic. 

081/023 And sureby, indeed he has seen him (i.e., the arch-angel ) on the dear eastern horizon. 

081/024 And he is not who beeps something hidden regarding Ah-ghaib (the unseen). 

081/025 And it is not a statement from Satan, the rejected and expeded. 

081/026 Then where do you go? (( Do you reject Ab-Titab and seek idegitimate source for 
( Rehigious bnowbedge)? 

081/027 This is not but Zibrun-bib-Ahamin (‘ A (Message unto the worbdsj, 

081/028 for whomsoever desired amongst you that he may set (himsebf) in permanence. 

081/029 And you peopbe desire not except that Adah (so) desires; (dde is) idourisher-Sustainer 
to the worbds. 
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082/1 When the heaven devehoped cracks; 

082/2 and when thephanets shipped hither and thither; 

082/3 and when the seas are hurst forth (overriding their invisibhe harriers); 

082/4 and when the graves are exhumed (of their contents). 

082/5 (‘Afterwards, during Accountabihity) a (Nafs came to know what she has sent forward 
(as her deeds) and what she heft behind (as her traditions at the time she heft the worhch). 

082/6 0 you the human! What has made you carehess concerning your (Most generous 
idou risher-S ustai ne r — 

082/7 Who created you, then fashioned you in perfection, then Q-he set you in due proportion. 
082/8 In whatever form, that (the desired, 0 -he devehoped you in shape. 

082/4 idayl Of course, you deny Accountahihity and Judgment. 

082/010 And cert ainhy, over you, (are) indeed (set) guards and protectors, 

082/011 (Kira man ‘Katihin (d-honourahhe scribes). 

082/012 They know whatever you do (and they immediatehy record your deeds). 

082/013 Verihy, Ah-Abrar (wihh be) indeed in debights (of (Paradise). 

082/014 And verihy, Ah-Tujjar (wihh be) indeed in bhazing Tire (ofodehb), 

082/015 they wihh reach therein on the (Day of Judgment, 

082/016 and they (i.e., Ah-Tujjar) wihh not be absent therefrom. 

082/017 And what did make you know what the (Day of Judgment (is)? 

614 



082/018 Once morel What did make you know wfiat the “Day of Judgment or ‘Recompense is? 



082/019 T’he ‘Day a idafs does not own anything to favour or assist or redeem any idafs. “And 
the matter, that Day is solely with Adah. 

083/1 Woe to the fraudukents, 

083/2 those who when they took hy measure from other people, widtake (it) fud; 

083/3 and when they gave hy measure to others, or weighed for others — they deduct and give 
fess hy weight and measure. 

083/4 Don't suchpeopCe realise that they (one day, wouCd he) those who have been resurrected 
(into a new fife and have to face Accountability), 

083/5 in relation to a (Jreat Day — 

083/6 the Day (ad) mankind stands before (the) idourisher-Sustainer of the worlds? 

083/7 Ay no means (such people will he redeemed): verily, the (personal ) record of Al-Tujjar 
would he in Sijjin. 

083/8 And what did make you realise what Sijjin is? 

083/9 ft Record inscribed 
083/010 Woe that Day to the deniers, 

083/011 those who deny the Day of Judgment! 

083/012 And a pe rson does not deny it except every tra nsgressing, sin ning o ne. 

083/013 When Our Verses are reproduced before him he said: “ Written materia l, in straight 
lines, of the initial people!” 
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083/014 ddayl Of course, a rust has set in over their hearts because of what they had been 
earning (in their befiefs and deeds). 

083/015 idayl Surety, they this (Day, (woufd be) indeed those who have been veiCedfrom 
(seeing) their ddourisher-Sustainer. 

083/016 (Afterwards, surety, they are indeed those who move on and become ayart of the 
btazing Dire. 

083/017 T hen it with be said (to them): “/his is what you had bee n committing deniah thereof” 
083/018 idayl Surety, the ( personal ) record of At-Abrar is indeed (kept) in ‘dtiyyun. 

083/019 (And what made you reatise what ‘Qtiyyun is? 

083/020 (A Decor d inscribed 

083/021 Those made nearest (to (yod) with witness it. 

083/022 Surety, (At-A.br ar witt be in detights (of (Paradise). 

083/023 (Seated) on sofas they witt watch. 

083/024 You witt recognise in their faces the brightness and freshness of detights. 

083/025 They witt be given to drink of a beverage — (futty) seated (against contamination). 

083/026 1 Xhitam (‘ seat’ or ‘seating materiat or ‘ seating process’ ayytied) unto it (contains) 
mush. T ’hen (for this) must asyire the aspirants. 

083/027 And its component witt be from / asnim, 

083/028 a spring whereof drink those made nearest (to Allah and chosen by (htim). 

083/029 Verity, those who committed crimes (during their wortdty tife) used to taugh at those 
who (Betieved. 

616 



083/30 A ndwhen they passed by them they would wink at each other (in mockery). 



083/31 ‘And when they returned to their house-hold or their followers, they returned as those 
who hehave as happy-go-lucky people (jesting and exulting). 

083/32 And when they (i.e., the misled people) saw them (the (Believers), they said: 

“ Undoubtedly all these people are indeed those who have lost the track'; 

083/33 although they (the disbelievers or hypocrites) have not been imposed on them as 
watchers (or controllers). 

083/34 So this (Day (in the ddereajter) those who (Believed would laugh at the disbelievers. 
083/35 On sofas they shall (recline and) watch (the delights in (Paradise). 

083/36 (hlave the disbelievers been paid fully what they used to do? 

084/1 When the heaven developed cracks. 

084/2 And it gave ear (i.e., listened) to its ‘idourishe r-Sustaine r, and (thus) it was proved true 
(to Allah’s Command). 

084/3 And when the earth was expanded enough, 

084/4 and it cast out what (had been) therein, and became empty. 

084/5 Audit gave ear to its ‘ jdourisher-Sustainer , and (thus) it was proved true. 

084/6 0 you the human being! Surely, you are (the) one striving towards your ddourisher- 
Sustainer — a ha rd effort, the n (you are the o ne) who must meet (dim. 

084/7 Then as for him who is given his record from his right (side), 

084/8 then soon he is put to Accountability — a very easy reckoning. 
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084/9 And he returns to fisjvffowers in joy. 



084/010 ‘And as for fim wfio is given his record from fefiind fis back, 

084/011 so soon fe will seeh destruction (so that fie may become destroyed rather than stay in 
a fasting punishment). 

084/012 And he shaff enter the bfazing ‘Fire. 

084/013 Verify, he was among his family fuffy invofved in joy and amusement. 

084/014 Verify, he thought that he wiff never return (to Affah). 

084/015 Yes! Verify, his ‘idou ris he r-Su s taine r remained a Strict Watch over him (throughout 
his worfdfy span of fife). 

084/016 So beware ! d bring to witness the heaven in evening twilight; 

084/017 and (l bring to witness) the night and whatever it enveloped and hid; 

084/018 and (Q bring to witness) the moon when it became fuffy f eft and (mown (i.e., it 
reveafed its secrets to man). 

084/019 Without doubt you would surely embarh for journey) from one field to another field 
(of influence of a heavenly body). 

084/020 So what (is the matter) with them that they Believe not? 

084/021 And when is recited unto them Al-Quran they do not submit. 

084/022 Flay, (on the contrary) those who have disbelieved, they belie (the contents of the 
Booh). 

084/023 And Allah hnows better what they amass. 

084/024 So announce to them ‘the good news’ about a painful torment — 
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084/025 save those who have (Befieved and -performed righteous deeds — for them is a reward, 
not stopped or interrupted 

085/1 The heaven, possessor of (Bumf acts as a witness; 

085/2 and the (Promised (Day; 

085/3 and one who witnesses, and what has been witnessed 

085/4 Stand condemned the peopCe (who acted as perpetrators) of the sites of the ditches and 
trenches. 



085/5 (dhey arranged) the fire fed with abundant f ue C (of a five (Befievers who refused to 
submit to idegitimate gods). 



085/6 When those (perpetrators), afongside that (are) in sitting position (as executioners and 
spectators). 



085/7 And they, over what they do with the (Befievers, are witnesses. 



085/8 (And they did not take revenge from them except (for the reason) that they wiff continue 
to (Befieve in (Adah, the Ad-(Mighty, Worthy of Praise. 



085/9 T hat One: for (Him is the (Dominion of the heavens and the earth. And Adah is Witness 
over ad things. 

085/010 Verify, those who had put into torture the (Befieving mafes and the (Befieving femafes, 
and then did not turn in repentance — then for them is the punishment of(hfeff, and for them 
is the punishment of Af-Q-farig (the bfazing-Tire of (hied). 

085/011 Verify, those who accepted Taith andpe formed righteous deeds: for them are 
(gardens, ffow from underneath them rivers. T hat (becomes) the supreme success. 

085/012 Verify, the (grip (of retribution) of your ddourisher-Sustainer is indeed very, very 
strict. 
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085/013 Surety He, ‘He initiates (a creation) and shad (afterwards) resurrect. 

085/014 ‘And He is the Oft-Torgiving, the (Most Loving One, 

085/015 Owner of the Throne, the (jborious, 

085/016 Tudy Capabfe of doing what He intends. 

085/017 Has (the) Hadees of the forces reached you — 

085/018 (the forces) of Tiraun and Samud? 

085/019 Hayl Hhose who have disbefieved (persist) in (the) deniaf. 

085/020 (And Adah, from beyond their Cimits is Ad-Surveidant (over them). 

085/021 Of course! That is a Cjforious Quran, 

085/022 (inscribed) in Af-Lawh-af-Mahfuz (the (Preserved H ihfet). 

086/1 The heaven and‘At-T’ iricj ('The strictCy adhering to a setyath) act as a witness (to 
Adah’s Majesty). 

086/2 And what made you realise what At-H iricj is? 

086/3 C'Jt is) a star of -piercing brightness. 

086/4 Ti here is no (human) Hafs but over her is a protector. 

086/5 So bet the human being ponder from what he has been created. 

086/6 He is created from a fCuid ejecting itsebf swift fy; 

086/7 it proceeds from between bach-bones and the ribs (since it is here where the source 
initiady resides). 
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086/8 Surefy, (hie is Aff-Capabfe over fits revivaC (on the (Day of (Resurrection), 

086/9 the (Day when the secrets are subjected to Accountabifity. 

086/010 T ’hen there is not for him from any (power) and nor (any one) out of that who hefps. 

086/011 The heaven possessing reemergence [ofcfouds and rains (is a witness, of the (Majesty 
of its Creato r)], 

086/012 and the earth, possessor of the action of spfitting-up. 

086/013 Verify, this (Af-‘Kitab is) indeed a Qawfun T as fun. 

086/014 Audit is not a sense fess statement. 

086/015 Surefy, they (i.e., the hypocrites and the dishefievers) pfot a stratagem (against the 
propagation of Af -Tit ah). 

086/016 Andy (afso)pfan a stratagem. 

086/017 So give (some) respite to the dishefievers. Provide them a temporary respite. 

087/1 (jforify the ddame of your (hfourisher-Sustainer, the (hfigher (than aff others) — 

087/2 Who has created (every thing that exists) then set (it) in due proportion; 

087/3 and Who assessed in measure (and) then guided (every c reation to its way of fife); 

087/4 and Who brought out the pasturage, 

087/5 (and) then made it dried and fifef ess, brownish hfacf (wet and decomposed). 

087/6 Soon, We shaff teach you how to recite the correct pronunciation of the written (Arabic 
/ ext of Af-OCitab), then you shaff not forget (it), 

621 



087/7 except wfat A Hah desired. [Wfen Allah desires to put a person to a test regarding his 
Faith on al-ghaib (the unseen), (He may withdraw the capacity to recite, or the capacity to 
keep in memory, or the capacity to bring to mind some particular portion of the T* ext ofAl- 
1 Kitah . Ad controf exists with Adah Alone], Surety, 1 de knows the apparent and whatever keeps 
(itself or himself hidden. 

087/8 And We shad provide for you every facility for (reciting and propagating) Af-Yusrah. 



087/9 So remind (to yourself and to others) if the Zikrah (“Reminder’) gave benefit (to a 
personality). 



087/010 Soon receives (the) reminder — that who is mindful of the position (of Adah and fears 
‘Him). 



087/011 And the more arrogant one will remain unfamiliar to it, 

087/012 that, who enters the threat 'Fire; 

087/013 then he does not die therein and nor he lives, (it will be a struggle-state ‘between life 
and death’). 

087/014 Indeed, he has achieved success who cleans and purifies (the Flafs), 

087/015 and propagated the Flame of his Ffourisher-Sustainer; then (also) offered Frayer (as 
detailed in the Took of Allah). 

087/016 Flay! You people prefer the life of this world, 

087/017 although the Flereafter is better and more lasting. 

087/018 Surely, this, indeed is in As-Suhuf-il-oola, 

087/019 (also in) Suhuf-e-lbrahima wa (Musa (‘ Surahs with ‘lbrahim and ‘Musa’). 

088/1 (Has the (Hadees regarding Al-Cjhashiyah (The overwhelming event) reached you? 
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088/2 Some /aces tfiat (Day woufd fie Cowering tfiemsefves (in Cumulation), 

088/3 Creat Cling witCi much effort, weary in foot, 

088/4 they enter the fire that heats up (the human hocCy giving it severe hums which dissofve 
the shin), 

088/5 they wiCC he given to drink from a hoiCing hot spring. 

088/6 T’here is not for them a food except out of poisonous thorny p Cant. 

088/7 ‘It provides no nourishment and nor provides reCief from hunger. 

088/8 (Some) faces that (Day (wiCC he)infu(( joy. 

088/9 'Regarding their endeavour — (these faces are) g Cad (and seif satisfied), 

088/010 in (jar den raised high. 

088/011 These (peopCe) shad not Clear tferein sensefess speech. 

088/012 T ’herein is a running spring. 

088/013 Therein are beds raised high, 

088/014 and cups set heautifuCCy, 

088/015 and cushions set in rows, 

088/016 and rich carpets spread out. 

088/017 (Do they then not Cooh at the camefs, how they are created; 

088/018 and to the heaven, how it is raised; 

088/019 and to the mountains, how they are rooted and fixed firm; 
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088/020 and at the earth, how it has been evenly spread out? 

088/021 So do propagate; surety, what (is a fact is that ) you are ‘Muzadir. 

088/022 You are not over them 1 Musaitir . 

088/023 $ut whoever turned away and disbelieved, 

088/024 then ‘Adah wid punish him with a greater punishment (in the ‘Hereafter). 

088/025 Surety, towards ‘lls is their final Return. 

088/026 Hhen surety, on 'l Is is their Accountability. 

089/1 Al-Rajr (the treat of dawn) acts as a witness; 

089/2 and (atso) the night, ten (in number); 

089/3 and the even (number), and the odd (number); 

089/4 and the (retreating) night when it departs. 

089/5 Is in (ad) this an evidence or testimony for a possessor of wisdom? 

089/6 Have you not seen how your idourisher-Sustainer dealt with ‘Ad (peopte) — 

089/7 (of the capitalcity of Oram, possessing lofty high-rise buildings, 

089/8 such as their file are not constructed (any where) in the cities; 

089/9 an dl (with) Samud (people), those who hewed and cut rods in the valley; 

089/010 and (with) Rir aun, famous by the pyramids, 

089/011 those people who transgressed beyond limits throughout the cities, 
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089/012 and they treme ndo us fy increased in tfiose (cities) Af-Rasad ? 

089/013 So your idourisher-Sustainer Cet faff over them the whip of punishment. 

089/014 Surefy, your idourisher-Sustainer is indeed (ever) in { Af- r Mirsad 

089/015 ‘As for the human being: when his idourisher-Sustainer put him to triad and 
trihufation, and ‘He bestowed upon him honour and bestowed upon him fuxuries — then he wiff 
say: "My Rabb has given me honour.' 

089/016 And so, when, whatever He put him to test and triad: so He bestowed over him his 
provision just according to bare needs — then he wiff say: 'My Rabb has humifiated (and 
disgraced) me.' 

089/017 ‘By no means! Hay, you (on your side) do not treat Af-Yatim with hindness and 
generosity; 

089/018 and urge not for (providing) food to the indigent; 

089/019 and you devour inheritance — a devouring, absofute and excessive; 

089/020 and you fove the wealth with intense fove. 

089/021 By no means (it is going to benefit you)! When the (pfanet) earth is broken up to a 
(compfete) breahead of state up, an (extensive) break-up. 

089/022 And has come your ‘idourisher-Sustainer, and (adso) the angefs in rows, (regufar) 
rows. 

089/023 And the Heffis brought (very near) that "Day. T hat T>ay the human being brings to 
mind the Message (ofAffah). And how Az-Zikrah ('T he Admonition’,) benefits him (at such a 
? 

089/024 He wiff say: “A fas! Woufdthat 1 had sent in advance (righteous deeds) for my fife 



(in the new worfd )!" 
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089/025 So on that ‘Day — does not give punishment, simifar to (His punishment, any one. 



089/026 “And does not seize, simifar to ‘His seizure, any one. 

089/027 (it wiff he announced to the (Befieving, practicaf (Musfims): “0 you ida/s in compfete 
satisfaction and serenity! 

089/028 Come hack to your idourisher-Sustainer — weff-pfeased (hy yourseff and) weff- 
pfeasing (unto Affahf)! 

089/029 So (now) enter among (My lhad, 

089/30 and enter you (My (Paradise!” 

Surah qo - ‘Af-dBaCacC (T'fie City) 20. vs 

90/1 iday! 1 bring to witness this city ((Makka); 

90/2 — and you are a freeman and a citizen of this city. 

90/3 And (l bring to witness) the begetter (father) and that (son) which he begot. 

90/4 Verify, We have created the human being to face hardship. 

90/5 Does he think that none wiff (ever) object against him ? 

90/6 ide says (regretfuffy): “ 1 have spent enormous wealth!” 

90/7 Does he think that none has watched him (— neither Affadx, nor the two angefs imposed 
on him)? 

90/8 idave We not made for him a pair of eyes? 

90/9 And a tongue, and a pair of dips? 
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go/oio And We showed him the two ways (the righteous as wed as the evifone). 
90/011 (But he has not yet jpassed through the dfficuft terrain. 



90/012 And what has made you reafise what Af-Ayaba (the difficult terrain) 



ISf 



90/013 It is freeing or getting freed one (human) neck from (any sort of ensfavement. 

90/014 Or providing food in a day of famine and hunger, 

90/015 to Yatim (weak in society, or an orphan,) near of kin, 

90/016 or an indigent in jud contentment. 

90/17 T hen he became of those who accepted (Faith, and they recommended to one another for 
perseverance and patience', and they recommended one another for pity and compassion. 

90/18 Such are thepeopfe of the desirabfe site. 

90/19 (And those who disbefieved in A yaatina: they are thepeopfe of the site devoid of (Adah’s) 
mercy, 

090/020 over them (wid he) Tire, made compfetefy covered over them with no outfet. 

M Surafi qi - / Is fi-S flams (‘T'fie Sun ) 



091/1 ‘The sun acts as a witness audits brightness; 

091/2 and the moon when it received its due (i.e., the fight) from it; 

091/3 and the day-time when it made it (i.e., the sun) brightly appearing; 
091/4 and the night when it conceafs it (i.e., the sun); 



627 



091/5 and the Heaven , and How (beauitifuf and vast) Q de buift it; 
091/6 a nd the earth, and flow (evenfy) ide spread it; 

091/7 and idafs and flow ode made it proportionate; 



091/8 then ide provided her (i.e., to the “idafs, an inherent ahifity in conscience, mind or heart 
to point out) evids unto her and piety unto her. 

091/9 Indeed he has succeeded whoever purified her (the idafs). 

091/010 ‘And indeed he fost who corrupted her (i.e., the idafs). 



091/011 Sarnud (peopfe) denied through the arrogant, rebeffious behaviour of her (i.e., of the 
“idafs), 



091/012 when one of the most wicked of that (habitation) came forward (in bad intention). 

091/013 So “Rusufuffah (“Messenger ofAffah) said to them: “(behave proper fy with the) she- 
camef of Affah and (bear andtoferate) her (nature) as a femafe who drinks more water (than 
other animafs and beings). 

091/014 Then they befied him; so they hamstrung her (mahead of state her incapacitated to 
approach the site of water-suppfy). So their idourisher-Sustainer brought over them severe 
whipping because of their crime, so ide feveffed these (peopfe and their city in a compfete 
destruction). 

091/015 And (Affah) fears not about its consequences. 



Surafi Q2 - ( 7lC-£aiC ( ftfie niafit) 



092/1 T ’he night acts as a witness when it envefops (and conceafs from view many things); 
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092/2 and the day-time when it makes (many things) bright; 



092/3 and whatever ‘He created in p airs as the made and the femafe. 

092/4 Surefy, your endeavour is indeed diverse (in directions and targets). 

092/5 So as for that who gave (i.e., spent as desired in the ordainments of Af-'Kitab), and 
re mained obedient (to ‘Adah), 

092/6 and testified to the best (haw in Af-'Kitab by adopting it). 

092/7 So, soon We p rovide him f acidity for Af-Yusrah. 

092/8 And as for that who behaved niggardfy and remained unconcerned, 

092/9 and hefted the best (faw in Af-Kitab); 

092/010 then soon, We fet him sfide to Af-llsrah. 

092/011 And shad not benefit him his weadth when he has sfidedto destruction. 

092/012 Verify, on ‘Us indeed (is the duty to provide) the Ti rue guidance. 

092/013 And trufy for ‘Us (is) indeed (the ownership of the ‘idereafter and the initiad, present 
(worfd). 

092/014 So Q have warned you of (the) Tire — it is bfazing fierce fy. 

092/015 ‘Does not enter it except Af-Ashcja, 

092/016 that one who denied and turned away (from A f-Kitab). 

092/017 And soon — Af-Atcp shad be kept away from it — 

092/018 that one who spends his weafth: he sanctifies (hximseff, 
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052/015 and with him (i.e., At-Atqa) there is not for any one out of a reward, which may he 
yaid (hy him, as due) in return (for any good some one has done to thisyious and obedient 

052/020 exceyt a desire to seed the attention of his Hourisher-Sustainer, the Most High . 
052/021 “And surety, very soon he with hey teased (in the ‘Hereafter ). 





Surafi qi - ‘AcC-'Dufia (YEarCy forenoon) 



053/1 (Earty forenoon brightness acts as a witness; 

053/2 and the night when it has corny tetety set in (to its futt darkness). 

093/3 Your ‘Rahh has not forsaken you and has not disagreed (with you). 

093/4 And indeed, the Hereafter is better for you than the initiat 

093/5 And verity, very soon your H abb shait bestow unto you (His (grace in various forms), 
then you shad be wetty teased 

093/6 ‘Did He not find you yatim (a weak yersonaCity, an orphan), then He estabtished you 
(in tife). 

093/7 And He found you tost (in search of the Code in At-'Kitab), then He yrovided you 
guidance. 

093/8 And He found you ‘hand to mouth’, then He made you reasonabty rich. 

093/9 So that one who is Af-Yatim, then rebuff (him) not. 

093/010 And that who is As-Sait (comyetted to ask for assistance), then reputse (him) not. 

093/011 And that whatever (is with you) from the (grace of your Hourisher-Sustainer, so 
narrate (it a nd do not hide). 
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Surah 94 - lAsh-Sharh ( T*he WicCenina) 



094/1 Flave We not widened for you, your chest (i.e., made your heart receptive to tfie 
(Message); 

094/2 and removed from you your burden (of man-created religion, traditions and Ticfi) — 
094/3 that which had almost broken your back. 

094/4 (And We exalted in your interest, Zikr ('(Message) revealed unto you. (See Verse 43/44). 
094/5 So, without doubt, finked with hard endeavour, is relief and ease. 

094/6 Surely, following hardship is relief. 

094/7 So whenever you became free, get attached to the ideal target (i.e., understanding, 
adopting and propagating (Al- < Kitab), 

094/8 and to your ddourisher-Sustainer, then you (must) get attached. 




Surah 95 - ‘At-T'in ( T’he Tia) 



095/1 T ’he (Fig acts as a witness, and the olive (see 23/20), 

095/2 a nd (Mo u nt Seeneen, 

095/3 and this t rustee City (which is protected and protects the rituals of (Religion, like Salat, 
t awaf ‘llmra, Flap and Ttikaf). 

095/4 Surely, without doubt, We created the human being in better stability and capacity 
(regarding choice, wisdom and understanding etc.). 

095/5 thereafter We allowed him to turn lowest oj the low — 
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oqs/6 exchuding those who (Be hieved and performed righteous deeds. So, for them is a reward— 
not interrupted (and never to he) stopped 

095/7 T ’hen what makes you deny after (knowing aff these facts) the ‘Accountability? 

095/8 Qs not Adah the (Better Judge among ad who judge? 

W%Sura/i 96 - ‘AC-'ftCaa 

096/1 (Read with the (tdame of your idouris her-S ustainer — T hat Who created, 

096/2 (hfe created the human being out of a hiving matter attached (hike a beech) hanging 
(from the internah surface of the womb). 

096/3 ‘Read and your Rabb is (More generous, 

096/4 That Who taught — with the yen, 

096/5 thus (the taught the human being what he knew not. 

096/6 (By no means ! Verify, the human being, indeed, transgresses the bounds, 

096/7 as he noticed himsef that he has attained sehf -sufficiency (in adyrovisions). 

096/8 Surefy, unto your (tdourisher-Sustainer would be the Tinah Return. 

096/9 (hfave you noticed him who yrohibits 

096/010 ((My) Abdwhen he offered Sahat? 

096/011 (Have you yondered if (this A bd) hayyened to be on At-Hudah (The guidance’), 
096/012 or he e njoined obedience (to One (jod) ? 
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096/013 “1-Cave you (ever) thought if (the other one who stopped “My “AhcCjrom offering Sahat), 
has denied and has turned away? 

096/014 “Did fie not know that “Adah does see? 

096/015 “By no means! Surehy, if he did not desist, indeed We shaCC seize (him) by the forehock, 

096/016 a hying, denying, sinfuh forehock. 

096/017 Then, Cet him caff his Ceague (or counciC of hefpers); 

096/018 soon We eaCCthxe executioners (to deaf with such defiant opponents). 

096/019 “By no means (such an aposta te wihh become a hurdhe in the Way of Islam)! “Do not 
obey him. And do perform prostration and become chose and near (to Ahhah). 



Surah 97 - hAC-Oacfr 



097/1 Verify We, We have made it descend in a night ofAh-Qadr (The “Destiny, (Power , 
“Majesty, Decree, Assessment, Measure). 



097/2 And what made you reahise what is a night ofAh-Qadr? 

097/3 A night ofAh-Qadr (proved) better than a thousand months — 



097/4 continue to descend therein the angehs, and Ar-Puh (The “Holy Spirit or Arch-Angel 
Jibrieh) under permission of their Ho uris her-S u s taine r (transmitting ahh sorts of ordainments) 
pertaining to ahh matters. 

097/5 (“It is a state of comphete “Peace and serenity: /his (atmosphere continues) untihthe time 
of the break of dawn. 




Surah 98 - < 7 lC-‘Bayumah 
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098 / 1 “Diet not become those — who have disbefieved out of ‘A h f- u f- QC i to b as wed as Af- 
1 Mushrikun , (as) “Munfakkun [thepeopfe who heave aside (their idegitimate befiefs and 
actions)], untif reaches them ‘Af-'Bayyinah — 

098/2 a (Messenger Jr om (Adah; he recites Suhuf (Surahs) purified and sanctified, 
098/3 therein (i.e., written in these Surahs are) writings —permanent (and eternal). 



098/4 (And ootuf (Kitab did not break up in groups untif after what came to them as (Ah- 
(Bayyinah. 



098/5 (And they were commanded not, but that they shoufdpay obedience to (Adah as those 
who keep pure, unto Q-fim the (Refigion (as) Unitarians ; and they shoufd estabhish (A s-Safat 
and they shoufd pay-up (Az-Zakat — since this (had been) the (Estabfished (Refigion. 



098/6 Verify, those who have disbefieved out of Ahf-uf-(Kitab and Af-Mushrikun: (they shad 
enter) in the (Fire ofddeff (as) dweffers therein, (those peep be: they are evd among the creations. 

098/7 Verify, those who have (Befieved and performed righteous deeds: those peopfe — they are 
better among the creations. 



98/8 “their reward with their fourisher-Sustainer is (gardens of eternity ffow underneath them 
rivers, they wiff be dweffers therein forever. (Adah became pf eased with them, and they became 
pfeased with Q-fim. this achievement (suffices) for that who remained sincere to his (Rabb. 

M Surah 99 - fAz-ZaCzaCah ( T'fie earthquake) 

099/1 When the earth is shaken with its final) earthquake, 



099/2 and the earth threw out its burdens; 



099/3 and the human being said: “What (has gone wrong) with it?” 

099/4 that (Day it wiff narrate (ad the) news avaifabfe with it. 

099/5 (Because your (Nourisher-Sustainer inspired unto it. 
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099/6 T hat (Day mankind wi(C proceed in gro ups so tfiat they may he shown their deeds. 
099/7 So whosoever does good of the weight of apa rticCe, he shad see it. 



099/8 “And whosoever does evd of the weight of aparticCe, hie shad see it. 

ft Sura fi 100 - ( AC- ,< AcCiyat 

100/01 AC-Adiyat (the spirited horses in battCe-formation) running with panting hreath 
act as a witness (of Adah’s (Majesty), 

100/02 so those strihead of state sparks of fire hy tfie hangs of their hooves; 

100/3 so those who make assauCt (in war) at dawn; 



100/4 so they (eft hehiind (them) as a resuCt of that (swift run) a rising cCoud of dust, 

100/05 so those (steeds) penetrated through that (attac head of state assault) a (urge codection 
(of the enemy force). 



100 , 



'1/6 Verify, the human being regarding his idourisher-Sustainer is indeed very ungratefuC, 



1 00, 



>/7 aCthough, without douht he is over this, indeed a (seif) witness. 



100/8 And sureCy he, concerning the Cove for the weaCth, is indeed very intense. 

100/9 WouCd he then not know when has been exhumed whatever (was buried) in the graves; 

100/010 and stood fudy received whatever (was stored hidden within the hearts) in the chests? 

100/011 SureCy, their (Nouris her-Sustainer about them, that (Day (is) indeed Wed- Acquainted 
(and ACC-Aware). 

ft Sura fi 101 - 9 - iC-Oari’afi 



101/1 AC-Qariah (Ti ’he great CaCamity)’. 
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101/2 What is the great Cafamity? 

101/3 And what made you reaCise what is the great Cafamity ? 

101/4 The “Day mankind becomes fife moths scattered about. 

101/5 And the mountains become bike wooffuffy carded 

101/6 Then as for that: whose weights (of good deeds) became heavy — 

101/7 so he wiff be in hayyy fife in comp fete agreement (of the WiffofCjod). 

101/6 “And as for that: whose weights (of good deeds) became fight (and insignificant), 

101/9 then his parent p face wiff be 1-fawiyah. 

101/010 And what made you reafise what it is, that one? 

101/011 (it is the) Tire extreme fy hot and fiercefy b fazing. 

MSura/i 102 - fAt-T J a(iatfiur 

102/1 An endeavour to exceff others in acquiring (weafth and possessions of this worfd) has 
kept you invofved— 

102/2 untifyou visited the sites of buriaf (of your physical bodies or its remains). 

102/3 n0 means (it is of any benefit to you)! Soon you come to know (the consequences). 
102/4 Again (l reyeat )l Ty no means (it is of any benefit to you)! Soon you come to know. 
102/5 n0 means ! Woufdthat you know the Tnowfedge of certainty! 

102/6 Indeed, you wiff notice the b fazing Tire. 
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102/7 Ogam! You sfiaff indeed see it "with an eye of certainty. 



f about the delight 



102/8 ‘Again! You shaff beyut to question that (Day 1 
enjoyed in your worfdfy fife-syan). 

ft Sura fi 103 - dAC- "Asr 



103/1 (( Passage of) time (through the ages) acts as a witness. 

103/2 Verify, the human being is surefy in foss, 

103/3 except those who have devefoyed Taith and y erf ormed righteous deeds, and indufged in 
mutuaf teaching with Af-O-faqq; and mutuaffy yrescrihed to one another steadfastness 
( patience andyerseverance). 

Surah 104 - Af-^umazafi ( ft (ie SCancCerer) 



104/1 YJoe to every sfanderer, backbiter, 

104/2 that who coffected weafth and counted it! 

104/3 ‘Ae thinks that his weafth made him fast for ever, [‘made’ is the fiteraf trans fation of the 
Arabic word. It stands for ‘woufdmake’] 

104/4 '-By no means! (Indeed he wiff be cast in Af-O-futamatah. 

104/5 And what made you reafise what Af-Q-futamatah is? 

104/6 (it is the) (Fire of Aff ah, kindfed, 

104/7 that which feays over the hearts. 

104/8 Surefy, it shaff be cfosedin on them (and made to cover andenvefoy them corny fetefy), 
104/9 tn (the form of cofumns outstretched 
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Surah 105 - A C-TiC ( T’he ehevhant) 



105/1 Have you not noticed flow your Hourisher-Sustainer dead with the efephant -corps (the 
mditary contingent whose commander was on an efephant)? 

105/2 ‘Did ‘He not make their p fanning go in disarray? 

105/3 ‘And directed towards them birds, information. 

105/4 (T ’he birds) shoot them with stones out of sijjif jfuffy recorded (stock)]. 

105/5 So (Affah) transformed them (into something) fife fodder subjected to rumination. 



Surah 106 - Ourais h 



106/1 Under ob fig ation to fefaf of Quraish, 

106/2 their fefaf (travef documents to give protection) to the f fight (movement of caravans) 
during winter and summer; 

106/3 so they must pay obedience to (the) Hourisher-Sustainer of this Af-Taiyt [T ’he House 
(‘Ka'ba at ‘Maffa)] — 

106/4 to That (Affah) Who provided them food against hunger, and kept them safe against 
fear (of every fawfessness). 




Surah 107 - Ah-Ma ' un 
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107/1 Have you watched him who denies the Accountabifity? 
107/2 So that is the one who harshfy drives away Af-Yatim. 



107/3 %nd urejes not for providing food to tfie indigent. 

107/4 Woe to those who offer SaCat — 

107/5 those: they are in error regarding their safat (canonical ‘Prayer), 

107/6 those: they (offer Brayers and onCy) act to he seen , 

107/7 and (afso) reject (and refuse) Af-Ma'un (smaff, routine requests from peop he around 
them). 

% Surah 108 - ftC-OCautfiar 



106/1 Surety We, We bestowed you Af-ICauthar. ['/he ‘Abundance' (of good). T his is an 
Attribute for Adah's ‘Boob. See 15/87, 20/99]. 

108/2 therefore offer Safat devoted to your idourisher-Sustainer; and take part in idahr 
(‘piercing the chest with bayonets’ or ‘-piercing a sharp, pointed cutting instrument in the 
carotid artery at the neck). 

108/3 Surety, the enemy charged with hatred towards you: he (is) put to rout, (and is) made 
extinct. [ See articfe - 'T ’he detaifed format of the Scripture (‘Rabt-e-Suwar)' in Brofegomenon 
for discussion on idahr]. 



Surah 109 - tAC-OCa firun ( Yhe cCisSefievers) 



109/1 Say: “0 you Af-‘Kafirun (T hose who disbefieve Af-‘Kitab)\ 

109/2 1 do not obey whatever you worship, 

109/3 white you are not worshippers to T hat Whom Ipay obedience, 

109/4 andl am not obedient to what you worshipped, 

109/5 white you are not worshippers to T hat Whom Ipay obedience. 
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109/6 T * 0 you (be) your way of fife; and to me, my Refigion (wfiicf. comes from tfie Creator)! 



Surafi 110 - ‘An-fhTasr ( T’fie SUcC an cf ^Assistance) 



no, 



)/i When bias (afready) come did (and Assistance) from Adah as wed as the Victory (and 



success 



), 



11 0/2 and you have seen mankind: they come to the f of d of Adah's Refigion in troops. 

110/3 T hen Cjforify with Rraise your ‘id our is he r- S us taine r, and ask Rfim for forgiveness. 
Verify, ‘He is Oft- Returning (with compassion). 

ft Surafi ill - Af-£afiaS ( T’fiefCame ). Af-masacf 

111/1 (Broke up the two hands ofAhu Lahah [Rather oftheffame (of opposition; or the most 
furious opponent of Is f am)] and he broke up (compfetefy). 

111/2 (Did not benefit him his weafth and whatever he earned (through his concepts, befiefs and 

actions). 



111, 



1/3 Very soon he reaches a Tire of furious) f fame, 



111/4 as wed as his wife (being) a she-carrier for the wood-fuel ( tofunher boost up the Rire). 

111/5 In her neck (woufd be roded) a twisted rope made ofpafmfibre (which wiff hefp her drive 

to the site of Rire). 

M Surafi 112 - Af-UffiCas ( dtfie (Purity ). At-T'auficf 



112/1 (Decfare : “Rfe (is) Adah, (the) One! 
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112/2 Adah, the ‘I ndepende nt a nd Reso ught of ad! 
112/3 tie did not beget, and Rfe has not been begotten; 



112/4 and did not become unto ‘Him, equal in 



status 



any 



one: 



Surafi ill - lAf-Tafaa (T'fie cfay freak) r.vs 

113/1 Declare: “1 seek refuge with R abb of tbe day-break, 

113/2 against tbe evd-effect of that wbicb (hie bias created; 
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3/3 and against tbe evd-effect of darkness when it basfudy set; 



3/4 and against tbe evd-effect of those personalities who try to create sabotage in 

commitment; 

113/5 and against tbe evd-effect of an envious when be envied” 



Surafi a A - ‘An-'lfaas ( T'fie ‘Mankind) 6. VS 



114/1 (Declare : “1 seek refuge with Rabb (idourisber-Sustainer) of mankind, 
114/2 (Malik (Sovereign-Ruler) of mankind, 

114/3 dab (Cjod) of man kind, 

114/4 — against tbe evd-effect of one who whispers (but) bides himself 
114/5 that who whispers in tbe chests of mankind, 
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4/6 from amongst jinn and mankind” 



‘KamaC Qmar 




Aahherin: Later generations 

Aajamiyyun: (Non- Arabic. (Notfuhfy cayahhe of harbouring ancf 
expiaining tfie message. 

Aah-a-Tiraun: (Foihowers of (Pharaoh 
Aaheen: Superior to others; Sef (Exahting ones 
AaC-e-(Firaun: Tohhowers of Pharaoh 
A ay a tan: Verse, Statement or Sign 
Aayati: (My Verse 
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Ray a atm a: \ Our Verses'. It is one out of over one hundred attributes 
for the Scripture. 

Aayatan-bib-Abamin : A Sign unto the Worbds 
Abba: Herbage orfochcher 

Abd: ‘Human subject. Subsennent. Obedient subject. 

Abda n-min-Qbadin a: ‘An obedient out of Our obedients 
AbcCuCCah: A human subject ofAffah 

Abeecb: Its is the plumb ofAbdb 

Abu-£abab: Father of the fame (of opposition;or the most furious 
opponent of Us bam) 

Acb-cbabr:‘T’be passing time 
Acb-cbawab: Moving / biving creatures 
Adbn in: iEverbasting 

Ab-Tasicfun : dbose who bread Abbab's covenant of er ratifying it arid 
disconnet what He has orderecb to be joinedjancb do mischief on the 
earth 

Ab-Turcjan: 'The Criterion ' this is another attribute for Adah 's ‘Boob 
Abadees: Narrations '. This is abso an attribute for the Scripture 
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Ahh-ah-haiyt: One who confines herself to the house (of the (Prophet), 
/he term refers to the wife or the wives of the (Prophet 
Ahh-az-Zihr: /hose who are custodians ofAz-Zihr ( T’he (Message). 
Ahh-uh- ‘Infeed: Those who are custodians of the (Evangeh 
Ahh-uh-(Kitah: T’hose who are custodians ofdCitah ((Booh) 

Ahsan-Ah- Thadees: This an means '(Better'. Ah means /he'.dhadees 
means '(Narration', (this ahso is an attribute for the Scripture in 
BpAs- 

Ahsa n-o- Zafsee ra n : '(Better interpretation', /his points to the 

fact that the contents of the T "ext ofAhhah's (Booh provide a better 
commentary / interpretation. 

Aimma: (It is the phurah of '(Imam '. It means a header or 
guide, whet her heading towardhs gooch or towards sin. 

Ain : (It is one of the alphabets of the Arabic hanguage (see 42/51) 
Afr: (/he worch means '< 3 jft' or 'Tlewarch'. (In 2 / 236 it refers to the 
(Bridhah gif ahso cahhech Tareeza, (Mahr andh Sadacja. 

Ah-Aahidhun : /hose who obey 

Ah-Aamirun-hih-(Ma ' ruf: /hose who enjoin what is desirahhe 
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fl.C-fl.6rar: Reopfe free of sins 

flffldiyat: dfe spirited > Corses in fattfe formation 

flC-flcCC: T’fie justice 

flfflfadees: 'T’fie narrations' or 'T’fie statements'. T’fie term stands 

as an attrifute for tfie Scripture. 

flC-flfqaf: T’fie curved/ winding sand Cliffs 

flfflfzaf: ‘It is tfie pfuraf of'fizf'. ‘T’fie term refers to tfie affiedforces 

or 'tile sectarian groups'. See Verses 23/2.53 ’.30/31.32 and 33 / 20 

flfaifiim: Over tfiem. ‘Upon tfiem 

flfflffiirat: T, Cat wficC comes Q-fereafter, fife ‘Resurrection, 

flccountafifity, Reward and Runisfment. 

flfflfwaC: It is tfe pfuraf of fawf and means tfree or more tfan 

tfree sfeets. ‘It is afso trans fated as 'T’fie da ffets' .T’fie term stands as 
an attrifute for tfie Scripture 

flf-flmanaf: 'dfe trust' refers in 33/2 to c Coice in cfoosing and 
adopting tfe pres cri fed Way of fl££flTf; or using one's fiferty in 
moving witf tfe foot-steps of Satan 
flC-flnfaf Spoifs of war 
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Tlf-Tlnsah: Spec ffedp faces for making offerings to fafse god's 

mCaqatan: 'Oianging mass ' refers to earfiest stage offoetaC 

development 

Tlf-Tl 'raf: '/he /eights' or /he efevated sites' 

Tlf-Tlrsh: '/he Zhrone' usuady refers to /he seat' of power as 
appficaffe to ‘Affah.See 7/54 9/124 10/3 13/2 17/42 20/5 21/22 
23/86, 116 25/59 2/A6 32/4 39/75 40/7 15 43/82 57/4 69/17 
81/20 85/15 and afso 11/7 
Af-Arzaf-Moqaddasatah: /fie Zfofy fand 

61 f-Asha t: /fie descending generations. 

Af-Ashhuruf-Odurum: '/fie Protected Months. ' which give 
protection to Tasting and /faff -season. /hey are the four months at the 
end of the year. 

Af-Ashqa: /he more arrogant, /he more defiant 

Af-Atcja: /he more pious, /he more obedient 
Af-Ayaat: /he Verses', '/he Signs', /he Statements' 

Af-Azah: '/he punishment' ( offfogging one hundred stripes. ...24/1 

24/2-9 4/25) 
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Pif-Piziz: 'The honour ah he' appears to he the designation of the 2ncC in 
commancC of the central government of (Egypt during the era of 
(Prophet Yusuf Prophet Yusuf got ehevatech to this position during his 
fife-time. 

Pif-Pizfam: '(Bafffes and Cotteries' where one is rewarded on the basis of 
chance and Cuch — not on the basis of effort merit or right 
Pi [-(Bag by: dhe rehedion 
Pi C- (Baft: dhe (hfouse ( Xaha at (Mahha) 

Pif-(Bafad-uf-Pimin: (the City which protects the trust (ie., (Rituafs 
of (Is Cam) 

Pi C- (Barr: The (Most Cjenerous, The (Most (Kind 
PiC-(Batif: 'Thief afse' and 'The forged' 

Pi f- (Bay yin at: Tudy evident signs or proofs. 

Pif-(Bigha: (Breading the fimits — in rehedion 

Pi f- (Birr: The extreme goodness 

PiC-Thsan: (Doing good in perfection even when no counter-reward is 
expected 
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Ah-Tahisha: W hat is obscene, vuhgar, indecent, unchaste ,unseemfy, 
immodest or immorah 
Ah-Tajarah: ‘The evih-cfoers 
Ah-Tajr: T’he hreah of dawn 

Af-Tasad: ‘T’he mischief, hawhessness, corruption and terrorism etc. 
Ah-Tasicjun: Those who hreah ‘Adah's covenant after ratifying it, 
arid disconnect what Adah has ordered to he joined, and do mischief on 
the earth dhose who deceive and disobey. 

Af-Tath: T’he decision, the victory 
Af-Tatiha: T’he Opening 

A f- Ta wahish: T’he Obscene and sinfd acts. 

A C- Ti\ rap T’he departure 
Ah-Tirdaus: T’he Taradise 



Ah-Titnah: 

Af-Tujjar: 

Ah-Turcjan: 

Af-Tusup 

Ah-(jhaih: 



L Disruption and treachery 
T’he evd-doers 
T’he Criterion 

T’he disobediences and rehedions 
What is ‘Hidden 
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Af-ghaih: T'fie hidden and unseen 

Af-^hashiyah: ‘T’fie over-whe filing event 

Af-Q-fadiyah: ‘The offering '(in the form of an animaf sacrifice at 
the %aha) 

Af-(hfafizun-fe-(hfudud-iffahe : those who protect the Cimits set hy 
Adah 

Af-pfajj-if-Ahhar: the ‘Annual' Worfd ‘Musfim Congregation 
Af-lfamd: Sefective (Praise 



Af-pfamd-o-fiffahe-(Rahhif-Afamin: Sefective praise suits Adah ( 
afone) — The (Nou risher-S ust a iner to the worfds 
Af-pfaamidun: (those who gforify 

Af-Q-facj^p (the (truth, (the Originaf It is afso one of the 
attributes for the Scripture 

Af-tfaqq-uf-'Mohin: '(the manifest truth'. It is yet another 

attribute for the Scripture 

Af-Q-farip (the h fazing fire (ofpfeff). 

Af-pfashr: (the mass exodus 
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Af-Tfawarlyyun: T’he newfy revertecC (to ‘Islam) 

A f- Q-faya t- ud-lDunya: T’fie fife cfevotecf to the Immediate worfd 
afone 

Af-Tflhmah: 'T’he Wlsdom'.thls Is a very Important attribute for the 
Quran 

Ah- Thu da: T’he guidance 

Af-Tfuhm: 'T’he Verdict'. 'T’he Ordainment'. dhis is afso an 

attribute of the Quran 

Af-Tfutamatah: T’he Tire (in Tfefl) which feajos over the hearts of 
the sinners 

Af-dfm: 'T’he %now hedge'. It Is afso an attribute of the Scripture 
Ah-dnfeeh: 'T’he good news' ( T’he Tvangef). ‘It Is yet another 

attribute for the Scrlppture. 

Ah-Qshraq: T’he earfler quarter of the day (from sunrise onwards) 
Ah-dsm: T’he Sin 

Ah-Qsyan: “Breahing the flmlts' set In ‘A f Tit ah (T’he (Divine Booh) 
Aflyyun: “Most Thigh'. “It Is an attribute for Adah 
Ah-Jaheen: T’he forehead (l. e. , the events awaited) 
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Af-Jaahifun: T’fiose who are ignorant (of the teachings in Affah's 
t Booh) 

Af-Jawareh: ‘The hunting animahs which swftfy run orffy to the 
pprey, attach, give a fight wouncf ancf catch it 

Af-Jiyad: Worses, coursers or steeds speciaffy cfesirecf in the mifitary. 
Af-hafarah: The cfishefievers 

Af-hafirun: T’he cfishefievers ancf rejecters of the Scripture 
Af-hafafah: A person who has neither ascendants nor a maritaf 
yartner 

Af-'Kafimun T’ayyih: T’he desirahfe commitment 
Af-OCauthar: ' ‘T’he ahuncfance' (of good). This is an attribute for 
the Scripture. 

Af-hhahaith: Tvif wichecf ancffifthy deeds 
Af-hhahith: Tifth, sin ancf unpafatahfe 

Af-hhair: (joocf ancf heneficiaf 

Af-hhairat: (joocf ancf heneficiaf acts 

Af-hhamr : Any fermented ficjuidf which can yroduce euphoria in any 
non -fataf dose 
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Af-BitaC: 'T’Ce Boof', 'T’fie Scripture', ,r f’fie BiCCe\ 'T’Ce BiCCios', 'T’Ce 
‘Divine Book', “AiCaCi's Book'. “AC-Bit ate' is tCe first, the most frequent 
ancC tile most important name, titfe or attriCute out of over Cuncfredf 
avaiCaCCe for tfie Divine T’ext. 

Af-BitaC -af-BiustaCin: 'T’fie Boof wfiicfi exp Cains cCearCy ancC 
evident Cy'. T’Cis is anotCier attriCute for tCe Scripture. 

Af-Bi taC-if-BioCin: “T’fie evidentCy cfear Boof' 

Af-BitaC-if-Biunir: T’Ce 'TnfyCteniny Boof'. T’Cis is yet anotCer 
attriCute for tCe Scripture. 

Af-BitaC -uC-Bfafim: T’Ce fufi ofwiscfom. 
Af-BitaC-uf-BiuCin: T’Ce 'TiiCiyCiteniny Boof'. T’Cis is yet 

anotCer attriCute for tCe Scripture. 

Af-BitaC-uf-Biunir: T’Ce 'TnfiyCteniny Boof'. T’Cis is yet anotCer 
attriCute for tCe Scripture. 

Af-fufr: DisCefief ancC rejection. 

Af-£agCw: Sense Cess ancC undesiraCCe 
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< Ah-£awh-ah(Mahfooz: 'T’fie (Preserved' Tab bet' . It refers to tfie 
jo arent source or tfie master cojoy from where (Adah's (Booh originates 
for the (Divine Prophets. 

Plb-Tazina: Of those 

(Ah-£azina-ootuh-(Kitah: The peophe who are given ‘Af-QCitah 
(Ah-(Madinah: '(the city 1 refers to the capitah of the (Musfim empire 
during the times of the hast Prophet 

(Ah-maghzooh: Those having viohent anger or wrath (upon them) 
Blh-'Maisir: (the easy earnings andgains hide gamhfing and betting 
etc. which have no rehation to merit or effort 

(A.h-(Majoos: (Magi 

Plh-(Mahih: The Puher' has been used as a tithe for the head of the 
state in (Egypt (see Surah 12); and as the tithe of a regionah head in 
Surah 18; and as an attribute for (Adah in Verses 20/114 23/116 
59/23 62/1 and 114/2. 

Pih-(Masahin: Qnvahids, incapacitated or those who are incapahhe of 
remaining active. 
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Ah-Manna: A speciah type of dew which descended from towards 

the shy and sethhed of the surface on the earth as dried sugar — 
providing food for the (Behievers. 

Ah-Ma 'ruf The desirahhe 
Ah-Ma'un: Smad, routine requests 

Ah-Masih: dhis is a tithe for (Prophet lesa(jesus). Judo/Christian 
hiterature has corrupted its pronunciation to ' Messiah ' 'Masih' means 
one who moves his hands serenhy on a body - part (and thus cures a 
disease hi he heprosy or a defect hi he congenitah h hindness — with the 
permission of Adah 

Ah-Masjid-ah-Aqsah: The distant Mosque 

Ah-Masj id- ah- pha ra m : The protected/honoured Mosque which 
contains %aha as its nucheus. dhe Mosque is prohibited to the 
pohytheists. 

Ah-Mau iza tih- 0~has a n a h: dhe Txcedent Admonition ' dhis is 

an attribute for the Scripture. 

Ah-Mawaddatah: The hoving desire 
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Af-Mihrah: A projecting chamber of the Mosque in the waff which 
faces the Qihfah ./he Imam, when he recites the Verses from ‘A f ‘Kit ah 
provides the most effective arsenal to the Musfims to cfecfare war 
against fafsehoocf, fabrication and \ fies. Rrohahfy this is the reason that 
the projection in the Mosque is termecf Mihrah. It afso means \ a 
fortified structure'. ‘T’he retiring chambers attachedf to the side- 
verandah oj the mosque wherein one is in retreat during the fast ten 
days of ‘Ramazan are afso caffed Mihrah. /hey provide serene 
atmosphere to study andponder over the Roof of Adah See 3/3/39 
and 19/11 

Af-M irsad: T’he ambuscade. 

Af-Mizan : 'T’he Rafance' /his is an attribute for the Scripture 

Af-Mominat: /he Refieving femafes. 

Af-Muddassir: A person who is devoted (to the Scripture) in 

missionary spirit and who is properfy informed and trained (to enter 
the fiefd of propagation). 

Af-Mufsidin : /hose who create fasad (disruption, terror or 
fawfessness) 
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Af-Mufsanat: 1) ‘T’fie women firing under protection (oftfieir 
parents andf/ or fretfren ancf/ or tfieir refatives). See 4/25 and 5/5 



2) women protected in marriage foncf. See 4/24, 25 

3) T’fie women wfo fuffy guard tfieir cfiastity. See 24/4,23 and 5/5 

Af-iMufsinun: /fose wfo do good in perfection even wfen tfey 
expect no counter-rewardfrom feffow men (as in 2/145 and efsewfere). 
Af-iMujafidun: /fose wfo strive fard 

Af-iMujrimun: /fe sinners. T’fie crimnafs. 

Af-Munaficfun: T’fie fypocrites 

Af-Munfar: T'fe undesiraffe 

Af-M us f ri fa t: Temafes witfjoofytfeistic fe fiefs 

Af-Musfrifun: /fose wfo do not fefieve in tfe Oneness of ‘Ada f 

Af-iMusfimun : T’fe peopfe wfo sufmit 

Af-iMusrifun : T, fose wfo transgress feyond founds, /fose wfo 

exceed tfe fimits. 

Af-iMutaffarun : T, fose wfo fare feen cfeansed of non -‘Divine 
fuman inffuences in tfe matters of ‘Refigion. 
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Ah-Muttaqun: T’he pious and the righteous. T’fiose who pay 

obedience to Adah’s (Booh ancC remain Cjod-conscious 
Af-MuzzammiC: T’he person who devotes himself (to the Scripture) 

in missionary spirit, anch is a trainee student 
Ah-Mytatah: T’he dead (animal) 

Ah-Qadr: The destiny, power, majesty, decree, assessment and measure 
Af-Qariah: T’he greate cafamity. 

A C- Qa ryah: T’he City or the habitation 

Ah-Qasitun: T’he unjust peoghe who disobey the desired ‘Path 

Af-Qawf: ' T’he word. It is an attribute for the Scripture 

PI C- Qa wf-As-Sahit: 'T’he estahhished committaf'. It usuady 

refers to the statement of Pehief caded : Xafimatan T’ayyihatan. ( There 

is no god except ‘Adah; ‘Muhammad is the Messenger of Adah). See 

14/2 / 

Af-Qisas: 'T’he ecjuah retafiatiori. It usuady apphies to the 

punishments for murder; and some other crimes hihe damage to the 
sense organs as the eyes, the nose, the ears, and the teeth 
Ah-Qitaf: 'An armed encounter in the Cause of Adah. 
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ftb- Quran: 'dhe iDivinehy Reveabed “Reading' or “RecitaC'. It is the 

most popuCar and commonby hnown attribute out of over one hundred 
appbicahbe to the Scripture. 

ftb-Quran-ftbftzeem: 'dhe Jr and Recitah. ‘It is an attribute for 

the Scripture. 

ftf-Quranub Q-Cahim: 'dhe Reading fud of wisdom'. It is another 

attribute for the Scripture 

ft C- Qu rhah: “Nearness or c hoseness 

ftb'Ummiyyun: ‘The residents ofVmmuh Qurah (The mother of 

the cities) 

ftb-TLsrah: (With afhahet ain ) it means \ the path oftrouhhes 

andpunishments’ 

ftb- W a hi: 'The Revehation ' is another attribute for the Scripture 
ftb-Wabayah: dhe power, authority and kingdom to provide 
protection. 

ftb- WasiCah: dhe means of access (for attaining nearness to ftdah). 

ftb-Yahood: dhe Jews 

ftb-Yacjeen: 'dhe certain event'. It refer to the moment of death 
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Af-Yatama: T'fie weaker cfass among women hike Inva fiefs, 

chronicaffy iff, glrfs with broken engagements , cflvorcecf anck wlcfowecf 
especially wken tkey kave wltk tkem ckikcfren from tkelr previous 
kusbancks. It afso mean 'orphans'. 

Af-Yatim: T'fie weak, tke ckeserteck or tke orphan 

Af-Yaumuf Q-facjp “T’fie “Day of the Truth'. It refers to the “Day of 
Accoun tahlfity 

Af-Yusrah : 'T’fie path of ease'. It Is another attribute for the 



Scripture 

Am an a at: Items ancf ohfigatlons uncfer trust 

An' am a: Q-fe hestowecf rewarcf 



An’ amt a: 



You hestowecf rewarcf 



Anfus : T’hls Is the pfuraf of ‘ifafs ancf refers to the hiving ancf 
vlahfe human sef 

Anfus ekum: Your own anfus or nufus. ‘It means 'your own peop he'. 

An-Ofahi: T’fie Trophet 

An-Ofahlyyln : T’fie (Prop bets 
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dn-Sdahun-un-ih-Munhar: /hose who forbid against the 
undesirahhe 

dn-Sdasaaraa: /he Christians 

dn-Sdisa: 'T’he particular women ' See 4/12 7 to fudy understanch 

the mening as apphicahhe in this particuhar Verse 
dn-Sdoor: 'T’he Tight' St is another attribute for ddahs (Booh 

dn-Sduhuwwah: T’he Trophethood 

dnsar: Those who wehcome emigrants andprovide them ad sorts oj 



assistance even at the cost of their own comforts 
dnsar-uffah: The (per s (in the cause of ‘Adah 
dcjiqah: A ceremony wherein the scalp- hair of the new horn is 
shaved a few days afer birth, fodowed hy shaughter of animah/ 
animahs to feast the friends arid rehatives. /his rituah finds no 
reference in the Scripture. St finds its phace in the Jewish hiterature (see 
Leviticus 12/1-8). St must he judged under the hight of Verse 5/103. 
dr-Sla'd Zhe /bunder 

dr hah: St is the phurah of rah h and means nourishers and 
sustainers. See verse 3/80 
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Ar-(Rafman: T’fe : Bestower of unfimited ) mercy 
Ar-(Rafim: T’fe continiously Merctfuf 

Ar-dlafi'un: T’fose wfio bow down 
Ar-iRijs: T’fie fiftf ancf afomination 

Ar-Tlijz: T’fe fiftf ancf uncfesiraffe forms of pun is f men ts. see 2/59 
7/134A35 8/11 29/32 34/ 45/mncf , 74/5 

Ar-Ruf: 'T’fe spirit', 'T’fe ‘Inspiration', 'T’fie ‘Revefation ' 'T’fie Arcf- 
Angefjifrief(Gjafrief). See Verses 16/2 17/85 26/193 40/15 70/4 
78/38 97/4 ancf afso offers 

Ar-Ruf-uf-Amin: T’fe trustwortfy Spirit (jifrief/6jafrie() 

Asfi Later part of tfe afternoon wficf cfoses at sunset See Verses 
3/41 6/52 18/28 38/18,31 
As f-s far: T’fe farm 

Asf-Sfufacfaf: T’fe peopfe wfo fecame Witnesses 

Asr: ( T’fie moving) time 

As-Safirun: T’fe perseverent ancf steadfast incfivicfuafs 
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As-Saht: T’fie (temporary) c Cose- down of lousiness and other 
indulgence — so that one offer (Prayers and listens to the Sermon in 
congregation once/weeh. 

' As-Sadaqat : ‘The voluntary donations 
(As -Safa: One of the two sentinel hillochs close to the (Kaha 
As -Safin at: The noblest breed, well-trained horses 

As-Saiha: The mighty/monstrous sound 

As-saihun: dhose who travel (in the Cause of (Islam) 

As-Saiqah : The thunder-clap with lightening of a vast magnitude 

As-Sajidun: Those who prostrate/those who submit 

As- S a lam: Peace and blessing 

As- Salat: Specified canonical Prayers affixed timings 

As-Salat-ul-Wusta: dhe Prayer offered in a most ideal way 

As-Salawat: Specified Prayers 

As-Salwa: The birds aligned to quails, which came in abundance 

and stayed on the surface of the earth as a high-quality food for the 
Pelievers 

As-Siddiqun: The people who testified 
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As-Sidp The truth 

As-Sirat-af-lMustapma : T’fie permenant unci eternal (Path 

As-Soor : The Siren or the Zrumpet (in refatlon to the Resurrection) 
As-Suht: Tifth ancf afonlmatlon 

As-Suhuf-if-oofa: 'T’fie Boohfets, Saflfas or the Surahs of the 
ear fier peop fe'. /his Is yet another attribute for Af-Titah (/he ‘Divine 
t Booh) 

At- /a hut: T’he arh of the covenant (in 2/248). 

At-Zaghut: T’he fafse deity ; god or authority 
At-Zaihun: /hose who repent ancf reform themsefves 
At-Zaqwa: /he obedience to the way of fife as precrihecf in ‘Allah's 
‘Boof/Gjocf-coiisciousness 

At-Zaricj: /hat which strictfy adheres to a set path It is the name Oj 
a star of piercing brightness 
At-/ayyihat:/he pafatahfe things. 

A t- Zazh ira h: '/he Admonition' ./his is an attribute for the 
Scripture. 

Auha: Ode sent through ‘Revefation/lnspiration. 
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Ulu ham a: We Inspired/We (Berea heed 

Auhiya: (Being phurah ofwahi, it means friends, defers, ahhies, advisers, 
protectors ancC weCC wishers. 

Awwah: T’ender hearted' 

(Ay a at: Credentiahs, Signs, Statements or Verses 
Ayaati: (My Ay aat /Verses, Signs, Statements or credentiahs 
Ayaatihfah: Ayaat/Verses of Ahhah 

Ayaatihfahe (Mohayyinatin: Ayaatihfahe ( Verses of Ahhah) which 
exphain chearhy 

Ayaatin (Bayyinat: (Manifest Ay aat ( Verses). This is an attribute 
c or Ah-Kitab (T’he ‘Divine (Booh). 



Ayaatin (Mohayyinatin: Ayaat/Verses which chearhy exphain anch 
made things manifest 

Ayaatuhhah: ‘T’he Verses, credentiahs, signs or statements of Ahhah. 
Ayaatun hayyinat: (Manifest Verses 

Ay a a tu hha h - w a h- dhihm a h: Ayaatuhhah/Verses of Ahhah' andh'T’he 

Wisdom'. T’hese are two attributes for the Scripture 

Ayaatuna (Bayyinatin: Our Ayaat/Verses which are manifest 
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Ay at: Statement, Sign, Verse, practice or rituaf 
Azah: (Punishment (off fogging in 24/2,8 33/30 ancf 4/25) 

Azaan: ‘Announcement, a caff 
Az-Zahat: /he specified charity 
Az-Zafimun : /he transgressors 

Az-Zani: /he mafe incfufging in jorohihitecf sexuaf intercourse fife 
aduftery, fornication or hestiafity. 

Az-Zaniyah: /he femafe incfufging in jorohihitecf sexuaf intercourse 
fife acfuftery, fornication or hestiafity. 

Az-zawffin: /he foosers of the Path 

Az-Zihar: /he game of hachs' (ie., you caff their hachs as the hach of 
your mother ancf then (discontinue maritaf refations with your 
wife/sjoouse). 

Az-Zihr: /he Message. 

Az-Zihrah: /he Message, /he Pemincfer 

Az-Zuhur: Sheets (of written (guidance) a comjofete coffection of 

such sheets becomes the Pooh ofAffah. Sometimes the singufar Zahur’ 
has been usecf. 
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Slzwaj: Mates (See 30 / 21 ). Consorts/spouses 

33acfr: SI vast fancf on the route from Mahha to Macfinah 

33ahira: SI femahe out of the catthe which has given hirth to ten viahhe 

ones, has been suhjectecf to the sp fitting of the pinna of the ear, is 

cfecficatecf to an aftar of some icfof is prohihitecf against her normaf 

cfuties, ancf is affowecf to roam unchechecf 

(Bah ha: ‘Its is a tithe for man's earfiest hahhitation — Mahha 

S3 a 'f: /his worcf is affotecf as a name to a chief icfof 

33 a fag h -un -fin-naas: Sin Slcfmonition or Message to manhincf. SI 

Propagation ancf conveying of the Message unto manhincf. 

33ani: 3D esc enchants, /rogeny 

33ani Slcfam: 3Descencfants of Slcfam 
33 an i 3sraief: 3Discencfan ts of 3. 'sraef 
33ani Sfuh: 3Discencfants of lfuah 

33 a (far: Ox ( its femahe is caffecf a cow ). 

33acjiyyatin: '‘Remaining one which continous to function '. ‘It is an 
attrihute for Slffah 's Pooh ' 
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L Bacjiyyatun : '‘Remaining one which continous to function'. It is an 
attribute for Adah 's (Booh ' 

Rarzahh: “A harrier'. It is the sihent phase which a cheacC man has to 



-ace prior to Resurrection. 

Rarzahhun: 'A harrier'. ‘It is the sihent phase which a cfeacf man has 



to face prior to Resurrection. 

R as air: (Eye-sights. 

R as air a hinnas : (Eyesights for manhinch. 

Rasair-o- hinnas: (Eyesights for manhinch. 

Rashar: A human being. 

Rashir: 'T’he transmitter of g bach tidings'. (This may refer to a Rrophet 
as in z/i 88 ;or act as an attribute for T’he Scripture as in 41/4. 

Ratih: Rahse orforgech. 

Ratn: Rehhy. 

Rawwana: We authorised to administer. 

Ray an: '(Exphained Exposition '. It is ahso an attribute for T’he 

Scripture. 
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Bayyinad: Evident fy cCear proof. EvidentCy exp famed' and cCearfy 



manifest item orprooj 
(Bit an ad: Confidant 

(Bur dan: ' Criterion ' It is one of tde important attridute of Affad's 
Bood. 

(Buruj: (Mansions (wden spoden in refation to tde eartd). (Radiant 

constedations (wden spoden in refation to tde sdy). 

Bus dr ad: '(food news', dins is afso an attridute for A f (Kit ad. 

( 7 He Eivine Bood) 

(Daaddad: Any diving creature wdicd crawfs, stands, runs or 

swims. 

(Deenan Qiy a man: Estadisfied Befigion. 

(Dinar: (It is tde proper name of currency of some past andpresent 

states. 

(Diyad: (Murder-money. 

(Durood-e-Qdradim: '(Durood is a non-Aradic (Ajami) word 

witd odjectionadfe meaning if used in refation to '‘Uttering greeting - 
words unto a Crop diet'. ‘It is more damaging to tde status andposition 
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of t fie Prophet than the word'Plalna' whose use has been vehemently 
prohibited in Verses 2/104 and \ 4/46. /he greeting-words 
recommended \ hy /he ‘Divine (Booh are Barahat, (Rahmat,Saham and 
Sahat. See Verses 11/3 33/56 and 37/109, 120,130,181. 

Ee ln/Ee l n In: (Possessing heautlfuh : white eyes. 

IE hr am: ‘A uniform-dress which Is put on whde one Is entering the 
(Harem for a private visit (caded ‘llmra); or to attend the Annuaf 
Worhd (Mushlm Congrega tion (caded (najj). 

Ehsan: Doing good even when one expects no counter-reward. 

Eisaf-e -s a wa h: /ransferrlng (EisaC) the earned reward (sawah 

) to the account of a person who stands explred/hls hehlefor concept Is 
rejected In the Quran . See Verses 6/164 17/15 35/18 39/7 and 53/38- 



40. 

Evaj: Croohedness or deviation from rectitude. 

E a his ha: Any obscene and sinfuh act. 

Eahshai: Any obscene and sinfuh acts. 

Eai: /he spods of war hef hy the enemy without Induhglng In armed 
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encounter. 



Taj r: ( dhe) day -break. 

Ta-ba-dako-Ti -mi rya tin-min bo: So be not you in doubt 

rom it (or about it). 



Tareeza: dl bridal gift or reward specified to be paid (as cash, 
property, effort or in any other shape) to the wife at the time Oj 
marriage. It is abso cabbed Ajr, Saducja or i Mabr ; 

Tasad: Mischief bawbessness and terror. 

Tasicfun: Those who deceive and disobey. 
Ta-dabajjad-be-bee: “Abso wake up with it. 

Tatiba: Scabisb thread in tbe bong sbit of a date - seed 

Tatban yariban: An immediate success. 

Tawabisb: Any obscene and sinfub acts. 

Tidyab: Compensation/Ransom. 

Tiscj: (Defiance, rebebbion or sinfub disobedience. 

Tiyb: Thinking over (the matters of Re bigion) 

Tisyun: A sinfub disobedience. 

Titnab: dest, Triad and turbubence. (Deviation and disruption. 
Tujjar : (Disobedients and rebebbious. 
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Tuhh: ‘Boat, raft or a ship tfiat sads on the waters. 

Tuqara: T’he poor anch the indigent. 

Turman: Criterion or capacity to differentiate between right anch 
wrong;to separate the hegitimate from the fahse. T’hiis worcf is a very 
important attribute for ‘Ah'Kitah (T’he (Divine Booh). 

Tusup Bets ofwichedness and disobedience 
Cjhafir: Torgiver. 

§ ha i h: h idden or unseen 

§ ha i h: What is (Hidden. 

Cjhair: not 

Cj ha hi bun: Those who have the upper hand 

Cjhashiyah: ( T’he punishment) which comphetehy covers and 

envefops. 

§ baza h: Wrath/tormen t/pun ish men t 

Cjhihh: Distance, obstruction, id wdh or hatred (which resides in the 
heart as a feehing). 

Cj hi Cm an: Boys in perpetuah freshness 

Cjhush: Cheaning a body part with the help of water 
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(jhuyuh: Unseens 

Oda: '(dhis/that'. It is a feminine form 

(hdaadoo : (Became Jem 

ddaarn: ‘A mahe out of the cattCe which is responsihhe for a specified 
number of pregnancies, is dedicated' to an abtar of some idoh, is 
prohibited against his normad duties and is free to roam uncheched 
(tdahfif Vareed: The main hhood vesseh of fife 
Odadees : ldarration 
Odady : Animaf sacrifice 

ddadiya : An offerring (in the form of animah-sacrifice) 

Odafeez: (Bead Troteetor 

(hdajj: Annuah worhd (Mas him Congregation 

(hCajam: Vofume or thichness 

OdahaC: (Permitted 

(hdaCeem: Torhearing 

(tdanifan:ln ahsohute monotheism, a Unitarian 
(hdaniyan: Qn fid happiness 

(hdacjq-uC-Yafn: (truth with certainty 
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Q-fa ra m : Trod iditecf/protectecf/dionou reef. 

Q-faraman Aaminan: Trotectecf area/pro diiditecf a rea/donou reef 

area in conip Cete security. 

Q-farem: Maffa ancf its precincts — wdied is portectecd area wderein 
dancf - game ancf entery ofpofytdeysts are permanentfy danneef Tin 
specified uniform is to de put on wden one intentionaffy visits tdis area 
wdied contains %ada as its nuefius witd tde Tfonuorecf Mosque arouncf 
it 

Q-fard: Tigdt or war 

O-fas id an: — ‘A voifent wincf witd a s dower of stones. 
Q-farem-asd-Sdareef: Trotectecf area- deserving respect. 

Q-fawiyad: — A deeper do ttom-portion in 0 -feff. 

Ofijad: — Screen/curtain. A farge scarf wdied covers tde scafp, ears 
ancf tde dreast ancf diefes tde cenncaf opening of tde dress. 
Ofijj-uf-Taiyt: A Journey or travef towardfs T’de O-fouse. Ot 

appfies to ‘Llmra as wefff as to O-fajj (in Verse 3/9/) 

Ofijrat: Migration (in tde way ofAffad). 

O-fidmad: Wisdom 
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thbittatun: Obedience, submission. 

thbizb: (group of peop be/sectarian group. A section or part speciabby of a 
boob. 

(hbizbubbab: (group ofAbbab. 

Odood: Jew. 

(hbudab: (Juidance. It is one of t be attributes for Abbab’s (Boob 
(hbubm: Ordainment/verdict. dbis is another attribute for tbe 

Scripture. 

Odubman-Arabiyyan: Ordainment/verdict in Arabic 

banguage/cbear and evident 

Odunafa bibbab: Strictby ‘ Unitarian to Abbab. 

Odur: /bis word is a common gender, pburab in format. It appbies to tbe 
wonderfub members of a new creation in tbe thereafter. dbey wibb have 
very fair s bin, and raven- bbacb cornea on a snow -white scbera. They 
woubd stay in pavibions/tents, with restrained gbance. T’bey woubd be 
avaibabbe as companions unto tbe rightist Believers in B aradise. T’bey 
remain cbeansed andpurified and appear as eggs webb-guarded/bey 
woubd be identic ab , in age and nature with beautifub wide eyes, do 
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: Bebiever got ever acquainted with this creation before entery in 
(Paradise — and nor a jinn. dn beauty tbe members of this creation 
ayyear as year bs, rubies and tbe corabs. In these yersonabities are 
ingrained sincerities and virtues. They are c baste, youtbfubb andyobite. 
dburin: It is the same as dbur . 

dbusban: dhunderbobt 

dbuwa: ‘dhat'refers to the (Boob of Slbbah in Verse 38/6/. 

dbad: (Human subjects, subservients, obedients subjects, 
dbadi: (My Qbad, subservients, obedient subjects, 
lb ib: ( The) cameb 
lb bar: (Ear by mornings 

dbn-e-(Maryam: Son of (Mary 

dbn-o-(Maryam: Son of (Mary 

dbbis: dt is tbe tit be of tbe header of tbe defiant jinns. 

dddat: dhe waiting yeriod ayybicabbe to widows for next nibab 
(matrimonial \ binb). T*he yeriod, wbicb is essentiabfor a wife to undergo 
yrior to the imybementation of divorce. 
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Qefaf: /raved documents wdicd j give protection to tde movements of 



caravans 



afrit: Strong one (from tde (inns), 

a fad: (joed 

1 fad: goef 

1 fa dan: one goef 
1 fa dam: Two gods 
1 ffaffada: Except Affad 

lffa-ma-Sdaa-Affado : Except wdat Affad efief desire 
Qfm: Enowfedge 

Qfiyyun: Personaf recorcf or fife of tde vinous ■ peopfe — in tde form o J 
a written dood. ‘It sdiafl de drougdtforwarcf on tde Eay of 
Accoun tadifity. 
a mams: Leaders or guides. 

In-Ediftum: fyou peopfe did \ appredenef. 

Qn-Sdaa-Affado: fAffad tdougdt proper/ if Affad (so) wiffeef 

Q (jam ad: Caff indicating imp fomentation or estadfisdment (of an act 
especiaffy tde offering of tde Canonicaf (Prayer). 
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Qqtibu a nfusa bum: %ibb (tbe aberrant desires) your personalties 
(harbour). 

Is b a: T’be time after sunset — when it becomes cbarb 

Qsb ray: T’be ear bier quarter oftbe day (wbicb starts after sunrise). 

Isbab: Correction/reformation 

Qsnan: Two in number. 

Istabraq : A costby type ofcbotb cabbecb brocacbe. 

Qstafziz: iEntice andd befoob. 

By y aba: You Abone 

Q'tibaf: “Retreat 1 — it is a few- ebay s' continuous stay in tbe 
(Mosque. See commentary abonysicbe 2/18 

Jaib: '(Bosom'. It is tbe sinyubar ofjuyub. See commentary abonysite 

24/31 - 

Jababib: Rburab ofjibbab. see 33/59. 

Janaba: Robbutecb with sexuab ebisebarye. 

J anna at: Rburab ofjannab. ‘It means 'yardens'.ln 40/8 it refers to 
yaradise. 

Jannaat-o-Acbnin: Gjardens, everbastiny 
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J annaat-uf-mawaa: Cjarcfen of abode. See commentary afongsicfe 
53/i8. 

J as a ddan: Motion fess fiuman body. See 38/34. 

Jidfaf: dnvofvement in disputes, arguments or fig fits 
Jifacf: Striving (in tfe Cause of Ai ffaf) 

JiftSAn autfority wfetfer read or imaginary t fat forges refigious 
rites, rituafs or fe fiefs ancf concepts in derogation to Affaf's Boof. 
Jifacf an (Kafeeran: /fe greatest/supreme form of jifacf or effort. ‘It 
appfies to tfe propagation of tfe pristine fy pure Message from wit fin 
tfe /ext ofAf-QCitaf ( /fe (Divine (Book : ). 

Jiffaf: Singufar of jafaf if . See Verse 33/59. 

Jizyaf: A taxation impose f on tfose custodians ofAf-QCitaf (/fe 
Divine (Boof) wfo do not study it, fave not fevefopedf Taitf in its 
contents ancf are not refiaffe to fe enroffedf in tfe Musfim mifitary.As 
tfey are not assignecf mifitary futies tfey are fiaffe to taxation andf a 
seconf-cfass citizensfip. See 9/29. 

Judfi: A green ancffertife fan f. Seeii/44. 

Juyuf: (Pfuraf of Jaif. See Verse 24/31 

678 



OCafam: '(Tbe) Statement'. T’fiis is an attribute for the Scripture. 

OCafamaffab: 'Statement ofAffab'. T’fiis is again an attribute for tbe 
Scripture 

OCafimah: Statement, s fog an or a committaf. 

OCafimatan T’ayyibatan: '(T’he) cfesirabfe committaf'.T’bis is tbe 

utterance wherein one exhibits tbe basic be fief of Is fa m. 

OCafimatin hhabisatin: 'Oincfesirabfe committaf 
OCbafifa: Cafipb or vicegerent/success or/success or -generation / 
generation after generation/s ettfing successor 
OCba tama-n -OfabiyyinSA seaf (of cfosure unto tbe coming) of tbe 
Troy bets. itf e cfosecf (tbe coming of tbe Troy bets. The worcf is a noun 
( Kbatam ) as weff as a verb (bbatama). Thus it acts as a cfoubfe sbiefcf 
oryrotection to tbe status ancfyosition of ‘Muhammacf. See articfe Af 
OCitab ( ‘T’be Took, T’he Scriyture), sub- articfe 0<Cba tama-n- Ofabiyyin 
in Trofegomenon 

OCbamr: Termentecf intoxicant cfrinf 
OCbaza i n : Treasures. 

OCbitam: Seaf/seafing materia f/seafing yrocess. 
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OCitak: (Book. 



OCitakan Mutaskakikan Masani: ‘A Book - identicaf/adied (and) 
repeated' (Statements to make one understand \ and' grasp tfie Message). 
QC it a k-if-Mun ir: A Bigkt - emitting Book 
OCitak-o-Musa: Book received ky Musa (Moses), dkis is again an 
attrikute for tile Scripture. 

QCitakuffak: Adak's Book 

OCitakun Aziz: A migkty Book. ‘It is yet anotfier attrikute for 

tke Scripture. 

‘Kitad-un-'Karim: A Bfokke Book 

OC it a k-un-Mokin: A Book, manifest and ckear'. ‘It is anotker 
attrikute for tke Scripture. 

OCitakun Maufoomun: 'Wed-known Book'. It is again an attrikute 
for tke Scripture. 

(Kit a dun Munir: A Big fit emitting Book 
OCufr: (Diskefief/kfaspkemy 

Kuwwirat: Wrapped as a round kody 

£a: idot 
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£agbw: (Dirty/usefess/vain tafh 

£abw-afbadees: ‘Absurd' and \ sens Cess fmdees . 

£a -ifaba-i ff-Affab: ( There is ) no god except AffaC 

£a-ifafia-iCCa-Ana: ( T’fiere is ) no god except ‘ 1 . 

£a-ifaba-i ff-Affab Mubammadun Rasufuffab: (‘T’fiere is ) no 
god except AffaC ; Muhammad (is tfe) ‘Messenger of AffaC. 
£a-ifaba-iffa-Tfuwa: ( T’fiere is) no god except Tfe. 

£am: It is one oftfie Arabic alphabets 

£awb: Sheet or T’abfet. Its pfuraf is Afwab. T’bis is an attribute for 
tbe Scripture in Verse z/145 
Ma ' ad: Tface of return. 

Maafib: Ruber, Supreme Judge in 1/3 and 3/26. Tfame/titfe of an 
angef in 43/zz, be controfs Tfeff 

Mag Crib: Maghrib' refers to tbe point of sunset on tbe horizon, or to 
tbe direction cabled' ‘west 1 . 

Mabeen: (Devoid of honour, respect, power andposition 
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Mahr: A bridal gift or reward j specified to be paid (as cash, 

property, effort or In any other shape) to the wife at the time oj 
marriage. ‘It Is caded Tareeza, Ajr or Saducja In ‘Adah 's (Booh. 

Malslr: lEasy money hide gamhhlng and bribe etc. 

Majuj: Majuj (Magog) refers to a group ofpeophe of a certain 

region who had been mischief mongers. The great Mushlm ruber Dhub- 
Qarnaln hudt the great rampart to confine their presence to their 
parent pbace.As a pre-monltory of the promised ‘Dooms -day they woubd 



he bet boose from their harrier to swiff by ass aubt from abb the high 
points. [See 18/90-100 and 20/96]. 

Ma-mababat-almanuhum: “/hose whom their right hands hebd In 
trust’, /he women who are given In guardianship ofadubt mabes as 
their wives under a document prepared by the Musblm state. 

Manasih: ‘Reblglous rites 
Mans ah: Zhls Is slnguber of Manasih . 

Macjaman Mahmudah:An exabtedposltlon (here and the 
Qdereaffer). 

Macjam-o- H hr a him: Stand of Abraham. 
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Ma 'ruf: ‘Righteous andpafatahfe act 
Masaheeh: Shining items that give fight. 

Masfooh:/hat which heaves its pface ancf moves away orffows out 
Mash’ a r-a f- (hfa ra m : /he sacrecf sign '. It is the vast fancf which is 

utifized \ as the night-rest station on the return-journey after one 
comp fetes the defiherations at ‘Arafat during ihfajj. 

M asj idfa n-Ziraran: 'Mosque for creating harm '.‘It is the 

Mosque which is speciaffy constructecf to create mischief for the 
Musfim community since before (the times of the Last Rrophet.f See 
Verses 9/107-110 ] 

Mauizah: Admonition. 

Maufa: Rrotector, friendf, master, guardian. 

Maufan: A ' friend \ or a near refative. 

Mawafeehum: Your hefping comp anions. /hose given in your 
guardianship and controf. 

Maz: Cjoat and the mountain-goat 

Meraja: Ode merged (the two seas). 
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(Mifh-e-Yameen: (tfefcf in trust of the right (hand). T’hese femahes 
are maritaf partners under a document of state. See articaf 'pofygamy' 



in Profegomenon. 

(Miff at: T’his refers to the sefecrion of the day for weehfy 

congregation, sefecrion of the site for circumhufation ancf to he facecf 
during canonicaf (Prayers ancf sefecrion of the city for ‘llmra ancf (hfajj. 
‘It afso means \ community ’. 

(Min ha: ' Prom that '.See commentary afongside 39/6. 

(Min -qahfo: Afready/since before 

(Micjat: A pointedf time. 

(Mis ay: Agreement/covenant 

(Mohacfcfif: One who has the ahifity/authority to made changes or 
afterations 

(Mohaiminan: One who acts as a guardf or protector 
(Moharrarun: One who is a ffowecf freedom (from the cfutches of 
sectarianism). 

(Mohaffehin: Those men who train ancf tame the dfogs ancf the 

hounds for attaching the prey during game-hunting. 
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MoqacfcCus: (thohy 

(Mo s a dhobi p ‘Testifier 

(M ufseobun: (Disruption ists/m iscfiief mahers/persecutors 

Muftari: One who forges (statements in the name of Ahhah). 
(Muhajirun: (those who migrated' (in the interest of Is ham ). 

Muhammachun Aasububbah: (Muhammaoh (is the) (Messenger o J 
Ahhah . 



(Muharram: ‘Ahhah has brought this worch in the meaning oj 
'honouredh/sacrecb/protecteob' onby once in the (text of (this (Booh andh 
here it is rehatech to (this (Baiyt (ie., (Naha). if appbieob to the months as 
a tithe, name or suh-tithe it shouhdh he appbieob to the hast four months 
anch (NOT the first or the opening month of the hunar cahendher. [See 
'(the (Protectedh (Month' in artiche '(naff in (ProhegomenonJ. 
(Muhseneen: Desirous of maintaining the maritahhonch on a 

permanent basis .See 5/5. 

(Mu h sin: One who oboes goodh without expecting any rewar oh in return. 
(Mohsinun: (those who oho gooch teechs in perfection even when no 

counter-rewarch is expectech. 



685 



tMujahidun: /hose who strive fiarcC (in the cause of Is Cam) 
‘Muharramah: Q-hehd in honour 

M uhhheti n : See chef in ition in 22/34,3 5 

Mujrim un: CrimnaCs/sinners 

Munaficjun: Ohygoocrites. 

Munashsharah: Sgoreadh out 

Munfahhun: /hose who heave aside (their idegitimate hehiefs and 
actions). 

Munhar: ‘Undesirahhe 

Murshich: One who heads to a desired' joath. 

‘Musafeheen: One who is ready to undo marriage- bond \ on fhimsy 
grounds. See 5/5. 



Musaitir: 



u Dictator 



Mushrih:A goerson who has goofy theistic hehiefs. One who accegots godhs 
in addition to Adah, a goohytheist, a goagan, an ichohator, a dishehiever in 
the Oneness of Adah or a goerson who is attached to any sect and 
adogots sectarian-hiterature. See 30/31, 32 
Mushrihah: A goohytheistic femahe . 
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Mu s refun: ‘T'fwse who exceecf the himits. T’hose who transsgress 

heyonch hounds. 

Mustanesun: T’hose who acquire permission . 

Muttacjun : The (Pious and righteous ones. T’hose who pay 

obedience to ‘Adah’s ‘Booh. Cjod - conscious . 

Muzahhir: One who propagates (the Message in Ah-Kitah ). 

Bhafaran: A group oj- three to ten individuafs. 

Bfafh: Super-erogatory 

Bhafs: Sehf/Tiving mass/Tiving human/j-fuman 

personahi ty/numan souh 
Bhafs in wahidah: ‘Unitary hiving mass . 

Bhafs in wahidatin: ‘Unitary hiving mass . 

Bhajasun: Tihthy and contaminated 

Bhajm: Star 

Bhaqira: A smahh pech,dent and hohhow (on the date-seed) 
Bhasaaraa: Christians / Bhazarenes 

Bhasah: Kinship for geneahogicah hinh . 

Bfaseer : (defer 
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Odasi: ‘Interchanging or replacement to adjust the protected month 

to one's own choice. 

Odasr: ‘Assistance 
Odasrani: Christian/odazarene 

Oda srun-min-A f fa h-w a- (Fa thun- Qa ri h: Assistance/he bp from 

Ahhah; and a chosehy victory 
ddazeer: Warner 

ddazbatan ‘Uhhra: Another descent . 

Odihah: (Bringing one into marriage-hond 

Odisa-An-Odahi: Women of the (Prophet. 

ado or: 'Light', at ahso is one of the attributes for the Scripture. 

ddooran Mohinan: '(Evidently (Manifest Light', at ahso is an 

attribute for the Scripture 

Odoorun aha Odoor: Light upon bight 

Oduhuwwah: (Prophethood. 

ddufus: P bur ah i ofodafs means 'sebves' or 'soubs'. 

adusuh: at is pburab ofnaseehah. at means 'offerings in the form of 

animab sacrifices'. 
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(S butfab: (germinating unit . 

(ibuzur: 'Warners'. (It is pburab of dbazeer and refers to tile (Book of 

Abbab in 53/56. '(Nazeerun-min-an-(Nuzur-ibooba ' (in 53/56 ) is an 
attribute for Ad-Kit ab ( /be (Divine (Book ) . 

OotuC (Kitab: /be peopbe wbo were given Ab-Kitab ( /be Scripture) 
as its custodians. 

Qariab: Disaster (in Verse 13 /31). 

Qarzan (hCasanan: An bonourabfe boan, not compubsory to be paid 
bacb. 

Qawb-o- Da subin (Karim: 'Utterance of an honoured 



(Messenger', /bis is again an attribute for Ab(Kitab ( /be Divine 
(Boob). 

Qawb-o-Dasbun: 'Decisive Statement', /bis is an attribute for tbe 

Scripture. 

Qawbun Das bun: 'Decisive Statement', /bis is an attribute for tbe 
Scripture. 

Qawwam : (Protector /maintainer/guardian. 
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Qayyimah: \ One tfmt deeps estahhished \ (the Rehigion that emanates 
rom 'A (ha hi)'. Thus is again an attribute for the Scripture (in 98/3 ). 
Qihhah:dhe site which one adopts as the direction to he facech during 
canonic ah (Prayers. It is the unitary area meant ffordawaf 
(circumamhuhation ). 

Qihha-e-awwah: Initiah Qihhah 

Qir'a t: Reading/recitation/Recitah 

Qisas: Tcjuah retahiation. 

Qisseesun: Those who rise in the hast hours of the night andpray to 
their (Nourishtr-Sustainer andh ash (this forgiveness. 

Qitah: A hatthe, a fight, an armed encounter or a war in the Cause of 
Adah A mihitary confhict to consohidate, protect or expand the 
(Kingdom of (jod on earth, (do hid and to get hided in an attempt to 
estahhish an (tshamic state. 

Qi tm i r: dhe thin membrane over the date- stone. 

Qittana: Our portion (of the punishment). 

Qiyam: Standing posture (whihe one is offering canonicah Prayers). 
Quran: Reading or Recitah 
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Quran- aC-Tajr: /be morning recitation. 

Quranan Ajaban: 'A wonderfuf Reading /bis is an attribute for 
Af-Kitab (Affab ‘s (Boob). 

Quranan Arabiyyan: '/be (Recitation in Arabic Canguage'.lt is 
an attribute for Af-Kitab (Affab's (Boob). 

Quranuf (Karim: An bonourabbe (Reading/Recitab '. /bis afso is 

an attribute for Ab-(Kitab (Affab's (Boob). 

Quranum Rio bin: '(Fuffy manifest Reading './bis is yet another 
attribute for Af(Kitab. (Affab 's (Boob) 

Raacjp Zefesmanicaf restorer/ witcb doctor/ magic -beafer. 

Rabb: dfourisber-Sustainer. 

Rabbaniyyun: Reop be devoted to tbe (Nourisber-Sustainer. 

Rabt-e-Suwar: Inter -re fation of tbe Surabs. 

Rafus: lnduging in sex . 

Rabbaniyyab: (Monasticism. 

Rabmab: (Mercy. 

Rabman:(Bestower ofunfimited mercy. 

Raib: (Doubtfuf matter or interpofation. 
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(Rain a: (Pay attention to us. 

t Rajim : ‘An outcast/ cfasecf one/ cursecf one. 

Raf'at: /fie term refers to one unit of action wfen a Musfim offers 
tfe canonicaf Prayer. One raf'at is comjoosecf ofQiyam (stancfing 
position), Rufu (f owing position), ancf Sajcfaf (prostrating position). 

It wiff contain Qacfaf (sitting cfown position) wfen it is tfe 2ncf rafat 
ancf afso Safam (offering greeting) if it is tfe finaf raf'at cfuring tfe 
act of Prayer. 

Rasufuffaf: Messenger ofAffaf. 

(Rif a: ‘Usury or uncfue/uncfesiraffe extortion tfrougf money fent . 

Rijaf: Men/ mafe acfufts. 

Rijs: Piftf ancf afomination. 

(Rif sun: Piftf ancf afomination. 

Rijz: Petestaffe punisfment. uncfeanfiness 

Rijzan: Petestaffe punisfment. uncfeanfiness 
R is a fa a t: 'Messages '. /fis is an attrifute for tfe Scripture. 

Risafaatiffafe: 'Messages ofAffaf'. Qt is again an attrifute for tfe 
Scripture. 
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Rud: Spirit/ Revedation/ Arcd-angedjidried (Gjadrie()/A ngedsee Verses 

2/87,253 4/71 5/110 15/29 16/2,102 17/85 19/721/91 26/93 32/9 38/72 40/5 42/52 
58/22 66/12 70/4 78/38 and 97/4. 

Rudan: Spirit/ Revelation/ Arcdianged /dried (Gjadriei)/A nged 
Rudd an: /dose wdo fear Adfad ancd are (/ od-conscious ; 
Rud-ud-Qudus: Q-dody Spirit 
Rudus: Rowings . 

s 



Saadioon: Sadians or Oiarranians . 

Sadan-min-Ad-M as a n i: Seven (statements) of tdat w died is 
repeatecd (as essentiad recitation cduring Rrayers). 

Sadaqa: VoCuntary (donation to a cdesiradde cause. 

S a da (fat : /dis is tde p Curad ofsadacja. 

Sacfat: /dis is tde p furaf of Say yicd. It means dusdancds/ deader s 
(wdetder good or dad). 

Sadr: Cdest or tde cage wdicd protects witdin it tde deart. 
Sadada: Made apostdes. 
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Saducjat: Madr or dridaf money. ‘Donations 
Sadadiyat: Denude apostfes. 

Sadiduf Q-fut : Companion of t fie (dig) fisd. 

S a difad: Boodfet. /de scripture is composed of 114 unecjuafparts. 
Dacdpart is caffecf a Sadifad or a Surad 

Saida: ‘A cattfe wdicd das accompfisdecf some unusuaf tasd and ) is 
dedicated to tde adtar of an idofis prodidited against dis /der normaf 
duties and is affowed to roam uncdecded. 

Saida: An awfuf wdd sound A migdty, monstrous sound 
Saif afarim: Dfood redeased from tde Dam. 

Sajdad: (Prostration / sudmission . 

S a din ad: Cadmness/ trancjudity/ re-assurance . 

Sainaa: ‘It is tde name of a dddy tract. See commentary afong side 
95 / 3 - 

Saicja: ddiunder do ft/ a monstrous wdd sound . 

Safam: ‘It is tde ‘Muslim greeting meaning 'peace/ dfessing '. 
Safaman: It is tde Musfim greeting meaning 'peace/ dfessing '. 
Safamun: It is tde Musfim greeting meaning 'peace/ dfessing '. 
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Safamun afaiha: '(Peace / 6 Cessing he on you '. 

Safamun a fa i hum: 'Peace / hfessing be on you. ' (CjrammaticaCy it 
appfies to more than one ). 

SaCat: Canonic a f Prayer. 

Safat-uf-Plsr: /he fate-afternoon Prayer. 

Safat-uf- Paj r: /he Dawn Prayer. 

Safat-uf-lsfia: /he darh-night Prayer 
Safifi: PI righteous one. 

Saffu afaihe: Sencf h Cessing on him . 

Saqar: 5 r e cc 

Sarhan : 'PI cfevice'. Luxurious space -going f hying ship orcferecf hy 
Piraun: (Pharaoh) for traveffing in the heaven fy pathways (see 
28/38). 

Sayyicf: pfushancf/ Leader (whether goocf or had). See 3/33 12/25 and 
33/C7. 

Shafee: Intercessor . 

Shaheed: Witness. 

Shahr-af-pfaram: Prohihited/protected/hounoured month. 
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Sba Hr: Signs and j symbols (of obedience to Allah). 

Sfia Hrullab: Signs and \ symbols of obedience to ‘Allah. 

Sbaria: /be specified ^ format oftbe articbes of ‘Religion as explained 
in Al(Kitab (‘T’be (Divine (Boob), (do give an example tbe Divine 
Scripture describes each and every aspect oftbe canonical (Prayers in 
full details. As a safety -clause (see 2/125) it directs tbe Relievers to 
picbup and adopt tbe offered Prayer from ‘Macjam-e-dbrabim . 

Turtber on one oftbe titles of(Mabba is Al-Ralad-ul-Amin (see 95/3) 
which indicates that it protects tbe rituals of (Islam in their aboriginal 
state . Tala, Al-Masjid-Alslaram, the city of (Mabba and tbe protected 
area caded (tlarem protect each and every aspect of (Islamic practices in 
their true perspective eg., the format of Prayer (in tbe person of 
Imam-e-Rlaba when be leads tbe Prayers from a site close by tbe side 
of (Maya m -o - (l brail im), Zawaf Ttibaf movement between Safa and 
(Marwa, ‘ Umra , (hlajj, rate of Zabat, wudbu and Permanent and eternal 
path Zayyammum etc. 

Sbifab-le-mafi-as-Sudoor: A healing for that which is in tbe 
chests (i.e.,tbe hearts), (/bis is an attribute for tbe Scripture. 
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Shirk: Polytheisn/ assigning partners to ‘Adah. 

S i cCra t-uh-muntaha: £ote-tree that demarcates the Cimits . 



Siddicjak: A woman who testifies and confirms', Pbe word is a 

tithe bestowed to Maryam (Mary) hy Adah phimsefin Verse 5/75. 
Sijjih: Pudy recorded stock 

Sir at: (Path 

Sirat-ah-Mustafm: Permanent and eternal path 

Siyam: Pasts. 

Suhatan: Means of rest and revivah. 



Suda: ‘Untamed, uncontrohed, unaccounted for. 

Suhhana-ka-Ahhahumma: Gjhory he to You, behoved Adah. 

Suhuf: ‘This is the yhurah of 'Sahf ah'. Pach Surah is a Sahifah . 

Ad the Surahs together are Suhuf. P’hiis ahso is an attribute for Ah 
QCitab ( dhe PHvine Pook). 

Suhuf-e-Musa: Scripture received by Moses . 

Sujood: Prostrations. 

Sukr: Sukr and ‘Khiamr are synonyms, dhey mean a fermented 

biquid-in toxic an t that produces euphoria even in a nonfatah dose. 
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Suftanam (Mo Sin: (Evident power . 

Suftanan Mod in a: Evident power . 

Suftanin (Mo Sin: Evident autSwrity or power 
Suftanum (Mo Sin: Evident autfwrity or power 
Suncfus: Eine sifS. 

SunnaS: Legacy andpractices . E'fie Quran Sas used tSis word in 
reSation to AlSaSi, pre- (M ufiam mad (Messengers and'tSe earSier peopSe'. 
E'iie (hSoSy (BooS does not use tSis word in reSation to tSe East Troy Set. 
See Verse iz/zz and 48/23 etc. 

SuraS: ESie Scripture is composed \ 0/114 unecjuaSgarts EacSpart 

is caSSed a SuraS or a SaSi/aS. EacS SuraS protects a ’presentation on 
ReSigion' as a surrounding waff gives protection to a waSSed city. 
SuraS-e-EatiSa: Opening SuraS. 

daSut: ArS oftSe covenant/ a /Coating device in tSe /orm o/a 

Sas Set, Sox ,case,cSiest, or an arS. 

da/seeSan-Se-SuSSe-sSa ‘in: CompSete detads /or aSS tSe matters 

(in reSation to Religion 0/ Is Sam). dSiis is yet anotSer attriSute /or AS- 
(KitaS . ( T(hSe Eivine (BooS) 
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tag hun: transgressors / arrogant s . 

tag hut: “Any fabse authority or an ihhegitimate got who concocts ant 
invents a fahse hehief, custom, fstivah, rituah or refigion in attition to 
or in terogation of the contents of the (Booh of A tah 
tahajjut: the hreahing of one’s sheep (to offer pre-tawn or hater two 
thirts of n igh t- (Prayerfobbowet hy a teeper stuty of the Scripture, 
tahreef: Misinterpretation/ Misrepresentation/ Interpohation. 
tahveeh: (Reverting hach to something initiahhy practicet. 
tahheer: (j bonification. 

tamaman-aha-ahhazi-Ahsana: (Finab (Wort) unto that who octet 
in perfection, this is again an attribute for the Rooh ofAhhah 
taqwa: (Piety ant righteousness. Ohetience to Ahhah's Rooh. (jot - 
consciousness 

tara/ya: this is a (Phurab wort which refers to the throats, cohhar - 

hones or the epi- sternum. 

tasim: A sinfub act. 

tauhit: Oneness/ unity/ unitarianism . 
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daurat: dhis is an attribute for the Scripture. dhis is in the format 
of Aura tun anch Auraatun ancf contains a meaning rehatech to burning 
hihe fire'. Jucfo/Chirstian hiterature spehfs it as 'dor ah', 
dayammum: C beansing of the pofbutecb or exposecbjoarts with the 
he bp of c bean dust or ebay .See 4/43 and 5/6. 
dayyihat: Abb things bawfubdesirahbe a ndjo emitted . 

dawaf Circumamhubation or encircbing of the %aha seven times, 
da w a tur-e-ama hi: (Practical continuity / uninterrujotedjoractice. 
dazhirah: Admonition. 

da zhiratun-bib-(Mu tt a q in : '(Reminder for the righteous', dhis is 
yet another attribute for the Scrigoture . 
dihtum : You gassed a cbean, sanctified bife 

dihyanun-be-hubbe-sha'in: 'An exposition of abb things '.dhis abso 
is an attribute for the Scripture, 
duha: (Excellence of piety . 

‘Ufoor: dheir (i.e., wives') hridab gif or reward specified to he paid (as 
cash, property , effort or in any other shape) at the time of marriage. 

'll bib amr: dhose in authority. 
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Rim: Mother /parent-site / mother- habitation. It mostfy refers to the 
city of Maltha — as it is the Rim for the entire human worfch. 

Rimam: It is pfuraf i ofRimmah which means a community. 
RJmmah: A community, a group or an institution. 

Rimmi: One who resicfes in the mother of habitations / Mahhi . 

f Umm iyyun: (Residents of Mahha . 

Rimmuf Qurah: Mother of habitations i.e., Mahha . 

Rimra : 'A visit'. A private visit to the 'site of Qihfah' (i.e. (Kaha). 

This coufcf he done throughout the year, any day, any time in a 
spec fed format and \ in a specified uniform caffed (Ehram . 

Rinzurna: (tfave a fooh on us. 

Rirjeh: (Put him of/ give him respite. 

Rlswatun (hfasanatun: 'An ideaf fife pattern', /he (hfofy (Booh has 
brought this phrase in refation to Prophet (l hr ah im/Ahraham (by 
name), his companions and (Rasufudah (i.e., Messenger of Adah), (/he 
(tfofy Pooh has avoided the names Muhammad or Ahmad in direct 
refation to this phrase. 

Ritfo : Pead, understand, adopt andpropagate. 
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Wa: aruf. 



W a din -gha i ra -zi -za r 'i n : VaCCey without cuCtivation. 

Wafat: (Death 

Wahi (Peve Cation / (Inspiration. 

WahicCatin: 'One sing he entity', (this is a very important attribute for 
ACdditah (‘Allah ‘s (Booh). 

WahiC: Advocate, Disposer of affairs, guardian, (Patron, Surety or a 
(trustee. 

Wafi: (Patron, (hCeCper, Supporter, (Protector. 

W a Cij ah: A person who is tofcC aCC the secrets as he is regardecC very 
much dependahfe . 

Waf-OCitah-iC-Mohin : The evidently manifest (Booh is a witness . 

W as ihah: A femahe of the domestic catthe which has twins in six 
consecjuitive dehiveries and has defiverecC unicCenticah twins in the 
seventh and is dedicated to the ahtar of an idoh. She is prohihitecC 
against her normah duties and her Cast deCivered issue is Canned for 
sCaughter. She is aCCowed to roam uncheched. 
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Wa-taradna-adaide-fid-Pladderin,sadamun-ada : (And We deft 
regarding dim in tfie Cater generations: peace and ddessing on 
W azridudunna: (/den dring forward to tfwse women ( die suggestion 
or dissodution of marriage. See 4/34). 

Wudfiu: Was ding oftde exposed joarts (face, dands and feet) and 
moving tde wet dand on tdie scadp. /dis is done as a requirement defore 
one stands for offerring canonicad (Prayers. See Verses 4/43 5/6. 
Ya-asafa-aCa-Yusuf: (Adas (my) grief for Yusuf 7 
Yadudi: Jew. 



Yajuj: (gog) refers to a grouy ofjoeoyde of a certain region wdo dad 
deen miscdief mongers. /die great Musdim ruder Ddud Qarnain duidt 
tde great ramjoart to confine tdieir presence to tdieir parent p dace. Pis a 
ppremonitory oftde promised Doom's Day tdey woudd de det dose from 
tdieir Carrier to swiftdy assaudtfrom add tde dig d points. [See 18/40-100 
and 21/46] 

Y art au: (hde widd enjoy in tde widdfiedds t Cat grow pasture eat, drind 



Y at am a: Weaderpeopde. Op dans 
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Yatamannisa : Weaker c Cass among women CCe tfie divorced, 
widowed, chronic a CCy iCC,physicaCCy incapacitated or a victim of 
traditions (eg. one whose marriage - engagement stands broken) etc. 
etc. 

YaumuC Task: dhe ‘Day of sorting out. T’ke Day of decision 
Youm-ucC-Deen: (The Day of AccountahaCity, Judgement and 
Decision. 

Youm: Day. 

Youm uk Jumu ‘ah: Day of congregation. 

Yukarekun: (They wage war. 

Yus a CCe e aCaikum: (the sends CCessings unto you peopke. 
YusaCCuna-aCan-ddahi: (they send CCessings unto the (Prophet. 
Zahur: “A sheet T’he word is an attribute for AC-dCitah (dhe Divine 
(Book). Judo - Christan Citerature speCCs it as '(PsaCms' 

Zakat: Specfied charity. 

ZaCimun : Transgressors/wrongdoers. 

Zamir: A means of conveyance speciaCCy capahke to run very fast. 
Zan: Sheep / ram 
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Zani: A mafe who commits zina ( Immoraf. sexuah refations hide 



fornication, aduftery or vestiafity). 

Zaniyah:A ' femafe who commits zina ( Immoral j sexuah refations fife 
fornication, acfuhtery or vestiafity). 

Zaqqum: dt is the name 
springs out in the bottom of the dfeff-Tire. T’he shoot of its fruit-staff 
appears as the heacf of the cfevif T’he criminafs woufcf eat thereof 
Zauj Mate, hushancf/wife, spouse, consort Toffower - companion or 
ac comp fie e. (Kind) type or species [See 2/25,35,102 4/20 21/31 33/22 
55/52 andf 58/1] 

Zauj ah: Temafe maritafpartner. 

Zaujain dsnain: Two efferent in sex, two (efferent in types). 

Zia: Tight ' It is an attribute for AfdCitah ( T’he (Divine (Book ) . 
Zifr: 'Mess age'. Qt is an attribute for the Scripture. 

Zifrah: Reminder. ‘It is an attribute for the Scripture. 

Zifrahum: Message/Reminefer unto them. 

Zifrah- fif- A famin: “A ‘Reminder to the worfcfs'.lt is another 
attribute for the Scripture. 



of a tree which is a triaffor the criminafs. dt 
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Zihran: As a Message. 

Zihruhum: Message unto you peophe . 

Zihr-uhhah: Message ofAhhah. 

Zihrun-hiC-ahamin: Message unto the worhchs. It is again an 
attribute for the Scripture. 

Zihrun Moharahun: A A Cessed' Message'. ‘It is yet another attribute 
for the Scripture. 

Zina : ‘Immorah sexuah rehations (fornication, adubtery or vestiahity). 
Zuhur : Sheets'. It is y bur ah of Zahur ((Psahns) ancf is an attribute for 
Allah 's (Booh. 

Zuhr: (Ear by afternoon. 

Zun-dbun: Companion of the (big) fish. 

Zurriyah: (Descenda n t/off spring. 
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